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Abstract:-
The WTO was established to promote international trade and to boost the economic

growth of developing countries, including developed countries, by creating a new global trade
policy by suspending the GATT agreement in the new world structure. The establishment of
the WTO, a multilateral regulatory body with a view to creating international markets by
opening up international markets with the main objective of providing employment opportunities,
improving people's living standards, helping developing countries and increasing international
trade. A new trading system created by ideas can be seen to be in place. After liberalization,
the WTO appears to have played an important role in the globalization process as the WTO
adopted a free economy. The borders of countries were relaxed for trade.

The global market was made available to global traders and the manufacturing sector
through the open economy and in the name of globalization and was regulated through the
World Trade Organization. The WTO, formed with the participation of 164 countries, appears
to have played a major role in the globalization of trade. Because the role of the World Trade
Organization started the rule-based trade. There was transparency in trade. There was a huge
increase in trade between goods and services capital and agricultural value. The protection of
intellectual property rights encouraged research. The member countries saw an advantage and
the number of member countries increased to 164. Globalization accelerated with this agreement
and the eternal dream of global development began to emerge. At the same time, micro and
small and medium enterprises have not been able to sustain themselves as they have to face
fair and equal competition with large enterprises. As a result, self-employment in rural areas
declined. Mechanization and the use of modern technology have reduced traditional employment
opportunities, and such adverse effects have also been attributed to globalization. While regulating
trade and coordinating trade with 25 of the world's 164 member countries, the WTO operates
under the domination of developed and superpowers, mainly under the pressure of superpowers.
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Preface: -
The World Trade Organization (WTO) was established on 1 January 1995 to oversee
international trade and to facilitate trade and commerce among member nations by resolving
their differences between the countries of the world. On 29 July 2016, 164 countries, including
India, became members. 50 countries eager to join WTO Currently 14 countries are not
WTO members or observers, Developing countries have repeatedly tried to set up international
trade associations because the General Agreement on Taxes and Trade serves the interests of
developed countries, but the developed countries have repeatedly thwarted them. The United
Nations also set up a committee in 1963 to set up an institutional structure. The United Nations
Conference on Trade and Development was established in 1964, followed by the World
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Trade Organization.
Objectives of the Research Paper: -
1) To study the GATT agreement and its pre-existing international trade pattern.
2) To study the World Trade Organization.
3) Examine the role of the World Trade Organization in the creation of a new world.
4) Critically examine the establishment of the WTO.
5) Examining the importance of the WTO.
Hypothesis: -
1) The World Trade Organization (WTO) has been established to fully implement the free
economy policy adopted in globalization.
2) The World Trade Organization is working to facilitate and enhance trade by resolving trade
disputes and disputes at the international level.
3) The role of the World Trade Organization (WTO) in supporting the development of
developing countries by providing the developed technologies that developed countries have.
4) The World Trade Organization (WTO), which was set up to provide employment
opportunities and improve the living standards of the people, has failed to meet its objectives.
5) The WTO appears to be working under pressure from developed and superpowers
Analytical humectation of Make in India an Indian Industrial Revolution:-

The World Trade Organization is an intergovernmental body that regulates world trade.
The organization came into being on January 1, 1995, under the Marrakesh Agreement, signed
by 123 nations on April 15, 1994. The GATT was formed in 1948 instead of the General
Agreement on Tariffs and Trade. This organization is considered to be the largest organization
in the world. The organization regulates trade goods, services and intellectual property in the
treaty countries. Negotiations on trade agreements and the settlement of disputes are designed
by the organization to maintain the loyalty of its members to the trade agreement. Which has
the signatures of the representatives of the member countries and the agreement is ratified by
the parliaments of those countries. The organization ensures that world trade runs smoothly
and as expected.

The WTO currently has 164 countries. The WTO is administered by member nations.
The highest authority of the WTO is the Ministerial Council. It is attended by the Commerce
Ministers of the member nations and is decided by a unanimous vote. The council meets every
two years. The second level is the general council. These include the General Council Grievance
Redressal Mechanism and the Trade Policy Review Mechanism.
There are other councils at the third level. It shows 3 sections or areas. Commodity Trade
Council, Service Trade Council and Intellectual Property Council. At the fourth level there are
various committees and working groups. The Director General of the WTO oversees the day-
to-day running of the Secretariat. The WTO publishes the following publications.
Functions of the World Trade Organization:-
1) Promoting international trade.
2) To provide employment and employment opportunities.
3) Raising the living standards of the people.
4) To provide equal assistance to developing countries for development.
5) To conserve the environment and to open trade between the countries.
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6) To regulate world trade through a systematic multilateral system.
7) To provide a platform for international trade negotiations.
8) Dealing with trade disputes.
9) Monitoring the trade policy of nations.
10) Provide technical assistance and training for developing countries.
The World Trade Organization (WTO) is a permanent body recognized by its member countries.
The other important thing is the International Monetary Fund (IMF) and its affiliates. The
WTO is an independent body.
The benefits of the WTO:-
1) Trade restrictions were lifted by the WTO.
2) Regular trading started.
3) There was transparency in trade.
4) Trade in goods, services, capital and agricultural commodities increased significantly.
5) The protection of intellectual property rights encouraged research.
6) The member countries started seeing benefits and the number of member countries increased
to 160.
7) Globalization was accelerated by these agreements.
Disadvantages of world trade organization:-

After the GATT agreement, the World Trade Organization emerged and its many
good and bad consequences began to appear. The WTO agreement also appears to have had
some adverse effects. Micro, small and medium enterprises faced unequal competition with
large enterprises and could not sustain it. As a result, self-employment declined. Mechanization
and the use of modern technology have reduced traditional employment opportunities. Special
education, training, skills were required to take advantage of the new employment opportunities
and the inability to acquire them by the rural masses led to high unemployment. There was a
wave of consolidation and acquisition in the industry. It reduced the competition and created a
monopoly of a few large companies in many sectors (soap, potato wafers, ice cream, etc.).

The inflow of foreign capital began to destabilize the financial markets. Economic
inequality in the country increased. The environment was neglected.The WTO appears to
have failed miserably in providing human development employment opportunities.
Rather than playing a decisive role in trade growth, the WTO has done a disservice to developing
countries. The member countries began to feel that the work of the WTO was favorable to the
developed countries and under their pressure. As a result, the Third Council of Ministers
failed. The fourth conference in Doha was a success. In November 2001, the Doha
Development Paper was approved. However, even after 15 years, no action could be taken
against him. Developed countries do not open their markets as planned; But the Council of
Ministers has been useless for the last fifteen years, believing that it puts pressure on developing
and underdeveloped countries to open up their markets. The WTO has played no role in
globalization, such as e-commerce and the environment. Many member countries, including
India, have resumed bilateral and regional trade agreements. The fact is that the importance of
the WTO twenty years ago is no more.Now that the world has a multi-polar world structure
according to the new world structure, and in the multi-polar world structure, each country is
trying to become a world superpower, so the world needs a new structure to balance trade.
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The cases of white-collar crime law dates lower back to 15th century is England.
There has been a case popularly referred to as the Carrier's case of 1473, where the agent
was entrusted to move wool and he tried to scouse borrow a number of it for him. Therefore
the Star Chamber and Exchequer Chamber of the English Court of Law adopted the ?breaking
bulk' doctrine as it constituted the crime of larceny. However, the growth of commercial
capitalism in the eighteenth century ushered a new history of crime and criminality. The very
base of commercial capitalism is based totally on coercion and theft. Now, before we speak
the subject allow us to recognize the meaning of capitalism

The process of emergence of those conditioned was termed via Karl Marx as ?primitive
accumulation' whilst inside the words of Adam Smith, it changed into previous accumulation.'
Therefore, the Dutch Marxist, William Bonger contended that criminal mind-set develops
some of the operating class underneath capitalism due to situations of misery and on the equal
time the crook mind-set develops among the bourgeoisie from the avarice fostered when
capitalism strives.It succeeded in United States of America in 1890, whilst Congress passed
the Sherman Antitrust Act which took the initiative to make the monopolistic trade unlawful.

Other industrialized international locations like Great Britain had a records of
consequences related to whitecollar crime by that time, however it become not as sweeping
because the Sherman Act. Some countries applied a smattering of those legal guidelines, known
as opposition or antitrust law, but did not have a strong binding force for a long time. But
greater anti-white-collar crime sentiment rose inside the overdue 19th century and early twentieth
century within the United States as a result of a collection of newshounds known as muckrakers.

They laid an awful lot awareness at the universal inventory fraud, coverage fraud and
underhanded practices of monopolistic groups that had grabbed below the Sherman Act. The
muckrakers' exposes gave upward thrust to public resentment and thereby called for in some
reform. By 1914, Congress tried to solidify and give a boost to the sentiment laid down by
means of the Sherman Act, which turned into used in opposition to labour unions, with the
Clayton Antitrust Act. This Act became plenty stricter and went much in addition than the
Sherman Act in making specific monopolistic practices unlawful.
WHITE COLLAR CRIMES IN INDIA

The improvements in science, generation and commerce have made white collar
criminality a worldwide phenomenon. The first-rate modifications within the shape of the Indian
society have effectuated a shift within the middle values and philosophies of humans. This in
flip has revolutionized the character of crimes in India. White collar crimes have taken India in
its stride and are feeding upon the kingdom at an appalling fee.

The Santhanam Committee file at the Prevention of Corruption suggests the location
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of these crimes in India. It says:
"The enhance of technological and clinical development is contributing to the emergence

of "mass society" with a massive rank and report and a small controlling elite, encouraging the
increase of monopolies, the upward thrust of a managerial elegance and problematic institutional
mechanisms. Strict adherence to excessive fashionable of moral behaviour is essential for the
occasion and honest functioning of the new social, political and economic processes. The
incapability of all sections of society to realize in complete this want outcomes in the emergence
and boom of white collar and financial crimes, renders enforcement of the legal guidelines,
themselves no longer sufficiently deterrent, greater difficult. Tax evasion and avoidance,
proportion pushing, malpractices in the percentage market and administration of businesses,
monopolistic controls, usury, below invoicing or over-invoicing, hoarding, profiteering, sub-
widespread overall performance of contracts of constructions and supply, evasion of financial
legal guidelines, bribery and corruption, election offences and malpractices are a few examples
of white collar crime."

The Commission extensively categorized those crimes into 8 subdivisions and
recommended the Government of India to incorporate a new chapter inside the Indian Penal
Code to particularly address those offences and supplement them with new provisions, so that
these offences may find a distinguished vicinity in the widespread crook regulation of the
united states. The difficulty turned into dealt by means of the twenty ninth Report of the Law
Commission of India, 1966. It was taken into consideration by way of the Law Commission
and further the proposal changed into rejected. The Commission determined that: "Such offences
are higher left to be treated via special and self-contained enactments which supplement the
basic criminal Law."

India does no longer devote a particular statutory provision to white collar crimes.
The Law Commission of India in its forty seventh document on 'The Trial and Punishment of
Social and Economic Offences'defines white collar crimes as "against the law dedicated within
the direction of 1's profession through a member of the upper elegance of the society."  The
Supreme Court, within the case of State of Gujarat v. Mohanlal Jitamalji Porwal and Anr
brought out the differences between the general crimes and white collar crimes. It turned into
of the view that "the offence is committed with cool calculation and deliberate design with a
watch on non-public earnings irrespective of the outcome to the community. A push aside for
the hobby of the community can be manifested simplest on the fee of forfeiting the accept as
true with and religion of the community in the system to manage justice in an even handed
manner with out fear of criticism from the quarters which view white collar crimes with a
permissive eye, unmindful of the damage; performed to the country wide economy and country
wide interest."

In the case of Ram NarainPoply v. CBI , the Supreme Court held that white collar
crimes are truly instances of private income on the rate of the public which in the long run leads
to economic adversities.  Some of the not unusual kinds of white collar crimes dedicated in
India take in frauds both banking and accounting associated, insider trading, offences beneath
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the Prevention of Corruption Act, 1988, infringement of import, export and other foreign
exchange legal guidelines, adulteration, tax evasion and others.

The reasons that have attributed to the increase inside the wide variety of those crimes
in India are many. This criminal activity is a resultant of greed and usually the offenders are
financially cozy. Duress of any type, be it monetary or physical, leads to these crimes. With the
arrival of science and era, political stress and manipulate and blooming trade, new avenues for
those crimes have opened. One of the main reasons why this criminal activity is getting a
company maintain within the u . S . A . Is that these crimes are difficult to hit upon as they are
devoted inside the four partitions of an workplace or family.

The prison framework inside the us of a isn't so complete to deal with the problem in
its entirety, for this reason, leaving room for these crimes to blossom. Other problems which
have been diagnosed at the same time as tracing out white collar criminal activity is that the
ones entrusted to legislate and enforce the laws additionally belong to the identical magnificence
as that of those collar criminals, due efforts aren't being taken to scale back this growing risk
and additionally the reality that as those crimes do no longer impact individuals directly, they
acquire much less attention than what they may be entitled to.

It is incumbent on the judiciary to deal with this problem in a alternatively strong
fashion. The need of the hour is to distinguish between white collar crimes and other apparently
similar crimes and dispense justice for this reason. The existent enforcement companies inclusive
of the Central Bureau of Investigation, the Directorate of Revenue Intelligence, the Income-
tax Department and Customs Department, the Enforcement Directorate and others should be
monitored and reinforced to check the distribution of countrywide wealth in an green manner.
The Central Vigilance Commission should be facilitated in the sort of manner that it keeps a
persistent vigil on the workings of the remarkable officials. Also, provisions for fast trial have
to be made available. The loads need to no longer hesitate from participating inside the voice
against these crimes because those offences, even though do not prima facie consist of them
however are directed towards them. Furthermore, stringent provisions must be to be had as
recourse to these crimes.

.The avenue crime, particularly snatching and motor vehicle robbery, quite down
compared to 2010, the 12 months 2011 honestly belonged to the faceless white-collar criminals.
The numbers of such criminals arrested by way of the crime department this yr saw a large
growth 108 according to cent  as 148 humans had been arrested for dabbling in white-collar
crime rather than simply seventy one in 2010. In all, round 20 organised white-collar rackets
were busted last yr and coins and valuables, amounting to R4.5 crore, hundreds of mobile
telephones used within the fee of crook interest and 3 dozen cars were recovered,? said a
senior police officer. The listing consists of perpetrators of lottery fraud, faux recruitment
racketeers, ATM fraudsters, tour retailers, assets dealers, marketers promising fake court
docket affidavits and death certificates in addition to both males and females working faux
friendship golf equipment. Meanwhile, the Economic Offences Wing (EoW) of the Delhi Police
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arrested more than 163 criminals in 1,358 cases ranging from those of land grabbing to fake
activity rackets and attached property worth quantities predicted to be among Rs. 350 to Rs.
500 crore.  ?This 12 months, we targeted greater on man or woman instances rather than the
ones wherein numerous men and women had been victimised. We got extra manpower,? said
Vivek Gogia, joint CP (EoW).

White collar crimes are to be considered as a global phenomenon to which India isn't
any exception. As mentioned earlier, white collar crimes emerged in India with the appearance
of the British colonisation during the duration of commercial capitalism. Prior to that, times of
fellows operating with the District treasury embezzling with the cash saved under his safe
custody or bribing practiced among the officials were observed. Therefore, the white collar
crimes had been constrained to this restriction. Thus, the humans indulging in the white collar
crimes then can to stated to be mere ?grass eaters' the human beings inside the modern times
have reached the stage of meat-eaters'.
WHITE COLLAR -LEGAL PROFESSION

The white collar crimes became a phenomenon to be reckoned with industrial revolution.
Modern business capitalist economy which developed with time have become complicated in
nature as it advanced a growing commercial nexus amongst coverage, banking, shares and
associated company topics. This in flip, gave rise to important felony intricacies regarding
belongings rights and different criminal matters which paved the manner for the beginning of a
new class of specialists of advocates who within the call of providing justice started out abetting
inside the incorrect and thereby pursued their own narrow interest. A big wide variety of
advocates evolved, who overlook the pious oath of serving the society and started out seeking
out the felony loopholes and concentrated in particular in helping out the wealthy marketers to
grow richer. They made massive look at to attempt out methods for maximum tax evasion for
those wealthy company personalities in addition to for themselves. The white collar crimes
devoted with the aid of those legal practitioners best confines in checking out unlawful strategies
of tax-evasion. There are very frequent instances of unscrupulous and unethical practices like
that of fabricating false proof, attractive expert witnesses, thereby violating ethical standards
of legal profession and dilatory approaches in collusion with the ministerial body of workers of
the courts.

The times of white collar crimes committed in the Indian society by using the attorneys,
there lie the shameful illustrations of Magistrates and judges worried in committing crimes.
They within the call of interpreting the laws regularly act as the protective guard for the goons
having or now not-having any political colour and allow them to go loose while they ought to
have been subjected to deterrence. It is the maximum unlucky situation at the identical time
devastating, because right here the crimes are devoted by using those folks that are being
given by using the State the responsibility to make sure justice.
WHITE COLLAR - MEDICAL

In India, the white collar crimes are so wide unfold that it does no longer confine itself
in the prison area. Similar unlucky instances can be drawn from other professions too, like that
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of medical practitioners, engineers, educationalists, businessmen, politicians and the list is going
on. The medical practitioners are frequently located concerned in issuance of false certificates,
wearing out illegal abortions, promoting out sample tablets and medicine, even in some cases
adulterated drugs and medicines to the patients. Dilatory processes are often adopted by
using them in offering treatment to their patients with a menswear to extract massive amount of
cash, no matter the individual has accurate exercise. Some of the infamous times are like that
of Nithari case, in which the medical specialists placed up earlier than the society the superior
stage of brutal character they can attain for the crave of earning money. Misleading and fake
advertisement claiming absolute cure is also one of the frequent malpractices being performed
within the scientific career. The problem lies inside the reality that, they often escape punishment,
given that they can not be said to have violated the letter of regulation, however, with the aid of
violating the spirit of regulation, they dedicate crimes which might be virtually anti-social and
creates good sized harm to the general public fitness and protection at huge.
WHITE COLLAR-ENGINEERING

Speaking of the engineers' position in having their position to play in white collar crimes,
we often find instances of underhand coping with contractors, suppliers, passing of sub-trendy
works and upkeep of bogus reports of the labour works. They financially earn more for his or
her low grade works from the contractors, than they could earn for the real paintings. Therefore,
many of them, out of the greed of earning an increasing number of, play dangerously with
hundreds of lives of the individuals.
WHITE COLLAR-EDUCATION

The matter comes to the white collar crimes academic establishments do come within
the league to perform with impunity. A nastier function is performed by using the non-public
institutions that are least bothered in providing the education, but most effective listen of creating
business at the value of the kids's future. Even rackets function in these establishments for
buying students to appear within the examinations on the basis of manipulated eligibility
certificate, thereby destructive the usual of schooling in India. When it involves the Governmental
institutions, the academics and staffs of the establishments are frequently determined to be
concerned in unscrupulous practices, due to the fact that they can hardly ever make fortune
from the insufficient salary they receive from the government. Teachers regularly drag the
students for taking private tuitions or even visit the volume of blackmailing them of ruining their
destiny, in the event that they deny doing so.
WHITE COLLAR-CORPORATE

These are only a handful of instances of white collar crimes practiced in day to day life
by certain professionals in the course of their profession. The major role in committing white
collar crimes are played by the business tycoons and politicians, whose greed and wants
multiply with the more they acquire. In India, whenever any major scandal comes to the media
focus, a through investigation always finds an unlawful involvement of political parties in it. So
far as the businessmen are concerned, their acts of white collar crimes go beyond count. They
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are termed as the corporate criminals who more often than not,are involved in illegal contracts,
combination and conspiracies of trade restraints, unfair labour practices, selling of adulterated
foods and drugs, bribing of public officials so on and so forth. They take advantage of the
corporate veil and indulged in a number of crimes. The recent Satyam scam case is one of the
worth-mentioning illustrations, where it was seen how an individual, hiding himself in the veil of
incorporation, indulge in defrauding crores of money.
Conclusion

India to maintain its growth story needs to reduce fraud and corruption in government
and private sector. As previously mentioned corruption and fraud stop multinationals from
investing in the country. The decrease in foreign direct investment in 2011 and the international
financial institutions outflow of funds from stock markets are clear indicators of the negative
impact of fraud and corruption.
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Abstract
        Climate change has a serious impact on the availability of various resources on the earth
especially water, which sustains life on this planet. Changes in the biosphere, biodiversity and
natural resources are adversely affecting human health and quality of life. Throughout the
21stcentury, India is projected to experience warming above global level. India will also begin
to experience more seasonal variation in temperature with more warming in the winters than
summers. Longevity of heat waves across India has extended in recent years with warmer
night temperatures and hotter days, and this trend is expected to continue. The average
temperature change is predicted to be 2.33°C-4.78°C with a doubling in CO2 concentrations.
These heat waves will lead to increased variability in summer monsoon precipitation, which
will result in drastic effects on the agriculture sector in India. Climate models predict a gradual
rise in carbon dioxide (CO2) concentration and temperature across the globe. These models,
however, are not very precise in predicting future changes in local weather conditions. Local
weather conditions such as rain, temperature, sunshine and wind, in combination with locally
adapted plant varieties, cropping systems, and soil conditions can maximize food production
as long as plant diseases can be controlled.
Keywords: Agriculture productivity; Climate change; Rainfall
Introduction

Agriculture production is directly dependent on climate change and weather. Possible
changes in temperature, precipitation and CO2 concentration are expected to significantly
impact crop growth. The overall impact of climate change on worldwide food production is
considered to be low to moderate with successful adaptation and adequate irrigation . Global
agricultural production could be increased due to the doubling of CO2 fertilization effect.
Agriculture will also be impacted due to climate changes imposed on water resources . India
will also begin to experience more seasonal variation in temperature with more warming in the
winters than summers . India has experienced 23 large scale droughts starting from 1891 to
2009 and the frequency of droughts is increasing. Climate change is posing a great threat to
agriculture and food security. Water is the most critical agricultural input in India, as 55% of the
total cultivated areas do not have irrigation facilities.
                In India, average food consumption at present is 550 g per capita per day, whereas
in China and USA are 980 and 2850 g, respectively . The country faces major challenges to
increase its foodproduction to the tune of 300 mt by 2020 in order to feed its evergrowing
population which is likely to reach 1.30 billion by the year 2020. To meet the demand for food
from this increased population, the country's farmers need to produce 50% more grain by
2020. The total gross irrigated area has more than quadrupled from 22.6 million ha in 1950-
51 to 99.1 million ha in 2011-2012. Although, agriculture contributes 14% in the Gross Domestic
Product (GDP) in India, 64% of the population depends on agriculture for their livelihood.
Over the years, demand for water has increased due to urbanization, increasing population,
rapid industrialization and other developmental initiatives. In addition, changes in cropping and
land-use patterns, over-exploitation of groundwater and changes in irrigation and drainage
have modified the hydrologic cycle in many climate regions and river basins of India. Availability
of water is the most important factor in agricultural production. Water quality and quantity are
serious constraints for agriculture in most parts of India. Agriculture must adapt to changing
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climatic conditions by tapping water resources and developing improved water management
approaches.Simultaneously, there is also need to develop and implement technologies and
policies which will help in reducing and mitigating greenhouse gas emissions. Therefore,
assessment of the availability of water resources is future national requirement and expected
impact of climate change and its variability is critical for relevant national and regional long-
term development strategies for sustainable development.
          India is home to 16% of the world population, but only 4% of the world water resources.
Agriculture is directly dependent on climate, since temperature, sunlight and water are the
main drivers of crop growth. While some aspects of climate change such as longer growing
season and warmer temperatures may bring benefits in crop growth and yield, there will also
be a range of adverse impacts due to reduced ater availability and more frequent extreme
weather conditions. These impacts may put agricultural activities at significant risk. Climate
change has already caused significant damage to our present crop profile and threatens to
bring even more serious consequences in the future (WHO, 1992). Wheat yields are predicted
to fall by 5-10% with every increase of 1°C and overall crop yields could decrease up to 30%
in South Asia by the mid-21st century [8]. India could experience a 40% decline in agricultural
productivity by the 2080s [9]. Rise in temperatures will affect wheat growing regions, placing
hundreds of millions of people at the brink of chronic hunger .
        In India, the growing population is a major concern, and there is a need to understand the
availability of water in terms of increase in population growth. A decline has been projected in
mean per capita annual freshwater availability and growth of population from 1951 to 2050 is
shown in Figure 1. The graph clearly indicates the 'twosided' effect on water resources as the
rise in population will increase the demand for water leading to faster withdrawal of water and
this in turn would reduce the recharging time of the water-tables.

Figure 1: Observed and projected decline in per capita averageannual freshwater
availability and growth of population from 1951 to 2050
             Indian agriculture consumes about 80-85% of the nation's available water[6]. The
quantity of water required for agriculture has increased progressively through the years as
more and more areas were brought under irrigation. Surface water and groundwater resources
have played a significant role in irrigation and also in attaining self-sufficiency in food production
during the past three decades. Availability of water from different sources and its utilization in
the country has been shown in Table 1.Availability and utilization patterns have been studied in
India, and changes have been observed in surface temperature, rainfall, evaporation and extreme
events since the beginning of the 20th century .
Impact of Climate Change on Crop Productivity
 Rainfall in India has a direct relationship with the monsoons which originate from the Indian



Power of Knowledge Peer Review Journal, Volume I, Issue:I  April to June 2021  ISSN 2320-4494 Impact factor 2.7286

12

and Arabian Seas. A warmer climate will accelerate the hydrologic cycle, altering rainfall,
magnitude and timing of run-off. Warm air holds more moisture and it will result in an increase
in evaporation of surface moisture. Climate change has a direct impact on crop
evapotranspiration (ET). In arid regions of Rajasthan state an increase of 14.8 per cent in total
ET demand has been projected with increase in temperature [10]. The study further indicates
that even a marginal increase in ET demand due to global warming would have a larger impact
on the fragile water resources of arid zone ecosystem of Rajasthan . Therefore, change in
climate will affect the soil moisture, groundwater recharge, and frequency of flood or drought,
and finally groundwater level in different areas . Effect of climate change will affect water cycle
. In addition, rise in sea level will increase the risk of permanent or seasonal saline intrusion into
ground water and rivers which will have an impact on quality of water and its potential use of
domestic, agricultural and industrial uses. Climate change will have number of effects on
agriculture .

Table 1: Water resource in India at a glance [6,9].
     Higher temperatures and changing precipitation patterns willseverely affect the production
patterns of different crops. Agricultural productivity will also be affected due to increased carbon
dioxide in the atmosphere. All these changes will increase the vulnerability of the landless and
the poor. Several recent analysis have concluded that the higher temperatures expected in coming
years will disproportionately affect agriculture in the planet's lower latitudes where most of the
world's poor live. In such a scenario, agriculture will need better management of natural resources
like land, water and genetic resources to make it more resilient. India has made a National
Action Plan on Climate Change which was unveiled in 2008. There are eight national missions
that would form the core of the national plan. These include national missions for solar energy,
enhanced energy efficiency, sustainable habitat, conserving water, sustaining the Himalayan
ecosystem, a "Green India", sustainable agriculture and strategic knowledge platform for climate
change. However, there are some innovative responses by water utilities to address these climate
change risks and it has resulted in pushing the frontiers in a number of areas. It includes

Particulars   Value 
Geographical area 329 Mha 
Average rainfall 120 cm 
Rainfall variation 100 mm western most region 

to 11000  eastern most region 
Annual precipitation 4000 billion cu. m 
Available water resources  1869 billion cu. m 
Utilizable 
Surface water(storage and 
diversion) 
Groundwater (replenishable) 

1122 billion cu. m 
690 
 
432 

Present utilization (surface 63%, groundwater 
37%) 
Irrigation 
Domestic 
Industry, energy and other uses 

605 billion cu. m 
 
501 
30 
74 

Per capita water availability    1730.6 cu.m 
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desalination, re-use and storm water harvesting and aquifer recharge. It would be worthwhile to
give high priority to "more crops per drop" approach, rainwater harvesting, aquifer recharge,
revival of water bodies and conservation technologies. In the last decade, the Central Government
has tried to address the issue through several initiatives such as subsidies for micro-irrigation
(which optimizes water usage for agriculture), national watershed development project for rain
fed areas and artificial recharge to ground water through dug wells in hard rock areas and rural
water supply enhancement programmed through the catchment area approach. In 2007, Union
Ministry of Water Resources of the country initiated a Farmer Participatory Action Research
Programmed in over 2000 villages all over the country to assess the impact of water saving
technologies on agriculture production. It has been found that yield and income can be increased
by 50 to 100 per cent in most of the cropsby using water saving technologies. Additional yield of
1 ton per hectare can be realized through supplemental irrigation. Our agriculture is more prone
to monsoon rains as we are growing high water requiring crops like rice and sugarcane. We
should increase areaunder low water requiring but high value crops like pulses and oilseeds to
counter the erratic monsoons.
Conclusion
        Global climate change is not a new phenomenon. The effect of climate change poses many
threats; one of the important consequences is bringing about changes in the quality and quantity
water resources and crop productivity. It can be concluded that the Indian region is highly sensitive
to climate change. Agriculture sector is the most prone sector as it will have a direct bearing on
the living of 1.2 billion people. India has set a target of halving greenhouse gas emissions by 2050
. There is an urgent need for coordinated efforts to strengthen the research to assess the impact
of climate change on agriculture, forests, animal husbandry, aquatic life and other living beings.
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Introduction:
The maritime presence and trading activities of India date back to the Indus civilisation.

There is ample evidence to prove the presence of India as a seafaring nation for more than thirty
centuries. Trading communities in India had their trade settlements from Pegu, in Borneo up to
Far East in Japan. At the same time there were trading settlements of Indians in southern China,
Malay Peninsula, Arabia and in all the chief cities of Persia and the East coast of Africa. Classical
authors have provided evidence of the commerce of India with the Roman world. The Cambodian
kingdom of Angkor is an example of Pallavas' overseas activities and imperial expansion. We
have literary and archaeological evidence documenting the military impact of Cholas in Ceylon
and the Malayan Peninsula. In order to understand the indigenous shipping practices and traditional
maritime systems of our period, it would be worthwhile to review the ancient and early mediaeval
shipping practices in India.
Ancient Maritime Tradition

India is a land of enumerable rivers and is surrounded by sea on the east and west. The
archaeological finds at Mohenjo Daro in Sindh and Lothal in Gujarat indicate overseas trade and
voyages across the sea. There is extensive proof of seaborne and river borne trade in the Indus
valley civilization indicating flourishing maritime commerce since protohistoric days.
Textual evidence of the Rig Vedic age proves that the Rig Vedic people "not only knew the sea,
but were mariners and had trade relations with the outside world." In early Buddhist texts overseas
voyages are described. Voyages from Shurparaka (near Bombay) and Bharukkaccha (Broach)
ports are mentioned. There are references to trading voyages to the kingdom of Baveru
(Babylonia). Brihat Samhita and Puranas furnish references to merchants engaged in sea borne
trade.

During the time of Alexander's invasion, rivers of Punjab were used for transportation.
India was known during the period for its flourishing shipbuilding industry. Alexander's invasion
was followed by the Mauryan period. The development of shipping during the period led to
creation and organisation of a Board of Admiralty which was headed by an officer (Navadhyaksha)
or Superintendent of ships. During the Mauryan period, India had close connections with Ceylon,
Syria, Egypt, Cyrene and Macedonia through merchants and missionaries. Interesting details
regarding seaborne trade, shipping and navigation were given by travelers and historians like
Megasthenes, Pliny and Ptolemy and the unknown author of "Periplus of the Erythrean Sea ''. In
the maritime venture of India during the period of Ashoka, it was significant that Buddhist missions
were dispatched in the middle of the third century BC. So also they were dispatched to
Suvarnabhumi or lower Burma and Lanka or Ceylon. The Cholas kingdom at its height in the
early eleventh century was capable of maritime expeditions against Sri Vijayas and dispatching
embassies to China in its own craft. In the twelfth century South Indian Hindu traders had their
temples with sculptures by Hindu craftsmen on the South China coast. The record of I-Tsing, the
famous Chinese traveler, contains many interesting details regarding maritime activity in the
eastern waters and trade with China in the latter half of the 7th century.
Pre Mughal period

Alberuni gives some interesting details regarding the Indian Maritime and commercial
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activity of the eleventh century. The coasts of Gujarat were the scene of much commercial
activity. Malabar also was in those days the "key of Hind'' which had a great amount of entrepôt
trade, for "large ships , called in the language of China 'Junks', bringing various sorts of choice
merchandise and clothes from China and Machin, and the countries of Hind and Sind." Marco
Polo (AD 1292) found the Coromandel Coast a great centre of pearl fishing, and the Gujarat
coast of desperate piracy. Marco Polo mentions Indian vessels sailing as far as the island of
Zanzibar. Wassaf in the 14th century mentions the importation of Arabian and Persian horses to
Malabar. He also notices the entrepôt trade of Malabar by which the produce of remotest China
was consumed in the farthest west. During the 15th century Calicut was regarded as "one of the
greatest shipping centres of the world in the period." Ibn Batuta provides considerable information
about ship owners of the western coast of India. He twice alludes to the ships owned by the
Sultan of Delhi. Ibn Batuta also mentions that the Kovil or Prince of Jurfattan (a vassal of the
Kolathiri of Eli) possessed many ships which went to Oman, Fars and Yemen. The newly
established sultanate of Madura, an offshoot from the sultanate of Delhi ruling over the Pandya
territory, possessed an admiral and strong defenses of its main harbour of Mali-Pattan.
Till the arrival of the Portuguese (A.D.1500-08) the Ahmadabad sultans maintained their position
as lords of the sea. Chaul near Thana and modern Bombay had become a prominent port under
the rule of the Bahamani sultans of the Deccan in the fifteenth century. Chaul and Dabhol
carried on a large trade with Persia and the Red sea, by which route the whole of the Indian
goods designed for Europe then passed. The next important place was Bassein, situated in the
great timber producing district. Many ships used to load there with timber and carry it to Mecca
where the Turks used it for their fleet. Calicut also in the sixteenth century developed into a great
shipping centre. The foreign traveler Varthema has left a very interesting record of shipbuilding
in Calicut giving details about the materials and parts of ships, their names, and the time of
navigation. Chinese evidence indicates that there was a maritime shipbuilding tradition in Bengal,
the survival of indigenous methods of shipbuilding, as well as the influence of Arabian and Chinese
methods of construction are evident in the shipbuilding techniques found in a state of decay on
the lower Brahmaputra even today.
Nature of India's maritime commerce

The fundamental division of Indian Maritime trade can be classified into eastern and
western segments. It may be further qualified with regards to goods conveyed to or from the
more populous and wealthy civilised extremities of China and of middle eastern and Mediterranean
markets, the trade towards or from the closer littorals of the Arabian sea and down southwards
to the horn of Africa and beyond, and to the Isles of Indonesia and the coastline of South East
Asia. However by 1175, the common pattern of transshipment of commodities had already been
set. The Arabian Sea ships sailed to the ports of Malabar and Coromandel, Eli, Quilon, Calicut,
Cochin, Kayal, Mali-Pattan, and Nagapatam. There the commodities and passengers of the
dhows were exchanged with the junks plying in the eastern Indian Ocean.
There is confirmatory evidence regarding the role of Indian entrepôts in the traditional trade of
Asia during the fourteenth century.  Although there is sparse documentation of the trade between
India and Indonesia for Pre-Mughal period, it is beyond doubt that the spices and raw material of
Indonesia were an important part of the Indian Ocean trade. Trade between western India and
the East African coast was well established, e.g. the slave trade (of Habshis). In the fifteenth
century African slaves became a prominent element in the military and administrative machines
of the sultanates of Deccan, Bengal and Gujarat. Under the Mughal rulers the Siddis of Janjira
were employed as the admirals. It proved their capacity in naval warfare.
 Piracy
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Piracy along the western coast had been a major factor affecting Indian trade since the
time when the Romans first became aware of the operations of monsoons. It was not completely
suppressed till the nineteenth century. The relationship between maritime merchants and predatory
settlements shows a degree of organization and of generally accepted customs of the sea which
provided a background for the Portuguese cartaz or license system of the sixteenth century,
directed from Goa on the same coast. Piratical activities of the thirteenth century and fourteenth
century were conducted from the ports of Konkan, Kannara, and the North of Malabar i.e. the
infertile area of the western coast strategically situated between the manufacturing area of
Gujarat and rich pepper growing area of Malabar.
Ports and harbours

On the north west of India was the harbour called Lahori Bundar. It was situated on one
of the mouths of the river, in direct communication by water with Tatta, Multan, and Lahore. The
exports consisted of cotton goods, Indigo and a variety of country produce carried either westward
to Persia and Arabia, or southwards, along the coast of India. Imports were of usual types-
metals, spices and a variety of luxury goods for distribution in the cities served by the Indus and
its tributaries.

Cambay ports which were taken collectively at this period the most important in India.
Surat, Broach and Cambay itself were the largest. The navigation of the Gulf was dangerous for
large ships, and it was usual to load and discharge at Diu, Gogai, or some other convenient
roadstead, from where a flotilla of small boats could go as far as Cambay, through the shallow
water at the extreme north of the gulf. Ships from this coast sailed west and south, carrying on
trade with Arabia, Africa and the straits of Malacca: they exported to these markets large
quantities of textiles and miscellaneous merchandise and brought back metals, spices and luxury
goods of all kinds. There was in addition important passenger traffic. The Gulf ports, and
particularly Surat, were the starting point of the pilgrim route to the holy places of Arabia, and a
large number of travelers from India made this journey every year.

In the course of the fifteenth century, with the cessation of the long distance Asian
trade, the great Arc of Asian trade stretching from Persia in the long distance in the North West
to Japan in the northeast had been fragmented into three divisions, the Arabian Sea, the Bay of
Bengal and the South China Sea. The ports of Cambay or Calicut and Malacca which had until
then served essentially as victualling and stopping points along route between west Asia and
China, now became terminal ports. As a result, Indian merchants from different regions of the
country constituted an important, and perhaps the dominant, trading group operating in the ocean.
From the vantage point of India, the two principal segments of maritime Asian trade were the
western Indian Ocean and the Bay of Bengal. In the West, the area of operation of the Indian
merchants stopped at the Red sea and the Persian Gulf ports while in the East it extended as far
as Malacca. In both the Arabian Sea and the Bay of Bengal, a considerable amount of trade was
carried on both on the high seas as well as on the coastal trade circuits. The coastal commerce
was often dominated by trade in agricultural products such as food grains and other bulk goods,
and was generally characterized by the use of relatively small crafts which were not usable on
the high seas navigation. The role of the monsoon winds was also comparatively limited in
determining the cycle of trade on the coastal region.

To the South from the Gulf of Cambay there were three ports of Bassein, lying just
North of Bombay, Chaul, a short distance to the South and Dabhol, a small port in the Ratnagiri
district. Its trade was not large but it was a shipbuilding centre of importance. Chaul had a silk
industry, it had thus a connection with China, and it carried on a direct trade with the Red sea and
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Persian Gulf.
Before its conquest by the Portuguese, Goa had belonged to the Deccan, while Bhatkal

had served Vijayanagar and had consequently enjoyed a very considerable trade. Goa was a
port of the first importance and as an entrepot occupied, along with Cochin, to a great extent the
place formerly held by Calicut. A produce from large parts of India and from adjoining countries
was brought here to be made up into cargoes for distant destinations or to be distributed along
the west coast; and foreign imports were in like manner distributed from this centre over almost
the whole coastline of western India. The foreign trade of Goa and Cochin followed four main
lines- to the Far East, Persia and Arabia, Africa and Europe. The ships carried textiles and other
Indian merchandise to this market and loaded for the return voyage spices, gold, porcelain,
lacquered ware, camphor and various drugs and perfumes. Spices were the primary object of
this branch of commerce.

Trade to Persia and Arabia centered in Ormuz, and where all goods were transferred to
smaller vessels for the voyage up to Persian Gulf. The chief articles brought to India from this
part of Asia were coined silver in the form of larins, pearls, horses and silk goods, while cotton
cloth was a staple of the export trade.

For the African trade they had an important port at Mozambique and other stations at
Sofala, Mombasa, and elsewhere. They exported ivory, Amber, ebony, slaves and especially
gold. Gold was the real foundation of the trade with Sofala and Mozambique.
There were various Malabar ports between Mangalore and Cape Comorin. Of these, Calicut
and Cochin were the most important; and were second only to Goa in importance as entrepôt,
and it was the headquarters of the export trade in pepper. Calicut which later may be regarded
as the centre of opposition to the Portuguese, it was in here that the Arabs had their principal
strongholds. Pepper was the chief product, and by far the most important export.
The Indian ports facing Ceylon were apparently of more importance, and the first noticeable
place on the coast was Nagapatam. This port and others as far as the north as Pulicat carried on
a substantial volume of trade. Pegu took piece goods, yarn and opium and returned chiefly gold,
silver and precious stones, and there was also a considerable coasting trade with Bengal in one
direction and with Ceylon and Malabar in the other. Further north was Masulipatnam, at this time
the chief port of the kingdom of Golconda. On the Bay of Bengal there had been three principal
ports of Satgaon, Hooghly, Sripur and Chittagong. The commerce of these ports was important
through the waterways of the Gangetic delta. They exported textiles and large quantities of
provisions (rice, sugar etc) and other country produce and imported silver and other metals,
spices and miscellaneous goods from Pegu and Malacca as well as from other parts of India.
Shipbuilding

As a result of the peaceful maritime environment that had dominated the Arabian sea
region for centuries, in contrast to the intense struggle for dominance in the Mediterranean, the
littoral states in the Indian Ocean area did not concentrate on developing their navy so as to
dominate not only the sea-lanes but also to capture and control the 'enemy' coast. Some effort
was made to control piracy. The result was that all efforts were made to improve ships for trade,
and hardly any sustained attempt was made to build warships capable of dominating the sea-
lanes. It is also important to note that emphasis was on trade, that too during fair weather and
with favourable wind conditions. Hence ships were not designed to sail under adverse conditions
of wind and sea. Naturally, they were more fragile than the ships in the Atlantic that had to face
rough sea and adverse weather conditions.
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Traders
As far as the overseas trade is concerned, it is beyond doubt that Tamil traders were

very important during the eleventh century. Tamil traders were at times at least, organised into
commercial corporations (e.g. manigramam, Aiññurruwar) which were extensions of the great
itinerant trade associations of peninsular India and which received some support from the Chola
state. By the 13th century, a substantial share of the trade coming to and leaving south Indian
shores is reported to have been in the hands of Muslims. On the west coast, this was reported in
the eleventh century itself, while on the Coromandel Coast the same trend appears a century
later. There is little doubt that the Muslims became very important in the trade on the Malabar
Coast (along with the Jews) and progressively on the Coromandel Coast. It does not mean that
if overseas trade fell into the hands of Muslim traders, it passed to foreigners. On both of the
Peninsular coasts, and more so on the west coast, the control of external trade may have remained
in Indian Muslims hands. In the early mediaeval period (c.1200-1500AD) there is less evidence
of the participation of Hindu merchants in overseas trade across the Arabian Sea. Marco Polo
describing the baniya community of Lar (Lata in southern Gujarat) says that they acted as
brokers to foreign merchants who were buying and selling commodities, in the period immediately
before the Muslim conquest of the area.
Conclusion:
1) The overall review of Indian traditional shipping practices gives an impression of rich maritime
traditions of India.
2) A number of ports flourished on the Indian littoral carrying trade with distant areas through
ancient and mediaeval ages. Ports of Calicut, Bengal had shipbuilding traditions but we see that
the development in shipbuilding was not as remarkable as that in the Atlantic Ocean. Indian and
Arabian sea remained a "free trade zone" and Indian powers never showed maritime ambitions
except for the Cholas in the eleventh century. We see that owing to lack of military ambitions
overseas, Indian ships were exclusively made for trade and peaceful navigation as opposed to
the later armed vessels of Europeans.
3) The results of India's maritime enterprise were not only flourishing trade relations with the
west and the East but also the permanent cultural impact on the South East Asian civilization.
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Dalit Literature; Realistic Image of  Downtrodden
 Dr.Sasane S.S.
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Dalit literature is the new tradition of writing in the 20th century as due  to education and
reformation the wave of realistic literature has been arisen in all language and literature in India,
India is known for different caste and creed ,communities culture and various traditions ,religion
but again India is known for caste and society that is based on caste system where everything is
the base of social status as the person coming from which particular caste and community ,As
per the Indian society dalits are untouchables and has not right to live normal life ,In Maharashtra
from 1950 such marginal literature has been produced

" In an era  when issues relating to human rights have been under critical focus ,literary
depiction of the experiences of marginalized groups have acquired great significance The resent
spurt in Dalit literature in India is attempt to bring to the forefront the experiences of discrimination
,violence and poverty of the Dalit .Expression of these experiences have long been silenced
,often with religious and social sanction and relegated to  the margins as non-literary More
recent is the trend to deny their existence altogether   "

Dalit literature has been created on the backdrop of realism, the realistic portrait of
downtrodden whom everything has been denied on the name  on religion and culture of India
Manusmruti is the religious book of Hindu in that book dalit has given a code of conduct according
to that his humanism has been rejected ,his life is lower than dog or any animal ,he has  been
denied all human rights

"Dali literature is marked by revolt and negativism, since it is closely associated with the
hopes for freedom of a group of people who as untouchables ,are victims of social ,economic
and cultural inequality    "

There are many theories about the origin of Dalit writing, Literature from Buddha,
Literature has been written by Chhokhamela .Dalit writing has been depicted the social evil and
dominant psychology of upper caste group

"The social evil Anand first attacked is casteism .He finds it to be the greatest evil of
Indian society .He knows that India,the emerging republic from colonial rule could become a
powerful nation only if caste system is done away with ,just caste system has been in India since
immemorial attempts to abolished it have also been there from that time onwards "

The reformatory work of Mahatma Phule and Dr.Babasaheb Amedkar is the start of
reformation and Dalit writing in Maharashtra ,Dr Ambedkar is the pioneer of Dalit literature ,the
term Dalit literature can be first traced in the first Dalit conference in 1958 ,this conference was
neglected by the central flow of social group from this it has been understood how Dalits are
neglected and marginalized .Annabhau Sathe ,Baburao Bagul ,Shankarrao Kharat ,Daya Pawar
,Waman Nimbalkar ,Arjun Dangale ,Namdev Dasal ,Kumud Pawade

Poet Trymbak Sapkale has composed poetry That Single Man, in this poem he has
depicted the partial but realistic condition of poor and rich, how rich always exploits poor, violence
and discrimination
"In one picture a rich man
Was beating a poor one ..
As I turned  the page …
There again was the rich man
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Weapon in right hand
About to kill poor man"

From the ancient time this the similar situation as poor have been exploited and killed by
rich ,even for self protection they have been given weapon

Poem is related with fancy, supernatural power ,beauty of nature but Dalit poetry is the
song of humiliation in the hands of upper caste who are  with muscle power and rich .A well
known poet Bhimsen Dethe in his poetry ,he has presented the pathetic and gloomy condition of
father and dominated so called upper caste group in society
"As father carried stones upon his head

The headman, twirling his moustaches, used to say ,Hey Kisnya
Let's have a first -rate lavani!
And my father would sing with his tattooed throat
In his song there was the moon and the Sun
And flowers blossoming, sea-waves
An impassioned girl drunk with love"

From above poem it is clear that how dominated group targeted Dali ,how that upper
caste person called him as Kisnya ,his name is Kisan but as Dali name has not been taken with
respect ,in calls him in single way and his name has been taken as Kisnya instead of Kisan ,this
is very humiliated condition of Dalis in India ,human rights are denied but they don't what them to
live peaceful and good life in poverty also as always disturbed and always apply arm power to
insult ,discriminate and to use their man power .

Waman Kardak has well stated in his poetry how school and education was denied, how
helpless and poor people, here is the picture of poverty and helpless life, although in that condition
also he wants to send his son to school as to live better life,to get knowledge as no one make him
fool or no one is taking the adverse benefit of his illiteracy as it is practice from ancient times
"We may be terribly poor
Famine may knock our door
I will see that he gets to school
Send my boy to school
If my clothes are torn, what do I care ?
My boy must never go bare
What  use to do I have for a jewel ?
Send my boy to school etc."

In the India the dalits are segregated from village, their colonies are put aside in a dirty
place as to live life which is unhygienic and without civic facilities ,it as been well depicted in the
poetry of In Our Colony by Keshav Meshram
"In our colony
The postman gets bamboozed
Teaching get confused
Civilization stumbles
The sun even he is darkened
Our houses stand
Like footprints of cattle in the mud
In the midst of it all is a soul
Eager to swim along the current"

Dalit colony has been depicted by Keshav Meshram  who is Mahatashtrian Dalit poet
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,Mulkraj Anand well known novelist has written the famous novel in English writing that is
Untouchable it is also thought provoking as the condition is similar
"The outcaste colony was a group of mud walled houses that clustered together in two roués,
under the shadow both of the town and cantonment but outside their boundaries and separate.  A
brook run near the lane once with crystal clear water now soiled by the dirt and filth of the public
latrines. Situated about it, the odour of the hides and skins of dead carcasses left dry on its
banks……."

In India caste system existed from 3000 years Chini Tourist Hen sung visited India in
629 and lived 16th years.  He has written in his book the description of Dalit Colony.
"   Kasai, Dhobi, Nat, Nartak, Vahik and Bhangi live at specific place and separate they are
forced to live outside of city."

So from above description of Dalit colonies are dangerous ,they have been denied
everything as human status ,living just like animal ,animal has the better status as they have rights
to touch, when Dalit is touches ,everything was spoils ,even they don't have right to take water
themselves they have been waiting someone who is upper caste to take water from well with his
hands otherwise they have to stay without water ,dogs were allowed to drink water but human
is denied ,cow is sacred animal but the touch of human is impure ,how polluted mentality is of
Indian society .Dr Babasaheb Ambedkar ,the father of all marginals , daits  has written constitution
and has given equal right ,human right to all his childrens who were long suffered without any
offence and crime to live animal ,lower than animal .,Dr Babasaheb is the source of inspiration
for  Marginals and Dalits who are speechless and voiceless  but Dr Babasaheb has given right to
speech as he is the voice of voiceless community   and even the real hero of all the marginal in
India and even the across the world as his thoughts are full of humanism and equality .

Dr.Babasaheb  is the real advocate of equality, freedom and fraternity which is the need
of this human world .The Earth is beautiful planet where human lives but some treacherous mind
people has created caste ,creed ,ethnicity ,colour based social position on the ladder of society
,there status has been decided on the base of cast and colour  not his achievement ,merit or
qualities .Dalis has  given heinous treatment as they are like criminals as  why  you have been
taken birth on the earth ,now you born ,you have to live life which is lower than animal which is
beyond thinkable and related with rationality

Human is rational being ,he should think about this over all problem of inequality and
discrimination ,this world is beautiful world ,here each one comes for special and limited  period
so he lives with harmony and mutual love and happiness, all the discrimination must be eliminated
from world and restore only humanism that is the real religion of human being .
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Abstract:
In the development of any country, the primary, secondary and tertiary sectors have a

exceptional importance. The development of industries along with other sectors is important for
the economy to be balanced and long term. Industries are known as the master key to the
development of the country. The small industry sector in India has existed since ancient times.
During the pre-independence period, the area was glorious. The coexistence of small enterprises
with large enterprises is helpful in the development of the economy. While small scale industries
are important as an alternative to the main agriculture of India, especially in rural areas, small
scale industries are seen as a means of solving many problems such as unemployment, poverty,
farmers suicide due to low productivity and uncertainty in the agricultural sector in rural areas.
The research paper presented is based on the secondary data. Information related to the research
is compiled from various reference books, journals, magazines, periodicals, annual reports of the
Ministry of Micro, Small and Medium Enterprises and web sites. The polices measures taken by
the Government of India for financing, the adoption of new technologies, the entry of new
markets and the promotion of trade, the development of manpower and the availability of
infrastructure have helped to strengthen the micro, small and medium enterprises. But the
government aims to increase the productivity of these sectors and increase the country's growth
rate and employment opportunities. Despite contributing significantly to the socioeconomic
development of the country, this sector has been found to be known for various problems such as
outdated and outdated technology, increasing number of sick industries, poor quality raw material,
lack of capital supply, lack of infrastructure and lack of skilled manpower.

Keywords: Micro, Small and Medium Enterprises, Policy, Government Schemes and
Programs
Introduction:

In the development of any country, the primary, secondary and tertiary sectors have a
exceptional importance. The development of industries along with other sectors is important for
the economy to be balanced and long term. Industries are known as the master key to the
development of the country. In a developing country like India, the agricultural sector is the
backbone of development. But this is considered a symptom of economic backwardness.
Therefore, it is imperative for the development of industries along with other sectors to eliminate
the economic backwardness of the economy.

The small industry sector in India has existed since ancient times. During the pre-
independence period, the area was glorious. The coexistence of small enterprises with large
enterprises is helpful in the development of the economy. While small scale industries are important
as an alternative to the main agriculture of India, especially in rural areas, small scale industries
are seen as a means of solving many problems such as unemployment, poverty, farmers suicide
due to low productivity and uncertainty in the agricultural sector in rural areas. On the one hand,
in the rural and urban areas of India, the role of small industries is important in many areas such
as employment generation, increasing share of national income, capital formation, eradication of
unemployment and poverty, decentralization of income, helping to eliminate regional inequality
and encouraging rural development.

Post-independence, there has been a period of change in the small industry sector. That
is, the concept of small industry has changed over period. The sector was formerly known for
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the criteria of labor and fixed capital investment, but in recent times, small scale industries have
been classified as micro, small and medium. These industries have been developing rapidly over
the past few decades. The big industries of the country are being looked at as micro, small and
medium enterprises as complementary industries. These industries contribute to the overall social
and economic development of the country. It is a dynamic and transformative sector, and the
government needs to focus more on the empowerment of this sector.
Research Methods:

The research paper presented is based on the secondary data. Information related to
the research is compiled from various reference books, journals, magazines, periodicals, annual
reports of the Ministry of Micro, Small and Medium Enterprises and web sites. The research
paper has been prepared on the basis of this secondary information and it reviews the concepts,
roles and measures of empowerment of micro, small and medium enterprises.
Objectives of the Research:
The research paper has been prepared with the following objectives to study the empowerment
of micro, small and medium enterprises.
1) To study the concept of micro, small and medium enterprises.
2) To study the contribution of Indian economy.
3) To study the policy measures for the empowerment of micro, small and medium enterprises.
Concept of Micro, Small and Medium Enterprises:
Before this sector was referred as the 'small industry sector'. But in recent period the definition
and scope has been expanded considering the importance and contribution of this sector. On
May 12, 2015, the Micro, Small and Medium Development Bill was presented in Parliament.
After it was passed, the bill came to known as the Micro, Small and Medium Enterprises
Development Act of 2006. This Act has been in implemented from October 2, 2006. Under the
Act, these investment criteria for the plants and machineries micro, small and medium enterprises
are classified into two groups-goods manufacturing enterprises and service providing enterprises.
This basis there is different definitions of micro, small and medium enterprises. As follows

Contribution to the Indian Economy:
The contribution of micro, small and medium enterprises is important from the perspective

of India's industrial production growth. The number of enterprises enrolled in 2006-07 was 337.66
lakhs. In 2015-16, it increased to 633.88 lakhs. As the number of these enterprises increased,
industrial production is increasing. It is a symbol of industrial progress. About 90 percent of the
industry in India is related to this sector and it provides employment to about 40 percent of the
country's total population.

Growth in gross domestic product is considered a symbol of economic development.
Micro, small and medium enterprises has a large share of the country's gross domestic product.
In 2011-12, the contribution of these enterprises in GDP was 29.77 percent.  This in 2015-16 was
about 28.27 percent. In India's export trade, exports of traditional and non- traditional goods are
made from micro, small and medium enterprises. At the beginning of the 1970s, the contribution
of these exports to the total exports was only 10 percent, which increased to 34% in the year

E n t e rp r is e s  
T y p e s  

G o o d s  M a n u fa c t u ri n g  E n t e rp r i s es  S e rv i c e  P ro v i d i n g   E n t e r p ri s e s  

 I n v e s t m e n t i n  P l a n t s  a n d  m a c h i n e r i e s  In v e s t m e n t  i n  E q u i p m e n t s  

M i c ro  U p  t o  R s .  2 5  l a k h s  U p  to  R s . 1 0  la k h s  

S m a l l  M o re  t h a n   R s  2 5  to  R s  5  C ro re  M o r e  t h a n   R s  1 0  l a k h s  t o  R s  2  
C r o re  

M e d i u m  A b o v e  R s  5  cr o re  to  R s  1 0  c r o re  A b o v e  R s  2  c ro r e  t o  R s  5   c r o r e  
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2015-16. In which sports shares 100 percent.
The contribution of micro, small and medium enterprises in the development of India's

capital formation and entrepreneurship skills is valuable. These enterprises are largely localized
and decentralized in the whole country. It is forming capital by collecting savings from people.
Also, the skills of small entrepreneurs are being utilized effectively through these enterprises,
resulting in increased competitiveness, entrepreneurial spirit. The distribution of income and
wealth is being helped through micro, small and medium enterprises.

Micro, small and medium enterprises are helping to reduce regional disparities. Because
large industries are concentrated in urban areas, but these enterprises are established in urban
areas as well as in rural areas. Large industries have been set up in most of the advanced states
of Maharashtra, Gujarat, Tamil Nadu, West Bengal and Karnataka. Micro, small and medium
enterprises are being set up in all parts of the country, and 55% of micro, small and medium
enterprises have been registered in rural areas. These enterprises are recognized as a support of
large industry and agricultural sector. These enterprises provide a variety of accessories and
other materials needed for large enterprises. It helps to reduce problems like unemployment and
poverty in rural areas.

Policy Initiatives Measures for Empowerment of Micro, Small and Medium Enterprises:
In India, one of the most important small scale industrial programs in the world is micro, small
and medium enterprises. The Government of India has provided economical, technical, financial
and infrastructural facilities to these enterprises since the planning period. Special efforts have
been made to make good use of the opportunities in these enterprises and to make these enterprises
an engine of growth in the post reform period.
1) Ministry of Micro, Small and Medium Enterprises

The Ministry was established in 2007 for the development of micro, small and medium
enterprises. This Union Ministry functions as the nodal agency for the growth and development
of these enterprises in the country. Through the ministry, policies and programs are developed
and implemented for the development and to enhance competitiveness in small industries.
2) National Entrepreneurship and Small Business Development Institute

It is financially autonomous since 2007-08 and is working under the Ministry of Micro,
Small and Medium Enterprises. This organization facilitates training, research, and mentoring,
publishing and promoting investments for enterprises.
3) Small Industries Development Bank of India

Small Industries Development Bank of Indian was established on April 2, 1990. The
bank is a subsidiary of the Development Bank of India. It was set up with the objectives to assist
the growth and development of micro, small and medium enterprises in India. SIDBI has been
providing refinance to state level financial institute against their loans granted to small scale
units. It is also providing support to micro-finance institutions for capacity building.
4) Micro, Small and Medium Enterprises Development Act of 2006

The Act was introduced in 2006 for the development of micro, small and medium
enterprises. The purpose behind this Act is to provide infrastructure, finance and its development
of such enterprises.
Government Schemes and Programmes
It can be stated that the Government of India has implemented institutional measures for
development of micro, small and medium enterprises as well as some government schemes and
programs in recent times.
1) Reservation policy

In 1967, the reservation policy was implemented in the small Industry sector (micro,
small and medium enterprises). Accordingly, the production of many commodities was reserved
for these industries, but with the liberalization policy, the process of unreserved of the reserved
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goods was started. The key objectives are to provide to technical opportunities, promotion of
export and reduction of production costs to for micro, small and medium enterprises. About 600
goods were unreserved and only 20 goods were reserved for these enterprises. On April 10,
2015, the reservation policy was canceled.
2) Micro and Small Enterprise-cluster Development Programme

The programme was initiated by the Ministry of Micro, Small and Medium. A total of
964 cluster of the country were made to promote development of enterprises. The cluster
development covers various areas like marketing, promoting export, upgrading skill and
infrastructure.
3) Credit Guarantee Trust Fund Scheme for Micro and Small Enterprises

The Government of India launched this scheme in 2000 to provide collateral-free credit
to micro and small enterprises. The scheme is implemented for the development of small and
small entrepreneurs who cannot afford subsidiary mortgage. As on 31st May 2016, Rs. 2477.78
Crore have been funded under the scheme.
4) Scheme of Fund for Regeneration of Traditional Industries

The Khadi and Village Industries and Coir Board implemented the scheme. The scheme
is being implemented for employment in rural areas across the country and under this scheme,
29 khadi and 47 village industries will be provided with upgraded equipment, general facilities,
business development services, training facilities, marketing support and other necessary facilities.
5) A Scheme for Promoting Innovation and Rural Entrepreneurs

The scheme was launched on March 16, 2015 with the aim of setting up a network of
technology centers and incubation centers for entrepreneurship development.
6) Credit Linked Capital Subsidy Scheme for improvement of technology Upgradation

The scheme was launched in October 2000 and it was revised in 2005. Under this
scheme, 15 percent capital subsidy is given for the purchase of machinery. At present, more than
1500 advanced technology projects have been approved under 51 sub-sectors.
7) Scheme for Market Development Assistance for MSME Exporters

 Under this scheme, for the products manufactured from micro, small and medium
enterprises, support is provided through funds for their publicity, trade delegations, participation
in industrial fairs, study tour abroad to help development of overseas market.
8) Prime Minister's Employment Generation Program

It is one of the main programs of the Ministry of Micro, Small and Medium Enterprises.
The program was launched in 2008. This program is a credit based grant scheme. Under this,
financial support is provided for setting up micro, small and medium enterprises. The main objective
of this program is to create employment opportunities by creating new self-employed industries
in rural and urban areas of the country.
9) Pradhan Mantri Mudra Yojana
The Pradhan Mantri Mudra Yojana was launched on April 8, 2015 to make loans available to
rural and urban areas. Under this scheme up to 10 lakhs loans are provided to non-corporate,
non-agricultural small or micro entrepreneurs. The loan is classified into three groups - Shishu,
Kishor and Torun.
10) National Scheduled Caste -Tribe Centers

The Center was established on October 18, 2016 to promote the entrepreneurship of the
Scheduled Castes and Tribe. Its main purpose of providing professional support to the Scheduled
Castes and Tribe Entrepreneurs. Currently, the center is operated by the Central Small Industry
Corporation of the Ministry of Micro, Small and Medium Enterprises. A special capital loan
scheme is being launched for the entrepreneurs of SC and ST to buy machinery for business.
Conclusion:

The three sectors - primary, secondary and tertiary - are important in the economy of
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any country in the world. The development of the economy depends on the development of
these sectors. In developing countries like India, small scale industrial sector has existed side by
agriculture sector since ancient times. Specially, the area was glorious in the pre-independence
period. The sector plays a vital role in the country's economic growth and provides employment
opportunities to the common people. These initiatives are instrumental in fostering entrepreneurial
and innovative industry ideas in rural and urban areas.

Micro, small and medium enterprises have an important place in the underdeveloped
and developing nations over the developed nations. Because in these countries, there is a lack of
capital to set up and operate large industries, outdated technology, lack of skilled people and high
population growth rate. Secondly in these countries, rural areas are much larger than urban
areas. Decentralization of micro, small and medium enterprises in such rural areas will help
reduce economic disparity in rural and urban areas. Through these industries, the production of
goods and services will be reduced by increasing the production of goods and services by making
maximum use of the scarce local skills and resources in the rural areas. In other words, it helps
to solve problems like unemployment, poverty, income inequality, regional inequality, farmer
suicides in rural areas.

Considering the importance of micro, small and medium enterprises in the economic
development of the country, the concerned ministry has enhanced the quality of production
through the competitiveness and technology of these industries. The Central Government has
taken up innovative programs like 'Make in India', 'Digital India', 'Start up India' and 'Skill India'.
2017 has been an important year for the Ministry of Micro, Small and Medium Enterprises
Development. This year, various programs have been implemented for the development of these
industries, including digital schemes, provision of special packages, support schemes in the wake
of demonetization, establishment of technology centers and delayed payment portals.

The policies measures taken by the Government of India for financing, the adoption of
new technologies, the entry of new markets and the promotion of trade, the development of
manpower and the availability of infrastructure have helped to strengthen the micro, small and
medium enterprises. But the government aims to increase the productivity of these sectors and
increase the country's growth rate and employment opportunities. Despite contributing significantly
to the socioeconomic development of the country, this sector has been found to be known for
various problems such as outdated and outdated technology, increasing number of sick industries,
poor quality raw material, lick of capital supply, lack of infrastructure and lack of skilled manpower.
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Abstract:
The present study aimed at comparing the gender differences in brain structure and its

impact on the individual behavior. The study focused on anatomical differences in brains of men
and women. The literature review suggested neuraldifferences in brain wiring, resulted in different
working styles, different emotions and social behavior.

With the help of MRI Scan reports and investigations,brain functioning differs as gender
differences. There is a slight change in structure, size and chemical factors in the brain of men
and women, with the help of which we can predict how brain works.
With unique structure in brain, female use both the hemispheres and they are maser in social
skills and more anxious. Due to structural change in men brain, men are aggressive, having high
spatial sills and they have long distance tunnel vision.
Introduction:

Men and women have evolved differently as their bodies and brain evolved in completely
different manner. Over millions of years, the brain structures of men and women think and
behave differently as the way their brains work. These differences may be attributed to various
genetic as well as hormonal and environmental factors. Men and women use different parts of
the brain to encode memories, to recognize faces or to make decisions. So, sex differences in
brain structure need to be studied as to study the functional working of brains in men and women.
Neurologistand Psychiatrist proved that men and women have slightly different brains and different
biological wirings which regulates their behavior.
Aims:
The present study is focused on the questionssuch as why men and women behave differently
as their brain structure differ? What kind of  sex differences in brain structure determine the
behavioral differences as working styles, emotional experiences and social behavior.Main objective
of this study is to find out why men and women think differently and behave accordingly.
Methodology:

Secondary data is used for this purpose. Mainly medical researches were reviewed.
Hypothesis-proved research articles related to gender differences in brain were studiedto extract
additional relevant information supportive to the study.
Observations based on literature review:
Differences in male and female brain structure:
1. Differences in size and volume:
D. Kimura, (2000) found that there is a difference in the size of male and female brains. Men
have slightly bigger brains than women. Total volume is also higher in men brain than that of
women. Regions of Temporal and frontal lobes are larger in women, which are responsible for
problem solving, regulating emotions, decision making etc. On the other hand the pariatle cortex
which is involved in space perception, sexual and social behavior is larger in men.
2. Gray and white matters in brain:
Men have approx. 6.5% more gray matter compared to women. Women possess 10-times
greater white matter than men. Men think with Gray matter which is full of active neurons.
Women think with white matter which consists more connections between neurons. In her
study,Kelly & Levin (2001) found that neurons in women brain were densely crowded, which
catches signals detects, may be the result why women tend to score high in tests involved
language and communication. Men have 4% more neurons than women and 100gms more brain
tissues. Female brains have larger deep limbic system including larger hippocampus than male
brains, which results in acute sense of smell, touch etc. Dr. Stein's research (2012) shows that
due to greater activity in hippocampus, women are good at recalling words, pictures, everyday
events. Men are likely to remember how to find his way out of woods etc.
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3. Multi-tasking ability of women brains:
A women's brain has 10% thicker connecting cord between left and a right lobe, that's how she

can walk, talk and apply lipstick at the same time looking into a mirror. On the other hand, men brains are
compared metalized in structure that's why they can only concentrate on one thing at a time, either he will
read a newspaper or listen, but can't do both at a time. With this mono tracked ability in men, sometimes
they are completely dared and confused by multi-tasking ability of women brains.
4. Vision and spacial ability:

Women have peripheral vision and a typical brain structure which allows her clear vision from
both sides. Research suggests that men have a long distance tunnel vision, that's why when they look at
another object; they have to turn their heads. Men brains are called searching brains for localizing the
closer objects like finding keys, socks etc.
Spacial ability is the strongest ability located in men's right hemisphere. Scan reports shows that men are
for more able to see third dimension of an object giving depth, direction and locations. Scan reports
suggest the women have limited spacial ability which involves dimensions, navigating, reading maps and
understanding where you are etc.
5. Functional differences and behavior:
Thinking style - It is clear from the previous researches that men use gray matter and women use white
matter, when thinking. The largest brain imaging study was conducted by DanialShen, M.D. (2016), in
which he analysed 26,000 scan reports. For the tasks given, male relied on just small area on the left side
and majority of women used areas in both sides of brain, Also, women showedincreased blood flow during
thinking. It was observed that Men's brain showed greater activity in regions associated with visual
perception, tracking objects and form recognitions.
Comparative chart showing gender differences and changes in cognitive behavior

Findings:
1. Sex differences exist in every brain lobe including many cognitive regions.

Sr.No. Men & w om en differ 
by 

D ifference 
M =male 
F=fema le 

M easura ble value /percentage Impact on cognitive behavior/functional 
differences 

1 Brain area/size M  >  F In male 1 25 0 cm 3 
In female 1130 c m3 - 

Weight M  >  F M ale-1380gms app.  
Female-125 0gms a pp. - 

2 White matter M  >  F 12-20% larger than women Ma le use white matter in thinking 
3 Gray matter F  >  M 10 times more than man W omen think with the gray matter,  high 

g ray value results in high  motor skil ls . 
4 Hippoca mpus F  >  M Larger and active in females D ue to large Hippocampus wome n are 

estrogen sensitive &dominant in left s ide. 
It  is the relay stat ion of processing 
memories. Due to it,  w omen use verbal  
s trategies in cognit ive reasoning. 

5 Amygdala M  >  F It is large in  men D ue to large Amygdala, in men, emotiona l 
p rocessing is influenced by hormones 
w hich produce fear, triggers aggression 
and action and g reater sex drive.  

6 Prefronta l cortex, frontal 
and temporal area  

F  >  M Larger in women than  men.  E nables women to look for a solution to 
confl ic t, n egotiat io ns, compromises 
 

7 Anterior cingulate cortex F  >  M R elatively larger in women W omen are labeled as w orrywart  as a 
result,  an xiety is four times more than 
men. 

8 Brain t issues M  >  F 100 gms more in men - 
9 Corpu s collosum F  >  M Thicker in women  E nables her to use both hemisphere for 

v erbal and nonverbal processing 
10 Hormones Estrogen 

 
F  >  M 
 
 

Found greater in fema le brain  
 

H elps master in social and communication 
skills,  protects ph ysical  health  or 
w ellbeing. 

Testosterone M  >  F Found 10 t imes more in male 
brain 

A  fa st  ac ting horm one enables sex drive, 
g ame winning, s trength and gaining power 
in men. 
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2. Extensive evidence revels that male and female brains show anatomical, functional and
bio-chemical differences.

3. There is a significant difference in brain size, volume and structure of men and women
brains, which changes their thinking style and behavior.

4.  Neurological differences in functioning of men and women brains show change in abilities
they perceive e.g. special ability, sensory ability, multi-tasking etc.

5. The development of MRT, PET SCAN, SPECT-MRI SCANS has been proved effective
to evaluate sex difference in brain morphology.

Conclusion:
1. Men and women brains show differences in structure and anatomy, which result in

different behavior pattern.
2. Gender differences have implications for how brain works.
3. Functional working of brain depends upon the neural structure or pattern of men and

women brain.
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Abstract:
ShashiDeshpande is a great woman novelist and a prolific writer, mostly known for her

feministic view. She mostly dealt with the theme of woman discrimination in her novels.
Discrimination is not about a man or a woman, the human race is being discriminated on various
issues regarding, caste, creed and colour. These are the fruits of the tree named discrimination.
The present paper is an effort to throw light on various parameters where human beings are
discriminated. In India women are treated as a separate entity as a second sex, rather than, as
an individual, as a human being. Women who constitute half of the population are paradoxically
not treated as equal to men. The Dark Holds No Terrors is the story of such type of oppressed
women. Sarita, the protagonist of the novel is an educated and economically independent woman
who is in search of her identity, which leads her to unearth the hidden strength within her. She is
neglected and ignored as she is girl and her brother Dhruva is treated as the prestigious as he is
son. The absurd and illogical traditions are the impediments in the path of women's progress.
ShashiDeshpande conveys a significant truth that women have the power to control and improve
their lives through the character of Saru. It is a story of Sarita and her relationship with her
parents, husband and the painful discrimination she faces throughout her life. The story counters
the prevalent concept that 'everything in woman's life is fashioned to a single purpose and that is
to please a male'. Sarita becomes a victim of circumstances and conventions of an orthodox and
reactionary society.
Keywords:patriarchy, oppression, Gender discrimination, identity crisis

ShashiDeshpande is an award winning woman novelist, who is generally known as a
feminist writer among her readers. Her novels usually have women as the protagonists. She is
gifted with an inborn literary bent of mind and is known for creating women characters, who are
victim of the prevalent customs of gender discrimination. ShashiDeshpande's novels are concerned
with a woman's quest for self; an exploration into the female psyche and an understanding of the
mysteries of human life. They are conscious of the social inequality and injustice towards them,
first as daughters and later as wives. They struggle against the oppressive and unequal tradition
and rules that limit their capability, talent and existence as a woman, a daughter and a wife.
ShashiDeshpande's works have drawn great critical attention and acclaim for her sensitive and
realistic representation of the Indian middle-class women.

In a culture where it is believed that marriages are made in heaven and the husband is
akin of God, it is nearly impossible for a woman, a wife, to voice for her unhappiness. She is
nothing than a cook and maid for her family and still has to obey the orders of everyone as it is
her priority. She doesn't live her life as an individual. Today we can see women in all fields i.e.
politics, business, film, media, sports, arts, science and technology, literature etc. from the post of
president to the profession of teacher, from defense fields to air-force, women are there in all the
fields. But still we can see discrimination based on gender in our society. There is a need for
change in the outlook of the people regarding gender. Writer and writing both play a vital role in
changing the outlook of people about various customs, rules, and beliefs. ShashiDeshpande also
plays this vital role and tries her best in changing the outlook of people about women. She
believes that women are humanbeings like men and not inferior creatures. The customs and
traditions existing in male-dominant, patriarchal society should be changed. ShashiDeshpande
has shown inferior situation of women in her novels and tried to explain how women are confined
to the four walls of house. In her novel The Dark Holds No Terroralso she is trying to depict the
various problems of the Indian women. She has shown here the dilemmas and problems of
women through her women characters.

The Dark Holds No Terrorexplorer the trauma of a middle-class working women who
has become a victim in the male dominated society. ShashiDeshapande has mastery over the
depiction of her characters as natural and genuine. In the present novel Sarita is the female
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protagonist who narrates the story. Through her narration readers can understand her parents,
dead brother Dhruva, her husband Manohar, her old teacher Boozie. Though Sarita undergoes
certain trauma, dilemma, she is very strong and so decides not to protest against the oppression
openly through breaking her familial life. On the other hand ShashiDeshpande's men characters
are no so strong compared to her women protagonists. The novel begins with Sarita's return to
her maternal home after a long gap of fifteen years and the novel ends with her return to her
family with her husband Manohar. Manohar, Sarita's husband is purely an 'Indian Man', who is
expected to control the family through providing comfort to his family. His wife Sarita is an
educated woman. She is well-known doctor whereas her husband Manohar is an underpaid
college teacher. In the beginning their married life was very normal and happy but when Sarita
became an established practitioner and respected by people as a doctor, Manohar develops a
kind of guilty conscious in him. He feels inferior to himself.

Sarita represents not only an Indian wife but daughter also. She is not only discriminated
by her husband but by her parents also. Being a girl she is considered as a burden to the family.
Her own mother treated her as secondary. Her brother Dhruva's birthdays are celebrated with
much joy and fun but her birthday was never celebrated by her parents. They always give
preference to Dhruva not to Sarita. Her mother is also not able to understand her feelings and
treats her as inferior to Dhruva. It's a reality of Indian woman's life. They are always treated as
secondary to men. Almost every woman has experienced the feeling of being assaulted, mistreated
and discriminated against because of her gender Ideologies and taboos of society impose gender
on a child after birth. Male child or female child both are imposed with set patterns of code of
conduct which shape them into the desired roles. Sarita is also not exceptional. Her parents
imposed womanhood on her. The discrimination socio-cultural values, the ingrained ideologies,
attitudes and social practices which cripple the personality of a girl child Sarita are highlighted in
the present novel. She is a sentient, a strong individual, who objects to being held back because
of her gender. She tried to create her life on her own terms which is an act of survival and
resistance in patriarchy. She wanted fair treatment along with her brother but she was denied of
that since the birth of Dhruva, her brother. A Birth is a creation, a ceremony for celebration but
Saru is being told by her mother about her birth quite in the opposite direction.
'It rained heavily the day you were born. It was terrible'. And somehow, it seemed to me that it
way my birth that was terrible for her, not the rains. (169).

From her mother's words it is quite clear that she being female was unwanted. Being
unwanted in family left her a deep scar on Sarita which somehow led her to accept the assault
without protest. Being an elder sister she ruled over Dhruva but it was finally he who won over
her. He got the knowledge that he could do anything he wanted with their mother. Even her
father always supported Dhruva. Her parents favoured their son always. Even Saru's entry into
beautiful world of womanhood was embittered by her mother. She guided her about menstrual
taboos and humiliated her. She was prohibited from entering the kitchen or the puja room during
her periods. She was made to sleep on straw mat covered with a thin sheet. She was given drink
and food in special cup and plate and was served from a distance. Having a such mal treatment
Sarita wanted to scream but she was not able to protest and express her rage.

Sarita's brother Dhruva died of drowning and bigger jolt came in her life. Instead of
getting more love and importance for being the only surviving child her tortures increased in
leaps. She was blamed as the cause of Dhruva's death. The household changed drastically. Her
family left all celebrations, programmes and rituals. They started fasting on Dhruva's birthday.
Saru lived a lonely life when she needed someone to support her. Her parent's behaviour made
her strong. She had hated her mother with a fierce hatred for the cruel and merciless treatment.
She had made up her mind to be a doctor and show that she too can achieve something in life like
any boy. She had worked hard and ultimately had secured enough marks to get admission in a
medical college in Bombay. When Sarita revealed her mind to her father, he had agreed but her
mother opposed it: but Saru had finally won and went to Bombay for her further education. This
is Saru's first public defiance of the patriarchal system. She breaks the so called protective
barrier of her house and leaves home. She protested herself in the following words. She says to
her mother:

"You don't want me to have anything, you don't want me to do anything. You don't even
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want me to live". (P. 142) Bitterness and hatred for her mother drives her to leave home and
obsessivel seek success in medical college. Saru resolves to be a doctor, hoping that a professional
career could be the key that would unlock the door out of the wretched life at home. At Bombay
Sarita falls madly in love with Manohar. A girl who was hungry for love and affection responded
to Manohar's love promptly

Saru who never got unconditional love from her parents wanted fulfillment through
Manohar's love for her. But when she breaks the news of her love again she faces cruel opposition
from her mother. Her mother does not want Saru to get married to a person of lower caste. Her
mother, a representative of traditional, orthodox society, could not approve this marriage. But
Saru loved Manu above caste. She doesn't care of his caste and his father's business or any
other family background. Without any hesitation she defied her parents to settle with Manohar.
At that time her mother had warned her:

I know all these 'love marriages'. It's love for few days, then quarrels all the time. Don't
come crying to us then (P. 69). Saru's mother's hatred for her own daughter shows her adamant
behaviour. She became vicious and revengeful towards her own daughter. When Manohar's
teacher Prof. Kulkarni had approached her for reconciliation, she had reacted viciously:

Daughter? I don't have any daughter. I had a son and he died.  Now I am childless.
(P.196) she had cursed Saru as no mother should do, she said:

I will pray for her unhappiness. Let her know more sorrow than she has given me.
(P.197)

Saru became more decisive and strong. She always had received only sorrows from her
own mother.Saru also comes to know about her mother's hatred for all the doctors as her own
daughter was a doctor. She refused even before her death to go to the Saru or to any other
doctor. She died without seeing her daughter for the last time.

Sarita's ordeal doesn't stop with the maltreatment from her parents. After marriage the
early years of love had been an exacting one but then gradually some kind of incurable disease
attacked her marriage. Saru hopes to get married to go away from the home. She looks forward
to the role of a wife with the hope that it will give her freedom from the gender discrimination.
But unfortunately her dream remained dream only. The social acceptance and recognition she
gains as a doctor crave a chasm in her relationship with Manohar. Manohar cannot tolerate
people greeting her and ignoring him. Saru being a lady doctor preferred by all she gets respect
and her husband cant digest that. This fact changes the loving husband into a sadist. It makes her
think that even pleasure is a fantasy whereas grief seems more real having mass and matter.
Saru feels a gradual disappearance of love which she had once developed for Manohar. Growing
popularity of Sarita became a cause of humiliation for Manohar. After long and hard hours with
patience she could not satisfy Manohar's urge for love. Manohar thought of himself as a victim
of neglect in public and private also. Sari is tortured by the sexual extremes of her husband.
Manohar thinks that being a male he has all rights to treat his wife as he wants. Another blow
came to him when a correspondent of a women's magazine asked Manohar how he felt when
his wife was earning more than he did. All these things stung together hit his male ego and
consequently he became a psychopath. He started gnawing and biting and beating Saru in a
stupor.

Manohar became a stranger at night. The face above her seemed to be the face of a
stranger. At first she lulled herself in believing that it was just a nightmare and wanted to forget
it. Manohar also changed his behaviour during the day time. He appeared to be a loving and
caring husband. She was tired of his dual personality, but her middle-class inhibition to keep
things alright made her not to speak. She accepts her fate and thinks herself:

And each time it happens and I don't speak. I put another brick on the wall of silence
between us. May be one day I will be walled alive within it and die a slow, painful death. (P. 96)

Saru being a female accept her monstrous onslaught. Saru a devoted wife thought of
quitting her work. She reasoned out that perhaps the torture was there for she was something
more than his wife, that he has become so. If she could go back to her earlier state where she is
nothing but his wife he might change. Finally she gathers courage and says him that she wants to
quit her job. But Manohar curtly said that to maintain he social status she needs to move on. But
again the nightmare started gnawing her bit by bit until she leaves for her parental home in the
pretext of visiting her father after her mother's death. At father's home also she was not welcomed
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happily, still she had to go there. She told her father about her panic situation.
He attached me like an animal that night. I was sleeping and I woke up and there was

This… the man hurting me, with his hands, feet his whole body… I could do nothing against
him… I could do nothing against him. I can never do anything. Just endure… it was battered by
him all over again (P.65).

Sarus situation seem terrible one can understand easily the consequences of the shattering
of the male ego. Even her father just heard her sorrow and left her without doing anything for
her… Saru is victimized before marriage and after marriage also. Saru came in close contact
with the women of her neighbour-hood during her visit to parental home. Very soon she came to
know the whole range of their myriad complaints and various symptoms. Saru dislikes that all
women conceal their sorrows. They are not telling their sufferings and are living shameful life.
Saru is educated and so thinks that every woman should liberate herself from the shackles of
unnecessary fear and traditional taboos. Saru's arrival at father home is futile effort to avoid the
woman's fate because being a daughter she is expected to be happily parked with her husband.
At the end, when Manohar came to her parental home to take her back, she doesn't want to
face. After a bit of pondering over the issue she is able to come conclusion. She resolves to take
charge of her life. She realizes that it is her life. She arrests her individuality and confronts the
reality and not run away from it as she had done by coming back to her parental home Saru
thinks that every woman should liberate herself from the shackles of fear and traditional taboos.
Sarita regained her self-esteem and could look upright when she made inner journey into her
soul. She protests silently but she is not ready to take a bold step like divorce because of her
mindset, she patches up the relation with Manohar.

Indian women have faced discrimination at all ages, it exists in various forms. Any
denial of equality, gender and opportunity on the bias of gender, is gender discrimination.
ShashiDeshpande's novels help  us to see the intricacies of a women's life. Gender discrimination
and quest for identity are prominent features of the novel '

The discrimination against women is not only hampering the growth of women at social,
economic and personal level but also significantly lowering female-to-male ratio. This gender
discrimination also impedes the country's growth. To avoid this national loss, change should must
begin at home. Parents have to learn to adopt an androgynous attitude towards bringing up their
children. They should have to give equal opportunities to sons and daughters to live their lives
free from the shackles of gender bias.
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Abstract:
   Bapsi Sidhwa is one of the leading Post colonial woman writers in English. She writes

under the theme of partition, women's minating culture, minority culture its challenges, assimilation
and encounters. Being a member of Parsi minority community Sidhwa has successfully recorded
the Parsi culture, tradition, history and predicament of the Parsis in her writing. In fact her focus
is largely on recording the distinct identity of her own community. In the present novel Sidhwa
portrays some archetypal characters of Parsi community she presents vividly in the novel many
facets of Parsi culture. Novel has lots of reflection of Parsi culture and tradition. There are
striking similarities with ordinary and real Parsi people rooted deep into their age old culture and
tradition. Sidhwa candidly highlights the reality about population and glorious culture of Parsi
community.
 Keywords:
Parsi Culture, tradition, Ethos, Minority community, etc.

  The Crow Eaters (2001) is the first novel of Bapai Sidhwa. This novel is based on
Parsi culture and its tradition. In this novel Sidhwa has given detailed information about the
customs, ceremonies, beliefs, superstitions, ritual, myths, and legends and all other aspects of
Parsi life. Parsis have contributed to every field of creative work like music, painting, writing,
writing and theatrical arts.

   In literature there are numbers of Parsi writers including Keki N.Daruwalla, Gieve
Patel. Adil Jussawala, Cornellia Sarabji, D.F.Karka, Dina Mehta, Meher  Pestonj, Firdaus Kanga,
Boman Desai ,Rohintom Mistry, Bapsi Sidhwa, Farukh Dhondey, Pein Barucha, Ardashir Vakil
and Murzban Dinshaw all these writers have left their impressions on the minds of the reader.
 In her interview Bapai Sidhwa has said it repeatedly that she is first and foremost a Parsi. She
is proud of her Zoroastrians faith, as Zoroastrians is the earliest religion and its origin goes back
to 3000 BCE. The Zoroastrians lived in the ancient Persia now called Iran.

      The Crow Eaters is an interesting story of a young Parsi man, Faredoon Junglewalla
alias "Freedy" who decides to leave his ancestral village finding no future there and proceed for
Punjab along with widowed mother in -law and a pregnant wife and his infant daughter, Hutoxi
on a bullock cart. To seek his fortune in the hallowed postures of the Punjab, the land is held by
the Parsi in high esteem. The cart had a wooden platform on wheel and nearly two third of the
platform was covered by bamboo and canvas structure within which the family slept and lived.
The rear portion of the cart was stacked with their belongings. This endearing family saga
provides a vibrant window on to life in India under British colonial rule and nation the threshold
of historic transformation.

Sidhwa's The Crow Eaters , as the title  speaks for itself , is about the Parsi community
whose members are called  kagra-khaow  the element of joy , the slapstick uproar has earned
the Parsis the label kagra-khaow  that is , Crow Eaters, when Freddy and his family along with
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the other Parsis  go  to the station to bid Mr. Adenwalla farewell a group of children  seeking the
Parsi shouted: Parsi, Parsi Crow Eaters! Parsi, parsi crow eaters. (Sidhwa: 2001:56). To this
Bapsi Sidhwa herself explains that this little ditty is a well earned tributes to their notorious ability
to talk ceaselessly at the top of their voices like an assembly of crows. But it is a crow-eating
community.

 In just one generation the Junglewalla family increased their business from single general
merchant store in Lahore to a chain of stories in several North Indian cities. Faredoom Junglwalla
has equally successful his son Billy and mother- in - law Jerbanoo make the novel an entertaining
piece of literature, It emanates organically from a rich network of details of Parsi life. Ultimately
the worldview is quintessentially Zoroastrians in its celebration of the values of charity and Asha
(uprightness and harmony) almost a three generational saga. Sidhwa wrote it to preserve her
regard for the Parsi community which is virtually on the verge extinction: "The Crow Eaters is a
novel about Sidhwa's own community the resourcefulness and accommodating Parsee. In capturing
the Parsee ethos, she strikes an unexpectedly rich vein of humor". (Kamur: 2002:34)
  The novel is a fast-paced, entertaining tale of Faredoon Junglewalla's rise from rags to riches;
he achieves his ambition at a high cost. Bapsi Sidhwa's mode of perception is ironic as we
appreciates Junglewalla's achievements' doubts are raised about his integrity. The novel
commences on the note of praise for Faredoon Junglewalla about his carrier it is said-"He not
only succeeded in carving a comfortable niche in the world for himself but also earned the
respect and gratitude of his entire community. When he died at sixty-five, a majestic grey-haired
patriarch, he attended the rare distinction of being locally listed in the 'Zarathusti calendar of
great men and women". (Sidhwa: 2001: 9)

   The interaction of two cultures naturally produces tension when for instance Putli, the
wife of Freddy, resists changes- "What revolted Putli most was the demand that she, a dutiful
and God-fearing wife, must talk a step ahead of her husband. She considered this hypocritical
and pretentious, and most barbarous." (Sidhwa: 2001: 188). The Parsi's milieu of Putli had a
different value system, As regards adapting customs of the British values systems in the Parsis
milieu.Putli tried to preserve certain Parsi's customs like walking behind her husband, however
her daughter Yasmin after marriage ignores such notions as old fashioned and vehemently protests
at the servile attitude of women-Anyway -"it's stupid to walk behind your husband; like an
animal on a leash- oh mother! Hasn't papa been able to modernize you yet? (Sidhwa: 2001:190-
191). Bapsi Sidhwa portrays the changing generations in the Junglewalla family. The new
generation, which their increasing economic contacts with the British, like Billy's scrap iron deal,
becomes increasingly westernized. This is exemplified by the life-style of the youngest son Billy
and her fashionable wife Tanya.

   Parsis maintained group's identity by their dress. But even in the matter of dress
generation change is evident Faredoon and his family looks pride in their traditional mode of
dress whenever Faredoon went to the Government House for formal parties or to pay homage
to the British Empire he would consciously be "Rigged out a starched white coat wrap that
fastened with bows at the neck and waist, and crisp white pajamas and turban". (Sidhwa: 2001:
21). His wife Putli and his mother-in -law Jerbanoo never appeared in public" without 'mathabanas'
kerchiefs would around the hair to fit like skull caps.

   Even in the relationship between men and woman Faredon and later his son Behram
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adopt double standards. Behram especially wants Tanya to appear Westernized and talk English.
(Ginwalla: 73).However, at home, he wants his wife to be servile and domestic, always at his
beck and call. So the novel aptly reveals the Parsi milieu in the throes of change. All the Parsi's
wanted from the ruling British authorities was religious autonomy and protection. They got both
the ideals state in Zoroastrians philosophy is free of a deification of the ruler. They traced their
secured status as a minority from the advent of the British rule in India. Bapsi Sidhwa aptly
conveys it in The Crow Eaters, Freddy took every opportunity to demonstrate his loyalty to the
British self preservation is of primary concern to a Parsi. We see this operating principle at work
when Faredoon, soon after his arrival in Lahore goes to Government House and signs his name
in the visitor's register Freedy's visit symbolizes submissiveness and pragmatism. It is an open-
rooted enclosure a top hill; called by Britishers as a "Tower of silence" The dead bodies of Parsis
are left in the tower to be eaten by the vultures of the birds. Jerbanoo was much worried, not
only for the being uprooted from her native land, but also for the reason that there was no
"Tower of silence" in the city of Lahore. She was never ready to be buried like a Muslim of a
Christian. She was also reluctant to be shoved beneath mounds of maggot-ridden earth. She also
did like to be buried in the earth. This is the presentation of her predicament.

   Kitchen is considered to be a holy place in Parsi culture Jerbanoo therefore reacts
sharply when she sought his servant Red hand while smoking in the kitchen. She found that
entire room was acrid with tobacco smoke. Jerbanoo slapped the boy and placed him before
Putli hauling him up by his ears to make her witness of the crime. Freddy was also called from
the store to deal with the culprit. Freedy was also shocked by the incident as in a house fragrant
with sandalwood and incense the smell of tobacco is an abomination. The novelist comments
upon the situation. "The shameful crime hurt everyone deeply and each thrashed the boy in turn.
Later, to soothe his family's ruffed sentiment, Faredoon suggested a drive in the colorfully varnished
Tonga that had replaced his bullock cart, Clip-clopping sedately over the Rave Bridges. The
horse pilled the two- wheeled carriage and its occupants into the country side. "

    The novelist highlights the strong feeling of mutual cooperation existing among the
people of Parsis community. She shows that Parsi gathers to render hospitality even to those
Parsi who merely passed through the city the fact that they did not know each other is immaterial.
They also gave gifts to them such as food; drinks etc. which helped them pass the time for the
duration of stoppage of the train, Sidhwa writes- "Hospitality was accorded even to those Parsis
who merely passed through the city. it did not matter if no one knew the travelers As long as
news spread and it invariably did that a Parsi was on a train some family or other was sure to
meet him bearing gifts of food and drink they helped pass the time for duration of the
stop"(Sidhwa;2001:55)

The novelist shows a peculiar feature of a Parsis's household. Every Parsi household
has its "other room"Sidhwa writes- "Every Parsi house hold has its other room specially reserved
for women .Thither they are banished for the duration of their unholy state, Even the sun, moon
and stars are defied by their impure gaze, according to a superstation which has its source in
primitive mares fear of blood "(Sidhwa:2001:70)

  Like an ordinary Parsi roosted deep in family's culture and traditional Freddy reacts
sharply when his son, Yazdi, proposes to marry outside his caste and community with an Anglo-
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Indian girl. The moment Yazdi disclosed her name Freddy became fire and he could not control
his anger and slapped him on his face with full force. The novelist shows the situation: "Freddy
had not been prepared for this. His face stiffened visibly. 'What kind of a name is that? I don't
think I know any Parsi by the name of Watson 'She is a not Parsi. She is an Anglo-Indian. Father
and son were both s pale as whitewashed walls. 'Come here said Freddy in a stranger harsh
voice. His face twisted uncontrollably. Yazdi came round the table and stood before his father
sort out the chair. He saves his son a hard level look. Yazdi felt his long strongly frame cringe
involuntary but he held his ground. Suddenly, Freddy raised his arm and slopped the back of his
hard hand across Yazdi's face." (Sidhwa: 2001:123)

  Later on Billy's marriage is finalized at Bombay. Freddy was worried about this marriage
as one of his sons is dead and other son had abandoned them and gone to an unknown place.
Billy had fallen passionately in love with Tanya after meeting with her in Bombay during marriage
negotiation. Putli sent a request to Taniya and her mother, roadway for finagling this marriage at
earliest and for this she required no dowry at all Sidhwa write:"Behram wanted no dower .He
wanted only the girl. And she would be welcomed though she came with nothing but the cloth on
her back! (Sidhwa: 2001:208).Above quotation indicates that Parsis are not interested in dowry.
     Tanya gives birth to a daughter and thereafter a boy, Foredoom realized that Soil was reborn.
He trembled for joy and happy tears crept into his eyes. He now realized that he is in the last
phase of this life and left entire management of his business to Billy earned so much money that
he became the richest man of the land. In the meantime, 'Quit India movement begins and
partition of India takes place. Foredoom decided to continue to stay at Lahore and says; "We will
stay where we are … let Hindus, Muslim, Sikhs or whatever, rule what does it matter? The sun
will continue to rise and continues to set in their rise…" (Sidhwa: 2001:263)
In a nutshell we may say that the novel is Bapsi Sidhawa's nice study of archetypal character of
her community the Parsis and it deserve more than praise both as a sociological study and as
literary document. Ruthlessly truthful and deeply perceptive she tells her story with rare courage
frankness and good humor.
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ABSTRACT :
The present research paper, mainly focus on the subject of Botany which is an important

Biological branch of medicine. In this thesis, the detailed description about medicinal plants with
their known characteristics & its uses. Overall the medical field is depends on plants means
what the all medicines are formed from the plants or the parts of plants . So, in this paper how
plants are used in medicine are discussed below.
Keywords :
  Botany, Medicine, Livelihoods, Deforestration, Environment, Pharmaceutical, Unani,  Herbalism,
Commercialization.
INTRODUCTION:

   First of all, the term 'Botany' denotes the branch of biology that deals with the study of
plants including their structure, properties & biochemical processes. It also included the plant
classification & the study of plant diseases & of interactions with the environment.
     'Botany' is important in area of economic productivity because it is involved in study of crops
& ideal growing techniques that helps farmers increase crop yield . The study of plants is also
important in environment  protection.
     The term 'Medicinal Plant' include various types of plants used in Herbalism. Herbalism
means herbal medicine . It is the use of plants for medicinal purposes. The plants have been used
for medicinal purposes long before the prehistoric period. In fact, the traditional knowledge of
medicinal plants are statisfactory known to the tribal regions. They have great and powerfull
knowledge of medicinal parts of plants. The tribal community peoples never go through hospitals
due to their lack of education and so they try to cure diseases by their own homemade medicines
which are made from the medicinal plants. And in recent years,  many medical plants are used
by them to cure number of diseases and many other uses. The medicine which are used & made
by tribe called ' Tribal Medicine' it is not a codified system. Through experience the disease is
diagnosed and treated. Even the primitive surgeries, they make their own and perform in their
home setting.
REVIEW OF LITERATURE:
1) The book of Prof. Dr. R.S. Dhanajkar play a vital role in my research work. He has

studied the ecological problems of tribal region which is very helpful for my work.
2) Dr. Samadhan Thakre gives me the numbers of medicinal plants with their local names

as well as their proper uses which are used by tribal community.
3) By collecting the secondary data from the Google search, I got much more information
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of medicinal plants.
4) By using Google map, the districts of Maharashtra are taken which where the tribal

community lived
5) The book of taxonomy which is written by saxena and saxena is very much helpful for

the nomenclature, family of plants and other descriptive parts of medicinal plants.
6) The basic structural information is taken from Botany-volume II of Himalaya publication.
7) Some general information is taken from the social networking sites like Wikipedia which

is very helpful for my research work.
RESEARCH METHODOLOGY :
Study Area :

The area under study from the part of Maharashtra. The district wise distribution of
Scheduled Tribe (ST) population shows that they have been returned in all 35 districts of the
state with major distribution reported in districts of Thane, Nashik, Yavatmal, Nagpur and Dhule.
These 6 districts account for 54% of the ST Population of Maharashtra. There are about 45
Sub-casts of Scheduled tribes in Maharashtra state. So, the different people comes from different
casts or region they have variable knowledge about medicinal plants. So ,the present study
discussed about various medicinal plants used by Indian (Maharashtra Tribal) peoples. The overall
morphological and economical aspects of plants are given in this research paper.
Objectives:
    The objectives of this research paper is as follows.
1) To study the medicinal plants & their purposes which are belonging to tribal region.
2) To evaluates the role of medicinal plants in medical, Pharmaceutical, unani as well as

ayurveda field.
3) To study the different parts of medicinal plant parts to cure number of diseases.
4) For research methodology.
5) To cure dangerous diseases like cancer .
Data Collection:

   Primary data will be collected through the structured questionnaire and personal
interviews of tribal people & collected written data, some photographs to helps for research
paper. Secondary data will be collected from the tribal region books, Magazines, newspapers,
articles, wikipedia, social media, maps.
 DISCUSSION ANA RESULTS :

 The present study concluded that, tribal regions of study area possess rich knowledge
on medicinal plants & their proper utilization. There are some unique medicinal plants with their
uses are mainly taken by tribe region , are as follows;
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Sr. Scientific and local names Medicinal uses 
 

1 Lantanas (Tantani) The juice of leaves applied on wounds. 
2 Senegalia catechu (Khair) The bark of tree is helpful for sugar 
3 Achyrantnes aspera  

(aghada) 
The roots of aaghada plant are taken with Betel 
leaf       (Nageli pan) to cure fever & typhoid 

4 Bal Hirda Used for cough 
5 Wood apple(Kavit) Its leaf helpful to reduce acidity 
6 Gochidi(Badmya rakesh) When childrens are crying then leaf smoke is 

given 
7 White ringani Used for kidney stone 
8 Vashim vel Root juice used for strangury 
9 Edshing Leaf juice used for stomatche 
10 Congreat tree Root juice used for scorpion bite 
11 Arjun saduda Any wound healing 
12 Ragat ravni Bark juice used for chest pain 
13 Black moh It controls sugar level 
14 Affumari To purify blood 
15 Tin-Dharya-Nivdung The juice of burning branches given to childrean 

for stomatche pain 
16 Mungus vel For snake bite 
17 Shindudi vel  Boiled rhizome are used 
18 Parat kand To decrease high level of poison 
19 Musal kand Used for fits 
20 Ran kanda Used to decrease level of animals poison 
21 Ghorphad tree To increase the level of animals milk by using its 

roots 
22 Mahavruksha To cure hair fall problems 
23 Babool Leaves are used for red rashes into the mouth 
24 Ghritokumari(Aloe vera) Used for skin wound, for vaginal infections 
25 Shonkho(Geodorum 

densiflorum) 
Rhizomes are used to regulate menstrual cycle in 
womens. 
 

26 Kalojiria(Nigella sativa) Seeds are used to treat lung diseases and to 
increases mothers milk production 

27 Kantakari Stomatche, diuretic 
28 Kalmegh Used to cure fever and weakness 
29 Agrimony Blood coagulant 
30 Guggul Used to cure asthama, hydrocil, diabetes 
31 Bael(Aegle marmelous) Diarrhoea, Dysentry and Constipation 
32 Chiraita(Swertia chiratia) Skin diseases, burning, fever 
33 Gudmar(Gymnema 

sylvestre) 
Diabetes, hydrocil and Asthma 

34 Calihari(Gloriosa superba) Labour pain, abortion 
35 Sarp gandha(Ranwolfia Hpretension, Insomnia 
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The general medicinal uses of  Plants (Hepatoprotective effect)

CONCLUSION :
Many tribal communities and peoples depend on forest resources for their livelihoods as well

as primary health care system. But, due to deforestation. Commercialzation of agriculture Tribes face
many problems. The tribal people depend on basic preparations of these medicinal plants for a number
of treatments. The use of these medicinal or herbal remedy isn't  only cost effective but also safe &
almost free from serious side effects. It is compulsory that there is need to pay attention for
conservation of commercially important. Species of medicinal plants by local forest department & NGO'S.
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Annabhau Sathe is well known to Marathi Literary world and labour movement in

Maharashtra whatever he has written is the realistic image of exploited class of India .His
literature is the literature of pain and suffering of downtrodden communities in India, He himself
from the dalit community due to that his life was full of poverty and obstacles.He has faced and
tackle the problems of marginals in his life
Well known Marathi poet Padmshri Narayaan Surve says about Annabhau Sathe "Gramin paddaalit
,lacharich jin jagnari mans tyanchya lekhaanicha vishya zali.Dalit pidit ,nagaavlelya jantevishayi
itkya pottidkine lihnaaraa eyunta ek lekhaak mhaanje Annabhau Sathech"

Human being is the most intellectual animal on the earth, his life is for respect and self
dignity but caste system in India has taken all the Human values and rights from downtrodden so
the picture of Dalit life is very horrible. Arjun Daangale states about caste sysyem in India"A
unique feature of Indian society is its composition on the basis of caste"

Dr Ambedkar has denied the concept of caste system as it is natural and made by God,
he has systematically proved it is the result of a special evolution of Indian society.

"Thus to follow the duties allotted to particular caste in the text became not only a
religious  obligation but also obedience to a royal order .In other words ,religion and the state
joined hands and bound the lowest class namely the Shudras into mental ,cultural and social
slavery and later into untouchability"

Annabhau Sathe has not taken the formal education as  the exploited social system has
not  permitted him to take education ,he went to school only one and half day .When young
Annabhau has put his feet  in the class he got discrimination of society ,he scared and ran away
from the white collar social  system

He took education from life, nature; he used to spend time in farms and jungle with
animals and kept away from hypocrite society which has the poison of caste.
Padmshri Narayan Surve says about Annabhau Saathe "Anna he kunditle ropte nahvte ,to
malranavar vadlela vruksshaa hota,savli denara"
discrimination for Dalits who has not any type of crime or mistake .As one mistake they did as
they took birth on earth in such social system .Annabhau has depicted pain and misery of working
class as he himself was mill worker ,his thoughts were socialistic and Marxist because suffered
class never accept  the capitalism .

In India twentieth century is the dawn of industrialization ,the offshoot of industrialization
is very painful for poor .Through the writing of Annabhau everything is crystal clear as rich
people lives luxurious life on the labour of poors ,Dalits and farmers .Again it is very horrible
truth of Indian social system , people who work  on farm ,cultivate crops but they never get full
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stomach food as they always sleeps half and empty stomach ,live in poverty ,not getting facilities
as good education ,even deprived from basic needs of life as food ,cloth and shelter .

Annabhau has shown the utter poverty, helplessness of Dalit in India .Their life is just
like the curse without any reason and mistake .Gold from Grave is the short story deals the life
tale of Bheema who was worker .He was the man of power and strength but weak  as he was
poor and Dalit .

 Arjun Dangale says about pathetic condition of Dalit in India as how they exploited and
discriminated, even systematically planed to keep away from work and prosperity as they only
do labour work and lives life on the mercy of upper caste under their feet with full of miseries
"The living conditions of these untouchables were shameful .They had no land to till nor could
they follow any profession .They did manial work ordered by the higher caste ,come rain or
shine "

One thing is again sarcastic as only Dalits are  poor and helpless .Actually he was
without work and the question of hunger was before him  and became uneasy with the thought
of jobless at the quarry.
" Within six months the quarry closed down and Bheema found himself without work .It was a
shock for him to learn that he was jobless when he reported for duty one morning .He was
confused The thought of starvation plunged him into the deepest pit of anxiety "

Annabhau has written  short story that is the epitome of suffering and pain of Dalit and
poors ,hunger is the most problem before labours when they don't get work in off season .How
they become the victim of povrty and need of life .Anna bhau has not only painted the picture of
Bheema  who was from a village on the banks of Warna ,he didn't get job in his village despite his
strength of a giant .He went to Bombay foe job but in vain he didn't get anything as he was dalit
and again illiterate . Bombay city is for rich and English speaking people, there is everything but
not for helpless ans dalit Beema ,the city was for capitalist industrialist ,Gujrati rich communities
dut not for Bheema and his people

 " He had searched for job all over the city in vain and finally moved to this suburb on the
fringe of the jungle .His dreams having the necklace made for his wife had come to nothing .He
hated the city of Bombay which offers you everything except work and shelter

" Within six months the quarry closed down and Bheema found himself without work .It
was a shock for him to learn that he was jobless when he reported for duty one morning .He was
confused The thought of starvation plunged him into the deepest pit of anxiety "

The thoughts of hunger entered in his mind as if he has not job, there is no food in his
home as his young and dear daughter Nabda and wife   came before his eyes.

"Looking around he found that there were mounds of ashes, obviously the remains of
funeral pyres and charred bones scattered everywhere .The thought of death did not frighten
him .He thought that the dead person must have been jobless and death must have given him
relief .He knew that starvation was staring him in the face .His darling Nabda would go on
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crying for food ,his wife would  be sullen and he would have  to watch all this helplessly "
From that day he found work for him as something was sparkle on the top of the mound

of ashes ,when he carefully observed  it was a ring of gold weighing about twelve grams and he
suddenly picked it  up .It was the gold in the ashes  of a funeral pyre opened way of Bheema to
survive .From that day he used to wonder of cremation  grounds and graveyards  to get grain of
gold .

"Seldom did he return home without an earring, a nose ring, an ankle or a necklace. He
found that the intense heat of the funeral pyre melts the gold which gets embedded in the bones
….on his way home he usually bought a packet of dates for his darling Nabda  "
He did the work of finding gold in the ashes of Funeral and wandering graveyard.  In that
struggle, he lost his fingers when he fought with Jackals thus he lived by sifting ashes of dead
bodies.  He was living the life with the help of death.  When he was digging grave for gold in the
mouth of corpse that time the pack of Jackals attacked him because that corpse was food of
Jackals so one human being (Dalit) and Jackal was in the same rank.  Battle fought between
human being and Jackal.  Fate of Dalit is lower than Jackal because he born in lower caste. Such
lower life live human being on the earth, it becomes the fate of Dalit from the origin of life in
India .

Annabhau depicted pain, hunger and discrimination on the canvas of neglected Dalit life
.Shakespeare has described literature as it is the mirror of human life .As it is well known that
Shakespeare was also not well educated, he also took education from life like Annabhau
As Author has depicted what he has seen and experienced in his life.
Anna bhau in his inaugural speech at the first Dalit Shitya Sammelan ,a literary conference that
he founded in Bombay in 1958,he said that "The earth is not balanced on the snake's head but on
the strength of Dalit and working -class people in global structures" www.the-criterion .com
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Abstract
Shashi Deshpande is one of the well-known Indian woman novelists who have a great

apprehension for the welfare of the women society. Her novels are generally dealt with female
protagonists who strive to find out their own selves throughout the novels. Her profound insight
into woman psychology and ideal perceptive of Indian society brought her international recognition.
Deshpande's novels deal with the problems of a career woman and her martial constraints. The
appalling tribulations of women from their different niches of minds are noticeably portrayed in
her novels. The present paper is an attempt to show that how the multifaceted 'silence' is used
by Deshpande through her protagonists as a tactic to survive, comprehend and understand her
identity and self-respect, as well as to ascertain and assert her position, role and concern in the
domestic and social domains. It also focuses on the requirement for women to rupture free from
the fetters of their conventional position and notice their own need for self-fulfillment as more
important than the duty of sacrificing. Most of the women are content in their role as 'Sati-
Savitri' imposed on them by the male dominated society for their convenience. Though there
was restlessness in the minds of women about their inferior rank in society, they were not
permitted to articulate their opinions or feelings.
Key Words: woman psychology, male-domination, Indian society, tribulation, sacrifice
………………………………………………………………………………………………
Introduction:

Right from the primordial time, India has been a male-dominated tradition. Indian women
were bounded by so many prejudices, conventions and customs. She was considered as an
'inanimate object'. She was always supposed to be obedient, placid, enduring, and subservient.
But, with the change of time and initiation of western education and culture the Indian woman
has come out as a 'new individual'. Now, the women have started to come out of their
predetermined destinies of being a 'confined bird'.

Shashi Deshpande is one of the brightest stars in the galaxy of contemporary Indian
women writers who in her various works has depicted the contemporary middle-class women's
outer and inner world with rare acumen and insight. Her women characters are modern, educated,
career oriented middle-class married women, who are sensitive to the changing times and
circumstances.Though her women protagonists are trampled under patriarchal dominance but
they not at all think about contravention the consecrated association of marriage. Instead, they
make clever strategic use of their 'multi-layered silences' in order to achieve their individuality.
'Silence' is a mysteriously fascinating word which implies different layers and meanings of absence
of speech in relation to different categories of people and in different circumstances.  'Silence' of
the subjugated and the marginalized is entirely dissimilar from the silence of the honored and the
prevailing and so is the disparity in the silences of different categories and segments of society.
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The different refinements of protracted and repressive silence, when flake off in relation to lives
and situations of women, divulge an altogether different world- a world of despotism, a world of
repression and oppression, a sentiment of loss, pain, revolt, altercation, redefining and re-visioning
the equations and relations of power and much more including the myriad attempts at
pronouncement and recognition of.In this regard Shashi Deshpande's says:

In all my novels I have rejected stereotypes and requisitioned the myths which have so
shaped the image of women, even the self-image of women, in this  In a way, through my
writing, I have tried to break the long silence of women in our country. (Shashi Deshpande
Biography Web)

What is noteworthy about the whole characteristic of using silence as a strategy is that
her central woman protagonists might appear to be compromising with their lot in the form of in
the hunt for sanctuary within the province of the family or meandering to the domineer of their
husbands or fathers in the family, or mutely bearing up with all the trials and tribulations of life,
but seen in the bigger and acceptable viewpoint, there is no conciliation as such and their silence
speaks so strident and obvious through their thought processes that at the end of the day, they
are absolutely special individuals.

 In Shashi Deshpande's . " The Dark Holds No Terror", Sarita has the proposition from
the commencement that she is an redundant child, that she has written in a note book, when she
even a child, "nobody likes me nobody cares for me nobody wants me" perchance it is sentiment
of Sarita suffers for being lady and this feeling has gone deeper within her, after her brother,
Dhruva, has drowned in a pool and she is held dependable for the death of the child that's made
her become a wrong and discarded daughter.  She was bearing encumber of this culpability
throughout her whole life with enduring silence, though she was not responsible for it. Deshpande
explores the splintered psyche of the central character, Sarita. The novel reveals the expedition
of a determined, apprehensive and highly self-willed girl. She treats the patients in the daytime
but, at night, lives as a frightened and ensnared animal at the hands of her husband, Manu.
Then the other women characters in "The Dark Holds No Terrors", Smita and Nalu are friends
of Sarita, who are also devour as troubled women. Smita's condition is worse than slavery; she
is a type of woman who has contented if she gets a quadrangle meal, a day clothing and sex.
Then Nalu, an another kind of busted woman, whom Deshpande has exposed as a typical spinster
because Nalu has remained unmarried. Saru is surprised to see that Nalu has been turned
intoharsh in her interpretations not that the women in wedded life should be thesufferer. Even
the woman like Nalu, who is well off economically, but she lacks in the lovability and equanimity,
because she has never tasted love of husband and children.

Root And Shadow reconnoiter the innermost self of Indu who symbolize the new women,
who are educated and married to Jayant but her feminine impulse for expression is suppressed
and Mini instills in her all the traditional feminine qualities since her childhood.  Another character
Akka who got married to a man, that is much elder than her. She has to bear the contemptuous
and brutish sexual advances of her husband.

Mira in 'The Binding Vine' is a woman who bears the subjugation and sexual thrash of
her husband wordlessly. The other woman character in the novel, Kalpana, who is the second
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heroine of the novel, experiences the rape, but because of poverty, her mother wants to cover up
the whole incident. Unlike these women, Urmi's journey is not a pleasure trip into her own past,
but the obscured life and opinion of her mother-in-law, Mira and Kalpana, a poor domestic's
daughter, where these women are crumbled under the burden of their grief.So some occurrences
which set the tone of this novel "The Binding Vine", it expresses the incredible familial and
cultural influence which succeeds in making women both silent and indiscernible.

Urmila establishes a communion with her and tries to reconstruct the tragic tale of an
energetic girl, who suffered and write poems in the solitude of an unhappy marriage.  In the
novel 'A Matter of Time' is an exploration of a woman's inner life. Kalyani's worries are based
on patriarchal tyranny that castigates women to the boundaries of silence. Sumi like her mother
is a suffering subjugated and victimized woman. Yet she does not enquire the man; her tormenter.
Conclusion

Shashi Deshpande is one of the eminent present-day Indian novelists in English. Mainly
she writes about the situation of women and how they have been sufferers, silent victims of this
society. The paper has focused on how patriarchy impedes woman's assertion and tries to suppress
and oppress her in each and every step. It also shows how this patriarchal system indoctrinates
women to change themselves according to social norms. This society never gives them a chance
to groom and assert themselves in their marriages, treat them as a commodity' and an object for
satisfying their sexual urges. Though women know that there is injustice with them, they have
not been treated equally, they are considered inferior in family and society they bear all this with
their enduring silence.
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Introduction:
In this research paper we are thinking about consumption of environment in the form of

economic goods. Which is the most important who is determinant of status of environment and
it depends upon our view of consumption. What are the characteristics of goods? It determines
types of goods. The type of goods determines psychology of person how to consume goods.
Some types of goods studies in economics like as public goods, private goods, merit goods, same
public goods, necessary goods etc.but we are considering here two types of goods for supporting
to analysis which are Public goods and private goods. Naturally every person differently thinking
about consumption about public goods and private goods. Unknowingly private goods we are use
or consume economically, efficiently and carefully appositely public goods use with careless.
When we think about present adverse situation of environment this becoming mode of lake of
consciousness about environment because in the flow of rapidly growing population, globalization,
and changing mode of consumption etc. all reasons are unenthusiastically affecting to environment
in the other words we can say we are consuming of environment as a luxury goods so that we
have to stop effectively the flow of population and globalization as well as we have to consume
environment as a public goods. We should change our consumption pattern, habits which are
helpful to conservation of environment!
Objectives:
1. To take review of pattern of consumption about environment.
2. To analysis, is environment a public goods?
Definition of public goods:

Here first define the what is public goods for this concept defined on the bases of
characteristics like (1) We cannot exclude to any one from consumption (Common consumption)
In the word of Prof. Dalton "public goods enjoy with group" (2) public goods are indivisible. (3)
it provided without any consideration or free of cost (no existence of market mechanism). (4)
there is lack of law of exclusion etc. in the short word there is no any restrictions in the consumption
of public goods so that environment is a public goods. In age of globalization every one consumes
environment as a public goods with irrationally and careless. So that environmental situation is
day by day going on deprivation.
Environmentconsumption patter:

What is the situation of environment in the historical period? In the age of past every
alive had consuming pure or healthy environment as public goods so that every healthy life. In
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the lack of industrialization circumstances of person had imitated and it's in control, every alive
depend on nature so that relationship between environment and alive was very positive and
strong as well as it was jointed with heart! So that people consumed environmental goods as a
private goods.

Another side Indian culture learn to us love to alive (Person, Animals, Trees etc.) as well
as every physical things (land, Hills, minerals etc.) according to Sant Dnyaneshwer in the Marathi
Language  ³ÖæŸÖÖ ¯Ö¸üÃ¯Ö¸ü  •Ö›üÖê ´Öî¡Ö ×•Ö¾ÖÖÓ“Öê  "it means every person attach to physical and alive
things of the world and environment. Also Sant Tukaram Maharaj told to us in his own words ¾Öé�Ö
¾Ö»»Öß †Ö´Æüß ÃÖÖêµÖ¸êü ..."it means trees and things are our relative so that should love to them.

If maximum part of follows to the thoughts of above mentioned Sants and in traditions
which are related to environment it will be helpful to conservation of environment. This pattern
of consumption like private goods because every takes care to environment, so that naturally
was in balanced. This all credit goes to our tradition alternatively goes to patter of consumption.
In the flow of globalization consumption pattern is affected, hence environment also affected
from consumption pattern. Obviously in the flow of globalization promoting to consumption so
that every alive run to back to money and luxury consumption, alternatively industrialization also
rapidly growing for complete human needs. Concept of development as a define "development is
equivale to industrialization" industrialization is irrationally going on the way globalization and it's
adversely affecting to environment. Environmental means are scared of inadequate and human
beings are unlimited so that day on day consumption pattern affecting to environment and due to
that situation environmental system collapsing. That is only one reason we are consuming careless
to environment as a public goods as well as there are various reasons like economic and
noneconomic which are affecting to environment.

Unfortunately, situation going to changing, when we think about environment in this
concept include the land, Water, Forest, Population these are very important factors which are
affected to whole environmental system. When we compare on the bases of ration between
above mentioned factor it adversely come on front side like India account for 18% of world
population, about 4% of the worlds water resources and about 23% of the worlds forest. This is
the very adverse situation about India and environment state.

Another side our nation's G.D.P is increasing, stoke of foreign currency is also increasing!
But what is about our sustainability of environment? What is about our next generation? In the
flow of economic development, we are avoiding to nature, we are extra emphasizing on
industrialization for development hence whole alive affecting from global warming, climate change
and other environment problems like Air, Noise, Water and soil pollution. We can call this
development is not sustainable development. It is very harmful to our society, our next generation
and planet. Why this situation creates? Why environment damaging? Why every alive is deprive
form pure and healthy environment? All these questions answer is disguised in improper or
inefficient consumption of environment!
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In the present period we realize environment is a public goods. Because general
psychology indicates irrational pattern about public goods, we are consuming because public
goods with careless, inefficiently so that in the in competition of industrialization industrialists
acquiring land and doing treeless land for established industries but unfortunately substitutive no
more to tree plantation as well as another side every industry creates pollution like water, air,
noise, land so that environment rapidly going to deprivation. In this situation many acts provided
protection to environment but society is not follow to it another reason is lack of political willpower
is also reason of degradation of environment.

Oppositely private goods we are uses with carefully because private goods which
individual it we use very carefully and rationally because its are individual it we are not allow to
other so these are durable. We have to give same treatment to environment (private goods) as
private goods. As well as we have to suggest to other for proper and efficient use of environment
and follow to environmental acts. At that we can achieve the concept of Sustainable development.
Conclusion:
We can say in short, an environment is a public goods but we have to need to consume to
environment as a provide goods (with careful and efficient use) for the conservation of environment,
healthy life, as well as sustainable development etc. so that everyone should have need to conserve
to trees, water, land etc. and promote to renewable energy.
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Abstract
COVID-19 pandemic has disrupted the Indian agricultural system extensively.

Nevertheless, the recent quarterly GDP estimates post-COVID scenario showcase robustness
and resilience in Indian agriculture.In this context, we aim to synthesize the early evidence of the
COVID-19 impact on the Indian agricultural system viz., production, marketing and consumption
followed by a set of potential strategies to recover and prosper post-pandemic. Survey findings
indicate that the pandemic has affected production and marketing through labour and logistical
constraints, while the negative income shock restricted access to markets and increased prices
of food commodities affecting the consumption pattern. The pandemic wreaked a substantial
physical, social, economic and emotional havoc on all the stakeholders of Indian agricultural
system. Seizing the crisis as an opportunity, the state announced a raft of measures and long-
pending reforms.
Key word -COVID-19, Pandemic, Indian Agricultural, Production and Marketing,
Commodities
Introduction

When India was hit by the first wave of COVID-19 from January to June 2020, agriculture
turned out to be a bright spot. The Economic Survey estimated that India's GVA for the entire
economy will contract by 7.2 percent in 2020-21, primarily due to a steep decline in the first half
of the FY.In this mayhem caused by the nationwide lockdown, agriculture was the only bright
spot and it is estimated that the GVA for agriculture clocked a positive growth of 3.4 percent at
constant (2011-12) prices.Can the agriculture sector be a saviour again when the second wave
of COVID-19 has hit India with much more intensity than the first wave? This time, it seems
that rural India has not been spared.
Objectives of the study
To study on Challenges of the agriculture in Covid-19.
To analyses the impact of Covid-19 on Indian agriculture.
To study the Response of the Government of India.
Limitation of research
Research subject is limited to Impact of COVID-19 on Indian Agriculture
Research Methodology
The present research paper is a study of "Impact of COVID-19 on Indian Agriculture" based on
secondary data collected from the published research paper, report and individuals in India.
Specifically, the secondary sources include journals, and websites.
India's Agricultural Market
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The COVID-19 crisis has exposed the vulnerability of India's agriculture and food
markets. Both demand and supply shocks emphasise the need for reforms to connect farmers to
markets, ensure adequate labour supplies, and create safety nets to make them more resilient.
While supply chain and workforce vulnerabilities hurt farming of all scales and forms in India,
the most affected have been dairy farming, floriculture, fruit production, fisheries, and poultry
farming. There is a need for agricultural market reforms, safety nets to ensure reasonable working
conditions, and to decentralise food systems to make them more resilient. The government should
provide specific protections for those most affected. Strengthening social protection schemes
shouldinclude encouraging farmers to join farmer producer organisations (FPOs), providing them
easy access to credit, and and investing in capacity building and guidance on digital and direct
marketing solutions. Encouraging agri-tech start-ups to work with FPOs and smallholders and
ensuring transparent rules of the game could help improve both input and output supply chains.
Challenges on Agriculture Sector

1. In spite of all these we have been raised regarding negative implications of COVID-
19 pandemic on the farm economy. This is the peak of rabi season in India and crops like wheat,
gram, lentil, mustard, etc. (Including paddy in irrigated tracts) are at harvestable stage or almost
reaching maturity.

2. This is also the time when the farm harvests reach the market yards for assuring
procurement operations by designated government agencies. Moreover, any severe disruption to
the supply of perishable fruits and vegetables, dairy products, fish, and so on Having mobilized to
fulfil the increasing demand from a bulging middle class as well as urban and rural consumers,
may create irreparable damage to all actors in the supply chain.

3. The migration of workers from fewer parts to their native places has also triggered
panic buttons, as they are of the essence for both harvesting operations and post-harvest handling
of produce in storage and marketing centres.

4. The Union Home Ministry, in a real significant move, has notified to exclude movement
of farmers, farm laborers and harvesting and sowing-related machines from the purview of
lockdown.

5. Making the food grains, fruits and veggies and other essential items available to
consumers, both in rural and urban areas, is the most critical challenge for Government machinery
during the lockdown period.

6. Smooth functioning of the supply chain, with adequate safety measures for the people
involved, is of paramount importance. Transportation of public distribution system (PDS) items
to last mile delivery agents, by both rail and road, has to be ensured by several Government
agencies. The distribution of the commodities of a vulnerable population, while maintaining
prescribed guidelines and protocol, particularly of social distancing, must be effectively supervised.

7. As the ongoing lockdown coincides with the Rabi harvesting season, farmers across
the country look up to the Government to ensure uninterrupted harvesting of the crops as well as
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smooth procurement operations.
8. The Union Home Ministry?s circular waiving restrictions on the inter- and intra-State

movements of farmers/laborers, as well as harvesting and related farm machines, is indeed a
step-in the right direction. While ensuring availability of laborers for critical farm operations,
their safety (from any COVID infection) and wellbeing must be prioritized by the Government
systems. The sale of dairy products; fish; poultry, etc. Has also been hit during the lockdown
period as the uptake by the organized industry players has been affected due to shortage of work
force and transport issues. As the weather has been very erratic over the past few months in
many parts, harvested produce must also be protected from such hazards.
Mitigation Measures

1. The poorest sections of society are always the hardest strike in any disaster or pandemic
situation. With around 85 percent of Indian farm households being small and marginal farmers,
and a significant part of the population being landless farm laborers, welfare measures to contain
any damage from COVID are definitely going to help them with sincere implementation.

2. The focus of the Government therefore has to be to protect the spirits of every
citizen. Nevertheless, people living on agriculture and allied activities, mostly those losing their
income from informal employment in this lockdown period, have to be provided with alternative
avenues till the economy bounces back. To keep up the demand for agricultural commodities,
investments in key logistics must be enhanced.

3. Moreover, e-commerce and delivery companies and start-up need to be encouraged
with suitable policies and incentives. The small and medium enterprises, running with raw materials
from the husbandry and allied sector or otherwise, also need special attention so that the rural
economy doesn?t collapse.

4. To obviate the immediate concerns of scarcity of farm labour, policies must facilitate
easy availability of machinery through state entities, Farmer Producer Organizations (FPOs) or
custom hiring centres (CHCs) with suitable incentives. It is as well suggested to explore leveraging
NREGS funds to pay part of the farm labour to lessen the monetary burden on the farmer, while
ensuring wage employment to the landless laborers and workers.
Response of the Government of India

The response of the Indian government in agriculture has involved three policy measures.
1. It has declared that most agricultural activities will be in the essential list. It has exempted
farm workers in the fields, farming operations by farmers, agencies engaged in the procurement
of agriculture products including MSPs, Mondays notified by the State Governments, inter- and
intrastate movement of harvesting and sowing related machines and fabrication, Packaging units
of plant foods, pesticides, and seeds among others.
2. It has announced that the first installment of the PMKisan payment to farmers, i.e., Rs 2000,
will be paid up front to farmers. It has also foretold that the wages under MGNREGS will be
raised from Rs 182 to Rs 202 per day.
3. The Reserve Bank of India (RBI) has declared a moratorium on agricultural term loans
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(including crop loans) for a period of three months. If we look at the responses of governments
across the world, these interventions appear insignificant. In fact, the upfront Payment to farmers
from the PM-Kisan scheme is not even worth naming a package, as this money was anyway
going to be paid to the farmers between April and June.
Conclusion

 It can be concluded that, the county level in India, the further process of agriculture will
be disrupted because of the kharif season. India requires to have 250 lakh Quintiles of seed for
this season, but with various barriers coming out, this has not been procured till now. This is not
merely theend of the impact. It is the starting point. The government needs to step in at the right
time so that the biggest sector of the economy does not fail lost during these tough times. The
food supply chain has been hit the strongest by the pandemic, which also results in a shortage of
food security amongst the most vulnerable segment of the population. Apart from that, if we run
deeper, we will observe that the migrant labour or crisis directly affects the agricultural sector
employment. Various laborers have been rendered unemployed and due to this; the demand of
food will also go down from their terminal. With no money to feed themselves, they would hold
up on cheaper sources of food. The end of the lockdown will not end the problems. On the
contrary, they are probable to be compounded at the onset of the new agricultural sowing season.
There is a greater demand for government support in the form of support for other agricultural
inputs. Lack of any relief will only cause the agricultural crisis worse. The need of the hour is to
maximize possibilities of agriculture, which has established its utility and resilience in trying times.
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ABSTRACT:
This research paper proposes to analyse the scientific progress made during the reign of

Firuz Shah Tughlaq. There was immense progress in the field of medicine, atronomy, astrology,
and mechanical science. All this was possible due to the patronage and encouragement of the
Sultan.
KEY WORDS: Science, Medicine, Hospital, Astronomy, Astrolab, Technical Training,
Mechanical Science.

In the history of the Delhi Sultanate, the age of Firuz Shah Tughlaq (752-790 A.H./1351-
1388 A.D.) was the most prolific in historical and religious literature. If on one hand it saw the
production of Ziauddin Barani's Tarikh-i-FiruzShahi , Afif's Tarikh-i-FiruzShahi , FiruzShah's
Futuhat-i-FiruzShahi   and the Sirat-i-FiruzShahi , on the other side works like Fatawa-i-Tatar
Khania , Fawaid-i-FiruzShahi , Fiqh-i-FiruzShahi  and Fatawa i-Jahandari , appeared during this
period on the principles and procedures of maintaining records there appeared the Dastur-ul-
Albab-fi-Ilm-ul-Hisab  while in Insha-i- Mahru, many documents of the period were put together.
The age of FiruzShah Tughlaq is illustrious in the history of the Delhi Sultanate for not only its
political role but also cultural achievements. With the accesssion of Sultan Firuz Shah Tughlaq to
the throne of Delhi in 1351 a new era began in the promotion of science and learning.

During Firuz Shah's reign there was considerable development in the field of medicine
also. The Sirat-i-Firuz Shahi  gives a list of diseases and medicines indicating the Sultan's interest
in the subject. The science of surgery was also developed. New instruments of operation were
also devised. There was an instrument which was used to find out the position of a child in the
womb of the mother.  He also established a hospital (Dar-ul-Shifa) where the general public
were treated, infact Firuz adopted a modern approach by gathering mentally ill patients and
having them detained in the hospital for treatment.  There was progress in the fields of astronomy,
and mechanical sciences also.

Firuz Shah's keen personal interest gave further fillip to tibb (medicine). During his time
it was included in the syllabus of the government colleges. He used to write prescriptions like
Muhammad bin Tughlaq and prepared under his personal supervision, a comprehensive work on
medicine entitled Tibb-i-Firuz Shahi,  dealing with diseases and their treatment. He was also
interested in the veterinary science and discussed the diseases and treatment of animals in a
brochure entitled Shikar Nama-i-Firuz Shahi.

During the Firozi period we find evidence that the hospitals (which were called Darul
Shafa, Bimaristan or Sahatkhana) other than providing treatment and remedy for various ailments
also functioned in the capacity of centres for providing training and knowledge in the field of
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medicine.  In Afif's Tarikh-i-Firuz Shahi there is mention  of  only  one  hospital  but  in  the
Tarikh-i-Ferishta the  number of hospitals established by Firuz Shah Tughlaq is five   and in the
Tabaqat-i- Akbari it is   four  Thus the hospitals other than being health service centres also
played the role of  a mode through which medical training and education could be imparted.

Firuz Shah Tughlq under his supervision for the study, observation and conducting
experiments in the field of astronomy, established an excellent astrolabe and erected it on a
minaret (tower) along with a sundial which functioned as a store house also. Here for the
scholars of astronomy facilities were available for observation and research.  Both the astrolabe
and sundial were also important aids in sea navigation, and by the thirteenth century the Chinese
magnetic compass (floating needle) was in use on ships in the Indian seas.  Firuz also established
a unique astrolabe which was portable.  This  Sultan's  deep  interest  and  love for  the subject
of  astronomy  is  also evident by his getting a Sanskrit work on astronomy translated in Persian
which became famous as 'Dalail-i-Firuz Shahi'.  Thus we can infer that the observatories were
established by the Sultans so that research and experiment could be conducted in the field of
astronomy which led to immensive progress and development in this field.

His passion for astronomy reached such a stage that hunting of different animals was
decided according to astronomical calculations.

Firuz Tughlaq deposited a large number of books on astronomy and astrolabes in the
royal library (Kitab-khana-i-khas) and desired that these be made available to all those who
wished to make use of them.

For the teaching and training of various arts and talents other than the private centres or
household firms or home industries which provided domestic training, there were also workshops
or centres of industrial training under the supervision of the administration called 'Karkhanas'.
These Karkhanas were specially established for manufacturing commodities for the use of the
royal family, nobles and officers in which under the supervision of expert artisans, craftsman,
handicraft workers, training was imparted in the Karkhanas or workshops by expert artisans
through the system of apprenticeship where the trading classes maintained their own schools for
the instruction of their children or other people from which all took advantage and learnt the arts.
This system of providing training in various skills and industry was prevalent in the villages and
towns of the Sultanate and was free from various formalities.  Infact the karkhanahs of the royal
household were, factories to manufacture articles needed at the court.

There is detailed evidence available of the establishment of Karkhana's and centres for
industrial training during the period of Firuz Shah Tughlaq. There was a special department for
the technical training and teaching of different arts and skills to the slaves during his period
instead it seems this department was specifically established for the training of these slaves.
Here it is clear that other than the religious teaching and training, the Sultan was deeply interested
in providing industrial training and technical knowledge to his slaves. In these 'Karkhana' under
the supervision of the skilled artisans and expert craftsmen training in different arts, crafts, skills
was provided to the royal slaves. In this way according to Afif approximately 12,000 slaves
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became efficient artists and artisans.
The development in the mechanical science can be gauged from the list of mechanical devices
listed by Afif:

1. Tas ghariyal, a gong, meant to regulate the time of prayers. It was prepared by Firuz
Shah in cooperation with astronomers and was placed on the darbar hall of Firozabad.
2. Large size revolving cauldrons, for cooking ten fat sheep.
3. Claundron stands, with ten legs to carry the 'revolving cauldrons.
4. White dome, with a special portico (fariza), a part of royal camp.
5. Azhdar Peel, fixed on the backs of elephants.
6. Huge drums tied to the backs of elephants during hunting expeditions.
7. Two astrolabes (usturlabs) indicating direction

CONCLUSION :
FiruzShah Tughlaq's reign is popular for its vibrant cultural tradition. His versatile

personality and keen interest in the promotion of art and learning glorified and enhanced the
cultural achievements of the Tughlaq dynasty. During his reign flourished numerous intellectuals,
scholars and poets who greatly enriched the field of knowledge by their erudite contribution. Not
only did these scholars write on literature alone but on religion, law, medicine and astronomy
also, books were written testifying the comprehensive progress made in all fields of learning
during Firuz's reign.
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ABSTRACT
Hurricanes, earthquakes, tsunamis and other forms of natural and human-made disasters

seem to be increasing in frequency. This can lead people to experience anger, loss, fear, grief
and a host of other emotions. The people affected needed support in rebuilding their lives. Helping
professionals, including social workers, joined the rescue efforts that ensued. I explore their
interventions in this article and identify the skills that social workers require to help those who
survive catastrophic conditions.
SOCIAL WORK FUNCTIONS IN EARTHQUAKE DISASTERS

Social workers are engaged in the disaster recovery plans, including at the micro-, mezzo-
, and macro-levels, organizing a community's recovery, searching out benefit programs, writing
grants and advocating for government programs (Cooke, 1993; Dodds and Nuehring, 1996;
Dufka, 1988; Sundet and Mermelstein, 1996). Social work functions in disaster aid have been
summarized as follows (Yueh, 2003).

1. Supporting individuals and families. In Bam this included: providing emotional support,
grief counselling and post-disaster support (PTSD) for vulnerable groups like people with
disabilities, children and elderly people; motivating victims to join activities; providing emotional
support for families in shelters; helping families to arrange for funerals and build tents; visiting
homes; and interviewing families of the victims.

 2. Linking individual needs with resources and helping people to access resources. This
included facilitating contact between local government and voluntary groups; linking social services
with the needs of the people; identifying vulnerable people; linking family needs with resources
and finding these; collecting Javadian: Responses to earthquakes 335 donations; collecting,
delivering and distributing food and materials; and registering the needs of victims for central
government officers.

3. Preventing severe physical and mental problems. These included therapeutic
interventions for survivors, including various types of counselling, e.g. grief counselling and post-
relief counselling, linking patients to therapists and therapeutic centers.

4. Preventing individuals, families, groups, organizations and communities from breaking
down. This included providing accommodation, information and support to individuals and families
who were homeless; reducing survivors' lack of interest in life, and feelings of powerlessness
and despair; coordinating and organizing responses to groups, agencies and communities effectively.

5. Intervening to change micro and macro systems to improve client well-being. This
included advocating for change in governmental programs; developing volunteer services;
conducting needs assessments; improving service programs; providing distribution centers
 for the victims; changing welfare policies and recovery programs to improve a community's
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ability to meet people's needs; developing the capacity of systems to improve the inferior structural
status of earthquake victims.

Social workers are an important part of disaster aid and recovery plans at the micro,
mezzo and macro levels. They play key roles in earthquake relief by assisting earthquake survivors
and are on the frontline of emergency responses, as they were in the Bam earthquake. There,
they not only acted as representatives of the state, but they also joined families who were
waiting to pull survivors from the debris, provided emotional support for families in shelters and
helped families arrange funeral ceremonies. As government agents, social workers act on its
behalf during emergency relief and thus enable it to carry out its responsibilities through their
work. The majority of agency administrators who support disaster aid initiatives should have a
social work background so that they can 336 International Social Work volume 50(3) alleviate
suffering. But many agency administrators in Iran did not have a social work background and
seldom did they carry out their responsibilities with respect to social workers. Nevertheless, they
coordinated groups, agencies and communities to improve relief organization and deliver effective
responses in Bam. I have shown that social workers need to know how to deal with crisis
intervention including information and resources integration; organizing volunteers; distributing
materials and food; allocating monetary compensation; managing deaths and funeral arrangements;
undertaking needs surveys; identifying vulnerable people; and finding housing, among other things.
However, the difficulties that social workers have in following procedures and meeting the demands
placed upon them are due to the lack of system integration, leadership uncertainty, poor instructions,
ambiguous policies and rules, chaotic rescue bases, their own uncertain roles, and poorly distributed
aid resources caused by mishandling, overlapping resources and inflexible legislation. The work
I carried out in Bam revealed that the social workers who helped people in Bam encountered the
above problems, except for ambiguous policies and inflexible legislation. For example, the majority
of volunteer individuals, groups and organizations involved had insufficient information. Although
material, food and monetary aid were available, these were not distributed evenly: some people
had sufficient support, others had none. In addition, many administrators wanted social workers
to distribute food aid more professionally and efficiently.
RECOMMENDATIONS

`Social workers need to help settle vulnerable people, including in making their daily life
arrangements, offering guidance, grief therapy, counseling and life care, integrating non-
governmental resources into their interventions, improving community cohesion, and rebuilding
families and communities (Sadrolsadat, 2005). Disaster aid services provided by social workers
working in government settings focus on information provision, resource collection and integration,
and how to unify and coordinate the tasks of volunteers scattered across many agencies and
involved in a variety of aid services during an emergency. Social workers from voluntary agencies
or students and faculties from academia have to contact the local government first to link up with
participating social workers and become incorporated into their aid services For example, during
the Bam earthquake, social workers who had come from voluntary agencies like Iran's Welfare
Organization, the Imam Khomeini Relief Foundation and the Iranian Red Crescent met social
work teams from Kerman's organizations to organize aid services. Social workers from private
agencies need to identify who are the persons responsible for aid services and who are the
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program administrators funded by the government (in government programs). When conflicts
arise between the client's needs and governmental instructions, how social workers respond and
how they balance their professional commitment to their ethics and career responsibilities within
bureaucracies become key issues. 344 International Social Work volume 50(3) The curriculum
related to disaster aid services and practices should be studies in social work departments at
universities both in Iran and indeed in most other developing countries. Natural disasters such as
typhoons, flooding and earthquakes are happening frequently and are even getting worse. Social
workers need to face up and react to this reality as future members of a team that will work on
disaster relief. I recommend that instructors allocate one or two sections of their social work
curriculum (about 15-20 sessions) to discussing disaster responses. These should include how
social work students work with survivors, their families and communities; how they apply for all
sorts of resources needed by victim survivors, how they help remaining family members cope
with the death of other family members and make funeral arrangements. Furthermore, the student's
practicum should also emphasize this type of social work and provide opportunities for working
through some of the issues of disaster relief operations.
CONCLUSION

 During the 2003 earthquake in Bam, many social workers were involved in providing
disaster aid, especially during the immediate aftermath of the first two weeks. Disappointingly,
most Iranian social workers participated in the emergency response with limited training in disaster
aid. Disaster aid is not included in the social work curriculum at college level. This means that
society and professional educators in Iran are not fully aware of social workers' roles and functions
during disasters. Thus, the number of social workers who had been trained was less than the
number of social workers involved in this work. Social work educators in Iran and other developing
countries have not yet created a special focus on disaster interventions. For example, during the
1999 earthquake in Taiwan, 342 International Social Work volume 50(3) almost 60 percent of
social workers were involved in disaster aid and most of them participated in relief efforts with
limited training (Yueh, 2003). Yueh's (2003) study found that social workers have significant
roles and functions in both rescue and recovery stages. These are particularly important in
linking a survivor's needs to available resources. Social workers also have unique disaster
mandates: to support vulnerable groups such as people with disabilities, children and elderly
people; to help agencies and organizations achieve effective responses; to provide therapeutic
interventions to survivors; and to organize recovery programs that improve the community's
ability to address their own unmet needs. Social workers also worked with many professionals
and organizations that were active in disaster aid services. Thus, the coordination or case
management skills of social workers that can be applied to disaster aid procedures (Gillespie,
1991; Wenger, 1978). The roles and services that social workers provide during disasters are
ones that they have performed in their practice and for which they have been trained in their
social work studies. For example, theories and practices that social workers apply in the disasters,
such as crisis theory, resources linking, needs assessment, searching for vulnerable people,
providing support and post-disaster counseling are precisely those that social workers utilize in
daily intervention in various settings. Moreover, social workers able to act as critical reflexive
practitioners can deal with changing phenomena during emergencies and be stimulated to new
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learning, creative thinking, innovation and productive activities, particularly during the rescue
stage. Individual social workers have to strengthen their knowledge of the impact of disasters on
the victims' and a community's capacity to respond during the post-disaster period (Shahar,
1993). The affirmation of social workers' contributions to disaster relief work in this article is
encouraging. Social workers can assess situations and the psychic pressures on individuals to
obtain insights that can help clients rise above their particular problems. The appropriate use of
personal and social resources is crucial to effective problem solving. Social workers can use
sound assessments to identify a variety of methods for using resources and preparing clients for
undertaking relevant activities and taking control of their lives. In addition, they can help clients
express their feelings about situations and be encouraged to become more positive about their
future potential (Shahar, 1993). The social worker gives Javadian: Responses to earthquakes
343 clients information, recommendations, explanations that enable them to design daily plans
and activities during the crisis (Chen, 2000). These skills enable social workers to smooth over
difficulties, decrease discomfort and encourage hopefulness, and to guide a client's perception
of, thinking about, feeling for their situation and promote better adaptation and adjustment patterns.
Finally, terminating the social work process during crises is an important matter that needs
forethought. However a professional relationship terminates, this should take place when the
client has found the solution to the problems identified and has learnt new functional modes of
performance (Eghlima, 2003). Figure 1 shows the summary of survivors' reactions to social
work interventions and the roles that social workers play in achieving particular outcomes.
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Swami Vivekanand has given identity to Indian mythology and Hindu religion across the
world specially in the European countries .He was the follower ,orator and the angel of Indian
culture .He has studied vaidic literature and wanted to extend that eternal knowledge to the rest
of the world .Indian ancient culture ,literature and religion is like  nectar that has capacity to save
humanity .Swamiji was well known in Africa ,Latin America and other European countries for
his valuable contribution .Swamiji has seen a dream about India as India is the ideal country  .He
has attacked all the bad social and religious customs in India, even he has attacked Hindu religion
only for its caste system ,lower and upper caste structure ,  that is hurdle in the way of integration
and ultimately the progress  of India .

AS Vivekanand comments " Sarvsamany janatechi upeksha he mi rashtriy pap manto
.Aapalya avantiche te ek karan aahe .Bharatat don thalak dosh aahet te mhanje striyanchi
galchepi karne aani jatibandhanachya yogane gorgaribana bhardun kadane he hot"1
In this way Swamiji has criticized social life in India, his analysis was realistic and has the
consciousness of social realism that was very bitter .Swamiji has presented the realistic picture
of Indian society through his writing, he has written about the weak and downtrodden people in
India, Indians are not brave and has not capacity to challenge and face the difficulties of life
As Vivekanand comments "Aaple khare rashtra aaj zopdit rahat aahe aani zopdit vas karnarya
aaplya bandhavana swatahachya vyktitvacha aani manushtvacha visar padala aahe "2

Even Swamiji has presented the reason behind poverty of common people of India as
economic exploitation is the main reason behind this .As Muslim ,Hindu and British  rule is
responsible for the pathetic condition of society as poor thought that they born for only exploitation
at the hands of  aristocratic society .As Swamiji had the immense respect for such people
because that class was the class of labors ,as they born only for work and labor ,they were Dalit
and Other workers ,they work day and night but even not get the two times bread so condition of
Dalit ,Vinkar ,workers was very terrific and sordid all the aristocratic class was eating the fruits
of their labors 'Whenever Swamiji saw this   they becomes restless and gets pain in his heart
As Vivekanand comments "Brahmananchi Pratishtha ,Kshtriyanche Samarthya Aani Vaishyachi
sampatti jnchya shrmamule nirman hole te kuthe aahet ?tyanche samajat kharekhure sthan kay
?samajache khare aang asunhi tyana sarvkali aantyaj mhanun sambodhanyat yete ,tyache karan
kay ? "3

Vivekanand identified the reason behind all this exploitations, is the lack of education
that is illiteracy .Basically struggle for survival for poor, is the sorrow of these people ,the intensity
of their struggle was that much terrible as there is no knowledge and no progress so when the
revolution of education reached at the door of poor and weak dalit that time there is true revolution
of society .on the other hand  progress remains only the dream for such people and their sorrow
remains always with them as curse .All this condition was recognized by Swamiji Like Karl
Marks Swamiji was behind worker class .He understands Dalit Chalval is the agitation of equality
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and freedom .This agitation is the agitation of Humanity and upper class has to support it .Swamiji
always behind workers and Dalit as Comments " Bharatacha jo Satyanash Zala aahe tyaache
mul karan mhatle mhanje Rajstta aani Darmabhiman yanchya joravar deshatil smast vidhya v
budhi kahi muthbhar lokanmadhe Bandhun Thevane Hech Hoy " 4

 Indian society is divided due to caste system in Hindu religion, every human being is
coming from his group or caste and this is the main reason of India's poverty and other failures
.These class lives under the influence of superstitions as customs and religion haunted them
"Brahm stya jaganmithya ha mantra japto -samta aani Brhamache mhatv sangto  Pan Tase
AAchan Karat Nahi .Yamule Swamijinche RHuday vyathit Banate     "5

Swamiji is like the son of knowledge and virtue; he has seen the pathetic condition of
human society as human runs behind materialism that time he has given his all time inspiring
teaching of Indian mythology and meditation to such people .He has told them the value of
human morals, virtues and values .Swamiji has attacked the western materialistic life style
,according to him it is not the real progress and satisfaction .If we want to live fulfill life ,we have
easeful  and satisfactory nature .As Dr. V.L. Dharurkar comments "Aadhyatmik samadhanashivay
aarthik smrudhhi apurn aaste .Manavi Jivnatil vyarthata aani pokali dur karnysathi aapanas
vindynanala sanskrutichi jod dyavi lagate te Swami Vivekanandanche pramukh vicharsutra hote
"6 Swamiji has seen a graceful. Sweet, happy picture of Indian society ,he is the sustaining
source of inspiration for all the future generation in India and world also .Even his philosophy of
life is the torch for addicted and aimless generation .Swami is the true humanistic and social as
his teaching is full of equality ,freedom and fraternity .Prosperity and peace is the base of any
healthy social life .Today the peace and silence is only superficial .Even equality is also due to
rule and law .So it is observed that all the world is restless ,all the human values are shattered
and ruined by human being so in such  condition of anarchy only thoughts of Swami Vivekanand
saves world .World become explosive even human being becomes as a atom bomb and wants to
destroy each other .Swamiji has given the teaching of Universal Brotherhood that the base of
Hindu religion ,nonviolence is also the characteristic of Hindu religion due to it when swamiji
went to Shikago for Dharm Parishad and when raised for speech that time he started his speech
as my brothers and sisters as before him all the followers of religion as addressed Ladies and
gentlemen .So it is the  basic difference between Hindu religion and other religion in the world
.That why in ancient time Indian is the land of prosperity and peace . Vivekanand has given the
teaching of universal brotherhood and humanity this is the time to follow his teaching and live the
comfortable and give the stability to world, Swamiji's words were the source of energy and
inspiration.
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The subaltern theory flourished after Antonio Gramsci, an Italian Marxist, used the
word for oppressed group of peasants in Italy. Subsequently, the 'Subaltern Studies' made use of
the word with the meaning "of inferior in rank" in terms of class, caste, and gender in Indian
context. It is the essay 'Can the Subaltern Speak?' of Gayatri Chakravorty Spivak that has
transformed the notion of autonomy of subaltern group proposed by Gramsci as well as the
heterogeneity of the subaltern according to Guha and his associates. Hence, the term 'subaltern'
is very essential in postcolonial context.  Development of the subaltern theory can be studied
with the help of the meaning of the word 'subaltern'.
           The word 'subaltern' is derived from the Late Latin 'subalternus'. It originated from Latin
as 'sub'-next below + 'alternus'- every other which means a subordinate position (COED1434).
According to the Concise Oxford English Dictionary, it means:
1. (n) an officer in the British army below the rank of captain, especially a second lieutenant;
2. (adj.) of lower status (1434).
The Random House Dictionary has given the following interpretation of the word:
1. (adj.) lower in rank; subordinate.
2. (Mili. <Brit>) noting a commissioned officer below the rank of   captain.
3. [Logic] [a] noting the relation of one proposition is implied by the second but the second
is not implied by the first. [b] (In Aristotelian logic) denote the relation of particular position to a
universal position having the same subject, predicate, and quality. [c] of or pertaining to a proposition
having either of these relations to another.
4. (n) one who has a subordinate position.
5. (Brit. Mil.) a commissioned officer below the rank of captain.
6. (Logic) a subaltern proposition. (RHDEL1413)
So far as the grammatical category of the word 'subaltern' is concerned, the noun is used in the
military context and the adjective in the social one. The adjectival level meaning is taken into
consideration for denoting the status of a person in the social context.
           In literature, the word 'subaltern' is used in the sense of lower status and subordination of
any person or group in relation to class, caste, poverty, and gender. However, the word 'subaltern'
was used, for the first time, as stated above by Italian Marxist, Antonio Gramsci in the social
context for denoting the position of peasantry group of Italy in his Prison Notebooks. Gramsci
used the word 'subaltern' in literary framework referring to proletariat to indication their lower
status and subordination in terms of state, location, race, and etc. Gramsci used this word for
proletariat who were unorganized and politically unconscious groups of workers and rural peasants.
M.A.R.Habib claims, 'the term was used by the Italian Marxist Antonia Gramsci to refer to the
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working mass that needed to be organized by left using intellectuals into a politically self-conscious
force'  ( 748). Later on, the term 'Subaltern' was employed by the Subaltern Studies group of
historians. The group published a series of twelve- volumes entitled as Subaltern Studies: Writings
on South Asian History and Society edited by Ranjit Guha.  Guha explains the use of word the
'subaltern', in the very first volume as:

The word 'subaltern' in the title stands for the meaning as given in the Concise Oxford
Dictionary, that is, 'of inferior rank'. It will be used in these pages as a name for the general
attribute of subordination in South Asian society whether this is expressed in terms of class,
caste, age, gender and office or in any other way.(vii)

Peter Childs and Roger Fowler adequately specify the group of the oppressed in which
they never include the elite class as: '….the term was first deployed by the Italian communist
thinker Antonio Gramsci in whose opinion it refers to the non-elite classes, including but not
restricted to the proletariat' (230). Afterward, the term 'subaltern' is used by the postcolonial
scholars in the context of marginalization and subordination. It is used to denote the persons or
groups who are socially, politically outside the hegemonic power structure. The term describes
the lower social status of groups that are at the margin of the society on account of class, gender,
and poverty.

Gayatri Chakravorty Spivak's critical essay 'Can the Subaltern Speak?' sets the foundation
of the subaltern theory. Her main argument regarding the perception of autonomy of subaltern
group of Gramsci, heterogeneity of subaltern in the context of Subaltern Studies, and the use of
the term by postcolonial scholars is under scanner in the light of women in general and women in
Indian context in particular.

Spivak's main concern is to speak for the marginal and oppressed, especially the women
of 'third world countries'. In doing so, Spivak uses the deconstructive method for understanding
the ideological exchange of Michel Foucault, Gilles Deleuze and Felix Guattari. She states that
'the networks of power/ desire/ interest are so heterogeneous-a…and second, that intellectuals
must attempt to disclose and know the discourse of society's Other' (264). Spivak does not find
one-to-one relation between desire and interest in relation to Michel Foucault, Gilles Deleuze
and Felix Guattari.  For them, if the oppressed are provided chance, they can speak and know
their situation in the contemporary politics. Spivak disagrees with the aforementioned opinion
and argues that the oppressed never get the chance to speak within the existing dominant structure.
Having said this, Spivak supplements the incident of Bhuvaneswari Bhaduri's suicide to prove
her point that the subaltern woman cannot speak. Spivak reads the tragic story of Bhuvaneswari
Bhaduri that happens to be the core issue of the essay. Bhuvaneswari Bhaduri committed suicide
during menstruating period and her suicide had been an enigma for all. As usual it was concluded
the reason behind the act that might had been illicit pregnancy. However, it could not be so. She
committed suicide during menstruating period that makes it parity clear that she wanted to say
something without words. It was later discovered that she was involved in the armed struggle for
Indian independence movement. Hence with the help of this story Spivak as if strengthen her
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point as the women as subaltern can neither speak nor her silence is properly interpreted and
communicated.

This makes it clear that the women as subaltern have the capability to speak but the rigid
patriarchal structure never allows them to speak. According to Spivak, the woman wants to
speak but the subaltern as a female cannot be heard or read (311). The voice of the subalterns
thus has been restrained by the male dominated society. She concludes:
The subaltern cannot speak. There is no virtue in global laundry lists with 'women' as a pious
item. Representation has not withered away. The female intellectual as intellectual has a
circumscribed task which she must not disown with a flourish. (312)

Taking into account the discussions so far regarding the term 'Subaltern'- the dictionary
meaning, the use by Antonio Gramsci, as well as Subaltern Study group of historians, and Gayatri
Chakravorty Spivak, it is clear that the term 'Subaltern' can be used for describing the
circumstances of the people who are dominated and marginalized. Hence, the subaltern is not
only subject to the existing social system, but also to the religious discourses, the patriarchal
family, and the state.
        All in all, the term 'subaltern' is not only referred to the women but to even those masses
who are denied liberty, equality, fraternity and justice. Such deprivation and denied group of
masses in the Indian society are known as Dalits. And generally, it is argued whether Dalit
writing can be studied under the banner of subaltern literature.  As Julian Wolfrey, et. al. say:
Term,[subaltern] taken from the work of Antonio Gramsci and used initially to define proletarian
and other working-class groups, subaltern is employed in postcolonial studies after Gayatri Spivak
to address dominated and marginalized groups. (Wolfrey, et al 80)

Dalit in Indian context are dominated and marginalized group of ages are but the subaltern
one. Hence their literature aptly nominated as a subaltern literature.

The word 'Dalit' is derived from the Sanskrit word 'dal' that means to crack open, split,
crush, grind and so forth. The word Dalit has a synonym- Paddalit in Marathi which literarily
means 'under the foot of rich people' that can be understood as servant or slave of rich people.
Moreover, the Dalit people were conventionally known as Untouchables. Later on Mahatma
Gandhi used the term, 'Harijan' for untouchable meaning- 'God's people'. However, it was not
broadly accepted many thought it was a derogatory word. The word has variety of meaning in
social and political context: it means broken, oppressed, untouchable, downtrodden, and exploited,
as Urmila Pawar says- 'Dalit' the means people who have been opposed by a repressive social
system, and challenge the oppression from a scientific, rational and humanitarian perspective'
(xii). These people come from the poor communities in the Indian caste system used to be
known as the untouchables. Hence, Dalit in boarder sense is the word used for poor, untouchable,
labour, worker, oppressed, women, tribes, etc. The word itself expresses the oppressed condition.
It was Dr. B. R. Ambedkar who first use the term in Bahishkrit Bharat. But the term become
prominent in Maharashtra in 1970 that was the period of literary upheavals. Many scholars
consider it as the time of the birth of Dalit Literature. However, they are scholars who differ in
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the use of the term like Kancha Ilaiah, an activist and Professor of Political Science, prefers the
word 'Dalitbahujan' instead of 'Dalit'. For him, the term Dalit 'separates SCs from STs and
OBCs'. By Dalitbahujan, he means 'people and castes who form the exploited and suppressed
majority' (ix).There are many Dalit writers and critics who are not satisfied with the connotation
of the word Dalit as dal- 'to grind' and they define it as:

Dalit means one who wants to destroy the system of Varna in the society along with its
complete thought based… Dalit means one who wants to restructure this world and life… Dalit
means one whose hands in this age have been made intelligent and transformative and for whom
all 'weapons' and 'sciences' have been made available. (Nimbalkar 30)

The word 'Dalit' does not refer only to Buddhists and backward class people but to all
those who toil and are exploited and oppressed. (Wankhade 317)
Exploitation is the caste of the exploited. The social, economic and cultural, etc. means of
exploitation that have darkened all the relatives of the exploited, they are all Dalits. (Nimbalkar
29)

Bishop A.C. Lal, Dalit Solidarity conference remarks that the word 'embraces the
suffering, frustration, and groaning of the entire cosmos' (Lal 1995-xii). Dr Ambedkar, on the
other hand, preferred 'broken' which means the oppressed during movement of the liberation
and uplift of these people. In fact, Dr. Ambedkar established Republican Party for the poor,
untouchable labour, and economically deprived sections of the society. Another significant
contribution to development of this concept comes from an outstanding writer and critic in the
field Sharankumar Limbale. He expands the meaning of the word 'Dalit':
Harijans and neo- Buddtists are not the only Dalits, the term describes all the untouchable
communities living outside the boundary of the village, as well as Adivasis, landless form-labourers,
workers, the suffering masses, and nomadic and criminal tribes--- people who are lagging behind
economically will also need to be included. (11)

The term was coined on 2 March 1958 at the conference organized at Bengali High
School, Dadar. Eleanor Zelliot, a leading figure in Dalit Studies, prefers the definition of dalit as
given in the letter of Gangadhar Pantawane (founder-editor of Asmitadarsh):
To me, Dalit is not a caste.  He is a man exploited by the social and economical tradition of this
country. He does not believe in God, Rebirth, Soul, Holy Books teaching separatism, Fate and
Heaven because they have made him a slave. He does believe in humanism. Dalit is a symbol of
change and revolution. (268)

Hence one can claim that Dalit literature has emerged as a kind of revolt against oppression,
depression, suppression and humiliation experienced by the subaltern on the basis of not only
poverty but caste mainly. It is a revolt and negativism with the hope of freedom from the very
cruel and inhuman social customs: it is struggle of equality, justice in social, cultural and economic
ways of life. So the terms have been used to denote the subordination of people or group on
account of caste, poverty, and gender. Dalit literature can be studied under the banner of Subaltern
Literature.
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ABSTRACTS:
Women and men are created equally by nature and given equal role to play in the

society. In due course of time male dominance created different oppressive rules and regulations
and tried to curb the liberty of women and gave them secondary treatment. Everywhere in the
world male dominated social order came into existence.
The medieval period which introduced many more such ill practices and made their life more
miserable. Different male dominated and male created religious practices also poured  fuel into
fire and increased more restrictions over the liberty of women. the modern society also not free
from the same dominance . Though modern society seems more equal but at depth the male
dominance is prevalent. It is not an easy task to root out such a practices. Laws were made and
judicial system have been developed but new forms of dominance over the other sex have been
increased. At last it can be said that the condition of women is the same as like old wine in new
bottle.
society is very dynamic creation

Where men and women have same importance. the existence of the society in absence
of either gender is not be imagined. the family system is mainly have its importance only because
of both the genders. But unfortunately women have been getting secondary treatment since
ages. It is not only limited to particular country but also entire world over the condition of women
is near about the same. everywhere patriarchal social order is prevalent and the voice , emotion
and feelings of women always get suppressed. Human being is called as a social animal.  Though
he's called social but the label animal remain with him. Inhuman Kind of treatment to women is
to be  seen every now and then. The newspapers, news channels are full with the news about
injustice or inhuman  treatment to women. Molestation, rape, murder, domestic violence, divorce
And many more such shocking news are the part of everyday life. Equality of sexes is just the
ideology to speak in speeches or mostly available in books of politics or civics. The constitutions
of the different countries are full with the rules regarding the gender equality and separate
provisions are available in judiciary to stop the in unequal treatment but nothing got success to
give them justice. it is the psyche of the world that the women are the just meant to get suppressed
or dominated.
          Nature has created men and women to carry out different functions. Men are always
described as the stronger ,the bolder and freer of the two, has been designated as protector of
the family, It's a provider, meant for public task in the domain of law, production, defence .On the
other hand women the weaker, dependent, and timid, requires the protection of a man. She and
her spare is limited to home, the care of the children, the nurturing of the family and look after
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kitchen only. These are all proofs that cleared such a differences, equality between the sexes
which endanger harmony and destroy the dignity of the family. The family system have male as
its canter, itself is the main source of discrimination. In every family women perform functions
and  assume responsibilities without however getting the benefit that are granted to the men.
Men have all the freedoms and all the dominant rights but unfortunately the most talented women
get deprived off all those rights.
           The modern society started understanding the rights of the women and near about in
every part of the world the rights are given to women,laws have been formed in favour of them
and provided constitutional protection to them. But such laws and constitutional provisions also
are not sufficient to wipe out the male dominance over the female. Such laws also not sufficient
to stop down domestic violence sexual harassment, rapes and murders. Today in this modern
society too it is mainly noted that the women are not free and they don't have equal status like
men. the roots of several of the problems they face are hidden in the mentality of  men. Though
we are modern and think ourselves as well developed but we are not able to rid ourselves off the
male cantered mentality. So many instances are there where today also men are under prejudice
against women . India completed its 75 years of independence but no single woman became the
Chief Justice of India; that is the post always given to male. no single women became the
solicitor general, no women were given as a first preference to become chief minister in most of
states, and moreover the participation of women in the state legislation and in Loksabha election
is also very poor. In the first election of Lok Sabha only 22 women were elected which was
increased to 66 out of 550 in 2014 and just 78 in present Loksabha. The number of women are
just 12% in Lok Sabha;though the 73rd and 74th amendment reserved 33% seats for women in
local self government and also some states have reserved 50% seats for the same but after
elections most of elected members just get busy in there routine work and their husbands enjoy
the privileges of their power.

Though women participated actively in the freedom struggle; everywhere in the world
history had been written from the point of view of the men. The work of women always get
neglected and they didn't get any place in the history. The writings of Simon de Beauvoir, helped
in establishing the fundamentals of feminism. Which started a movement of restructuring of the
history from the perspective of women but its rate is very slow. On the most of occasions
women showed their courage and participated more aggressively than menviz. women's
participation in Bhoodan Movement,Chipko Movement, In anti liquor movement, movement to
get entry in the temples yet they are facing the same fate as it was in the medieval period. Even
after enactment of the different laws large incidents like women burns to death as saree pallu
catches fire while cooking and women slip into well while washing clothes, drowns and dies
continued to be reported. the hidden cause behind such incident is always dowry. Most of deaths
get reported everyday and most of them are only because of a rape or other  property matters.
Though Women have been given equal property right, right to alimony, the society and male
dominated ideology always tried to neglect them their rights. Only the outlook of the world
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became modern but the thinking of the society is yet trapped in medieval period. The social
position of women is not free, their status is secondary, the educational status and the percentage
is very low, they have to face a lot of difficulties at their workplace, low wages, their birth and
mortality rates are always very poor and the male female ratio is always the question before the
most of countries in the world. Most of people not accept female child and feels their birth as a
burden, most of people in the society are great role-playerstheirteeth's are like elephant,  their
social life is full with the show of equal treatment to both the sexesbut in a private they are the
main culprit for the most of the miseries for the women.

Indian society is one   step ahead, they worship women as goddesses But they failed to
give them equal status in the private and social life. near about all the religions are created by
men. It means men gave birth to the different religions. Here the biggest question is how can
male give birth? it is the featureavailable  to the women only. The birth of all religions by men is
the main source of all kinds of ill prevalent in the society for the women. All kinds of religious
rules, rules of fasting and rules regarding devotion are very hard for women and liberal for the
men. Most of religious books and very orthodox religious ideas are the source of cruelties for the
women. in most of the cases some women are the source of cruelty to other women. The most
of religious traditions and ill practices of the dowry and domestic violence is just because of few
orthodox women. It is a passion to speak in favour of women.On the occasions of Women's Day
or in public meetings people praise them, worship them but in the private life the male dominated
thinking always outwit their ideology. In this  spare most of men and women are more expert
than the chameleon.Such  people can change their colour as per the need. So the problems are
many and there are so many barriers in the way of attaining the equality of sexes. There is need
to cure the psyche of the society.

The change in the attitude and entire thinking and loosing the dominant power, giving
equal status to women is not an easy task. For the purpose social system and male psyche need
to give-up their dominion status and to accept the rights of women from the depth of the heart
and deep level of thinking. It is really hard task in the male dominated psyche.  Though it seems
hard But the solution is simple. Its origin and beginning is hidden in the individuals behaviour, in
the family first and the societysecond. If the idea of the equal status is given in every family it
will automatically can get implemented in society too. For the purpose there is a need of the
powerful will and broad mind to accept the other sex as purely human being. Then there will be
no need to pray them as a Goddesses but just need to give them place to stand with men shoulder
to shoulder. Otherwise there will be a day when the number of female will be less,most of people
may remain unmarried and we will need to just imagine the world without the women. Just
thinking about the world without the women is very horrible and also very terrifying too………
REFERENCES:
1)Barbara Johnsons,A World of Difference(1987)
2)John Stuart Mills,The Subjection of Women(1869)
3)Simone de Beauvoirs,The Second Sex(1949)
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The Empowerment of Agriculture in the Country
(An   Overview  of   three legislations enactedby theCentral Government.)

Dr. Swati Anil Joshi
GHRLC,Nagpur

Introduction:
Under the policy of development the Central Government decided to provide growth to

agriculture and agriculturist. In fact it was long drawn demand of farmers that they should be
given the freedom to do the marketability of their goods  as  and when and where they want but
due to local bodies restrictions this facility was not available to them nor the farmers were
entitled to market their agriculture produce in the interstate  market directly. It is the claim of the
government that all these three legislations (The Essential Commodities (Amendment) Bill
2020, The Farmers'Produce and Commerce (Promotion and Facilitation) Act 2020,The
Farmers (Employment and Protection) Agreement on Price Assurance and Farm
Services Act 2020) are providing growth to the agriculturist without disturbing their existing
arrangement.
Key Words:

*APMC Yard: means the physical covering Agriculture Produce Market Committee
Yard, by whatever name called, established for regulating markets and trade in farming produce
under any state Act.

*Farming produce: includes-(i) foodstuff ,(including edible oilseeds and oils,all kinds of
cereals like wheat,rice or other coarse grains, pulses,vegetables,fruits,nuts,spices,sugarcane and
product of poultry, piggery, goatery ,fishery and dairy, intended for human consumption in its
natural or processed form,(ii) cattle fodder, including oilcakes and other concentrates,(iii)raw
cotton, whether ginned or unginned,(iv) cotton seeds and raw jute.

*Sponsor: means a person who has entered into a farming agreement with the farmer
to purchase a farming produce.

*Farmer: means an individual engaged in the production of farmers' produce by self or
by hired labour or otherwise, and includes the farmer producer organization.

*State APMCAct: means any state legislation or Union territory legislation in force in
India, by whatever name called, which regulates markets for agricultural produce in that state.

*Scheduled farmers produce means the agricultural produce specified under any
State APMC Act for regulation.

1 Dr.Swati Joshi. Assistant Professor, GHRLC. Nagpur.  M-9823863347  Email ID:
advjswati2810@gmail.com
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The Government of India is committed to provide the growth of the agriculturist in the
country and for that they  have enacted three legislation namely- (i) TheEssential Commodities
(Amendment) Bill2020 which had already came into effect from 5 th June,2020.(ii) The Farmer's
Produce Trade and Commerce (Promotion and Facilitation) Act 2020. (iiii) The Farmers
(Empowerment and Protection) Agreement on Price Assurance and Farm Services Act 2020.
 All the three enactments were given the enforceability from 5 th June, 2020 but the SC by its
order withhold the implementation of it for initially.

It is a long pending demand of the farmers that they must get good price to agricultural
produce so that they should be in a position to continue in the profession of agriculture. The
agriculturist livelihood is entirely dependent on income from the agricultural produce. In India the
agriculture is entirely dependent on nature i.e. rains and the required atmosphere for the agriculture.
When the agriculturists depend on the nature for the agricultural produce then everything is
uncertain and nobody can predict about the outcome of agriculture produce. Because of this
uncertainty in the production of agricultural produce the govt. has provided the insurance scheme
and some more other schemes but it is observed that most of the farmers do not take advantage
of it.

  After passing of these three legislations there was a protest from the agriculturist that
these laws are not growth oriented to the agriculturist and hence they need to be withdrawn.For
this demand of the farmers they have started the protest by gathering on the border of Delhi so
that the Govt. should understand the severe degree of their protest.
The Government of India has given the offer to agriculturist that their union and associations
have to talk with the Govt. so that through discussion the problems could be sorted out. There
were eleven meetings between the Central Govt.and the Farmers/Unions but it could not result
into finality because the insistence on the part of farmers was to withdraw the three enacted
legislations.
The writer has studied all three aforesaid legislations critically to understand the point of view of
the Govt.and point of view of the farmers.
  The point of view of farmers is in brief as under they want the maximum price for their
agriculture produce.The govt. should make laws on that. The present system of selling their
agricultural produce through agriculturist societies gives them safety and security. The contract
of Farming which has been provided under the legislation is detrimental and dangerous to farmers
because the farmers have apprehension that they may lose their land to the corporations and the
farmers are not in mood to reconcile their demand through their talks to the govt.

The farmers protest continued and in spite of the fact that there was an appeal from the
agriculture minister and the prime minister the agriculturist decided to continue their protest.
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                 A petitioner has filed a petition in SC court for declaring the three legislations as bad
in law.The SCin itsfew hearing observed that anybody can't do the protest at any place if the
protest is being done in public place and if thereby the public or public rights are affected or
violated then such protest shall not be declared as valid. The present scenario is this that the
Govt. has clearly declared that it shall not withdraw the three legislations and the unions and
associations of farmers have declared that they shall not withdraw their protest. This is the
present scenario of the approach of the agriculturist unions and the govt. The matter is pending
in the SC for its final disposal. This writer is throwing the light on the three legislations enacted
by the govt.as under.
The Essential Commodities (Amendment) Bill 2020.

The first legislation which has been considered by this writer is the Essential Commodities
(Amendment) Bill 2020.This law was came into force from 5 th June, 2020.By this amendment
law commodities including agricultural produce which was earlier considered to be essential
commodities have been removed from the said status and can be considered as the free commodity
for the purpose of marketability, of course with certain limitations or reservations. The provision
is provided U/S 2 (1A). Under this amendment Act the essential commodities amendment
ordinance is repealed and has been substituted by this amendment law.
As per the content of this amendment law the govt. is empowered to exercise the control in
exceptional circumstances or situations and not otherwise. The Farmers shall be free to market
their agriculture produce as the free commodities/produce. 2

The Farmers Produce Trade and Commerce (Promotion and Facilitation) Act 2020.
The object of this Act is to provide for the creation of ecosystem where the farmers and

traders enjoy the freedom of choice relating to sell and purchase of farmers produce which
facilitates the remunerative trading channels, to promote efficient, transparent and barrier free
interstate and intrastate trade and commerce of farmer  produce outside the physical premises
of markets or demand markets notified under various state agricultural produce market legislations,
to provide a facilitative frame work for electronic trading and for matters connected therewith or
incidental thereto . 3

The Act came into force on 5 th June, 2020 but its implementation is kept on hold by the
interim order of the SC.In this Act the freedom has been given to the farmers with respect to
trade and commerce of scheduled

2 The Essential Commodities (Amendment) Bill, 2020.
3. Preamble of Act
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farmers produce.It has been further provided that market fee under state APMC Actin trade
area shall not be there.The farmers shall be given the price information and market intelligence
system for farmers produce.The facilities shall be given through any central government
organization.

Under this Act dispute resolution mechanism for farmers have been provided.If any
dispute arises between the farmers as one party and purchaser or trader as other party then that
shall be solved as per the procedure and provisions laid down under chapter III of the Act. In this
chapter there is a provision of making an application to sub-divisional authority and if the order of
the said authority is not acceptable then the provision has been provided to prefer an appeal
before the appellate authority (Collector/Additional Collector) If the order of appellate Authority
is not acceptable then the party can approach in appeal to an officer not below rank of joint
secretary to GOI to be nominated by the central government for this purpose. 4

 Under this Act a provision for penalty for contravention of Act and rules under it are
provided. If we view this Act from practical perspective then the provisions are definitely for the
betterment of the growth of agriculturist. 5

The Farmers (Empowerment and Protection) Agreement on Price Assurance and Farm
Services
Act 2020.

The object of the Act is to provide for national framework on farmingagreements that
protects and empowers farmers to engage with agriculture business firm's processors wholesalers,
exporter or large retailers for farm services and sale of future farming produce at a mutually
agreed remunerative framework in a fair and transparent manner and for matters connected
therewith or incidental thereto. 6

In this Act specifically the provision pertaining to farming agreement has been provided
in chapter II.The farming agreement basically for the farming produce it includes the terms and
conditions for supply of such produce including the time of supply, quality, grade ,standard ,price
and such other matters. It also includes terms related to supply of farm services. The legality of
the agreement shall be the responsibility of the sponsor or the farm service provider as the case
may be.One of the important limitations on this farming agreement is this that no farming agreement
shall be entered into by the farmer which shall be in derogation of any rights of a share cropper.
 The minimum period for the agreement shall be one crop season or one production cycle of
livestock and maximum period shall be 5 years but if due to any reason the maximum period  is
going to exceed 5 years

 4 Sec.3 - sec.10
 5  Sec.11
 6  Preamble of Act
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then that has to be mutually agreed by the parties and it should be specifically provided
in the farming agreement. For helping the farmers in making the agreement the central government
may issue necessary guidelines along with the model farming agreements as per the
requirements.The quality, grade and standard produce shall be taken into consideration
whilefarming or drafting farming agreement. Even the pricing of farming produce shall also be
included in farming agreement. The agreement shall also include the sale or purchase of farming
produce.

Under this farming agreement the sponsor is prohibited from acquiring ownership rights
and making permanent modification on farmers land or premises. The farming agreements may
be linked with insurance or credit instruments under any central /state government scheme or
any financial service provider to ensure the risk involved.In the farming agreement an aggregator
or farm service provider may become a party and his role shall be explicitly mentioned in such
farming agreement. The state government may provide the electronic registry for the parties for
registration of farming agreement. The constitution,composition, powers and functions of the
registration authority and the procedure for registration shall be prescribed by the state
government. 7

 One of the significant aspects of this Act is the dispute resolution chapter which has
been added to it. In this chapter conciliation board for dispute resolution has been provided.
Every dispute which arises from the farming agreement shall be first referred to conciliation
board for bringing about the settlement of such disputes. If the parties fails to get settlement
through conciliation board then they can approach sub-divisional authority for deciding the disputes
under the farming agreement (a) after receiving a disputes the sub-divisional authority may
provide for conciliation process if no such process has been mentioned in the farming agreement.(b)
if parties could not resolve the disputes through conciliation then the sub-divisional authority shall
decide the dispute in summary manner within 30days from date of receipt of such dispute.  The
sub-divisional authority shall give reasonable opportunity for hearing to both the parties and
passed on order for recovery of the amount under dispute within such penalty and interest as it
deems fit.

  The order passed by the sub-divisional authority shall have same force as the decree
of civil court and shall be enforceable under the provisions of Civil Procedure Code but if the
appeal is preferred then it shall not be enforceable till time the result of the appeal is declared.
The appeal from sub-divisional authority shall lie to the appellate authority which shall be collector
or additional collector.

 The appellate authority shall disposed of the appeal within 30days .The order of the
appellate authority shall have same force as decree of civil court.

7 Chapter II-Farming Agreement (sec. 3- Sec.12)
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The amount which is to be payable to the either of the party by the order of the court
shall recovered as arrears of land revenue.

 The appellate authority while deciding the appeal shall have all the powers of the civil
court or the procedure and powers as prescribed by the central government.
The central government shall prescribe the manner and procedure for filing a petition or an
application before the appellate authority.

U/s 15 it has been very categorically stated that no action for recovery of dues against
the farmers land shall be taken. The central or the state government shall make the rules and
regulations as prescribed under the Act for the implementation of this Act.
              Similarly, the central / state governments have been given the powers to remove the
difficulties arising out of the implementation of this Act.8

     The author of this article has analysed all the three enacted laws and it has been observed by
the author that all the three acts are inconsistent with their objects and the ultimate object of this
three legislations are the growth and development of the agriculturist and the agriculture.

    It is in fact an appropriate step taken by the central government for advancing the
cause of the agriculturist in a progressive channalised manner.

 All these three acts were criticised by  many on the ground that they are anti -agriculturist
and deteriorate the conditions of agriculturist. It has been also stated by the critics of three
legislations that these legislations are provided with the purpose to make the big corporations
more enrich and the agriculturist shall suffer on that count.Not only that but the critics went upto
the stage that even the agriculturist shall deprived of their land due to farming agreement. This
writer is of this view that all these criticisms do not carry any substance or weightage. It appears
that this is the criticism made for the sake of criticism. It has been rightly observed by the Prime
Minister of the country that these legislations shall enrich the farmers and properly show the
directions to them towards their ultimate growth and development.

8 Chapter III -Dispute Settlement (Sec.13-Sec.15)
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¤ü×»ÖŸÖÖÓ“ÖÖ ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú ÃÖÓ‘ÖÂÖÔ
¯ÖÏÖ.›üÖò. ¾Öî¿ÖÖ»Öß ²ÖÖ²Öã̧ üÖ¾Ö �úÖê™Óü²Öê

ÃÖÆüÖµµÖ�ú ¯ÖÏÖ¬µÖÖ¯Ö�ú,  ´Ö¸üÖšüß ×¾Ö³ÖÖ�Ö
�Öã»ÖÖ´Ö ­Ö²Öß †Ö—ÖÖ¤ü �ú»ÖÖ, ¾ÖÖ×�Ö•µÖÖ †Ö×�Ö ×¾Ö–ÖÖ­Ö ´ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖ ²ÖÖÙ¿Ö™üÖ�úôûß, ×•Ö. †�úÖê»ÖÖ

›üÖò. ²ÖÖ²ÖÖÃÖÖÆêü²ÖÖÓ“µÖÖ ×¾Ö“ÖÖ ü̧ÖÓ“Öê ÃÖÓÃ�úÖ ü̧ •µÖÖ ÃÖÓ¾Öê¤ü­Ö¿Öß»Ö ŸÖ¹ý�Ö »Öê�Ö�úÖÓ¾Ö ü̧ —ÖÖ»Öê ŸµÖÖÓ­Öß ÃÖÖ×ÆüŸµÖÖ×­ÖÙ´ÖŸÖß
�êú»Öß †ÖÆêü Æêü ×¾ÖÃÖ¸üŸÖÖ µÖê�ÖÖ¸ü ­ÖÖÆüß. ¤ü×»ÖŸÖ »Öê�Ö�úÖÓ“µÖÖ ¯Ö×Æü»µÖÖ ×¯Öœüß“Öß ¾Öî“ÖÖ×¸ü�ú ‘Ö›ü�Ö ›üÖò. †ÖÓ²Öê›ü�ú¸üÖÓ­Öß
�êú»Öß †ÖÆêü.

­ÖÖ­ÖÖÃÖÖÆêü²Ö �ÖÖȩ̂ êü ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ, †Ö•Ö“µÖÖ ³Öǽ ÖßŸÖ (•ÖÖŸÖß ) ³Öê¤üÖÓ“Öß ¤ü¸üß ‡ŸÖ�úß �ÖÖê»Ö ¹ý•Ö»Öß †ÖÆêü �úß,
¾Ö�ÖÔ»ÖœüµÖÖ“µÖÖ ™ÒòüŒ™ü¸ü“Öê ¤üÖŸÖêÆüß ŸµÖÖÓ“µÖÖ ´ÖãôûµÖÖÓ“µÖÖ •ÖÖôûµÖÖŸÖ †›ü�æú­Ö ²ÖÃÖŸÖÖŸÖ. Ã¾ÖÖŸÖÓ¡µÖ¯ÖÏÖ¯ŸÖß­ÖÓ̧ ü ÃÖ¾ÖÔ ²ÖÖ•ÖÓæ­Öß
�úÖë›ü»Öê»µÖÖ µÖÖ ÃÖÓ¾Öê¤ü­Ö¿Öß»Ö ×¯Öœüß»ÖÖ •ÖÖ�Ö¾Ö»Öê †ÖÆêü ŸÖê �úÖêÃÖôû�ÖÖ¸êü ¤ãü:�Ö, ÃÖŸÖŸÖ “ÖÖ»Ö�ÖÖ¸êü ¿ÖÖêÂÖ�Ö †Ö×�Ö µÖÖ
•ÖÖ×�Ö¾ÖêŸÖæ­Ö“Ö ¤ü×»ÖŸÖ »Öê�Ö�ú ÃÖÖ×ÆüŸµÖ×­ÖÙ´ÖŸÖß �ú¹ý »ÖÖ�Ö»Öê»ÖÖ ×¤üÃÖŸÖÖê. ¤ü×»ÖŸÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖÖ“Öß “Öôû¾Öôû †ÖŸÖÖ
³Ö¸ü³Ö¸üÖ™üß»ÖÖ µÖêŸÖ †ÖÆêü. ­Ö¾µÖÖ­Öê •ÖÖ�Ö †Ö»Öê»µÖÖ ´Ö­ÖÖ“Öß ŸÖß¾ÖÎ ÃÖÓ¤êü¾Ö­Ö¿Öß»ÖŸÖÖ †Ö×�Ö ´ÖãŒŸÖ ³ÖÖ¾Ö­ÖÖ×¾ÖÂ�úÖ¸ü Æêü
†Ö¯Ö»µÖÖ ´Ö¸üÖšüß ¾ÖÖ’Ëû´ÖµÖÖ“Öê ¾Öî³Ö¾Ö ­Ö¾Æü �úÖµÖ ? �ÖÖ¾Ö�ãúÃÖÖ²ÖÖÆêü¸ü •Öê ×¯ÖœüµÖÖ­Ö×¯ÖœüµÖÖ ¤ü×»ÖŸÖ ´Æü�Öæ­Ö •Ö­´Ö»Öê,
•Ö�Ö»Öê, ¾ÖÖœü»Öê ŸµÖÖÓ“Öê ×¾Ö¸üÖ™ü ¤ãü:�Ö ÃÖÖ×ÆüŸµÖ¹ý¯ÖÖ­Öê ¾µÖŒŸÖ ÆüÖêŸÖ †ÖÆêü. Æüß †ŸµÖÓŸÖ ´ÖÆüŸ¾ÖÖ“Öß ²ÖÖ²Ö †ÖÆêü  ˆ¯Ö¸üÖ µÖÖ
¤ü×»ÖŸÖ †ÖŸ´Ö�ú£Ö­ÖÖ´Ö¬µÖê »Öê�Ö�ú »Ö�´Ö�Ö ´ÖÖ­Öê ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ, •Öê •Ö�Ö»ÖÖê •Öê ³ÖÖ�Ö»Öê, †­Öã³Ö»Öê, ¯ÖÖ×Æü»Öê ŸÖê ŸÖÃÖê“Ö
×»Ö×ÆüŸÖ ×¯ÖœüµÖÖ­Ö×¯ÖœüµÖÖ ×²Ö·ÆÖ›ü ̄ ÖÖšüß¾Ö¸ü ‘Öê‰ú­Ö �ÖÖœü¾ÖÖ“Öê ×•Ö�Öê •Ö�Ö�ÖÖ·µÖÖ ́ ÖÓ›üôûß“µÖÖ ¾Öê¤ü­ÖÖ µÖÖ †ÖŸ´Ö�ú£ÖÖ­ÖÖŸÖæ­Ö
¾ÖÖ“Öæ­Ö ÃÖ´ÖÖ•Ö ÃÖ´Ö•ÖÖ¾Öæ­Ö ‘Öê‰ú ¿Ö�ú»ÖÖ ŸÖ¸üß �Öǣ Ö —ÖÖ»Öê.

¤ü×»ÖŸÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖ ´Æü�Ö•Öê �úÖµÖ  ?
²ÖÖ²Öã̧ üÖ¾Ö ²ÖÖ�Öã»ÖÖÓ­Öß 17 ¾Ö 18 •ÖÖ­Öê¾ÖÖ¸üß 1976 ̧ üÖê•Öß ­ÖÖ�Ö¯Öæ̧ ü µÖê£Öê ¤ü×»ÖŸÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖ ÃÖÓ́ Öê»Ö­ÖÖ“Öê ̂ ¤Ëü‘ÖÖ™ü­Ö

�ú¸üŸÖÖ­ÖÖ ́ Æü™ü»Öê , ¤ü×»ÖŸÖ ́ Æü�Ö•Öê ¾Ö�ÖÔ¾µÖ¾ÖÃ£Öê»ÖÖ †Ö×�Ö ×ŸÖ“µÖÖ ÃÖ´Ö�ÖÏ ¾Öî“ÖÖ× ü̧�ú ¾µÖ¾ÖÃ£Öê»ÖÖ ̂ ¤ü¬¾ÖÃŸÖ �ú¹ý ²Ö‘Ö�ÖÖ¸üÖ,
¤ü×»ÖŸÖ ́ Æü�Ö•Öê Æêü •Ö�Ö ¾Ö •Öß¾Ö­Ö ­Ö¾µÖÖ­Öê ́ ÖÖÓ›æü ²Ö‘Ö�ÖÖ¸üÖ ¤ü×»ÖŸÖ ́ Æü�Ö•Öê µÖÖ µÖã�ÖÖ­Öê •µÖÖ“Öê ÆüÖŸÖ ¯ÖÏ–ÖÖ¾ÖÓŸÖ, ̄ ÖÏ»ÖµÖ�úÖ¸üß
�êú»Öê»Öê †ÖÆêüŸÖ †Ö×�Ö •µÖÖÓ“µÖÖÃÖÖšüß †Ö¬Öã×­Ö�ú ¿ÖÃ¡Öê †Ö×�Ö ¿ÖÖÃ¡Öê ˆ¯Ö»Ö²¬Ö �ú¹ý­Ö ×¤ü»Öê»Öß †ÖÆêü. µÖÖ †Ö¯Ö»µÖÖ
¤ü×»ÖŸÖÖÓ“µÖÖ ¾µÖÖ�µÖêŸÖ †´Öê×¸ü�êúŸÖß»Ö �úÖôûÖ, �ÖÖȩ̂ üÖ, ŸÖÖÓ²Ö›üÖ, †Ö±ÏúÖê - †Ö×¿ÖµÖÖ‡Ô ¤êü¿ÖÖŸÖß»Ö †Ã¯Öé¿µÖ, †Ö×¤ü¾ÖÖÃÖß
¿ÖÖê×ÂÖŸÖ, ¯Öß×›üŸÖ µÖêŸÖÖŸÖ.

´ÖÆüÖ²ÖôêûÀ¾Ö¸ü“µÖÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖ ÃÖÓ́ Öê»Ö­ÖÖŸÖß»Ö ¯Ö×¸üÃÖÓ¾ÖÖ¤üÖŸÖ ¯ÖÏÖ. �êú¿Ö¾Ö ´ÖÁÖÖ´Ö ´Æü�ÖÖ»Öê ÆüÖêŸÖê, Æü•ÖÖ¸üÖê ¾ÖÂÖì
•µÖÖÓ“µÖÖ¾Ö¸ü †­µÖÖµÖ —ÖÖ»ÖÖ †¿ÖÖ †Ã¯Öé¿µÖÖÓ­ÖÖ ¤ü×»ÖŸÖ ´Æü™ü»Öê ¯ÖÖ×Æü•Öê ¾Ö ŸµÖÖ“Ö ¾Ö�ÖÖÔŸÖß»Ö »Öê�Ö�úÖÓ­Öß ×­Ö´ÖÖÔ�Ö
�êú»Öê»µÖÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖÖÃÖ ¤ü×»ÖŸÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖ ´Æü�ÖÖ¾Öê.

²ÖÖ²Öæ̧ üÖ¾Ö ²ÖÖ�Öã»ÖÖÓ“Öê ¤ü×»ÖŸÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖ ́ ÖÖ�ÖÃÖÖ»ÖÖ �ëú¦üØ²Ö¤æü ́ ÖÖ­ÖŸÖê. ́ ÖÖ�ÖÃÖÖ“µÖÖ ÃÖã�Ö¤ü:�ÖÖÓ¿Öß ÃÖ´Ö¸üÃÖ ÆüÖêŸÖê
¾Ö ´ÖÖ�ÖÃÖÖ»ÖÖ ÃÖ´µÖ�ú �ÎúÖÓŸÖß�ú›êü ‘Öê‰ú­Ö •ÖÖŸÖê. ´ÖÖ�ÖÃÖÖ“µÖÖ ÃÖ´ÖæÆüÖ»ÖÖ ÃÖ´ÖŸÖê“Öß ×¿Ö�ú¾Ö�Ö ¤êüŸÖê. ´ÖÖ�ÖÃÖÖ»ÖÖ ´ÖÆüÖ­Ö
´ÖÖ­ÖŸÖê. ¤ü×»ÖŸÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖ Æêü ́ ÖÖ�ÖÃÖÖ´ÖÖ�ÖÃÖÖŸÖ ¾Öî̧ ü³ÖÖ¾Ö ­Ö ̄ ÖÃÖ¸ü×¾ÖŸÖÖ ŸÖê ́ ÖÖ�ÖÃÖÖ ́ ÖÖ�ÖÃÖÖŸÖ ̄ ÖÏế Ö ̄ ÖÃÖ¸ü×¾ÖŸÖê ²ÖÖ�Öã»ÖÖÓ“µÖÖ
³Öæ×´Ö�êú“ÖÖ ¬ÖÖ�ÖÖ ̄ Ö�ú›æü­Ö“Ö ›üÖò. ¾ÖÖ­Ö�Ö›êü ­ÖÖ�Ö¯Öæ̧ ü µÖê£Öß»Ö ¤ü×»ÖŸÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖ ÃÖÓ́ Öê»Ö­ÖÖ“µÖÖ †¬µÖ�Ö¯Ö¤üÖ¾Ö¹ý­Ö ́ Æü�ÖÖ»Öê,
¤ü×»ÖŸÖ µÖÖ ¿Ö²¤üÖ“Öß ¾µÖÖ�µÖÖ �êú¾Öôû ²ÖÖî¬¤ü †£Ö¾ÖÖ ́ ÖÖ�ÖÖÃÖ¾Ö�ÖáµÖ ­Ö¾Æêü ŸÖ¸ü •Öê •Öê ×¯Öôû»Öê �Öê»Öê»Öê ÁÖ´Ö•Öß¾Ö †ÖÆêüŸÖ ŸÖê
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ÃÖ¾ÖÔ ¤ü×»ÖŸÖ µÖÖ ¾µÖÖ�µÖêŸÖ ÃÖ´ÖÖ×¾ÖÂ™ü ÆüÖêŸÖÖŸÖ.
ÁÖß. œüÖ»Öê ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ, ‹�úÖ ²ÖÓ×¤üÃŸÖ ÃÖ´ÖÖ•Ö¸ü“Ö­ÖêŸÖæ­Ö †Ö×�Ö ‹�úÖ ÃÖÖÓÃ�éú×ŸÖ�ú ¾µÖæÆüÖŸÖæ­Ö ŸÖß ÃÖ´ÖÖ•Ö¸ü“Ö­ÖÖ

¾Ö ŸÖÖê ÃÖÖÓÃ�éú×ŸÖ�ú ²ÖÓ¬Ö ŸÖÖê›æü­Ö ±úÖê›æü­Ö ²ÖÖÆêü¸ü ¯Ö›ü�ÖÖ¸üÖ ÃÖ´ÖÖ•Ö †Ö×�Ö ŸµÖÖ¬Öß“Ö ŸÖê ²ÖÓ¬Ö —Öã�ÖÖ¹ý­Ö ²ÖÖÆêü¸ü ¯Ö›ü»Öê»ÖÖ
ÃÖ´ÖÖ•Ö µÖÖÓ“µÖÖ ‹�ú  Cultural unity  †ÃÖê»Ö �úÖ¸ü�Ö ŸµÖÖÓ“Öß ¤ãü:�Öê ÃÖ´ÖÖ­Ö †ÃÖŸÖß»Ö. ́ Æü�Öæ­Ö •ÖÖê •ÖÖê µÖÖ ÃÖ´ÖÖ•Ö
¸ü“Ö­Öê×¾Ö¹ý¬¤ü »Öœü�ÖÖ¸üÖ ¥üÛÂ™ü�úÖê­Ö ‘Öê‰ú­Ö ÃÖÖ×ÆüŸµÖÖ×­ÖÙ´ÖŸÖß �ú¸üßŸÖ †Ö×�Ö ¾ÖÖ™ü “Öã�ú»Öê»µÖÖ ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ»ÖÖ ¾ÖÖ™êü¾Ö¸ü
†Ö�Öß»Ö ŸÖÖê ŸÖÖê ¤ü×»ÖŸÖ ÃÖÖ×ÆüÛŸµÖ�ú †ÃÖê»Ö †Ö×�Ö ŸµÖÖ“Öê ÃÖÖ×ÆüŸµÖ Æêü ¤ü×»ÖŸÖÖÓ“µÖÖ ¥ÛÂ™ü�úÖê­ÖÖŸÖæ­Ö ×»Ö×Æü»Öê»Öê †ÃÖê»Ö
´Æü�Öæ­Ö ¤ü×»ÖŸÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖÖ´ÖÖ�Öê †ÃÖ»Öê»Öß ŸµÖÖÓ“Öß •Öß¾Ö­Ö¥üÂ™üß ´ÖÆüŸ¾ÖÖ“Öß.

¤ü×»ÖŸÖ »Öê�Ö�ú †Ö¯Ö»ÖÖ ­Ö�úÖ¸ü, ×¾Ö¦üÖêÆü, †Ö¯Ö»Öß ¾Öê¤ü­ÖÖ ŸÖÖê †Ö¯Ö»µÖÖ ³ÖÖÂÖêŸÖ ¾µÖŒŸÖ �ú¸üŸÖÖê“Ö. ŸÖÖê �êú¾Öôû
†­µÖÖµÖÖ“µÖÖ ”ûôûÖ“µÖÖ ‘Ö™ü­ÖÖÓ­Öß ³Ö¸ü»Öê»µÖÖ �ÖŸÖ�úÖôûÖ“Öê ×“Ö¡Ö�Ö �ú¸ü�ÖÖ¸ü ­ÖÖÆüß. ŸµÖÖ»ÖÖ ¾ÖŸÖỐ ÖÖ­Ö­Öê ×¤ü»Öê»Öß †Ö¾ÆüÖ­Öê
Æüß Ã¾Öß�úÖ¸üÖ¾ÖµÖÖ“Öß †ÖÆêüŸÖ †Ö×�Ö †Ö¯Ö»Öê ³Ö×¾ÖÂµÖÆüß ‘Ö›ü¾ÖÖµÖ“Öê †ÖÆêü. ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú †­µÖÖµÖ, ¤üÖ×¸ü¦ü, †–ÖÖ­Ö,
‡ŸµÖÖ¤üß­Öß �ÖÏÃŸÖ †ÃÖÖ ¤ü×»ÖŸÖ¾Ö�ÖÔ µÖÖ ¾Ö�ÖÖÔ»ÖÖ ¸üÖ­Ö™üß, ¤ãüÂ™ü, ¯Ö¸Óü¯Ö¸üÖ, †Ó¬ÖÁÖ¬¤üÖ, ¤îü¾Ö¾ÖÖ¤ü, ³ÖÖêôêû¯Ö�ÖÖ, �Öã»ÖÖ´Ö×�Ö¸üß
µÖÖ×¾Ö¹ý¬¤ü ²ÖÓ›üÖ»ÖÖ, »ÖœüµÖÖ»ÖÖ ˆªãŒŸÖ �ú¸ü�ÖÖ¸üß •ÖÖ�Öß¾Ö , ŸÖß ¤ü×»ÖŸÖ •ÖÖ�Öß¾Ö , µÖÖ •ÖÖ×�Ö¾ÖêŸÖæ­Ö ¤ü×»ÖŸÖ •Öß¾Ö­ÖÖ“Öê
³Öê¤ü�ú ¤ü¿ÖÔ­Ö ‘Ö›ü×¾Ö�ÖÖ¸êü ÃÖÖ×ÆüŸµÖ ŸÖê ¤ü×»ÖŸÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖ, ŸÖê ÃÖÖ×ÆüŸµÖ �êú¾Öôû ¤ü×»ÖŸÖÖÓÃÖÖšüß †¾ÖŸÖ¸ü»Öê ­ÖÖÆüß ŸÖ¸ ŸÖê
ÃÖ¾ÖÖÔÃÖÖšüß †ÖÆêü.

¤ü²Ö»Öê»µÖÖ ³ÖÖ¾Ö­ÖÖÓ“µÖÖ ˆ¦êü�ú ´Æü�Ö•Öê“Ö ¤ü×»ÖŸÖ †ÖŸ´Ö�ú£Ö­Ö
¤ü×»ÖŸÖÃÖÖ×ÆüŸµÖÖ“µÖÖ ̄ ÖÏÖ¸Óü³Öß“µÖÖ �úÖôûÖŸÖ ›üÖò. †ÖÓ²Öê›ü�ú¸ü µÖÖÓ“µÖÖ ŸÖŸ¾Ö×¾Ö“ÖÖ¸üÖÓ́ Öãôêû , “Öôû¾Öôûß´Öãôêû †Ö×�Ö

­ÖÓŸÖ¸ü ¬Ö´ÖÖÕŸÖ¸üÖ“µÖÖ ‘Ö™ü­Öế Öãôêû ¤ü×»ÖŸÖÖÓ́ Ö¬µÖê ­Ö¾µÖÖ •ÖÖ×�Ö¾ÖÖÓ“ÖÖ ˆ¤üµÖ —ÖÖ»ÖÖ. ¿ÖŸÖ�úÖ­Öã¿ÖŸÖ�êú ¤ü²Ö»Öê»µÖÖ ³ÖÖ¾Ö­ÖÖÓ“ÖÖ
ˆ¦êü�úÖ“µÖÖ †×³Ö¾µÖŒŸÖß“µÖÖ ×¾Ö×¾Ö¬Ö ¹ý¯ÖÖÓ“Öß ́ ÖÖ�Ö�Öß �ú¹ý »ÖÖ�Ö»Öê. ¤ü×»ÖŸÖ �ú£ÖÖ, ¤ü×»ÖŸÖ �ú×¾ÖŸÖÖ, ¤ü×»ÖŸÖ †ÖŸ´Ö�ú£Ö­Ö,
¤ü×»ÖŸÖ �úÖ¤Óü²Ö¸üß ×»Ö×Æü»Öß •ÖÖ‰ú »ÖÖ�Ö»Öß †Ö×�Ö ¤ü×»ÖŸÖ �ÖªÖ“Öß ¾ÖÖ™ü“ÖÖ»Ö ÃÖã¹ý —ÖÖ»Öß.

Æü�úß�úŸÖ †Ö×�Ö •Ö™üÖµÖæ (¯ÖÏÖ. �êú¿Ö¾Ö ́ ÖêÁÖÖ´Ö ) , ²Ö»ÖãŸÖÓ  ( ¤üµÖÖ ̄ Ö¾ÖÖ¸ü ) , ̂ ¯Ö¸üÖ ( »Ö�´Ö�Ö ́ ÖÖ­Öê), ̂ “Ö»µÖÖ
( »Ö�´Ö�Ö �ÖÖµÖ�ú¾ÖÖ›ü), ´Öã.¯ÖÖê. ¤êü¾ÖÖ“Öê �ÖÖêšü�Öê (´ÖÖ¬Ö¾Ö �úÖë›ü×¾Ö»Ö�ú¸ü), ±úÖÓ•Ö¸ü ( ­ÖÖ­ÖÖÃÖÖÆêü²Ö —ÖÖê›ü�Öê ), ŸÖ¸üÖôû
†ÓŸÖ¸üÖôû ( ¿ÖÓ�ú¸ü¸üÖ¾Ö �Ö¸üÖŸÖ), †Œ�ú¸ü´ÖÖ¿Öß ( ¿Ö¸ü�Ö�ãú´ÖÖ¸ü Ø»Ö²ÖÖôêû), †Öšü¾Ö�Öß“Öê ¯Ö�Öß (¯ÖÏ.‡. ÃÖÖê­Ö�úÖÓ²Öôû),
�úÖµÖÔ�úŸÖÖÔ (´Öã̧ ü»Öß¬Ö¸ü •ÖÖ¬Ö¾Ö ), �ÖÖ¾Ö�úß (¹ýÃŸÖã́ Ö †“Ö»Ö�ÖÖÓ²Ö) , ³Ö™üŒµÖÖ ( �êú. †Öê. �ÖÖê·Æê), †Ó:Ã±úÖê™ü ( �ãú´Öã¤ü
¯ÖÖ¾Ö›êü), ´ÖÖ—µÖÖ •Ö­´ÖÖ“Öß ×“Ö¢Ö¸ü�ú£ÖÖ(¿ÖÖÓŸÖÖ²ÖÖ‡Ô �úÖÓ²Öôêû) , ´Ö»ÖÖ ˆ¤Ëü¬¾ÖÃŸÖ ¾ÆüÖµÖ“ÖµÖ ( ´ÖÛ»»Ö�úÖ †´Ö¸ü¿Öê�Ö),
´ÖÖŸÖß“Öê †Ö�úÖ¿Ö ( ¸üÖ´Ö ²ÖÃÖÖ�Öê¡Öê) , ×•Ö�Ö †Ö´Ö“ÖÓ (²Öê²Öß �úÖÓ²Öôêû) ,™üÖ“Ö( ¯ÖÏ»ÆüÖ¤ü “Öë¤ü¾Ö�Ö�úÖ¸ü), †Ö´Ö“ÖÖ ²ÖÖ¯Ö
†Ö×�Ö †Ö´Æüß ( ­Ö¸ëü¦ü •ÖÖ¬Ö¾Ö) �úÖê»ÆüÖ™üµÖÖ“ÖÓ ¯ÖÖȩ̂ ü ( ×�ú¿ÖÖȩ̂ ü �úÖôêû ), ‡ŸµÖÖ¤üß ¤ü×»ÖŸÖ †ÖŸ´Ö�ú£Öê­Öê  ¾Öî×¿ÖÂ™üµÖ¯Öæ�ÖÔ
†ÖÆêüŸÖ. �Ö²ÖÖôû, †Ö³Ö¸üÖ­Ö,  Ø�Ö›üÖ¸ü µÖÖ†ÖŸ´Ö�ú£Ö­ÖÖÓ“Öê ˆ»»Öê�Ö �ú¸üŸÖÖ µÖêŸÖß»Ö.

�ÖŸÖ�úÖôûÖŸÖ †Ö¯Ö�Ö •Öê ³ÖÖê�Ö»Öê, ÃÖÖêÃÖ»Öê, †­Öã³Ö¾Ö»Öê ŸµÖÖŸÖæ­Ö †Ö¯Ö»µÖÖ ¾µÖÛŒŸÖ´ÖŸ¾ÖÖ“Öß •Öß •Ö›ü�Ö‘Ö›ü�Ö
ÆüÖêŸÖ �Öê»Öß, ŸµÖÖŸÖ •Öê �úÖê�Öß ¯ÖÏȩ̂ ü�ú ¾ÖÖ ´ÖÖ¸ü�ú šü¸ü»Öê ŸµÖÖ ÃÖ¾ÖÖÕ“µÖÖ †Öšü¾Ö�Öß ¤ü×»ÖŸÖÖÓ“µÖÖ ´Ö­ÖÖŸÖ ŸµÖÖ“µÖ Ã¾Ö¹ý¯ÖÖŸÖ
•ÖÖ�ÖéŸÖ ÆüÖê‰ú »ÖÖ�Ö»µÖÖ ¤ü×»ÖŸÖÖÓ“Öß ³ÖÖî×ŸÖ�ú ¯Ö×¸üÛÃ£ÖŸÖß ÃÖã¬ÖÖ¸üŸÖ †ÖÆêü. †ÃÖê ´ÖÖ­µÖ �êú»Öê ŸÖ¸üß ¾Ö�ÖÔ¾µÖ¾ÖÃ£Öê“Öê ¾Ö
•ÖÖŸÖß¾µÖ¾ÖÃ£Öê“Öê ×­Ö´ÖæÔ»Ö­Ö —ÖÖ»Öê»Öê ­ÖÖÆüß. ŸµÖÖ´Öãôêû ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú †­µÖÖµÖÖ¯ÖÖê™üß ¤ü×»ÖŸÖÖÓ­ÖÖ ¾ÖŸÖỐ ÖÖ­Ö �úôûÖŸÖÆüß ́ ÖÖ­Ö×ÃÖ�ú
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¾µÖ£ÖÖ, ¾Öê¤ü­ÖÖ †Ö×�Ö µÖÖŸÖ­ÖÖ ³ÖÖê�ÖÖ¾µÖÖ »ÖÖ�ÖŸÖÖŸÖ. ŸµÖÖ ³ÖÖê�ÖŸÖÖ­ÖÖ �ÖŸÖ�úÖ»Öß­Ö ¾µÖ£ÖÖ, ¾Öê¤ü­ÖÖÓê Ã´Ö¸ü�Ö ÆüÖê�Öê Ã¾ÖÖ³ÖÖ×¾Ö�ú
†ÖÆêü. �ÖŸÖ�úÖôû †Öšü¾Ö�µÖÖŸÖ ‹�ú ¯ÖÏ�úÖ¸ü“Öê ´ÖÖ­Ö×ÃÖ�ú ÃÖ´ÖÖ¬ÖÖ­Ö »ÖÖ³ÖŸÖê. ¯Ö¸ÓüŸÖã ¤ü×»ÖŸÖÖÓ“µÖ ²ÖÖ²ÖŸÖßŸÖ µÖÖ †Öšü¾Ö�Öß
´ÖÖ­Ö×ÃÖ�ú ÃÖ´ÖÖ¬ÖÖ­Ö ¤êü�µÖÖ·µÖÖ ­ÖÃÖŸÖÖŸÖ. ŸµÖÖ †Öšü¾Ö�Öß“Ö ́ Öæ»ÖŸÖ: ¤üÖÆü�ú †ÃÖŸÖÖŸÖ. ŸµÖÖ †Öšü¾Ö�Öà“Öê �ú£Ö­Ö �ú¸üŸÖÖ­ÖÖ
ŸÖÖê ¤üÖÆü »Öê�Ö�úÖ“µÖ ́ Ö­ÖÖ»ÖÖ •ÖÖ�Ö¾ÖŸÖÖê. ŸµÖÖ´Öãôêû »Öê�Ö�úÖ“Öê ²Öê“Öî­Öß, “Öß›ü, †Ã¾ÖÃ£ÖŸÖÖ, Ÿ¾ÖêÂÖ, “Öß›ü, ÃÖÓŸÖÖ¯Ö ‡ŸµÖÖ¤üß
×¾Ö�úÖ¸üÆüß ²ÖôûÖ¾ÖŸÖÖŸÖ. †­Öã³Ö¾Ö �ú£Ö­ÖÖ“µÖÖ ¾Öêôûß »Öê�Ö�úÖ“Öê ´Ö­Ö ŸµÖÖ †Öšü¾Ö�Öà­Öß �úôûŸÖ ­Ö �úôûŸÖ ¯ÖÏ�Öã²¬Ö ÆüÖêŸÖê
´Æü�Öæ­Ö ¯ÖÏ�ÖÖê³Ö ÆüÖ ¤ü×»ÖŸÖ †ÖŸ´Ö�ú£Ö­ÖÖ“ÖÖ ‹�ú ×¾Ö¿ÖêÂÖ †ÖÆêü.

¤ü×»ÖŸÖ †ÖŸ´Ö�ú£Ö­Ö Æêü ‹�úÖ †£Öá Ã´Öé×ŸÖ×“Ö¡ÖÖÓ“µÖÖ Ã¾Ö¹ý¯ÖÖ“Öê †ÃÖŸÖê. Ã´Öé×ŸÖ×“Ö¡Ö µÖÖ †ÖŸ´Ö“Ö×¸ü¡ÖÖŸÖ ‹�ú
¯ÖÏ�úÖ¸ü“Öß ÃÖ»Ö�ÖŸÖÖ †×³Ö¯ÖÏêŸÖ †ÃÖŸÖê. ÃÖ´Ö�ÖÏ ¾µÖÛŒŸÖ•Öß¾Ö­ÖÖ“ÖÖ †£Ö¾ÖÖ †ÖŸ´Ö•Öß¾Ö­ÖÖ“ÖÖ ÃÖãÃÖÓ�ÖŸÖ †ÃÖÖ ÃÖÓ¤ü³ÖÔ ̂ ³ÖÖ
�ú¸ü�µÖÖ“Öß †Ö¾Ö¿µÖ�úŸÖÖ †ÃÖŸÖê. ÆüÖ ÃÖÓ¤ü³ÖÔ �ãú™ãÓü²ÖÖ“ÖÖ, ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ“ÖÖ †Ö×�Ö �úÖôûÖ“ÖÖ †ÃÖŸÖÖê. ÃÖãµÖÖê�µÖ †ÖŸ´Ö“Ö×¸ü¡Ö
Æêü »Öê�Ö�úÖ“µÖÖ Ã¾ÖŸÖ:“µÖÖ •Öß¾Ö­ÖÖ“Öê ¾ÖÃŸÖã×“Ö­Æü †Ö×�Ö ŸÖ™üÃ£Ö¯Ö�ÖÖ­Öê �êú»Öê»Öê ¾Öé¢ÖÖÓŸÖ �ú£Ö­Ö †ÃÖŸÖê.

¤ü×»ÖŸÖÖÓ“µÖÖ †ÖŸ´Ö�ú£Ö­ÖÖŸÖ ́ Öß ÆüÖ �ëú¦ü †ÃÖŸÖÖê ́ Öß “µÖÖ •Öß¾Ö­ÖÖ»ÖÖ ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú ÃÖÓ¤ü³ÖÖÔ̄ ÖḮ ÖÖ�Öê“Ö ÃÖÖ´Öæ×Æü�ú
•Öß¾Ö­ÖÖ“ÖÖÆüß ÃÖÓ¤ü³ÖÔ †ÃÖŸÖÖê. ́ Æü�Öæ­Ö ‹�úÖ †£Öá ¤ü×»ÖŸÖ �ú£Ö­ÖÖŸÖß»Ö ́ Öß ÆüÖ †Ö´ôûß“Öê ̄ ÖÏ×ŸÖ×­Ö¬ÖßŸ¾Ö �ú¸ü�ÖÖ¸üÖ †ÃÖŸÖÖê.
ØÃÖÆü �Öǣ Ö ¤æü¸ü �Öê»µÖÖ­ÖÓŸÖ¸ü ́ ÖÖ�Öê ¾Öôæû­Ö ²Ö‘ÖŸÖÖê. ŸµÖÖ¯ÖḮ ÖÖ�Öê ́ ÖÖ�ÖæÃÖ †ÖµÖãÂµÖÖ“µÖÖ ÃÖÓ¬µÖÖ�úÖôûß †Ö¯Ö»µÖÖ“Ö †ÖµÖãÂµÖÖ“Öê
´ÖÖ�Öê ¾Öôæû­Ö †¾Ö»ÖÖê�ú­Ö �ú¸üßŸÖ †ÃÖŸÖÖê. ́ Æü�Öæ­Ö ØÃÖÆüÖ¾Ö»ÖÖê�ú­Ö �ú¸ü�Öê Æêü †ÖŸ´Ö“Ö×¸ü¡ÖÖ“Öê ‹�ú ̄ ÖÏµÖÖê•Ö­Ö †ÃÖŸÖê. †ÃÖê
´ÖÖ�Öê ¾Öôæû­Ö ̄ ÖÖÆü�µÖÖ“Öê ̄ ÖÏµÖÖê•Ö­Ö †ÖŸ´Ö�ú£Ö­ÖÖŸÖ ­ÖÃÖŸÖê. ¿ÖÓ�ú ü̧¸üÖ¾Ö �Ö¸üÖŸÖ µÖÖÓ“µÖÖ ŸÖ¸üÖôû †ÓŸÖ ü̧Öôû µÖÖ †ÖŸ´Ö“Ö×¸ü¡ÖÖ“ÖÖ
†¯Ö¾ÖÖ¸ü ¾Ö�ÖôûŸÖÖ ²ÖÆãüŸÖê�ú †ÖŸ´Ö�ú£Ö­Öê »Öê�Ö�úÖÓ­Öß †ÖµÖãÂµÖÖ“µÖÖ ̄ Öæ¾ÖÖÔ¬ÖÔ ÃÖÓ̄ Ö»µÖÖ­ÖÓŸÖ¸ü ̂ ¢Ö¸üÖ¬ÖÖÔ“µÖÖ ̄ ÖÏÖ¸Óü³Öß ×»Ö×Æü»Öß
†ÖÆêüŸÖ. ŸÖ¸üÖôû †ÓŸÖ¸üÖôû Æêü †ÖŸ´Ö�ú£ÖÖ­Ö »Öê�Ö�úÖÓ­Öß †ÖµÖãÂµÖÖ“µÖÖ ¯Öæ¾ÖÖÔ¬ÖÖÔŸÖ, ¯Öæ¾ÖÖÔ¬ÖÔ ÃÖÓ¯Ö»µÖÖ­ÖÓŸÖ¸ü ˆ¢Ö¸üÖ¬ÖÖÔ“µÖÖ
¯ÖÏÖ¸Óü³Öß ×»Ö×Æü»Öê †ÖÆêü.

ŸÖ¸üÖôû †ÓŸÖ¸üÖôû Æêü ¿ÖÓ�ú¸ü¸üÖ¾Ö �Ö¸üÖŸÖÖÓ“Öê †ÖŸ´Ö�ú£Ö­Ö †ÖÆêü. ŸÖß †Ã¯Öé¿µÖÖÓ“Öß ¯ÖÏ¤üß‘ÖÔ �ú£ÖÖÆüß †ÖÆêü. ¯Ö�Ö
ŸÖß �ú£ÖÖ »Öê�Ö�úÖ­Öê •Öß¾Ö­Ö ‡×ŸÖÆüÖÃÖÖ“µÖÖ †Ó�ÖÖ­Öê ÃÖÖÓ×�ÖŸÖ»Öß †ÖÆêü. ¿ÖÖÓŸÖÖ²ÖÖ‡Ô �úÖÓ²Öôêû µÖÖÓ“µÖÖ ´ÖÖ•µÖÖ •Ö»´ÖÖ“Öß
×“Ö¢Ö¸ü�ú£ÖÖ ´Ö¬µÖê ¤ü×»ÖŸÖ Ã¡Öß“Öß ÃÖÖ´Öæ×Æü�ú •ÖÖ�Öß¾ÖÆüß ¯ÖÏŸµÖµÖÖ»ÖÖ µÖêŸÖê.

¤ü×»ÖŸÖ †ÖŸ´Ö�ú£Ö­ÖÖ“Öê ¾Öê�Öôêû¯Ö�Ö †ÃÖê �úß, ŸµÖÖÓ­Öß �ú£Ö­Ö�úÖôû ¯ÖãÃÖæ­Ö ™üÖ�ú»ÖÖ †Ö×�Ö ‘Ö™üßŸÖ �úÖôû
ÃÖ ü̧ôû¯Ö�Öê ÃÖÖÓ�Ö�µÖÖ“Öß ³Öæ×´Ö�úÖ ‘ÖêŸÖ»Öß. �úÖôûÖ“µÖÖ †¿ÖÖ ‹�ú¸üß ÆüÖŸÖÖôû�Öß´Öãôêû ¤ü×»ÖŸÖÖÓ“Öß †ÖŸ´Ö“Ö×¸ü¡Öê �úÖ¤Óü²Ö¸üß¿Öß
†×¬Ö�ú •Ö¾Öôûß�ú ÃÖÖ¬Öæ »ÖÖ�Ö»Öß.

²Ö»ÖãŸÖÓ  Æêü †ÖŸ´Ö�ú£Ö­Ö ×›üÃÖë²Ö¸ü 1978 ´Ö¬µÖê ¯ÖãÃŸÖ�ú¹ý¯ÖÖ­Öê ¯ÖÏ×ÃÖ¬¤ü —ÖÖ»Öê. ²Ö»ÖãŸÖÓ “ÖÖ ²ÖÖÆüµÖ�úÖ¸ü ×ÆüÃÃÖÖ
ÆüÖ �úÖÓ¤ü²Ö¸üß¿Öß ×´ÖôûŸÖÖ•ÖãôûŸÖÖ †ÖÆêü ¤üµÖÖ ¯Ö¾ÖÖ¸üÖÓ­Öß ¤ü�Ö›æü ¯Ö¾ÖÖ¸ü µÖÖ †Ö¯Ö»µÖÖ“Ö ÆüôæûÆüôæû ×¾Ö�ú×ÃÖŸÖ ÆüÖêŸÖ �Öê»Öê»µÖÖ
†ÓŸÖ´ÖÔ­ÖÖŸÖ ¹ýŸÖæ­Ö ²ÖÃÖ»Öê»µÖÖ Ã¾Ö �ú›æü­Ö ×¾Ö�úÖ×ÃÖŸÖ —ÖÖ»Öê»µÖÖ ¾ÖŸÖỐ ÖÖ­ÖÖŸÖß»Ö ¤ãüÃÖ·µÖÖ Ã¾Ö »ÖÖ ¤üµÖÖ ̄ Ö¾ÖÖ¸üÖ»ÖÖ †Ö¯Ö»Öß
�úÆüÖ�Öß ÃÖÖÓ�ÖÖ¾Öß ŸÖ¿Öß ÃÖÖÓ×�ÖŸÖ»Öß †ÖÆêü.

†Öšü¾Ö�Öß“Öê ̄ Ö�Öß Æêü ̄ ÖÏ. ‡Ô. ÃÖÖê­Ö�úÖÓ²Öôêû µÖÖÓ“Öê †ÖŸ´Ö�ú£Ö­Ö ̄ ÖãÃŸÖ�ú¹ý¯ÖÖ­Öê 1979 ́ Ö¬µÖê ̄ ÖÏ×ÃÖ¬¤ü —ÖÖ»Öê. ̄ Ö Ó̧üŸÖã
µÖÖŸÖß»Ö �ú£ÖÖ »Öê�Ö¹ý¯ÖÖ­Öê ×­ÖµÖŸÖ�úÖ×»Ö�úÖŸÖæ­Ö ²Ö»ÖãŸÖÓ “µÖÖ ×�úŸÖßŸÖ¸üß †Ö¬Öß ¯ÖÏ×ÃÖ¬¤ü —ÖÖ»Öß †ÖÆêü.

²Ö»ÖãŸÖÓ †Ö×�Ö †Öšü¾Ö�Öß“Öê ̄ Ö�Öß µÖÖ †ÖŸ´Ö�ú£Ö­ÖÖ´Öãôêû ‡ŸÖ¸üÆüß ¤ü×»ÖŸÖ ̂ ¯ÖêÛ�–ÖŸÖ ÃÖ´ÖÖ•ÖÖŸÖß»Ö ÃÖÓ¾Öê¤ü­Ö¿Öß»Ö,
ÃÖ•ÖÔ­Ö¿Öß»Ö »Öê�Ö�úÖÓ­ÖÖ †Ö¯Ö»ÖêÆüß †­Öã³Ö¾Ö �ú£Ö­Ö �ú¸ü�µÖÖ“Öß ¯ÖÏȩ̂ ü�ÖÖ ×´ÖôûÖ»Öß.
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†Öšü¾Ö�Öß“Öê ¯Ö�Öß “ÖÖ ‘ÖÖ™ü †Öšü¾Ö�Öß“ÖÖ †ÖÆêü ŸÖ¸ü Æü�úß�úŸÖ, ¯ÖÖêÃ™ü ¤êü¾ÖÖ“Öê �ÖÖêšü�Öê Æêü †ÖŸ´Ö�ú£Ö­Ö
¸üÖê•Ö×­Ö¿Öß“µÖÖ Ã¾Ö¹ý¯ÖÖŸÖ ×»Ö×Æü»Öê»Öê †ÃÖæ­Ö 1779 ŸÖê 1977 µÖÖ ÃÖÖŸÖ - †Öšü ¾ÖÂÖÖÔŸÖß»Ö †­Öã³Ö¾ÖÖ“µÖÖ ­ÖÖë¤üß †ÖÆêüŸÖ.
µÖÖ †ÖŸ´Ö�ú£Ö­ÖÖŸÖ »Öê�Ö�úÖ­Öê �ú£Ö­Ö�úÖôûÖ¾Ö¸ü ×¾Ö¿ÖêÂÖ ³Ö¸ü ×¤ü»ÖÖ.

±úÖÓ•Ö¸ü (1972), �Ö²ÖÖôû ()1983, �ÖÖ¾Ö�úß( 1983), ̂ “Ö»µÖÖ (1987), ‡ŸµÖÖ¤üß †ÖŸ´Ö�ú£Ö­ÖÖÓ“Öê ²ÖÖÊ¹ý¯Ö
Æêü �úÖ¤Óü²Ö¸üß“µÖÖ ŸÖÖë›ü¾ÖôûµÖÖ“Öê †ÖÆêü. †ÓŸÖ:Ã±úÖê™ü ( 1989) ´Ö¬µÖê ¤ü×»ÖŸÖ •Öß¾Ö­Ö †Ö×�Ö ¤ü×»ÖŸÖ Ã¡Öß µÖÖÓ“µÖ ×¾ÖÂÖµÖß
»Öê×�Ö�êú­Öê †Ö¯Ö»µÖÖ Ã¾ÖŸÖ:“µÖ †­Öã³Ö¾ÖÖ“µÖÖ †­ÖãÂÖÓ�ÖÖ­Öê ×»Ö×Æü»Öê»Öê ÃÖã™êü »Öê�Ö ÃÖÓ�ÖÏ×ÆüŸÖ †ÖÆêüŸÖ.

¯ÖÖ£ÖÔ ̄ ÖÖêôû�êú µÖÖÓ“µÖÖ †Ö³Ö¸üÖ­Ö ( 1984) µÖÖ †ÖŸ´Ö�ú£Ö­ÖÖŸÖ ²ÖÖ¯ÖÖ“µÖÖ ̄ ÖÖê™üß •Ö­´Ö»Öê»µÖÖ ̄ ÖÖêŸÖ¸üÖŸÖ ́ Æü�Öæ­Ö
³Öß�ú ´ÖÖ�ÖŸÖ ×±ú¸ü�ÖÖ·µÖÖ ²ÖÖ¯ÖÖ“µÖÖ ̄ ÖÖê™üß •Ö­´Ö»Öê»µÖÖ ̄ Ö¸ÓüŸÖã ˆ““Ö ×¿Ö�Ö�Ö ‘Öê‰ú­Ö ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú “Öôû¾ÖôûßŸÖ �úÖµÖÔ �ú¹ý
»ÖÖ�Ö»Öê»µÖÖ �úÖµÖÔ�úŸµÖÖÔ“Öê †­Öã³Ö¾Ö �ú£Ö­Ö †ÖÆêü. ¯ÖÖ£ÖÔ ¯ÖÖôû�êú µÖÖÓ“Öê †ÖÆêü Æêü †ÖŸ´Ö�ú£Ö­Ö †ÖÆêü. ŸµÖÖ“Ö²Ö¸üÖê²Ö¸ü
ŸµÖÖÓ“µÖ ¾Ö×›ü»ÖÖÓ“Öê †­Öã³Ö¾Ö �ú£Ö­Ö †ÖÆêü. ×¿Ö¾ÖÖµÖ ÃÖ´ÖÖ•ÖÖŸÖß»Ö †Ó¬ÖÁÖ¬¤üÖ, »ÖÖê�úÃÖ´Ö•Ö, “ÖÖ»Öß ü̧ßŸÖß, ¬ÖÖÙ´Ö�ú •Öß¾Ö­Ö
µÖÖ¡ÖÖ ‡ŸµÖÖ¤üà“Öê ÃÖæ�´Ö ×“Ö¡Ö�Ö †ÖÆêü. ‘Ö™üßŸÖ �úÖôû †Ö×�Ö �ú£Ö­Ö�úÖôû µÖÖ ¤üÖêÆüÖë“ÖÖ ÃÖ´ÖŸÖÖê»Ö.

The story is the history of fictitious conflict †¿Öß �ú£Öê“Öß ¾µÖÖ�µÖÖ �êú»Öß •ÖÖŸÖê.
¤ü×»ÖŸÖ †ÖŸ´Ö�ú£Ö­ÖÖŸÖ ¤ü×»ÖŸÖÖÓ“µÖÖ ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú ÃÖÓ‘ÖÂÖÖÔ“Öß �ú£ÖÖ †ÃÖŸÖê. ÃÖÓ‘ÖÂÖÖÔ“µÖÖ ‡×ŸÖÆüÖÃÖÖ“Öß �ú£ÖÖ †ÃÖŸÖê ŸµÖÖ´Öãôêû
ŸµÖÖŸÖ ́ Öß ÆüÖ †Ö´Æüß “µÖ Ã¾Ö¹ý¯ÖÖŸÖ •ÖÖ�Ö¾ÖŸÖÖê. ŸµÖÖÓ­ÖÖ ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú ÃÖÓ¤ü³ÖÔ †ÃÖ»µÖÖ´Öãôêû ÃÖÖ´Öæ×Æü�ú •Öß¾Ö­ÖÖ“Öê ̄ ÖÏ×ŸÖ×­Ö×¬ÖŸ¾Ö
†ÃÖŸÖê. ¤ü×»ÖŸÖ †ÖŸ´Ö�ú£Ö­Ö �ú¸ü�ÖÓ ´Æü�Ö•Öê ³ÖæŸÖ�úÖôûÖŸÖ •ÖÖ�Öê ´Æü�Ö•Öê ˆ×�ú¸ü›üÖ †ÃÖ�Öê †ÃÖÓ ¾ÖÖ™ü�ÖÓ Ã¾ÖÖ³ÖÖ×¾Ö�ú
¹ý¯ÖÖ­ÖêÆüß ŸµÖÖ“ÖÓ ÃÖŸµÖ¯Öæ�ÖÔ ¤ü¿ÖÔ­Ö ‘Ö›ü¾Ö�ÖÓ ´Æü�Ö•Öê ŸÖ µÖÖŸÖ­ÖÖ´ÖµÖ ×•Ö�Öê ¯Öã­ÆüÖ †­Öã³Ö¾Ö�ÖÓ .

¯ÖÏŸµÖê�ú ´ÖÖ�ÖÃÖÖ�ú›æü­Ö Ã¾ÖŸÖ:×¾ÖÂÖµÖß ×»Ö×Æü»ÖÓ �Öê»Öê ¯ÖÖ×Æü•Öê, †ÃÖê ›üÖò. •ÖÖò­ÃÖ­Ö­Öê ´Æü™ü»Öê. ¯ÖÏŸµÖê�ú ¤ü×»ÖŸÖ
»Öê�Ö�úÖ­Öê †Ö¯Ö»Öß †­Öã³Ö¾Ö�ú£ÖÖ ÃÖÖÓ×�ÖŸÖ»Öß ̄ ÖÖ×Æü•Öê. Ã¾ÖŸÖ:»ÖÖ ̄ ÖÏ�ú™ü �ú¸ü�µÖÖ“Öß ̄ ÖÏ×�ÎúµÖÖ ¤ü×»ÖŸÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖÖŸÖ ÃÖã¹ý“Ö
†ÖÆêü. •ÖÖê̄ ÖµÖÕŸÖ ¾Ö�ÖÔ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ ¾Ö •ÖÖŸÖß¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ †ÖÆêü. ŸÖÖê̄ ÖµÖÕŸÖ Æüß ¯ÖÏ×�ÎúµÖÖ “ÖÖ»Öæ“Ö ¸üÖÆü�ÖÖ¸ü †ÖÆêü †Ö×�Ö ¤ü×»ÖŸÖ
†ÖŸ´Ö�ú£Ö­ÖÖÓ“Öê ¤üÖ»Ö­Ö ÃÖ´Öé¬¤ü ÆüÖêŸÖ ¸üÖ×Æü»Ö.

ÃÖ´ÖÖ•Ö ̄ Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ­ÖÖ“ÖÖ ‡×ŸÖÆüÖÃÖ ×»Ö×Æü»ÖÖ •ÖÖ‡Ô»Ö ŸÖê¾ÆüÖ ¤ü×»ÖŸÖ †ÖŸ´Ö�ú£Ö­ÖÖ“Öß“Ö ­Ö¾Æüê ŸÖ¸ü ¤ü×»ÖŸÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖÖ“µÖÖ
ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú ±ú»ÖÁÖãŸÖß�ú›êü ¤ãü»ÖÔ�Ö �ú¸üŸÖÖ µÖê�ÖÖ¸ü ­ÖÖÆüß.

ÃÖÓ¤ü³ÖÔ �ÖÏÓ£Ö
1. ¤ü×»ÖŸÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖ ×“Ö×�úŸÃÖÖ - ›üÖò. ÃÖ¤üÖ �ú·ÆÖ›êü
2. ¤ü×»ÖŸÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖ ¾Öê¤ü­ÖÖ ¾Ö ×¾Ö¦üÖêÆü - ³ÖÖ»Ö“ÖÓ¦ü ±ú›ü�êú
3. ˆ¯Ö¸üÖ - »Ö�´Ö�Ö ´ÖÖ­Öê



Power of Knowledge Peer Review Journal, Volume I, Issue:I  April to June 2021  ISSN 2320-4494 Impact factor 2.7286

83

´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ“Öß ¿ÖêŸÖß×¾ÖÂÖµÖÛú ×¾Ö“ÖÖ¸ü
†×®ÖŸÖÖ ´Ö¤ü®Ö¸üÖ¾Ö Ø¿Ö¤ê ü

ÃÖÓ¿ÖÖê¬ÖÛúú

¯Ö ÏÃŸÖÖ¾Ö®ÖÖ :
 ́ ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê Æêü ³ÖÖ¸üŸÖßµÖ ‡×ŸÖÆüÖÃÖÖŸÖß»Ö †Öª ÃÖ´ÖÖ•Ö ÃÖã¬ÖÖ¸üÛú ÆüÖêŸÖê. ́ ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ®Öß •ÖÖŸÖß¯ÖÏ£ÖÖ,

²ÖÎÖÉÞÖß ¬Ö´ÖÖÔ“Öê ¾Ö“ÖÔÃ¾Ö, ×Ã¡ÖµÖÖÓ“Öê ¿ÖÖêÂÖÞÖ, ¿ÖêŸÖÛú¸üß ÛúÂ™üÛú¸üß, µÖÖÓ“Öß ×¯Öôû¾ÖÞÖæÛú µÖÖÃÖÖšüß ÃÖÓ‘ÖÂÖÔ Ûêú»ÖÖ. µÖÖ
»ÖÖêÛúÖÓ®ÖÖ ŸµÖÖÓ“µÖÖ ÝÖã»ÖÖ´Öß“Öß •ÖÖÞÖß¾Ö Ûúºþ®Ö ÝÖã»ÖÖ´ÖÝÖ¸üßŸÖæ®Ö ´ÖãŒŸÖ ÆüÖêÞµÖÖÃÖÖšüß ¯ÖÏ¾Öé¢Ö Ûêú»Öê. ŸÖÃÖê“Ö ŸµÖÖÓ®Öß
ÃÖ´ÖÖ•ÖÖŸÖß»Ö ×¾ÖÂÖ´ÖŸÖÖ ®ÖÂ™ü Ûú¸üÞµÖÖÃÖÖšüß ¾Ö ŸÖôûÖÝÖÖôûÖŸÖß»Ö ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ¯ÖµÖÕŸÖ ×¿ÖõÖÞÖ ̄ ÖÖêÆü“Ö¾ÖÞµÖÖÃÖÖšüß ÃÖŸµÖ¿ÖÖê¬ÖÛú
ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ“Öß Ã£ÖÖ¯Ö®ÖÖ Ûúºþ®Ö ŸµÖÖÓ®ÖÖ ŸµÖÖÓ“µÖÖ ÆüŒÛúÖ“Öß •ÖÖÞÖß¾Ö Ûúºþ®Ö ¤êüÞÖê Æêü ÃÖŸµÖ¿ÖÖê¬ÖÛú ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ“Öê ¬µÖêµÖ ÆüÖêŸÖê
†Ö•Ö ³ÖÖ¸üŸÖßµÖ ×Ã¡ÖµÖÖÓ“µÖÖ ×¿ÖõÖÞÖ õÖê¡ÖÖŸÖ •ÖÖ ¯ÖÏÝÖŸÖß —ÖÖ»Öß †ÖÆêü. ŸÖß ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ“µÖÖ Ã¡Öß ×¿ÖõÖÞÖÖ“ÖÖ
¯Ö×¸üÞÖÖ´Ö †ÖÆêü. ÛúÖ¸üÞÖ •µÖÖ ÛúÖôûÖŸÖ ×Ã¡ÖµÖÖÓ®ÖÖ ‘Ö¸üÖ²ÖÖÆêü¸ü ̄ Ö›üÞµÖÖ“Öê Ã¾ÖŸÖÓ¡Ö ®Ö¾ÆüŸÖê ŸµÖÖ ÛúÖôûÖŸÖ µÖÖ ́ ÖÆüÖ´ÖÖ®Ö¾ÖÖ®Öê
Ã¾ÖŸÖ:“µÖÖ ¯ÖŸ®Öß»ÖÖ ×¿ÖõÖÞÖ ¤êü‰ú®Ö Ã¡Öß ×¿ÖõÖÞÖÖ“Öê ´ÖÆü¢¾Ö ¯Ö™ü¾Öæ®Ö ¤êü‰ú®Ö ×Ã¡ÖµÖÖÓ®ÖÖ ×¿ÖÛú¾ÖÞµÖÖÃÖÖšüß ¯ÖÏ¾Öé¢Ö Ûêú»Öê
¾Ö ¿Öã¦üÖÓÃÖÖšüß, ×Ã¡ÖµÖÖÓÃÖÖšüß ×¿ÖõÖÞÖÖ“ÖÖ ¤üÖ¸ü ˆ‘Ö›ü»Öß ÆüÖêŸÖß.

 ŸÖÃÖê“Ö ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖ“Öê ¿ÖêŸÖß×¾ÖÂÖµÖÛú ×¾Ö“ÖÖ¸üÆüß †Ö•ÖÆüß ¾Ö ŸµÖÖ ÛúÖôûÖŸÖÆüß ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓÃÖÖšüß ¾Ö
´ÖÖ®Ö¾Ö ÃÖ´ÖÖ•ÖÖÃÖÖšüß ´ÖÖÝÖÔ¤ü¿ÖÔÛú †ÖÆêüŸÖ. ³ÖÖ¸üŸÖ ÆüÖ ÛéúÂÖß¯ÖÏ¬ÖÖ®Ö ¤êü¿Ö †ÖÆêü. µÖÖ ¤êü¿ÖÖ»ÖÖ •Ö¸ ¯Öãœêü ‘Öê‰ú®Ö •ÖÖµÖ“Öê
†ÃÖê»Ö ŸÖ¸ü µÖÖ ¤êü¿ÖÖŸÖß»Ö ¿ÖêŸÖÛú¸üß ÜÖ•µÖÖ †£ÖÖÔ®Öê ¯ÖÏÝÖŸÖß¿Öß»Ö †ÃÖÖµÖ»ÖÖ Æü¾ÖÖ Æêü ŸµÖÖÓ®Öß †ÖêôûÜÖ»Öê ÆüÖêŸÖê.
´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ“Öê ¿ÖêŸÖß×¾ÖÂÖµÖÛú ×¾Ö“ÖÖ¸ü :

 ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê Æê ü×¿ÖõÖÞÖ ÛÎúÖÓŸÖß“Öê •Ö®ÖÛú ŸÖÃÖê“Ö ŸÖê ‹Ûú £ÖÖê¸ü ×¾Ö“ÖÖ¸ü¾ÖÓŸÖ ¾Ö ÃÖÖ×Æü×ŸµÖÛú ÆüÖŸÖê. ŸµÖÖ“µÖÖ
ÛúÖµÖÖÔ“ÖÖ Ûëú¦üØ²Ö¤ãü ÆüÖ Ã¡Öß ¾ÖÝÖÔ ¾Ö ¿ÖÖê×ÂÖŸÖ, ¯Öß×›ÌüŸÖ, ¾Ö ÛúÖ´ÖÝÖÖ¸ü ¿ÖêŸÖÛú¸üß ¾ÖÝÖÔ ÆüÖêŸÖÖ. •Ö¸ü ¤êü¿ÖÖ“Öß ¯ÖÏÝÖŸÖß
Ûú¸üÖµÖ“Öß †ÃÖê»Ö ŸÖ¸ü ¯ÖÏ´ÖãÜÖ ¿ÖêŸÖÛú¸üß, ÛúÖ´ÖÝÖÖ¸ü ¾ÖÝÖÖÔ“ÖÖ, ¯ÖÏÝÖŸÖß —ÖÖ Ö»Öß ¯ÖÖ×Æü•Öê. ¤êü¿ÖÖ“Öß ¯ÖÏÝÖŸÖß Æüß ÆüÖêŸÖÛúºþ
¿ÖêŸÖß Ûú¸üÞÖÖ•µÖÖ ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖ¾Ö¸ü †¾Ö»ÖÓ²Öæ®Ö †ÖÆêü. ̄ ÖÞÖ µÖÖ ¤êü¿ÖÖŸÖß»Ö ¿ÖêŸÖÛú¸üß †–ÖÖ®Ö, Ûú•ÖÔ²ÖÖ•ÖÖ¸üß¯ÖÞÖÖ, ¤üÖ×¸ü¦ü¶
µÖÖ´Ö¬µÖê ¸üÛúÜÖ›ü»Öê»ÖÖ †ÖÆêü. ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓ“µÖÖ ¯ÖÏ¿®ÖÖÓ®ÖÖ ¾ÖÖ“ÖÖ ±úÖê›üÞµÖÖ“Ö ÛúÖ´Ö ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ®Öß Ûêú»Öê †ÖÆêü.
"¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓ“ÖÖ †ÖÃÖæ›ü" ÆüÖ ÝÖÏÓ£Ö ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ®Öß ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓ“µÖÖ •Öß¾Ö®ÖÖ¾Ö¸ü †Ö¬ÖÖ×¸üŸÖ ¸ü“Ö»ÖÖ †ÖÆêü. µÖÖ
ÝÖÏÓ£ÖÖŸÖ ŸµÖÖÓ®Öß ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓ“µÖÖ ×•Ö¾Ö®ÖÖŸÖß»Ö ÃÖ¾ÖÔ ÃÖ´ÖÃµÖÖÓ“ÖÖ ˆÆüÖ¯ÖÖêÆü Ûêú»ÖÖ †ÖÆêü. ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓ“µÖÖ †›üÖÞÖß¯ÖÞÖÖ“Öê
ÛúÖ¸üÞÖ ŸµÖÖ»ÖÖ ×¿ÖõÖÞÖ ®ÖÖÆüß Æêü †ÖÆêü ´ÆüÞÖæ®Ö ŸÖê µÖÖ ÝÖÏÓ£ÖÖÓ“µÖÖ ÃÖãºþ¾ÖÖŸÖß»ÖÖ“Ö ŸÖê ´ÆüÞÖŸÖÖŸÖ.
 "×¾Öªê×¾Ö®ÖÖ ´ÖŸÖß ÝÖê»Öß, ´ÖŸÖß ×¾Ö®ÖÖ ×®ÖŸÖß ÝÖê»Öß
 ×®ÖŸÖß ×¾Ö®ÖÖ ÝÖŸÖß ÝÖê»Öß, ÝÖŸÖß ×¾Ö®ÖÖ ×¾Ö¢Ö ÝÖê»Öê
 ×¾Ö¢Ö×¾Ö®ÖÖ ¿Öã¦ü ÜÖ“Ö»Öê, ‹¾Öœêü †®Ö£ÖÔ ‹ÛúÖ †×¾Öªê®Öê Ûêú»Öê.1

 ¿ÖêŸÖÛú¸üß µÖÖ ¤îü®µÖ ×Ã£ÖŸÖßŸÖ µÖêÞµÖÖ“Öß †®ÖêÛú ÃÖÖ´ÖÖ×•ÖÛú ¾Ö ¸üÖ•ÖÛúßµÖ ÛúÖ¸üÞÖê †ÖÆêüŸÖ ŸµÖÖ¯ÖîÛúß †•Öæ®Ö
‹Ûú ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓ“µÖÖ†×¿Ö×õÖŸÖ¯ÖÞÖÖ Æêü ŸÖÛú †ÖÆê. ÛúÖ¸üÞÖ ¿ÖêŸÖÛú¸üß Æêü ³ÖÖêôêûê ³ÖÖ²Ö›êü †ÃÖŸÖÖŸÖ ¾Ö ²ÖÎÖÉÞÖÖÓ“µÖÖ
¯Öã•ÖÖ, ×¾Ö¬Öß, ÃÖŸµÖ®ÖÖ¸üÖµÖÞÖ ŸµÖÖÓ®Öß •Öê •Öê ÃÖÖÓ×ÝÖŸÖ»Öê ŸÖê ÃÖ¾ÖÔ ÆüÖ ÝÖ¸üß²Ö ¿ÖêŸÖÛú¸üß Ûú•ÖÔ ÛúÖœæü®Ö Ûú¸üŸÖÖê ¾Ö µÖÖ
²Öã ü̧ÃÖ™ü»Öê»µÖÖ †Ó¬ÖÁÖ¨ê»ÖÖ ²Öôûß ̄ Ö›üŸÖÖŸÖ. µÖÖ †Ó¬ÖÁÖ¨êü»ÖÖ ²Öôûß •ÖÖµÖ“Öê ®ÖÃÖê»Ö ŸÖ¸ü ¤êü¿ÖÖŸÖß»Ö ̄ ÖÏŸµÖêÛú ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓ“µÖÖ
´Öã»ÖÖ®Öê ¾Ö ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖ®Öê ×¿ÖõÖÞÖ ‘Öê‰ú®Ö ÃÖã×¿Ö×õÖŸÖ ÆüÖêÞÖê ÝÖ¸ü•Öê“Öê †ÖÆêü. ÛúÖ¸üÞÖ ×¿ÖõÖÞÖ ‘ÖêŸÖ»Öê»ÖÖ ¿ÖêŸÖÛú¸üß ÆüÖ
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Ûãúšü»µÖÖÆüß ³Ö™ü ²Öã¾ÖÖ“µÖÖ ¾Ö †®µÖ ¯ÖÏÛúÖ¸ü“µÖÖ †Ó¬ÖÁÖ¨êü»ÖÖ ²Öôûß ¯Ö›üŸÖ ®ÖÖÆüß. ¾Ö ŸÖÖê †Ö¬Öã×®ÖÛú ¥ü×Â™üÛúÖêÞÖ šêü¾Öæ®Ö
¿ÖêŸÖß Ûúºþ ¿ÖÛúŸÖÖê.

 ¿Öã¦ü †Ö×ÞÖ †×ŸÖ¿Öæ¦ü µÖÖÓ“µÖÖ ˆ¨üÖ¸üÖÃÖÖšüß †×¾Ö¸üŸÖ —Ö™üÞÖÖ•µÖÖ •ÖÖêŸÖß¸üÖ¾ÖÖÓ®ÖÖ µÖÖ ¤üÖê®Ö ¾ÖÝÖÖÔ“µÖÖ
ÃÖ´ÖÃµÖÖÓ´Ö¬Öß»Ö ÃÖÖ´µÖ³Öê¤ü ´ÖÖ×ÆüŸÖ ÆüÖêŸÖê. µÖÖ ¤üÖê‘ÖÖ“µÖÖÆüß ÃÖ´ÖÃµÖÖ“Öê ´Öãôû ŸµÖÖÓ“µÖÖ †–ÖÖ®ÖÖŸÖ †ÃÖæ®Ö µÖÖ †–ÖÖ®ÖÖ»ÖÖ
²ÖÎÖÉÞÖÖÓ®Öß ̄ ÖÏÃÖãŸÖ Ûêú»Öê»µÖÖ ¬Ö´ÖÔÛú»¯Ö®ÖÖ •Ö²ÖÖ²Ö¤üÖ¸ü †ÖÆêüŸÖ. µÖÖ ¿ÖêŸÖÛú¸üß ¾ÖÝÖÖÕ®Öê Ûãúšü»µÖÖÆüß “ÖãÛúß“µÖÖ ¬Ö´ÖÔÛú»¯Ö®ÖÖÓ®ÖÖ
²Öôûß ¯Ö›æü ®Ö †ÃÖê ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ®ÖÖ ¾ÖÖ™üŸÖê ÛúÖ¸üÞÖ "ÆüÖ ¿Öã¦ü ¿ÖêŸÖÛú¸üß ¾ÖÝÖÔ ¸üÖÂ™ÒüÖ“ÖÖ ÜÖ¸üÖÜÖã¸üÖ ¯ÖÖêØ¿Ö¤üÖ †Ö×ÞÖ
†Ö¬ÖÖ¸üÃŸÖÓ³Ö (Life and Sinpws) †ÃÖ»µÖÖ“Öê ´ÖŸÖ •ÖÖêŸÖß¸üÖ¾ÖÖÓ®Öß ÆÓü™ü¸ü †ÖµÖÖêÝÖÖ¯Öã‹ ß»Ö ÃÖÖõÖßŸÖ ®ÖÖë¤ü×¾Ö»Öê
ÆüÖêŸÖê“Ö."2 Ã¾ÖŸÖ: •ÖÖêŸÖß¸üÖ¾Ö ±ãú»Öê Æêü Ã¾ÖŸÖ: ŸÖÖê“Ö ¾ÖÝÖÖÔ“Öê ÆüÖêŸÖê ŸµÖÖ´Öãôêû ŸµÖÖÓ“µÖÖ ÃÖ´ÖÃµÖÖÛú›êü ŸµÖÖ“Öê »ÖõÖ •ÖÖÞÖê
Ã¾ÖÖ³ÖÖ×¾ÖÛú“Ö ÆüÖêŸÖê. µÖÖ“Ö ́ ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ®Öß ŸµÖÖÓ“µÖÖ ̄ Ö×Æü»µÖÖ ÛéúŸÖß¯ÖÖÃÖæ®Ö“Ö ́ ÆüÞÖ•Öê ŸÖéŸÖßµÖ¸üŸ®Ö µÖÖ ®ÖÖ™üÛúÖ¯ÖÖÃÖæ®Ö
•ÖÖêŸÖß¸üÖ¾Ö ±ãú»Öê µÖÖÓ®Öß ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓ“µÖÖ ¯ÖÏ¿®ÖÖÓ¾Ö¸ü »ÖõÖ Ûëú×¦üŸÖ Ûú¸üŸÖÖ®ÖÖ ×¤üÃÖŸÖÖŸÖ.
´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ“µÖÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖÖŸÖß»Ö ¿ÖêŸÖß ¾Ö ¿ÖêŸÖÛú¸üß ×¾ÖÂÖµÖÛú ×¾Ö“ÖÖ¸ü :

 ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ®Öß ²ÖÆãü•Ö®Ö ÃÖ´ÖÖ•ÖÖÃÖÖšüß, ×Ã¡ÖµÖÖÓÃÖÖšüß, ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓÃÖÖšüß •ÖÃÖ ÃÖ´ÖÖ•Ö ˆ®®ÖŸÖß“Ö ÛúÖµÖÔ
Ûêú»Öê ŸÖÃÖê“Ö ˆ¢Ö´Ö ×¾Ö“ÖÖ¸üÖ“Ö ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ»ÖÖ ´ÖÖÝÖÔ¤ü¿ÖÔÛú †ÃÖê ¾ÖÖ’Ëû´ÖµÖ ×»ÖÆæü®Ö šêü¾Ö»Öê µÖÖ ¾ÖÖ’Ëû´ÖµÖÖŸÖ ¿ÖêŸÖÛú¸üß,
ÛúÂ™üÛú¸üß, ¿Öæ¦ü ÃÖ´ÖÖ•Ö ¾Ö ×Ã¡ÖµÖÖ ÆüÖ“Ö ŸµÖÖ“ÖÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖÖ“ÖÖ Ûëú¦üØ²Ö¤ãü †ÖÆêü.
ŸÖ éŸÖßµÖ ¸üŸ®Ö - 1855

 ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ •µÖÖêŸÖß¸üÖ¾Ö ±ãú»Öê µÖÖÓ®Öß †Ö¯Ö»µÖÖ ¾ÖÖ’Ëû´ÖµÖß®Ö ÛúÖµÖÖÔ“Öß ÃÖãºþ¾ÖÖŸÖ ŸÖéŸÖßµÖ¸üŸ®Ö µÖÖ ®ÖÖ™üÛúÖ®Öê
Ûêú»Öß ŸµÖÖŸÖ ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ®Öß ¤üÖÜÖ×¾Ö»Öê †ÖÆêü Ûúß ²ÖÎÖÉÞÖ  ¿Öæ¦üÖÓ®ÖÖ ÛúÃÖê ±úÃÖ¾ÖŸÖÖŸÖ µÖÖ ®ÖÖ™üÛúÖŸÖ "•ÖÖê¿Öß
(²ÖÎÖÉÞÖ) ́ ÖÖêšüÖ »Ö²ÖÖ›ü ÆüÖêŸÖÖ. ŸÖÖê ‹ÛúÖ ¿ÖêŸÖÛú¸üß Ã¡Öß»ÖÖ ÃÖÖÓÝÖŸÖ ÆüÖêŸÖÖ Ûúß, ŸÖã—µÖÖ ́ Öã»ÖÖ“ÖÖ •Ö»´Ö ŸÖã—ÖµÖÖ ®Ö¾Ö•µÖÖ»ÖÖ
‘ÖÖŸÖÛú šü¸üÞÖÖ¸ü †ÖÆêü. ŸÖê ÃÖÓÛú™ü ™üÖôûÞµÖÖÃÖÖšüß ŸÖã ²ÖÎÖÉÞÖ ³ÖÖê•Ö®Ö ‘ÖÖ»Ö. ŸÖÖê Äß ŸµÖÖ Ûú¯Ö™üÖ»ÖÖ ²Öôûß ¯Ö›ü»Öß ÆüÖêŸÖß.
¯ÖÞÖ ‹ê®Ö ¾Öêôûß ‹Ûú ×ÿÖÃŸÖß ¯ÖÖ¦üß²Öã¾ÖÖ †Ö»µÖÖ´Öãôêû •ÖÖê¿Öß²Öã¾ÖÖ“Öß “ÖÖÓÝÖ»Öß“Ö ±ú•ÖßŸÖß —ÖÖ»Öß ÆüÖêŸÖß. ×¾Ö¤ãüÂÖÛú ŸÖ¸ü
±úÖ¸ü“Ö ÝÖ´ÖŸµÖÖ ÆüÖêŸÖÖ, ‹Ûú¤üÖ ŸÖ¸ü ´ÆüÞÖ»ÖÖ, ²ÖÎÖÉÞÖ ‡ŸÖ¸üÖ¾Ö¸ü“Ö †Öºþœü ¤æü¸ü Ûúºþ ¿ÖÛúŸÖÖŸÖ. ŸÖ¸ü Ã¾ÖŸÖ:¾Ö¸ü“Ö
†×®ÖÂšü ÛúÖ ¤æü¸ü Ûúºþ ¿ÖÛúŸÖ ®ÖÖÆüß."3

 µÖÖ ®ÖÖ™üÛúÖ«üÖ¸êü ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê ¤üÖÜÖ¾ÖŸÖÖŸÖ Ûúß ÝÖ¸üß²Ö ¿ÖêŸÖÛú¸üß ¾ÖÝÖÖÔ»ÖÖ Æêü ²ÖÎÖÉÞÖ ¾Ö ³Ö™ü²Öã¾ÖÖ ÛúÃÖê
±úÃÖ¾ÖŸÖÖŸÖ ¾Ö Æêü »ÖÖêÛú Ûú•ÖÔ ÛúÖœæü®Ö ²ÖÎÖÉÞÖ ÃÖÖÓÝÖßŸÖ»Öê ŸÖê Ûú¸üŸÖÖŸÖ ¾Ö Ûú•ÖÔ²ÖÖ•ÖÖ¸üß ²Ö®ÖŸÖÖŸÖ ŸÖê ´ÆüÞÖŸÖÖŸÖ †Ö¯ÖÞÖ
•Ö¸ü ¯ÖÏŸµÖêÛúÖ®Öê ×¿ÖõÖÞÖ ‘ÖêŸÖ»Öê ŸÖ¸ü †Ö¯Ö»µÖÖ»ÖÖ ÛúÖêÞÖŸÖÖÆüß •ÖÖê¿Öß²Öã¾ÖÖ ±úÃÖ¾Öæ ¿ÖÛúŸÖ ®ÖÖÆüß †ÃÖê ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê
ŸÖéŸÖßµÖ¸üŸ®Ö µÖÖ ®ÖÖ™üÛúÖŸÖæ®Ö ÃÖÖÓÝÖŸÖÖŸÖ.
2) ÝÖ ã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üß :

 ÝÖã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üß µÖÖ ÝÖÏÓ£ÖÖ×¾ÖÂÖµÖß ́ ÖÆüÖŸ´Ö µÖÖ ÛúÖ¤Óü²Ö¸üßŸÖ †ÃÖê ¾ÖÞÖÔ®Ö †Ö»Öê †ÖÆê ü×Ûú, "1873 “µÖÖ •Öã®Ö´Ö¬µÖê
ÝÖã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üß ÆüÖ ÝÖÏÓ£Ö ¯ÖÏ×ÃÖ¨ —ÖÖ»ÖÖ. ²ÖÎÖÉÞÖß ¬Ö´ÖÔÝÖÏÓ£Ö ×ÛúŸÖß Ûú¯ÖÖê»ÖÛú×»¯ÖŸÖ †Ö×ÞÖ ²ÖÖ•ÖÖ¸üÝÖ¯¯ÖÖ®Öß ³Ö¸ü»Öê»Öê
†ÖÆêüŸÖ. ŸµÖÖŸÖß»Ö †¾ÖŸÖÖ¸üÛú»¯Ö®ÖÖ ×ÛúŸÖß ¯ÖÖêÛúôû †Ö×ÞÖ £ÖÖêŸÖÖÓ›üß †ÖÆêüŸÖ, Æêü ŸÖÛÔú¿Öã¨ü¯ÖÞÖê ×ÃÖ¨ü Ûúºþ®Ö †ÖµÖÔ³Ö™ü
‡¸üÖÞÖÖŸÖæ®Ö ÛúÃÖê †Ö»Öê, ²Öôûß¸üÖ•ÖÖ, •ÖÖê×ŸÖ²ÖÖ, ÜÖÓ›üÖê²ÖÖ, ´ÖÆüÖÃÖ³ÖÖ ³Öî¸üÖê²ÖÖ Æêü“Ö µÖÖ ¤êü¿ÖÖ“Öê ´Öæ»Ö õÖê¡Ö¾ÖŸÖß ÛúÃÖê
ÆüÖêŸÖê, ®ÖÖ¸ü¤ü-¿ÖÓÛú¸üÖ“ÖÖµÖÔ µÖÖÓ®Öß ÛúÖêÞÖÛúÖêÞÖŸÖß ÛúÖ¸üÃ£ÖÖ®Ö Ûúºþ®Ö ¿Öæ¦üÖÓ®ÖÖ ®ÖÖ›ü»Ö ‡ŸµÖÖ¤üß †®ÖêÛú ÝÖÖêÂ™üß ÝÖÏÓ£ÖÖŸÖ
ˆ‘Ö›ü Ûúºþ®Ö ÃÖÖÓÝÖßŸÖ»µÖÖ."4 µÖÖ ÃÖÖê²ÖŸÖ“Ö ÝÖã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üß µÖÖ ÝÖÏÓ£ÖÖŸÖ ¾ÖŸÖ®Ö¤üÖ¸ Ûãú»ÖÛúÞÖáü, ¿Öêšü ÃÖÖ¾ÖÛúÖ¸ü, ŸÖê¤üß
ÃÖ¸üÃ£ÖÖ×®ÖÛú ÃÖ¸üÛúÖ¸üß µÖÖÓ“µÖÖŸÖß»Ö ³Ö™ü ÛúÖ´ÖÝÖÖ¸ü ¿ÖÖôûÖ ³ÖÖ™êü, ³Ö¸ü µÖÖÓ“µÖÖ¾Ö¸üÆüß ÝÖÏÓ£ÖÖŸÖ ŸÖÖŸµÖÖÓ®Öß ÛúšüÖê¸ü ™üßÛúÖ¯ÖÏÆüÖ¸ü
Ûêú»Öê ÆüÖêŸÖÖ.. ÝÖÏÓ£ÖÖ“µÖÖ ÃÖã¹ý¾ÖÖŸÖß»ÖÖ“Ö ÆüÖêÛú¸ü“Ö ‹Ûú ×¾ÖÂÖµÖ †Ö»Öê •µÖÖ ×¤ü¾Ö¿Öß ´Ö®ÖãÂµÖ ÝÖã»ÖÖ´Ö ÆüÖêŸÖÖ ŸµÖÖ ×¤ü¾Ö¿Öß
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ŸµÖÖ“ÖÖ †¬ÖÖÔ ÃÖ¤ËüÝÖãÞÖ •ÖÖŸÖÖ Æêü ¾ÖÖŒµÖ †ÖÆêü. ÝÖã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üß µÖÖ ÝÖÏÓ£ÖÖŸÖ 16 ¯ÖÏÛú¸üÞÖê †ÖÆêüŸÖ ÝÖã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üß“µÖÖ
"¯ÖÏÃŸÖÖ¾Ö®ÖêŸÖ ŸÖÖŸµÖÖÓ®Öß ¿Öæ¦üÖ×ŸÖ¿Öæ¦üÖ“µÖÖ ÝÖã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üß“Öß ŸÖã»Ö®ÖÖ †´Öê×¸üÛúŸÖê»µÖÖ ÝÖã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üß¿Öß Ûêú»ÖÖ †Ö×ÞÖ ŸµÖÖ
ÝÖã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üß¯ÖêõÖÖÆüß Æüß ÝÖã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üß ³ÖßÂÖÞÖ †ÃÖ»µÖÖ“Öê ¤üÖÜÖ¾Öæ®Ö ×¤ü»Öê."5 ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê  µÖÖÓ®Öß ÝÖã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üß ÆüÖ
ÝÖÏÓ£Ö †´Öê×¸üÛêúŸÖß»Ö ÝÖã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üß×¾Öºþ¨ü »ÖœüÞÖÖ•µÖÖ •Ö®ÖŸÖêÃÖ ÆüÖ ÝÖÏÓ£Ö †¯ÖÞÖÔ Ûêú»ÖÖ. Ã¾ÖŸÖ:“µÖÖ ±úÖµÖ¤üÖªÃÖÖšüß
²ÖÎÖÉÞÖÖÓ®Öß ŸµÖÖÓ“µÖÖŸÖ •ÖÖŸÖß³Öê¤üÖ“Öê ×¾ÖÂÖ ×³Ö®Ö¾Öæ®Ö šêü¾Ö»Öê ÆüÖêŸÖê. ŸÖê ÃÖÓ¯Ö¾ÖÞµÖÖÃÖÖšüß ÃÖ¸üÛúÖ¸ü®Öê ŸµÖÖÓ“µÖÖ ×¿ÖõÖÞÖÖÛú›êü
»ÖõÖ Ûú¸üÖ¾Ö. ‹¾ÖœüÖ“Ö ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ“ÖÖ ÝÖã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üßŸÖæ®Ö ²ÖÆãü•Ö®Ö ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ»ÖÖ ´ÖÖ®Ö¾Öß ÃÖ´ÖæÆüÖ»ÖÖ ÃÖÓ¤êü¿Ö ×¤ü»ÖÖ.
†Ö¯Ö»ÖÖ ÝÖÏÓ£Ö ŸµÖÖÓ®Öß ÝÖã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üß ®ÖÂ™ü Ûú¸üÞÖÖ•µÖÖ ÛúÖ´Öß †Öî¤üÖµÖÔ ¤üÖÜÖ¾ÖÞÖÖ-µÖÖÖ †´Öê× ü̧ÛêúŸÖß»Ö ÃÖ¤üÖ“ÖÖ¸üß »ÖÖêÛúÖÓ®ÖÖ
†¯ÖÔÞÖ Ûêú»ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ †Ö×ÞÖ †Ö¯Ö»Öê ¤êü¿Ö²ÖÖÓ¬Ö¾ÖÆüß †´Öê×¸üÛêúŸÖß»Ö •Ö®ÖŸÖê¯ÖÏ´ÖÖÞÖê ÝÖã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üß×¾Öºþ¨ü »ÖœüŸÖß»Ö, †¿Öß
´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ®Öß ÝÖã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üßŸÖæ®Ö ¾µÖŒŸÖ  Ûêú»Öß. ‡ÔÀ¾Ö¸üÖ®Öê ÃÖ¾ÖÖÔÃÖ ÃÖéÂ™üßŸÖß»Ö ÃÖ¾ÖÔ ÝÖÖêÂ™üà“ÖÖ ÃÖÖ¸üÜµÖÖ ×¸üŸÖß®Öê
ˆ¯Ö³ÖÖêÝÖ ‘ÖêÞµÖÖ“Öß ´ÖÖêÛúôûßÛú ×¤ü»Öß †ÖÆêü. ¯Ö¸ÓüŸÖã ³Ö™ü »ÖÖêÛúÖÓ®Öß ‡ÔÀ¾Ö¸üÖ“µÖÖ ®ÖÖ¾ÖÖ“Öê ÜÖÖê™êü ÝÖÏÓ£Ö ²Ö®Ö¾Öæ®Ö ŸµÖÖÓ“µÖÖ
¾Öî³Ö¾ÖÖ»ÖÖ ®Öß“Ö¯ÖÞÖÖ †ÖÞÖ»ÖÖ, ´Ö®ÖãÂµÖÖ»ÖÖ Ã¾ÖŸÖÓ¡ÖŸÖÖ †ÃÖÞÖê Æüß ‹Ûú •Öºþ¸üß“Öß ÝÖÖêÂ™ü †ÖÆêü, ¿Öã¦üÖÓ®ÖÖ ×¿ÖõÖÞÖ ×¤ü»Öê
¯ÖÖ×Æü•Öê. †¿ÖÖ ÃÖ¾ÖÔ“Ö ÝÖÖêÂ™üà“ÖÖ ˆ»»ÖêÜÖ ÝÖã»ÖÖ´Ö×ÝÖ¸üßŸÖ µÖêŸÖÖê.
3)  ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖ“ÖÖ †ÃÖæ›ü :

 µÖÖ ÝÖÏÓ£ÖÖŸÖæ®Ö ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ®Öß ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓ“µÖÖ ¤ãü:ÜÖÖ»ÖÖ ¾ÖÖ“ÖÖ ±úÖê›ü»Öß †ÖÆêü. µÖÖŸÖ ŸÖê ´ÆüÞÖŸÖÖŸÖ,
"ÁÖÖêŸÖê ÆüÖê, ¿Öæ¦ü ¿ÖêŸÖÛú¸üß Æü»»Öß ¤îü®µÖ¾ÖÖÞµÖÖ ×Ã£ÖŸÖßŸÖ µÖê‰ú®Ö ¯ÖÖêÆüÖê“ÖÞµÖÖ“Öê ¬Ö´ÖÔ ¾Ö ¸üÖ•µÖÖÃÖÓ Ó²ÖÓ¬Öß †®ÖêÛú ÛúÖ¸üÞÖ
†ÖÆêüŸÖ. ŸµÖÖ¯ÖîÛúß £ÖÖê›ü¶Ö ²ÖÆãüŸÖÖ“Öê ×¾Ö¾Öê“ÖÓ®Ö Ûú¸üÞµÖÖ“µÖÖ ÆêüŸÖæ®Öê ÆüÖ ÝÖÏÓ£ÖÖ ¸ü“Ö»ÖÖ †ÖÆêü. ¿Öæ¦ü ¿ÖêŸÖÛú¸üß ²Ö®ÖÖ¾Ö™ü ¾Ö
•Öã»Ö´Öß ¬Ö´ÖÖÔ“µÖÖ µÖÖêÝÖÖ®Öê ³Ö™ü ×³ÖõÖæÛúÖÛú›æü®Ö ¾Ö ÃÖ¸üÛúÖ¸üß µÖã¸üÖê¯ÖßµÖ®Ö ÛúÖ´ÖÝÖÖ¸ü ‹ê¿ÖÖê†Ö¸üÖ´ÖÖŸÖ †ÃÖ»µÖÖ“µÖÖ µÖÖêÝÖÖ®Öê
²ÖÎÖÉÞÖ ÛúÖ´ÖÝÖÖ¸üÖÓÛú›æü®Ö ®ÖÖ›ü»Öê •ÖÖŸÖÖŸÖ. ŸµÖÖ¯ÖÖÃÖæ®Ö ŸµÖÖÃÖ µÖÖ ÝÖÏÓ£ÖÖ¾Ö»ÖÖêÛú®ÖÖ“µÖÖ µÖÖêÝÖÖ®Öê †Ö¯Ö»ÖÖ ²Ö“ÖÖ¾Ö Ûú×¸üŸÖÖ
µÖÖ¾ÖÖ †ÃÖÖ ÆêüŸÖæ †ÖÆêü. ´ÆüÞÖæ®Ö µÖÖ ÝÖÏÓ£ÖÖÃÖ ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓ“ÖÖ †ÖÃÖæ›ü †ÃÖê ®ÖÖ¾Ö ×¤ü»Öê †ÖÆêü."6 ŸµÖÖÓ®Öß ¯Öã®ÆüÖ ¤ü‹Ûú¤üÖ
¸üµÖŸÖê“µÖÖ ̄ Öî¿ÖÖ¾Ö¸ü ́ ÖÖî•Ö´Ö•ÖÖ ́ ÖÖ¸üÞÖÖ•µÖÖ ®ÖÖêÛú¸ü¿ÖÖÆüß»ÖÖ ̂ ¢Ö¸ü µÖÖ ÝÖÏÓ£ÖÖŸÖæ®Ö ×¤ü»Öê. ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓ“µÖÖ †ÖÃÖæ›ü µÖÖ´Ö¬Öß»Ö
¯ÖÏŸµÖêÛú ¿Ö²¤ü ¸üŒŸÖÖ®Öê ×»Ö×Æü»Öê»µÖÖ ‹ÛêúÛú ¿Ö²¤ü ÁÖÖêŸµÖÖÓ“µÖÖ ÛúÖôû•ÖÖ“ÖÖ šüÖ¾Ö ‘ÖêÞÖÖ¸üÖ †ÃÖÖ †ÖÆêü. ³Ö™ü ²ÖÎÖÉÞÖ
ÃÖ¸üÛúÖ¸üß ÛúÖ´ÖÝÖÖ¸ü †Ö×ÞÖ ÃÖÖ¾ÖÛúÖ¸ü ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓ®ÖÖ ÛúÃÖÛúÃÖê »Öã²ÖÖ›æü®Ö ÜÖÖŸÖÖŸÖ µÖÖ“Öê ³Öê¤üÛú ×“Ö¡Ö ¿Ö²¤ü¿Ö²¤üÖŸÖæ®Ö
¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓ“µÖÖ †ÃÖæ›ü µÖÖ ÝÖÏÓ£ÖÖŸÖ ´ÖÖÓ›ü»Öê †ÖÆêü.  ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖ»ÖÖ »Öã²ÖÖ›æü®Ö ÜÖÖÞÖÖ¸ü Æêü ¿Ö¡Öã •ÖÞÖã ŸÖÖŸµÖÖÓÃÖ´ÖÖê¸ü ˆ³Öê
ÆüÖêŸÖ †Ö×ÞÖ ŸÖê ‹ÛêúÛúÖ»ÖÖ ¿Ö²¤üÖ“µÖÖ †ÃÖã›üÖ®Öê ±úÖê›æü®Ö ÛúÖœüŸÖ ÆüÖêŸÖê †ÃÖê ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓ“µÖÖ †ÖÃÖæ›ü µÖÖ ÝÖÏÓ£ÖÖŸÖ
´ÖÖ›ü»Öê †ÖÆêü.
4) ²ÖÎÖÉÞÖÖ“Öê ÛúÃÖ²Ö :

   ²ÖÎÖÉÞÖÖ“Öê ÛúÃÖ²Ö ÆüÖ ÝÖÏÓ£Ö ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ®Öß 1869 ÃÖÖ»Öß ×»Ö×Æü»ÖÖ µÖÖ ¯ÖãÃŸÖÛúÖŸÖæ®Ö ŸµÖÖÓ®Öß
²ÖÎÖÉÞÖÖÛú›æü®Ö ÆüÖêÞÖÖ•µÖÖ ×¯Öôû¾ÖÞÖãÛúß¾Ö¸ü ¯ÖÏÛúÖ¿Ö ™üÖÛú»ÖÖ ²ÖÎÖÉÞÖ »ÖÖêÛú ¿Öæ¦üÖÓ®ÖÖ ²ÖÆãü•Ö®Ö ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ»ÖÖ ÛúÃÖê »Öã™æü®Ö
ÜÖÖŸÖÖŸÖ Æêü µÖÖ ¯ÖãÃŸÖÛúÖŸÖæ®Ö ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ®Öß ¤ãü:ÜÖ ¤üÖÜÖ¾Öæ®Ö ×¤ü»Öê †ÖÆêü. µÖÖ ÝÖÏÓ£ÖÖ“µÖÖ ¯ÖÏÃŸÖÖ¾Ö®ÖêŸÖ“Ö ŸµÖÖÓ®Öß
´ÖÖÝÖÖÃÖÖšüß“Ö ̧ üÖÜÖß¾Ö •ÖÖÝÖÖ“Öß ÃÖÓÛú»¯Ö®ÖÖ ́ ÖÖÓ›ü»Öß †ÖÆêü. ÆüÖ ÝÖÏÓ£Ö ŸµÖÖÓ®Öß ́ ÖÖôûß, ́ ÖÖÓÝÖ, ́ ÖÆüÖ¸ü, ÛãúÞÖ²Öß µÖÖÓ®ÖÖ †¯ÖÔÞÖ
Ûêú»ÖÖ †ÖÆêü. µÖÖ ÝÖÏÓ£ÖÖ“Öß ¯ÖÏÃŸÖÖ¾Ö®ÖÖ ²ÖÖ²ÖÖ ¯Ö©•Öß µÖÖÓ®Öß ×»Ö×Æü»Öß †ÖÆêü. µÖÖ ¯ÖãÃŸÖÛúÖŸÖæ®Ö ŸµÖÖÓ®Öß ÃÖ¾ÖÔÃÖÖ´ÖÖ®µÖ
²ÖÆãü•Ö®Ö ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ»ÖÖ ²ÖÎÖÉÞÖÖÛú›æü®Ö ÆüÖêÞÖÖ¸üß ×¯Öôû¾ÖÞÖæÛú ²ÖÎÖÉÞÖ ¯ÖÏ•Öê“µÖÖ ®ÖÖ¾ÖÖ®Öê »Öã™ü»Öß •ÖÖÞÖÖ¸üß ¤ü×õÖÞÖÖ ÛúÃÖê
»Öã™üŸÖÖŸÖ Æêü µÖÖ ²ÖÎÖÉÞÖÖ“Öß ÛúÃÖ²Ö µÖÖ ÝÖÏÓ£ÖÖŸÖ ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ®Öß ÃÖÖÓ×ÝÖŸÖ»Öê  †ÖÆêü.
5) †Ã¯Öé¿µÖÖ“Öß Ûîú×±úµÖŸÖ :
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 ÆüÖ ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ®Öß †Ã¯Öé¿µÖÖÓ“Öß Ûîú×±úµÖŸÖ  1883 ÃÖÖ»Öß ÝÖÏÓ£Ö ¸ü“Ö»ÖÖ. µÖÖ ÝÖÏÓ£ÖÖŸÖ ŸµÖÖÓ®Öß ²ÖÎÖÉÞÖÖÓ®ÖÖ
†ÖŸÖÖŸÖ¸üß Æêü †Ö¯Ö»Öê “ÖÖôêû £ÖÖÓ²Ö¾ÖÖ ¾Ö †Ã¯Öé¿µÖ ¾ÖÝÖÖÔ»ÖÖ ¾Ö¸ü ‘µÖÖ †ÃÖê †Ö¾ÖÖÆü®Ö Ûêú»Öê.
6) ‡¿ÖÖ¸üÖ :

 ‡¿ÖÖ¸üÖ ÆüÖ ÝÖÏÓ£Ö ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ®Öß 1883 ÃÖÖ»Öß ¸ü“Ö»ÖÖ ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™ÒüÖŸÖ ÃÖµÖÖ•Öß¸üÖ¾Ö ÝÖÖµÖÛú¾ÖÖ›ü µÖÖÓ“µÖÖ
ÃÖŸÛúÖ¸ü ÃÖ´ÖÖ¸Óü³ÖÖŸÖ —ÖÖ»Öê»µÖÖ ³ÖÖÂÖÞÖÖŸÖ ¸üÖ®Ö›êü ´ÆüÞÖÖ»Öê Ûúß,  ØÆü¤æü ÃÖ´ÖÖ•ÖÖŸÖ ´ÖŸÖ³Öê¤ü †ÃÖ»Öê ŸÖ¸üß ŸÖÖê †Ö¯Ö»µÖÖ
×ÆüŸÖÖÃÖ †Ö›ü¾ÖÖ µÖêŸÖ ®ÖÖÆüß. µÖÖ ×¾Ö¬ÖÖ®Ö“ÖÖ ÃÖ´ÖÖ“ÖÖ¸ü ‘ÖêÞµÖÖÃÖÖšüß ¾Ö µÖÖ ×¾Ö¬ÖÖ®ÖÖ»ÖÖ ˆ¢Ö¸ü ´ÆüÞÖæ®Ö ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ  ±ãú»Öê
µÖÖÓ®Öß  ‡¿ÖÖ¸üÖ ÆüÖ ÝÖÏÓ£Ö ¸ü“Ö»ÖÖ.
7) ÃÖŸÃÖÖ¸ü :

 ÃÖŸÃÖÖü¸ü 1 ¾Ö 2 ÆüÖ ÝÖÏÓ£Ö 1885 ÃÖÖ»Öß ×»Ö×Æü»ÖÖ µÖÖ ¯ÖãÃŸÖÛúÖŸÖ ŸµÖÖÓ®Öß ÃÖÖ´ÖÖ×•ÖÛú ¯ÖÏ¿®ÖÖ¾Ö¸ü †Ö¬ÖÖ×¸üŸÖ
ÃÖ¾ÖÔ “Ö“ÖÖÔ Ûêú»Öß †ÖÆêü. ÃÖŸÃÖÖ¸ü 2 ´Ö¬µÖê ŸµÖÖÓ®Öß ¯ÖÓ×›üŸÖÖ ¸ü´ÖÖ²ÖÖ‡Ôü, ŸÖÖ¸üÖ²ÖÖ‡Ô Ø¿Ö¤êü µÖÖ¾Ö¸ü ™üßÛúÖ  Ûú¸üÞÖÖ•µÖÖ
¾Öé¢Ö¯Ö¡ÖÖ“ÖÖ ÃÖ´ÖÖ“ÖÖ¸ü ‘ÖêŸÖ»ÖÖ.
8) ÃÖÖ¾Ö Ô•Ö×®ÖÛú ÃÖŸµÖ¬Ö´Ö Ô :

1891 ÃÖÖ»Öß ÆüÖ ÝÖÏÓ£Ö ŸµÖÖÓ®Öß †¬ÖÖÕÝÖ¾ÖÖµÖæ —ÖÖ»ÖÖ †ÃÖŸÖÖ ŸµÖÖÓ®Öß ŸÖÖê ÝÖÏÓ£Ö ›üÖ¾µÖÖ ÆüÖŸÖÖ®Öê 1889 ¯Öæ¾Öá“Ö
×»Ö×Æü»ÖÖ ŸµÖÖÓ®ÖÖ ×»Ö×ÆüÞµÖÖÃÖÖšüß ´Ö¤üŸÖ ÃÖ¤üÖ×¿Ö¾Ö ÝÖÖê¾ÖÓ›êü µÖÖ“Öê ×´Ö¡Ö ´ÖÖê¸üß ×¾Ö÷ü»Ö ¾ÖÖôêû¾ÖÛú¸ü µÖÖÓ®Öß ŸµÖÖÓ®ÖÖ ´Ö¤üŸÖ
Ûêú»Öß. ÆüÖ ÝÖÏÓ£Ö ´ÆüÞÖ•Öê ´ÖÖ®Ö¾Öß Ã¾ÖŸÖÓ¡Ö ÆüÖêµÖ. µÖÖ ÝÖÏÓ£ÖÖÓ“ÖÖ ˆ»»ÖêÜÖ ×®ÖŸÖß¬Ö´ÖÖÔ“ÖÖ †´Ö¸üÛúÖê¿Ö ´ÆüÞÖæ®Ö Ûú¸üÞµÖÖŸÖ
µÖêŸÖÖê. •µÖÖê×ŸÖ²ÖÖÓ®Öß ÃÖŸµÖ¬Ö´ÖÖÔ“Öß ×¾Ö¿ÖÖ»ÖŸÖÖ µÖÖ ÝÖÏÓ£ÖÖŸÖæ®Ö ÃÖÖÓ×ÝÖŸÖ»Öß †ÖÆêü.
ÃÖÖ¸ üÖ Ó¿Ö :

 †¿ÖÖ ¯Ö¨üŸÖß®Öê ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ®Öß Ã¡Öß ¾Ö ¿ÖÖê×ÂÖŸÖ ÛúÖ´ÖÝÖÖ¸ü ¿ÖêŸÖÛú¸üß ¾ÖÝÖÖÔÃÖÖšüß †ÖµÖãÂµÖ³Ö¸ü ÛúÖµÖÔ
Ûêú»Öê. ŸµÖÖÓ®Öß ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓÃÖÖšüß ¿ÖÖê×ÂÖŸÖ ¾ÖÝÖÖÔÃÖÖšüß ¾Ö ¿ÖêŸÖßŸÖß»Ö ˆŸ¯Ö®®Ö ¾ÖÖœü¾ÖÞµÖÖÃÖÖšüß ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖ»ÖÖ ŸµÖÖÓ®Öß
×»Ö×Æü»Öê»µÖÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖ ×¾Ö“ÖÖ¸ü ´ÖÖÝÖÔ¤ü¿ÖÔÛú šü¸üÞÖÖ¸ü †ÖÆêüŸÖ.
ÃÖÓ¤ü³Ö Ô ÃÖ æ“Öß :
1) ¿ÖêŸÖÛú•µÖÖÓ“ÖÖ †ÖÃÖæ›ü, ́ ÖÆüÖŸ´ÖÖ •ÖÖêŸÖß¸üÖ¾Ö ±ãú»Öê ̄ ÖÏÛúÖ¿ÖÛú ×®ÖŸÖß®Ö ¬Ö®Ö¸üÖ•Ö Æü®Ö¾ÖŸÖê, µÖãÝÖÃÖÖõÖß, ̄ ÖÏÛúÖ¿Ö®Ö

¯ÖÏ£Ö´Ö †Ö¾Öé¢Öß, 14 ́ ÖÖ“ÖÔ 2013, ¯Öé. 3
2) ›üÖò. ÃÖ¤üÖ®ÖÓ¤ü ´ÖÖê¸êü, ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ“Öê ¾Öî“ÖÖ×¸üÛú “Ö×¸ü¡Ö, ¯ÖÏÛúÖ¿ÖÛú " ÃÖÛúÖôû ×´Ö×›üµÖÖ, ¯ÖÏÖ.×»Ö. 494

²Öã¬Ö¾ÖÖ¸ü ¯Öêšü, ¯ÖãÞÖê, ¯ÖÏ£Ö´Ö †Ö¾Öé¢Öß, •Öã»Öî 2019, ¯Öé. 55
3)  ›üÖò. ¸üØ¾Ö¦ü šüÖÛæú¸ü, ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ÛúÖ¤Óü²Ö¸üß, ´ÖêÆüŸÖÖ ¯Ö×²»ÖØ¿ÖÝÖ ÆüÖ‰úÃÖ ¯ÖãÞÖê, “ÖÖî£Öß †Ö¾Öé¢Öß, 2017, ¯Öé.ÛÎú.

109
4)  ŸÖ¡Öî¾Ö, ¯Öé. 187
5) ŸÖ¡Öî¾Ö, ̄ Öé. 187
6) ŸÖ¡Öî¾Ö, ̄ Öé. 334
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­ÖÖ¸üÖµÖ�Ö ÃÖã¾Öì µÖÖÓ“µÖÖ ú�ú×¾ÖŸÖêŸÖß»Ö ÄÖß¹ý¯Öê…
¯ÖÎÖ.›üÖò.ÃÖÖê̄ ÖÖ­Ö ́ ÖÖ×�Ö�ú¸üÖ¾Ö ÃÖã̧ ü¾ÖÃÖê
ÃÖÓ¿ÖÖê¬Ö­Ö ́ ÖÖ�ÖÔ¤ü¿ÖÔ�ú,´Ö¸üÖšüß ×¾Ö³ÖÖ�Ö
Ã¾ÖÖ.ÃÖÖ¾Ö¸ü�ú¸ü ́ ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖ, ²Öß›ü.
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†–ÖÖ­Ö »ÖÖê�ú³ÖḮ Ö †Ö×�Ö ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú •Ö›üŸ¾Ö µÖÖ´Öãôêû ŸµÖÖ �Öê›üµÖÖÓŸÖ»µÖÖ •Öß¾Ö­ÖÖ»ÖÖ •Öß †¾Ö�úôûÖ
†Ö»Öß †ÖÆêü ŸÖß ­ÖÖ×Æü¿Öß ¾ÆüÖ¾Öß, ×ŸÖ£Ö»µÖÖ ´ÖÖ�ÖÃÖÖÓ“µÖÖ ́ Ö­ÖÖ“Öê †Ö¸üÃÖê Ã¾Ö“”û ¯ÖãÃÖ»Öê •ÖÖ¾ÖêŸÖ, ŸµÖÖŸÖ ×¾Ö×¾Ö¬Ö
ÃÖã¬ÖÖ¸ü�ÖÖÓ“Öß †Ö×�Ö ­Ö¾µÖÖ ÃÖã�Öß •Öß¾Ö­ÖÖ“µÖÖ Ã¾Ö¯­ÖÖÓ“Öß ¯ÖÏ×ŸÖØ²Ö²Öê ¯Ö›üÖ¾ÖßŸÖ ŸµÖÖÓ“µÖÖ ´Ö¸ü�Öôû»Öê»µÖÖ •Öß¾Ö­ÖÖŸÖ
“ÖîŸÖ­µÖ ×­Ö´ÖÖÔ�Ö ¾ÆüÖ¾Öê, ŸµÖÖÓ“µÖÖ †ŸÖ:�ú¸ü�ÖÖ¾Ö¸ü ¤üÖ™ü»Öê»Öê ¿Öê¾ÖÖôêû ¤æü¸ü ÆüÖê‰ú­Ö †ÖŸÖ»Öê ×­ÖŸÖôû ¯ÖÖ�Öß ×¤üÃÖÖ¾Öê ¾Ö ŸÖê
¯ÖÏŸµÖê�úÖ“µÖ ˆ¯ÖµÖÖê�Öß ¯Ö›üÖ¾Öê. ÃÖÖÓÃ�éú×ŸÖ�ú ¾ÖÖ¸ü¿ÖÖ“µÖÖ ¥üÂ™üß­Öê ³ÖÖ�µÖ¿ÖÖ»Öß †ÃÖ»Öê»ÖÖ ÆüÖ ¤êü¿Ö ×¿Ö�Ö�Ö †Ö¸üÖê�µÖ,
¬Ö­Ö¬ÖÖ­µÖ ‡ŸµÖÖ¤üß ²ÖÖ²ÖŸÖßŸÖ ×ŸÖŸÖ�úÖ“Ö ¾Öî³Ö¾Ö¿ÖÖ»Öß ¾ÆüÖ¾ÖÖ. ´Æü�Öæ­Ö ÃÖÓŸÖ ŸÖã�ú›üÖê•Öß ´ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ“Öê ´Ö­Ö ÃÖ¤îü¾Ö
ŸÖôû´ÖôûŸÖ †Ö»Öê †ÖÆêü. ¿Ö¸üß¸ü ¾ÖÂÖÖÔ­Öã¾ÖÂÖì †Â™üÖê̄ ÖÏÆü¸ü ŸµÖÖ�ú×¸üŸÖÖ ×—Ö•ÖŸÖ †Ö»Öê †ÖÆêü . ¿Ö¸üß¸ü ¾ÖÂÖÖÔ­Öã¾ÖÂÖì
†Â™üÖê̄ ÖÏÆü¸ü ŸµÖÖ�ú×¸üŸÖÖ
×—Ö•ÖŸÖ †Ö»Öê †ÖÆêü. ˆŸ�éúÂ™ü ŸÖôû´ÖôûßŸÖæ­Ö“Ö �ÖÏÖ´Ö�ÖßŸÖÖ Æêü ´ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖ“Öê ¯ÖãÃŸÖ�ú ×­Ö´ÖÖÔ�Ö —ÖÖ»Öê †ÖÆêü.

†¸êü ˆšüÖ ˆšüÖ ÁÖß´ÖÓŸÖÖ­ÖÖê ! †×¬Ö�úÖ·µÖÖÓ­ÖÖê ! ¯ÖÓ×›üŸÖÖÓ­ÖÖê
ÃÖã×¿ÖÛ�ÖŸÖÖÓ­ÖÖê ! ÃÖÖ¬ÖãÃÖÓŸÖÖ­ÖÖê ! ÆüÖ�ú †Ö»Öß �ÎúÖÓŸÖß“Öß ||

�ÖÖ¾ÖÖ �ÖÖ¾ÖÖ×ÃÖ  •ÖÖ�Ö¾ÖÖ | ³Öê¤ü³ÖÖ¾Ö ÆüÖ ÃÖ´Öæôû ×´Ö™ü¾ÖÖ ˆ•ÖôûÖ �ÖÏÖ´ÖÖê®ÖŸÖß“ÖÖ ×¤ü¾ÖÖ | ŸÖã�ú›üµÖÖ ´Æü�Öê ||2||
µÖÖ ¤üÖê­Ö †Öê¾µÖÖ ¾ÖÖ“Ö»µÖÖ ŸÖ¸üß ´ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ“Öß †ÖŸÖÔ ¯Öæ�ÖÔ̄ Ö�Öê »Ö�ÖÖŸÖ µÖê‡Ô»Ö

¬Ö´ÖÖÔ×¾ÖÂÖµÖß ¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖÖ“Öê ×¾Ö“ÖÖ¸ü: ¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖÖ­Öß ¬Ö´ÖÖÔ“Öê »Ö�Ö�Ö ÃÖÖÓ�ÖŸÖÖ­ÖÖ ŸµÖÖ�Ö, †ØÆüÃÖÖ, ÃÖ¢ÖÖ, †¯Ö×¸ü�ÖÏŸÖÖ,
¿Ö¸üß¸üÁÖ´Ö, µÖÖÃÖ¾ÖÔ �Öã�ÖÖ“ÖÖ ÃÖ´ÖÖ¾Öê¿Ö •µÖÖŸÖ †ÖÆêü ŸÖÖê �Ö¸üÖ ¬Ö´ÖÔ ÆüÖêµÖ ! ×¾ÖÀ¾Ö †Ö¯Ö»Öê Æüß ³ÖÖ¾Ö­ÖÖ ×­Ö´ÖÖÔ�Ö —
ÖÖ»µÖÖ¾Ö¸ü †­µÖÖµÖ ¯ÖÏ¾Öé¢Öß ×¾Ö¹ý¬¤ü »ÖœüÖ ¤êü�µÖÖ“ÖÓ �Ö¸Óü ÃÖÖ´Ö£ÖÔ ÃÖÆü•ÖŸÖê­Öê †Ó�Öß µÖêŸÖê. �ÖßŸÖÖ Æüß �Ö·µÖÖ ´ÖÖ­Ö¾ÖŸÖê“Öß
×¿Ö�ú¾Ö�Ö ¤êü�ÖÖ¸üß †ÖÆüß †ÖÆêü. ÃÖŸµÖ-­µÖÖµÖ- ­ÖßŸÖß“µÖÖ †ÖÃÖ­ÖÖ¾Ö¸ü †Ö¹ýœü —ÖÖ»Öß †ÖÆêü. †­µÖÖµÖÖ“µÖÖ ×¾Ö¸üÖê¬ÖÖŸÖ
¤Óü›ü £ÖÖê̄ Ö™æü­Ö ˆ³Öß †ÖÆêü. �ÖßŸÖê“µÖÖ ŸÖŸ¾Ö–ÖÖ­ÖÖ“ÖÖ ˆ�ú»Ö �ú¹ý­Ö ¤üÖ�Ö×¾ÖŸÖÖ­ÖÖ   ¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖ ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ.

¤üß­ÖÖ¾Ö¸ü Æü»»ÖÖ �ú¸ü�Öê, Æêü ¯ÖÖ¯Ö ‘ÖÖȩ̂ ü £ÖÖȩ̂ üÖ­Öê |
¾ÖÙ�Ö»Öê ¥üÂ™üß¿Öß ¤Óü›ü ¤êü�Öê, Æêü ¯Öã�µÖ´ÖµÖÖ“Öê »Öê�Öê |
¾ÖÙ�Ö»Öê Æêü“Ö –ÖÖ­Ö ÃÖÖÓ�ÖŸÖê �ÖßŸÖÖ, ´Ö�Ö �úÖ ‹êÃÖê ³ÖßŸÖß | ŸÖ¹ý�Ö ÆüÖê
¯ÖÏŸµÖê�úÖ“µÖÖ –ÖÖ­ÖÖ“ÖÖ, ²Öã¬¤üß“ÖÖ, ¿Ö¸üß¸üÖ“ÖÖ, ´Ö­ÖÖ“ÖÖ ¾Ö ‡Ó×¦üµÖÖ“ÖÖ ×¾Ö�úÖÃÖ •µÖÖŸÖæ­Ö ‘Öæ›ü­Ö µÖêŸÖÖê ŸÖÖê �Ö¸üÖ

¬Ö´ÖÔ ÆüÖêµÖ. ¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖÖ“ÖÖ ¬Ö´ÖÔ ´ÖÖ­Ö¾ÖŸÖÖ¾ÖÖ¤üß †ÖÆêü. ¯ÖÏŸµÖê�ú ´ÖÖ­Ö¾ÖÖ»ÖÖ ŸµÖÖ ¬Ö´ÖÖÔŸÖ ¯ÖÏ¾Öê¿Ö †ÖÆêü ¯Ö�Ö ´ÖÖ­Ö¾ÖŸÖÖ¾ÖÖ¤üß
¬µÖêµÖ - ¬ÖÖȩ̂ ü�ÖÖ­Öê ŸÖÖê ¾ÖÖ�Ö�ÖÖ¸üÖ †ÃÖê»Ö ŸÖ¸ü �Ö·µÖÖ ³ÖŒŸÖÖÓ²Ö¬¤ü»Ö ²ÖÖê»ÖŸÖÖ­ÖÖ ¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖ ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ.

³ÖÖ×¾Ö�úÖÓ“µÖÖ ³ÖŒŸÖß“ÖÖ ­Ö“Ö ¯ÖÓ£Ö �úÖê�Öß ¯ÖÖ×Æü»ÖÖ|
¯ÖÏế Ö ÆüÖ ×­Ö¸ü¯Öê�Ö ŸµÖÖ“ÖÖ, ÃÖ¾ÖÔ ¤êü¿Öß ¸üÖ×Æü»ÖÖ ||
×¾ÖÀ¾Ö ¾µÖÖ¯Ö�ú ¤êü¾Ö ŸµÖÖ“ÖÖ ²ÖÖÆêü¸üß †Ö×�Ö †ÓŸÖ¸üß |
¯Öæ•Ö­ÖÖ Æêü �úÖµÖÔ ŸµÖÖÓ“Öê ¤êüÆü ŸµÖÖÃÖ×“Ö ¾ÖÖ×Æü»ÖÖ ||

•ÖÖ×ŸÖµÖ¾ÖÖ¤ü : ¬Ö´ÖÔ¿ÖÖÃ¡ÖÖŸÖ †Ö¯Ö�Ö ÃÖ¾ÖÔ ¯Ö¸ü´ÖêÀ¾Ö¸üÖ“Öß »Öê�ú¸êü †ÖÆüÖêŸÖ. †ÃÖê ÃÖÖÓ×�ÖŸÖ»µÖÖ •ÖÖŸÖê ̄ Ö�Ö ¯ÖÏŸµÖ�Ö
¾µÖ¾ÖÆüÖ¸üÖŸÖ •ÖÖŸÖßµÖ¾ÖÖ¤üÖ“ÖÖê ³Öê¤ü ¯ÖÖôæû­Ö ÁÖêÂšü - �ú×­ÖÂšüŸÖÖ ×­Ö´ÖÖÔ�Ö �êú»Öß •ÖÖŸÖê. ŸµÖÖ“Ö †Ö¬ÖÖ¸üÖ¾Ö¸ü ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ“Öß
†Ö•Ö“Öß ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ †ÖÆêü. ŸÖß ´ÖÖê›üÖ¾Öß. �Öã�Ö �ú´ÖÖÔ­ÖãÃÖÖ¸ü ÁÖêÂšü - �ú×­ÖÂšüŸÖÖ ¸üÖÆæü­Ö ÃÖ¾ÖÔ ³Öê¤ü »ÖµÖÖ»ÖÖ •ÖÖ¾Öê ÆüÖ

´ÖÖ­Ö¾ÖŸÖê“Öß ×¿Ö�ú¾Ö�Ö ¤êü�ÖÖ¸üß �ÖÏÖ´Ö�ÖßŸÖÖ
¯ÖÏÖ.›üÖò. ¾Öî¿ÖÖ»Öß ²ÖÖ²Öã̧ üÖ¾Ö �úÖê™Óü²Öê

ÃÖÆüÖµµÖ�ú ̄ ÖÏÖ¬µÖÖ¯Ö�ú,  ́ Ö¸üÖšüß ×¾Ö³ÖÖ�Ö
�Öã»ÖÖ´Ö ­Ö²Öß †Ö—ÖÖ¤ü �ú»ÖÖ, ¾ÖÖ×�Ö•µÖÖ †Ö×�Ö ×¾Ö–ÖÖ­Ö ́ ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖ ²ÖÖÙ¿Ö™üÖ�úôûß, ×•Ö. †�úÖê»ÖÖ
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×¾Ö“ÖÖ¸ü ¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖÖ­Öß †ŸµÖÓŸÖ ¯ÖÏ³ÖÖ¾Öß ¸üßŸÖß­Öê ´ÖÖ›ü»ÖÖ †ÖÆêü.
¤êü¾Ö ÃÖ¾ÖÖÕ“ÖÖ ÃÖ�ÖÖ, †Ö´Æüß ŸÖµÖÖ“Öß »Öê�ú¸ü
³Öê¤ü ´Ö�Ö �úÖ �úÖȩ̂ ü›üÖ ? •ÖÖôûÖ •Ö¿Öß •ÖôûŸÖê Ø“ÖŸÖÖ

ÃÖÓ‘Ö™ü­Öê“Öê ´ÖÆüŸ¾Ö : �ÖÏÃÖ´Ö ÃÖã¬ÖÖ¸ü�Ö Æêü ¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖÖ“Öê ´Öã�µÖ ˆ¤ü×¤üÂ™ü †ÖÆêü. •ÖÖŸÖß- ¬Ö´ÖÔ ×­Ö¸ü¯Öê�Ö �ÖÏÖ´Ö ×­Ö´ÖÖÔ�Ö
�ú¸üÖµÖ“Öê †ÃÖê»Ö ŸÖ¸ü �ÖÏÖ´Ö ÃÖÓ‘Ö™ü­ÖÖ †ÃÖ�Öê †Ö¾Ö¿µÖ�ú †ÖÆêü. �ÖÖ¾Ö“µÖÖ »ÖÖê�úÖÓ“Öß ÃÖÓ‘Ö™ü­ÖÖ †ÃÖê»Ö ŸÖ¸ü ÃÖã¬ÖÖ¸ü�Öê“ÖÖ
¯ÖÏ¾ÖÖÆü †�ÖÓ›ü ¾ÖÖÆüŸÖ ¸üÖÆüŸÖÖê.

�ÖÖ¾Ö �ú¸üß ŸÖê ¸üÖ¾Ö ­Ö �ú¸üß |  ‹êÃÖê ÃÖÖÓ�Öæ­Ö šêü¾Ö»Öê “ÖŸÖã̧ üß
•Ö¸üß ¤üÖ¤ü ­Ö ‘ÖêŸÖß»Ö †×¬Ö�úÖ¸üß | ŸÖ¸üß �ÖÖ¾Ö ŸµÖÖ ÃÖã¬ÖÖ¹ý ¿Ö�êú
�ÖÏÖ´Ö ÃÖã¬ÖÖ¸ü�Öê“ÖÖ ´Öã»Ö´ÖÓ¡Ö | ÃÖ••Ö­ÖÖ­Öß ¾ÆüÖ¾Öß ‹�ú¡Ö
ÃÖÓ‘Ö™ü­ÖÖ Æêü×“Ö ¿ÖŒŸÖß“Öê ÃÖã¡Ö �ÖÏÖ´Ö¸üÖ•µÖ ×­Ö´ÖÖÔ�Ö �ú¸üß

�ÖÏÖ´Ö•Öß¾Ö­Ö - �ãú™æÓü²Ö ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ : ́ Öã»ÖÖÓÃÖÖšüß ×¿Ö¿Öã̄ ÖÖ»Ö­Ö �ëú¦üÖ¯ÖÖÃÖæ­Ö ŸÖ¸ü ×¾ÖÛÀ¾ÖªÖ»ÖµÖÖ¯ÖµÖÕŸÖ ÃÖ¾ÖÔ ÃÖÖêµÖß �ÖÖ¾ÖÖŸÖ
†ÃÖ»µÖÖ­Öê ¾Ö ŸµÖÖ“Öß •Ö²ÖÖ²Ö¤üÖ¸üß, �úÖôû•Öß¯Öæ¾ÖÔ�ú ÃÖÖÓ³ÖÖôûÖ¾Öß ¯ÖÏŸµÖê�ú ´Öã»ÖÖÓ­ÖÖ ŸµÖÖ“µÖÖ ¾ÖÖœüŸµÖÖ ¾ÖµÖÖ²Ö¸üÖê²Ö¸ü ¾Ö
²Öã¬¤üß´Ö¢Ö“µÖÖ ×¾Ö�úÖÃÖÖ²Ö¸üÖê²Ö¸ü �ÖÖ¾Ö“µÖÖ �Ö¸ü•Öê­ÖæÃÖÖ¸ü �úÖê�ÖŸÖê ˆ¤üµÖÖê�Ö ¾Ö ×¿Ö�Ö�Ö ×¿Ö�ú¾ÖÖ¾Öê Æêü �ÖÏÖ´Ö¯ÖÓ“ÖÖµÖŸÖß­Öê
ŸµÖÖ ÃÖÓ²ÖÓ¬ÖßŸÖ ́ ÖÓ›üôûÖ­Öê šü¸ü¾ÖÖ¾Öê.

ŸµÖÖ¯Öê�ÖÖ ˆ““Ö ×¾ÖªÖ»ÖµÖê | �ÖÖ¾Öß“Ö †Ö�ÖÖ¾Öß ×­Ö¿“ÖµÖê
´Öß �ÖÏÖ´Ö•Öß¾Ö­Ö ÃÖ•Ö×¾ÖŸÖß»Ö “ÖÖŸÖãµÖÔ |  ×¿Ö�ú¾ÖÖê×­Ö •Ö­ÖÖ

´Öã»ÖÖÓ­ÖÖ ×¿Ö�ú¾ÖÖ�µÖÖ ­ÖÖ­ÖÖ �ú»ÖÖ |  “ÖÖ¯Ö»µÖ ¬µÖêµÖ×­ÖÂšüÖ×¤ü ÃÖ�ú»ÖÖ
�ÖÖ¾Ö×“Ö ÃÖÖÓ³ÖÖôûß ¿Ö�êú»Ö †Ö¯Öã»ÖÖ | ‹êÃÖê ¤üµÖÖ¾Öê ×¿Ö�Ö�Ö

�ÖÖ¾ÖÖ×ÃÖ �îúÃÖê †Ö¤ü¿ÖÔ �ú¸üÖ¾Öê |  µÖÖµÖê×“Ö ×¿Ö�Ö�Ö ¯ÖÏÖ´Öã�µÖÖ­Öê ¤üµÖÖ¾Öê
¿ÖêŸÖß ×¾Ö�úÖÃÖ :

ŸÖã—ÖµÖÖ ÁÖ´ÖÖÃÖ ¯ÖÏ×ŸÖÂšüÖ ×´ÖôûÖê | ÃÖ�úôûÖÓ“Öê »Ö�Ö ŸÖã•Ö�ú›êü ¾ÖôûÖê
´ÖÖ­Ö¾ÖŸÖê“Öê ŸÖê•Ö —Öôû—ÖôûÖê | ×¾ÖÀ¾ÖÖ´ÖÖ•Öß µÖÖ µÖÖê�Öê
¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖÖ­Öß ¿ÖêŸÖ�ú·µÖÖ“µÖÖ ¯Ö×¸üÛÃ£ÖŸÖß×¾ÖÂÖµÖß
¾Ö¸üß»Ö ˆ¤ü�ÖÖ¸ü �úÖœü»Öê, ŸµÖÖ“ÖÓ •Öß¾Ö­Ö •µÖÖ ×¤ü¾Ö¿Öß ÃÖã¿Öß ÆüÖê‡Ô»Ö ŸÖÖê †Ö¯Ö»µÖÖ †Ö­ÖÓ¤üÖ“ÖÖ ×¤ü¾ÖÃÖ ¸üÖ×Æü»Ö

†ÃÖê ¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖ ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ. ¸üÖÂ™ÒüßµÖ ¯ÖÖŸÖôûß¯Öê�ÖÖ �ÖÏÖ´Öß�Ö ¯ÖÖŸÖôûß»ÖÖ †×¬Ö�ú ´ÖÆüŸ¾Ö ×¤ü»Öê †ÖÆêü. �úÖ¸ü�Ö
¸üÖÂ™Òü¯ÖÖŸÖôûß¾Ö¹ý­Ö ×­Ö´ÖÖÔ�Ö ÆüÖê�ÖÖ·µÖÖ µÖÖê•Ö­Öê²Ö¤ü»Ö ×¾Ö�úÖÃÖÖ“µÖÖ ÃÖã¹ý¾ÖÖŸÖß“µÖÖ ¯ÖÖŸÖôûß¾Ö¸ü »ÖÖê�ú¿ÖÖÆüß¯ÖÏ¤üÖ­Ö
†£ÖÔ¾µÖ¾ÖÃ£ÖêŸÖ �úÖ´Ö �ú¸ü�ÖÖ·µÖÖÓ“Öß †ÖÛŸ´ÖµÖŸÖÖ ¥üœü ÆüÖêŸÖ ­ÖÖÆüß ´ÖãôûÖŸÖ ×šüÃÖæ­Ö †ÃÖ»Öê»µÖÖ •Ö×´Ö­Öß¾Ö¸ü ×�úŸÖß ÃÖãÓ¤ü¸ü
‡´ÖÖ¸üŸÖ ²ÖÖÓ¬Ö»Öß ŸÖ¸üß ŸÖß •ÖÖÃŸÖ �úÖôû ×™ü�æú ¿Ö�úŸÖ ­ÖÖÆüß. ŸÖÃÖê“Ö ‡£ÖêÆüß ‘Ö›üŸÖê ŸÖê¾ÆüÖ ¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖÖ­Öß ¸üÖÂ™ÒüßµÖ
†£ÖÔ¾µÖ¾ÖÃ£Öê̄ Öê�ÖÖ �ÖÏÖ´Öß�Ö †£ÖÔ¾µÖ¾ÖÃ£Öê»ÖÖ †×¬Ö�ú ́ ÖÆüŸ¾Ö ×¤ü»Öê †ÖÆêü.
¤ü×»ÖŸÖÖê®ÖŸÖß :- •ÖÖ×ŸÖ³Öê¤ü �úÖµÖ´Ö“ÖÖ ×´Ö™ü¾Ö�Öê Ø�ú¾ÖÖ ŸµÖÖŸÖß»Ö ŸÖ�ÖÖ¾Ö ŸÖß¾ÖÎŸÖÖ �ú´Öß �ú¸ü�Öê †ŸµÖÖ¾Ö¿µÖ�ú †ÖÆêü.
´Æü�Öæ­Ö ÃÖÖ¾ÖÔ•Ö×­Ö�ú  �Öê¡ÖÖŸÖ ¿Öã¦ü - †×ŸÖ¿Öã¦üÖÓ­ÖÖ ¾ÖÖ¾Ö ×´ÖôûÖ¾ÖÖ ´Æü�Öæ­Ö ¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖ ŸÖã�ú›üÖê•Öß­Öß �úÖµÖì �ú¸üÖµÖ»ÖÖ
ÃÖã¹ý¾ÖÖŸÖ �êú»Öß. ŸµÖÖÓ“µÖÖ �úÖµÖÖÔ“ÖÖ ¯ÖÖµÖÖ ´ÖÖ­Ö¾ÖŸÖÖ¾ÖÖ¤üß ¬Ö´ÖÖÔ“ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ.
µÖÖ ¸êü µÖÖ ÃÖ�Öôêû , �ú¹ý ¤ü¿ÖÔ­Ö ¤êü¾ÖÖ“Öê |  ×¤ü¾ÖÃÖ ÃÖã�ÖÖ“Öê Ã¾ÖÖŸÖÓ¡µÖÖ“Öê
µÖÖ ¸êü Æü×¸ü•Ö­ÖÖ µÖÖ ´ÖÓ×¤ü¸ü ˆ‘Ö›êü �ú¹ý µÖÖ, ­ÖÓ¤üÖ¤üß¯Ö ˆ•Öôêû ´ÖÖ­Ö¾Ö¬Ö´ÖÖÔ“ÖÖ ×¤üÃÖŸÖß ×¾Ö×Æü¸üß ¯ÖÖ�Öß ³Ö¹ý ÆüÂÖÖÔ­Öê,
×¤ü¬Ö»ÖÖ Æãü�ãú´Ö †ÃÖÖ †Ö¯Öã»µÖÖ ÃÖ¸ü�úÖ¸ü­Öê Ã¯Öé¿ÖÖÃ¯Öé¿Ö †ÃÖÖ ÃÖ¸ü»Öê •ÖÖ×ŸÖµÖŸÖê“Öê, ×¤ü¾ÖÃÖ ÃÖã�ÖÖ“Öê Ã¾ÖÖŸÖÓ¡ÖµÖÖ“Öê
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¯ÖÏŸµÖê�ú �Öê›üµÖÖ�Öê›üµÖÖŸÖ •ÖÖ‰ú­Ö ÃÖÖ¾ÖÔ•Ö×­Ö�ú Ã£Öôêû ¿Öã¦ü - †×ŸÖ¿Öã¦üÖÃÖÖšüß ´ÖãŒŸÖ �ú¸ü�µÖÖ“Öê �úÖµÖì
ŸµÖÖÓ­Öß �êú»Öê. �Öã¹ý¤êü¾Ö ¯ÖÏ“ÖÖ¸ü�úÖ�ú›æü­Ö ¯ÖÏŸµÖê�ú �ÖÖ¾Ö ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú ¥üÛÂ™ü�úÖê­ÖÖŸÖæ­Ö ÃÖã¬Ö¸ü×¾Ö�µÖÖ“ÖÖ “ÖÓ�Ö ŸµÖÖÓ­ÖÖ
²ÖÖÓ¬Ö»ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ. ÃÖÖ­Öê �Öã¹ý•Öß­Öß ¯ÖÓœü¸ü¯Öã̧ ü“µÖÖ ¤êü¾ÖôûÖÓŸÖ Æü×¸ü•Ö­ÖÖÓ­ÖÖ ¯ÖÏ¾Öê¿Ö ×´ÖôûÖ¾ÖÖ ´Æü�Öæ­Ö †Ö´Ö¸ü�Ö ˆ¯ÖÖêÂÖ�Ö ÃÖã¹ý
�êú»Öê. ŸµÖÖ¾Öêôûß ŸÖã�ú›üÖê•Öß ´ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖ­Öß ŸµÖÖÓ­ÖÖ ÃÖ×�ÎúµÖ ´Ö¤üŸÖ �êú»Öß.

¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖ ŸÖã�ú›üÖê•Öß ´ÖÆüÖ¸üÖ•Ö µÖÖÓ“ÖÖ †ŸµÖÓ ´ÖÆüŸ¾Ö¯Öæ�ÖÔ ¾Ö ­Ö¾µÖÖ ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ»ÖÖ ­Ö¾Öß ×¤ü¿ÖÖ ¤üÖ�Ö×¾Ö�ÖÖ¸ü
†Öê¾Öß²Ö¬¤ü �ÖÏÓ£Ö ´Æü�Ö•Öê �ÖÏÖ´Ö�ÖßŸÖÖ ÆüÖêµÖ ! ŸµÖÖ �ÖÏÓ£ÖÖŸÖ ¤ü×»ÖŸÖ ÃÖê¾ÖÖ ÆüÖ Ã¾ÖŸÖÓ¡Ö †¬µÖÖµÖ ŸµÖÖÓ­Öß ×»Ö×Æü»Öê»ÖÖ †ÖÆêü.
ÃÖŸµÖÖ“Öê –ÖÖ­Ö ´Æü�Ö•Öê ÃÖ´Ö�ÖÏŸÖê“Öê –ÖÖ­Ö ÃÖ´Ö�ÖÏŸÖê×¿Ö¾ÖÖµÖ ÃÖÖî¤üµÖÔ ­ÖÖÆüß. ÃÖÖî¤üµÖÔ ¸ü´ÖÖê ‘Ö¸ü-‘ÖÐÖÓŸÖ Ã¾Ö�ÖáµÖÖ¯Ö¸üß Æüß
³ÖÖ¾Ö­ÖÖ ±ú»ÖÃ¾Ö¹ý¯Ö ¯ÖÖ×Æü•Öê. ¯ÖÏŸµÖê�úÖ­Öê ¯ÖÏŸµÖê�úÖ²Ö¸üÖê²Ö¸ü ¾ÖÖ�ÖŸÖÖ­ÖÖ ´ÖÖ­Ö¾ÖŸÖê“Öß, ¯ÖÏế ÖÖ“Öß •ÖÖê̄ ÖÖÃÖ­ÖÖ �ú¸üÖ¾Öß �úÖê�Öß
�úÖê�ÖÖ¾Ö¸ü †­µÖÖµÖ �ú¸ü�ÖÖ¸ü ­ÖÖÆüß. ­µÖÖµÖ¾Öé¢Öß ÃÖ¾ÖÔ¡Ö ¸üÆüÖ¾Öß . µÖÖÃÖÖšüß ¯ÖÏŸµÖê�úÖ­Öê šüÖµÖß ­µÖÖµÖ×ÃÖ¬¤üŸÖÖ †ÃÖÖµÖ»ÖÖ
¯ÖÖ×Æü•Öê ŸÖÖê“Ö ŸµÖÖ“ÖÖ �Ö·µÖÖ †£ÖÖÔ­Öê Ã¾Ö¬Ö´ÖÔ ÆüÖêµÖ !

¤ü×»ÖŸÖ ÃÖê¾ÖÖ ÆüµÖÖ †¬µÖÖµÖ´Ö¬µÖê †ŸµÖÓŸÖ ÃÖã»Ö³ÖŸÖê­Öê ´ÖÖ­Ö¾Öß •Öß¾Ö­ÖÖ“µÖÖ ŸÖŸ¾Ö–ÖÖ­ÖÖ“ÖÖ ˆ�ú»Ö �êú»ÖÖ
†ÖÆêü. ¬Ö´ÖÔ - •ÖÖŸÖ - ¯ÖÖŸÖ †Ö¤üß ÃÖ¾ÖÔ ³Öê¤ü ³ÖÖ¾ÖÖ¾Ö¸ü ŸµÖÖÓ­Öß ¯ÖÏ�úÖ¿Ö ™üÖ�ú»Öê»ÖÖ †ÖÆêü. Ã¾Ö¬Ö´ÖÖÔ²Ö¤ü»Ö ¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖÖ­Öß
•Öê ˆ¤ü�ÖÖ¸ü �úÖœü»Öê †ÖÆêüŸÖ. ŸµÖÖŸÖ ÃÖ¾ÖÔ ¬Ö´ÖÖÔ“ÖÖ ÃÖ­´ÖÖ­Ö �ú¹ý­Ö ÃÖ¾ÖÔ ¬Ö´ÖÔ ÃÖ´Ö­¾ÖµÖÖ“Öß ²Öîšü�ú ˆ¢Ö´Ö¸üßŸÖß­Öê
²ÖÃÖ¾Ö»Öß †ÖÆêü. Ã¾Ö¬Ö´ÖÖÔ“Öê ́ Æü�Ö•Öê †ÖŸ´Ö¬Ö´ÖÔ ́ Ö�Ö †ÖŸ´µÖÖ“ÖÖ Ã¾Ö³ÖÖ¾Ö ÃÖŸµÖ, –ÖÖ­Ö, ̄ ÖÏế Ö†ÃÖæ­Ö ́ ÖÖ­Ö¾Öß
•Öß¾Ö­ÖÖ“µÖÖ ÆüÖế Ö�ãÓú›üÖŸÖ ŸµÖÖÓ“Öß ¯ÖæŸÖÔŸÖÖ �ú¸ü�Öê Æêü ´ÖÖ­Ö¾Öß �ú´ÖÔ ÆüÖêµÖ |
Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�ÖÖ“Öß †Ö¾Ö¿µÖ�úŸÖÖ:
ÃÖ´ÖÖ“Öß •ÖÖê ¯Öã¹ýÂÖÖ“ÖÖ  †Ö¤ü¸ü |  ŸÖîÃÖÖ×“Ö ´Ö×Æü»ÖÖ×ÃÖ †ÃÖÖ¾ÖÖ ¾µÖ¾ÖÆüÖ¸ü Ø�ú²ÖÆãü­ÖÖ †×¬Ö�ú ŸµÖÖ“ÖÖ ×¾Ö“ÖÖ¸ü |  —ÖÖ»ÖÖ
¯ÖÖ×Æü•Öê ÃÖ´ÖÖ•Öß

ÁÖêÂšü ÃÖ´ÖÖ•Ö¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ ×­ÖÛ¿“ÖŸÖ Ã¾Ö¹ý¯ÖÖŸÖ ÃÖã¾µÖ¾ÖÛÃ£ÖŸÖ ÆüÖê‰ú­Ö ¯Öãœêü “ÖÖ»ÖÖ¾Öß †ÃÖê ¾ÖÖ™üŸÖ †ÃÖê»Ö ŸÖ¸ü
´Öã»ÖÖ¯ÖḮ ÖÖ�Öê ´Öã»Öß­ÖÖÆüß ˆ¢Ö´Ö ×¿Ö�Ö�Ö »ÖÖ³Ö�Öê †Ö¾Ö¿µÖ�ú †ÖÆêü. ¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖÖ“ÖÖ ´Öã�µÖ ÆêüŸÖæ �ÖÏÖ´Ö¸üÖ•µÖ †ÃÖ»µÖÖ­Öê
�ÖÏÖ´Ö¸üÖ•µÖ µÖ¿ÖÃ¾ÖßŸÖêÃÖÖšüß ´Öã»ÖÖ - ´Öã»Öà“Öê •Öß¾Ö­Ö •ÖÖ�Ö×¾Ö�ÖÖ¸êü ×¿Ö�Ö�Ö ŸµÖÖÓ­ÖÖ ×´ÖôûÖ»Öê ¯ÖÖ×Æü•Öê ¯Ö�Ö †Ö•Ö ¹ýœüß
¯ÖÓ̧ ü¯Öê“µÖÖ “Ö�ÎúÖŸÖ ¸üÖÆü�ÖÖ¸êü »ÖÖê�ú ´Öã»Öà­ÖÖ �úÖë›æü­Ö šêü¾ÖŸÖÖŸÖ. ´Öã»Öà­ÖÖ ¤üÖ²Öæ­Ö šêü¾Ö�ÖÖ·µÖÖ ¯ÖÏ£Öê»ÖÖ , ×¸ü¾ÖÖ•ÖÖ»ÖÖ
�úÖ»Ö²ÖÖÆüµÖ �êú»Öê †ÖÆêü. ŸµÖÖ ¯ÖÏ¾Öé¢Öß“ÖÖÆüß »ÖÖê�úÖ“ÖÖÆüß ŸµÖÖÓ­Öß ×­ÖÂÖê¬Ö �êú»ÖÖ †ÖÆêü.
ÃÖÖÓ̧ üÖ¿Ö : ¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖ ŸÖã�ú›üÖê•Öß ´ÖÆüÖ¸üÖ•Ö Æêü †Ö¬Öã×­Ö�ú ×¾Ö¤ü³ÖÖÔŸÖß £ÖÖȩ̂ ü ÃÖÓŸÖ �ú¾Öß ×¾Ö¯Öã»Ö �úÖ¾µÖ¸ü“Ö­Öê ²Ö¸üÖê²Ö¸ü ¸üÖÂ™Òü
ˆ³ÖÖ¸ü�Öß“µÖÖ �úÖµÖÖÔÃÖÖšüß ŸµÖÖÓ­Öß Ã¾ÖŸÖ:»ÖÖ †Ö•Ö­´Ö¾ÖÖÆæü­Ö ‘ÖêŸÖ»Öê �ÖÏÖ´ÖÖê¬¤üÖ¸ü, ¸üÖÂ™Òü×¾Ö�úÖÃÖ, �úÖ»ÖÖê×“ÖŸÖ
ÃÖ´ÖÖ•Ö¯Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ­Ö, ×¿Ö�Ö�Ö, †Ö¸üÖê�µÖ, ¤êü¿ÖÖ“Öß ÃÖÓ̄ Ö®ÖŸÖÖ Ã¾ÖÖŸÖÓ¡ÖŸÖÖ “Öôû¾ÖôûßŸÖ ÃÖÆü³ÖÖ¾Ö, ×¾ÖÀ¾Ö ́ ÖÖ­Ö¾ÖŸ¾ÖÖ“Öß
ÃÖÓ�ú»¯Ö­ÖÖ †¿ÖÖ ´ÖÖî×»Ö�ú ²ÖÖ²Öß¾Ö¸ü »Ö�Ö �ëú×¦üŸÖ �ú¹ý­Ö ŸµÖÖÃÖÖšüß •Öß¾Ö­Ö ÃÖ´ÖÙ¯ÖŸÖ �êú»Öê.
ÃÖÓ¤ü³ÖÔ�ÖÏÓ£Ö:-

1. ¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖ ŸÖã�ú›üÖê•Öß ´ÖÆüÖ¸üÖ•Ö �ÖÖî̧ ü¾Ö�ÖÏÓ£Ö : ÃÖÓ̄ ÖÖ¤ü�ú ¯ÖÏÖ“ÖÖµÖÔ ¸ü.ŸÖã. ³Ö�ÖŸÖ, ÃÖÆüÃÖÓ̄ ÖÖ¤ü�ú ›üÖò. ÃÖã³ÖÖÂÖ
ÃÖÖ¾Ö¸ü�ú¸ü
2. ¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖ ŸÖã�ú›üÖê•Öß : •Öß¾Ö­Ö ¾Ö �úÖµÖÔ ÃÖÓ̄ ÖÖ¤ü�ú ÃÖã³ÖÖÂÖ ÃÖÖ¾Ö¸ü�ú¸ü
3. ³Ö�Ö¾ÖÖ­Ö ŸÖã�ú›üÖê•Öß - ²ÖÖ²ÖÖ †Ö¾ÖÖ¸êü
4. �ÖÏÖ´Ö�ÖßŸÖÖ - ¸üÖÂ™ÒüÃÖÓŸÖ ŸÖã�ú›üÖê•Öß ´ÖÆüÖ¸üÖ•Ö
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¤É±ÉÖiÉÆ ¨ÉvÉÒ±É nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ýÒSÉä nù¶ÉÇxÉ
izk- MkW- gse ardqekj ckxMs

dk;Zdkjh izkpk;Z rFkk ejkBh foHkkxizeq[k
bafnjk xka/kh dyk&okf.kT; egkfo|ky;]dGes'oj] ft- ukxiwj

¤É±ÉÖiÉÆ ¨ÉvªÉä nùMÉbÚ÷SªÉÉ VÉÒ´ÉxÉÉSÉÉ VÉÉä EòÉ±ÉJÉÆb÷ +É±ÉÉ +É½äþ, iÉÉä nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ýÒSªÉÉ ¦É®úÉSÉÉ EòÉ³ý
+É½äþ. iªÉÉ¨ÉÖ³äý nùMÉbÚ÷SªÉÉ +Éi¨ÉEòlÉxÉÉiÉ º´ÉÉ¦ÉÉÊ´ÉEò{ÉhÉä nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ýÒSÉä +xÉäEò ºÉÆnù¦ÉÇ ªÉäiÉÉiÉ. nùÊ±ÉiÉ
VÉÒ´ÉxÉÉSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ ½äþ ÊSÉjÉ +ÊvÉEò º{É¹]õ ½þÉähÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ.

 nùMÉbÚ÷ +É{É±ªÉÉ +Éi¨ÉÊxÉ´ÉänùxÉÉiÉ, º´ÉÉiÉÆjªÉÉSÉÒ ÊVÉ±Éä¤ÉÒ SÉÉèlªÉÉ ́ ÉMÉÉÇiÉ JÉÉ±±ÉÒ, +ºÉÆ ̈ ½þhÉiÉÉä. ªÉÉSÉÉ
+lÉÇ, º´ÉÉiÉÆjªÉ Ê¨É³ýÉ±Éä iÉä́ ½þÉ iªÉÉ±ÉÉ ºÉ¨ÉVÉ±Éä. iÉä́ ½þÉ iÉÉä VÉÉºiÉÒiÉ VÉÉºiÉ nù½þÉ iÉä ¤ÉÉ®úÉ ´É¹ÉÉÇÆSÉÉ +ºÉä±É. ªÉÉ
où¹]õÒxÉä ¤É±ÉÖiÉÆ ¨ÉvªÉä nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ýÒSÉä ªÉähÉÉ®äú ºÉÆnù¦ÉÇ, nùMÉbÚ÷±ÉÉ ºÉ¨ÉVÉÚ ±ÉÉMÉ±Éä iÉä́ ½þÉ{ÉÉºÉÚxÉSÉä ªÉähªÉÉSÉÒ
¶ÉCªÉiÉÉ +É½äþ. {É®ÆúiÉÖ, nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ýÒSÉÉ |ÉÉ®Æú¦É iÉ®ú ¨É½þÉi¨ÉÉ ¡Öò±ªÉÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ ½þÉäiÉÉä. {ÉhÉ, ¡Öò±ªÉÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ |Éä®úhÉÉ
PÉähÉÉ®äú b÷Éì. ¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉ½äþ¤É +ÉÆ¤Éäb÷Eò®ú ªÉÉÆxÉÒ nùÊ±ÉiÉÉÆSªÉÉ ½þCEòÉºÉÉ ö̀Ò VÉÒ SÉ³ý´É³ý ºÉÖ°ü Eäò±ÉÒ iªÉÉ SÉ³ý´É³ýÒSªÉÉ
EòÉ³ýÉiÉ nùMÉbÚ÷ ́ ÉÉ´É®úiÉÉä +É½äþ. nùMÉbÚ÷ ºÉYÉÉxÉ ½þÉähªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔSÉ ªÉÉ SÉ³ý́ É³ýÒSÉä ±ÉÉähÉ OÉÉ¨ÉÒhÉ ¦ÉÉMÉÉ{ÉªÉÈiÉ {ÉÉä½þÉäSÉÊ´ÉhªÉÉSÉä
EòÉªÉÇ VÉ±ÉºÉÉEòÉ®úÉÆxÉÒ Eäò±Éä +É½äþ. +¶ÉÉSÉ BEòÉ VÉ±ÉºÉÉEòÉ®úÉSªÉÉ EòÉªÉÇGò¨ÉÉSÉÉ BEò |ÉºÉÆMÉ  ¤É±ÉÖiÉÆ ̈ ÉvªÉä +É±ÉÉ
+É½äþ- ̈ É½þÉ®ú´ÉÉb¬ÉiÉ ÊºÉzÉ®úSÉÉ VÉ±ÉºÉÉ  +É±Éä±ÉÉ. VÉ±ÉºÉÉ ½þÉ EòÉªÉ |ÉEòÉ®ú +É½äþ, ½äþ {ÉÉ½þhªÉÉºÉÉ ö̀Ò MÉÉ´ÉÉiÉÒ±É
¨É®úÉ ö̀É ̈ ÉÆb÷³ýÒ½þÒ +É±Éä±ÉÒ. iÉ¨ÉÉ¶ÉÉiÉ MÉ´É³ýhÉÒ ¨ÉlÉÖ®äúSªÉÉ ¤ÉÉVÉÉ®úÉ±ÉÉ ÊxÉPÉiÉ +ºÉiÉÉiÉ. EÞò¹hÉ iªÉÉÆxÉÉ +b÷́ ÉiÉÉä.
{ÉhÉ, VÉ±É¶ÉÉiÉÒ±É MÉ´É³ýhÉÒ EòÉ³ýÉ®úÉ¨É ºÉiªÉÉOÉ½þ Eò®úhªÉÉºÉ ÊxÉPÉÉ±Éä±ªÉÉ. VÉ±É¶ÉÉSÉÉ ½þÉ xÉ´ÉÉ {±ÉÉì]õ +ºÉiÉÉä.
Ê½þ±ÉÉ±ÉÉÆSªÉÉ =VÉäb÷ÉiÉ EòÉªÉÇGò¨É ºÉÖ°ü ½þÉäiÉÉä. MÉ´É³ýhÉÒ +ÉiÉÉ ®úÉ¨ÉÉSªÉÉ näù´É³ýÉiÉ VÉÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ +É{É±ÉÉ näù´É
¤ÉÉ]õ´ÉiÉÒ±É, ÁÉ Eò±{ÉxÉäxÉÆ ¨É®úÉ ö̀É ¨ÉÆb÷³ýÒSÉÆ ¨ÉÉlÉÆ ¦Éb÷EòiÉÆ. MÉÆ̈ ÉiÉ ¨½þhÉVÉä iªÉÉÆxÉÉ |ÉiªÉIÉÉiÉ ½þÒ ÊGòªÉÉ xÉEòÉä
+ºÉiÉä; {ÉhÉ º]äõVÉ´É®ú½þÒ iªÉÉÆxÉÉ ½þÉ |ÉEòÉ®ú {ÉÉ½þhÉÆ EòºÉÆºÉÆSÉ ´ÉÉ]õiÉÆ, iÉä ¤ÉÆnù Eò®úÉªÉ±ÉÉ ºÉÉÆMÉiÉÉiÉ. ¤ÉÉSÉÉ¤ÉÉSÉÒ
´ÉÉføiÉä. +É¨½þÒ +É¨ÉSªÉÉ ́ ÉºiÉÒiÉ xÉÉMÉbÆ÷ xÉÉSÉÚ, iÉÖ̈ ½þÉ±ÉÉ {ÉÉ½þÉªÉSÉÆ iÉ®ú {ÉÉ½þÉ!  +ºÉÆ VÉÉ´ÉVÉÒ VÉä́ ½þÉ {É®úJÉb÷{ÉhÉä
MÉÉ´ÉEò­ªÉÉÆxÉÉ ºÉÉÆMÉiÉÉä, iÉä́ ½þÉ iÉä ÊxÉ¨ÉÚ]õ{ÉhÉä = Ú̀öxÉ VÉÉiÉÉiÉ. 1 nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ýÒSªÉÉ où¹]õÒxÉä, ½äþ BEò |É¦ÉÉ´ÉÒ +ºÉÆ
|ÉSÉÉ®ú-|ÉºÉÉ®ú ¨ÉÉvªÉ¨É ¨½þhÉÚxÉ VÉ±É¶ÉÉSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ ZÉÉ±ÉÉ +É½äþ. ªÉÉ VÉ±É¶ÉÉSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ nùÊ±ÉiÉ
ºÉ¨ÉÉVÉ VÉÉMÉÉ ZÉÉ±ÉÉ. ªÉÉSÉ VÉ±É¶ÉÉSªÉÉ uùÉ®úÉ ¨É½þÉb÷SÉÉ SÉ´ÉnùÉ®ú iÉ³¬ÉSÉÉ ºÉiªÉÉOÉ½þ, EòÉ³ýÉ®úÉ¨É ¨ÉÆÊnù®úÉSÉÉ
ºÉiªÉÉOÉ½þ ½þÉ +É{É±ªÉÉ º´É ½þCEòÉSÉÉ ºÉiªÉÉOÉ½þ +É½äþ, +¶ÉÒ ºÉ¨ÉVÉ nùÊ±ÉiÉÉÆxÉÉ Ênù±ÉÒ. +Éè®ÆúMÉ{ÉÚ®úSªÉÉ ¨É½þÉ®úù
nùÊ±ÉiÉÉÆxÉÒ VÉÉä {ÉÉhªÉÉºÉÉ ö̀Ò ºÉÆPÉ¹ÉÇ Ênù±ÉÉ iªÉÉSÉÒ |Éä®úhÉÉ ½þÒ ¨É½þÉb÷SªÉÉ ºÉiªÉÉOÉ½þÉSÉÒ ½þÉäiÉÒ, iªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒSÉÒ
¨ÉÉÊ½þiÉÒ +Éè®ÆúMÉ{ÉÚ®úSªÉÉ ¨ÉÆb÷³ýÓxÉÉ ½þÉäiÉÒ, +ºÉä nùMÉbÚ÷SÉä½þÒ ¨ÉiÉ +É½äþ.

 nùÊ±ÉiÉ ºÉ¨ÉÉVÉ +ÉÊhÉ nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ý ªÉÉÆSÉä xÉÉiÉä EòÉähÉiªÉÉ |ÉEòÉ®úSÉä ½þÉäiÉä, ªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒ nùMÉbÚ÷ ̈ ½þhÉiÉÉä,
VÉx¨ÉÉ±ÉÉ +É±ªÉÉ¤É®úÉä¤É®ú {ÉÉ]õÔSÉÆ EòÉbÇ÷ Ê¨É³äý. ºÉÉä¶É±É ¡òÉäºÉÇSÉ B´ÉføÉ ½þÉäiÉÉ EòÒ, iÉÖ̈ ½þÉ±ÉÉ <SUôÉ +ºÉÚxÉ½þÒ ́ ÉäMÉ³ýÒ
{ÉÉ]õÔ ÊxÉ´Éb÷iÉÉ ªÉäiÉ xÉ´½þiÉÒ. VªÉÉÆxÉÒ ÊxÉ´Éb÷±ÉÒ iÉä ¤ÉÊ½þ¹EÞòiÉ ZÉÉ±Éä. iªÉÉÆSªÉÉ |ÉäiÉªÉÉjÉä±ÉÉ½þÒ VÉÉiÉ ½þVÉ®ú ®úÉÊ½þ±ÉÒ
xÉÉ½þÒ.2 ̈ ½þhÉVÉä ªÉÉ EòÉ³ýÉiÉÒ±É nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ý b÷Éì. ¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉ½äþ¤É +ÉÆ¤Éäb÷Eò®úÉÆSÉä Ê´ÉSÉÉ®ú +ÉÊhÉ iªÉÉÆxÉÒ Ênù±Éä±ªÉÉ
EòÉªÉÇGò¨ÉÉ±ÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇxÉ ¨½þhÉÚxÉ ́ ÉÉ]õSÉÉ±É Eò®úÒiÉ ½þÉäiÉÒ. b÷Éì. +ÉÆ¤Éäb÷Eò®úÉÆxÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉ Eäò±Éä±Éä ¶Éäb¬Ú±b÷ EòÉº]õ
¡äòb÷®äú¶ÉxÉ, º´ÉiÉÆjÉ ¨ÉVÉÚ®ú {ÉIÉ +lÉ´ÉÉ xÉÆiÉ®úSÉÉ Ê®ú{ÉÎ¤±ÉEòxÉ {ÉIÉ ½äþSÉ nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ýÒSÉä ®úÉVÉEòÒªÉ +ÉÊhÉ
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ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò EòÉªÉÇGò¨É +Æ̈ É±ÉÉiÉ +ÉhÉhªÉÉSÉä ̈ ÉÉvªÉ¨É ½þÉäiÉä. ªÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ <iÉ®ú iÉk´ÉYÉÉxÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉSÉÉ®ú ªÉÉ|ÉiÉÒ
nùÊ±ÉiÉ VÉxÉiÉäxÉÆ +Ê´ÉÉÉºÉSÉ nùÉJÉ´É±ÉÉ ½þÉäiÉÉ. ¨½þhÉÚxÉ iÉ®ú nùMÉbÚ÷ nùÊ±ÉiÉ ºÉ¨ÉÉVÉ ´É nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ý ªÉÉÆSÉä
+ºÉhÉÉ®äú PÉÊxÉ¹ ö̀ xÉÉiÉä, ´É®ú =nÂùvÉÞiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉvÉÉxÉÉiÉ +ºÉä º{É¹]õ Eò®úiÉÉä, iªÉÉiÉ ºÉiªÉ{ÉhÉÉ VÉÉhÉ´ÉiÉÉä.

 ªÉÉ EòÉ³ýÉiÉÒ±É nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ýÒSÉä ºÉǼ ÉvÉÇxÉ ½äþ b÷Éì. ¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉ½äþ¤É +ÉÆ¤Éäb÷Eò®úÉÆSªÉÉ Ê´ÉSÉÉ®ú, iÉk´ÉYÉÉxÉÉ´É®ú
½þÉäiÉ ½þÉäiÉä. iªÉÉÆSªÉÉ |Éä®úhÉäiÉÚxÉSÉ nùÊ±ÉiÉÉÆSªÉÉ º´É=zÉiÉÒSÉÉ, º´É½þCEòÉSÉÉ ºÉÆPÉ¹ÉÇ +ÊvÉEò MÉÊiÉ¨ÉÉxÉ ½þÉäiÉ ½þÉäiÉÉ.
1935 ºÉÉ±ÉÒ b÷Éì. ¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉ½äþ¤É +ÉÆ¤Éäb÷Eò®úÉÆxÉÒ ªÉä́ É±ÉÉ ¨ÉÖCEòÉ¨ÉÒ vÉ¨ÉÉÈiÉ®úÉSÉÒ PÉÉä¹ÉhÉÉ Eäò±ÉÒ. nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ý
+ÉÊhÉ nùÊ±ÉiÉ ºÉ¨ÉÉVÉ ªÉÉ nùÉä½þÉǻ É®ú ªÉÉSÉÉ ¡òÉ®ú ̈ ÉÉä̀ öÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ZÉÉ±ÉÉ ½þÉäiÉÉ. ¤É±ÉÖiÉÆ ̈ ÉvªÉä Ê¶É®úºÉÉ ö̀ xÉÉ´ÉÉSÉä BEò
Ê¶ÉIÉEò +É½äþiÉ. iªÉÉÆxÉÒ +É{É±ªÉÉ ºÉÉºÉ­ªÉÉ±ÉÉ näù´ÉÒSÉÒ {ÉÚVÉÉ ºÉÉäb÷ÉªÉ±ÉÉ ºÉÉÆÊMÉiÉ±ÉÒ. iÉÉä BäEäòxÉÉ, iÉä́ ½þÉ ¨ÉÖ±ÉMÉÒ
xÉÉÆnù´ÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ +ºÉä ̈ ½þ]õ±Éä. JÉ®úÉäJÉ®ú ¨ÉÖ±ÉMÉÒ ]õÉEò±ÉÒSÉ, {É®ÆúiÉÖ ªÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ ºÉÉªÉEò±É±ÉÉ ¨ÉÉä̀ öÒ ZÉÉä³ýÒ ¤ÉÉÆvÉÚxÉ
¶Éånù®úÉ-¨ÉÉiÉÒSÉä nùMÉb÷-MÉÉä]äõ VÉä näù´É ¨½þhÉÚxÉ <lÉä |ÉºlÉÉÊ{ÉiÉ ½þÉäiÉä, iªÉÉÆSÉä =SSÉÉ]õxÉ iÉÉä Eò°ü ±ÉÉMÉ±ÉÉ. VªÉÉ
näù´Énäù´ÉiÉÉÆxÉÒ nùÊ±ÉiÉÉÆxÉÉ ½þVÉÉ®úÉä ́ É¹Éæ ̈ ÉÉxÉÊºÉEò MÉÖ±ÉÉ¨ÉÒiÉ ̀ äö´É±Éä iªÉÉ näù´ÉiÉÉÆSÉÉ Ê´Év´ÉÆºÉ Eò°üxÉ +É{É±ÉÉ +ºÉÆiÉÉä¹É
|ÉEò]õ Eò®úhÉÉ®úÉ Ê¶É®úºÉÉ ö̀ ¨ÉÉºiÉ®ú ¨½þhÉVÉä ªÉÉ nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ýÒiÉÚxÉ º¡ÚòiÉÔ PÉäiÉ±Éä±ÉÉ vªÉäªÉ´Éäb÷ÉSÉ ½þÉäªÉ. +¶ÉÒ
½þÒ vªÉäªÉvÉÖÆnù Eò®úhÉÉ®úÒ nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ý. ªÉÉSÉ SÉ³ý́ É³ýÒiÉÚxÉ |Éä®úhÉÉ PÉä>ðxÉ, SÉ³ý´É³ýÒSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ̈ ½þhÉÚxÉ nùÊ±ÉiÉ
¨ÉÖ±ÉÉÆºÉÉ ö̀Ò ́ ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÆnäùJÉÒ±É ªÉÉSÉ =qäù¶ÉÉxÉä EòÉfø±ÉÒ MÉä±ÉÒ. ªÉÉSÉ EòÉ³ýÉiÉ nùÊ±ÉiÉ ºÉ¨ÉÉVÉÉiÉ Ê¶ÉIÉhÉÉSÉÉ |ÉºÉÉ®ú
ZÉÉ±ÉÉ {ÉÉÊ½þVÉä, ªÉÉoù¹]õÒxÉä nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ý VÉÉhÉÒ´É{ÉÚ́ ÉÇEò ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò Ê´É¹É¨ÉiÉäÊ´É¯ûrù ̈ ÉxÉä iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉSÉä Eåòpùä
¨½þhÉÚxÉ =¦ÉÒ ½þÉäiÉ ½þÉäiÉÒ. nùMÉbÚ÷ +¶ÉÉSÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉ ®úÉ½ÚþxÉ Ê¶ÉIÉhÉ {ÉÚhÉÇ Eò®úiÉÉä. nùMÉbÚ÷SªÉÉ ´ªÉÎCiÉ¨Ék´ÉÉSÉÒ
VÉb÷hÉPÉb÷hÉ ªÉÉSÉ SÉ³ý´É³ýÒiÉÚxÉ ZÉÉ±ÉÒ +ºÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý iªÉÉSªÉÉ VÉÒ´ÉxÉÉiÉ ªÉÉ SÉ³ý´É³ýÒ±ÉÉ Ê´É¶Éä¹É ºlÉÉxÉ +É½äþ.
iÉºÉäSÉ SÉ³ý´É³ýÒiÉ ´ÉÉ´É®ú±Éä±ÉÉ nùMÉbÚ÷ +É{É±Éä +xÉÖ¦É´É EòlÉxÉ Eò®úiÉÉxÉÉ ªÉÉ SÉ³ý´É³ýÒSªÉÉ ºÉÉ¨ÉlªÉÇ +ÉÊhÉ
¨ÉªÉÉÇnùÉǼ É®ú½þÒ ¤ÉÉä]õ ä̀ö´ÉiÉÉä. b÷Éì. ¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉ½äþ¤ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉÆ̈ ÉÖ³äý nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ýÒiÉ VÉä SÉèiÉxªÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ZÉÉ±Éä ½þÉäiÉä
iªÉÉ SÉ³ý´É³ýÒSÉÒ b÷Éì. +ÉÆ¤Éäb÷Eò®úÉÆxÉÆiÉ®ú VÉÒ ́ ÉÉiÉÉ½þiÉ ZÉÉ±ÉÒ, iªÉÉSÉä½þÒ ́ ÉhÉÇxÉ iÉÉä Eò®úiÉÉä. º´ÉÉiÉÆjªÉÉäkÉ®ú EòÉ³ýÉiÉÒ±É
nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ýÒSÉä nùMÉbÚ÷xÉä Eäò±Éä±Éä ´ÉhÉÇxÉ ¤É®äúSÉ ´ÉÉºiÉ´É{ÉÚhÉÇ +É½äþ.

 nùMÉbÚ÷ ¨½þhÉiÉÉä, JÉb÷EòÉ±ÉÉ½þÒ Ê¦Éb÷hªÉÉSÉÒ vÉ¨ÉEò ÁÉ SÉ³ý´É³ýÒiÉ ½þÉäiÉÒ. {ÉhÉ ¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉ½äþ¤ÉÉÆSÉÆ ÊxÉ´ÉÉÇhÉ
ZÉÉ±ÉÆ. BEòJÉÉÆ¤ÉÒ iÉÆ¤ÉÚ VÉºÉÉ ZÉÆZÉÉ´ÉÉiÉÒ ´ÉÉ­ªÉÉxÉÆ ºÉè®ú¦Éè®ú ´½þÉ´ÉÉ, iÉ¶ÉÒ SÉ³ý´É³ýÒSÉÒ ¶ÉÉäEòÉÆÊiÉEòÉ ½þÉä>ð ±ÉÉMÉ±ÉÒ.
nÖùºÉ­ªÉÉSªÉÉ ̈ É½þÉ±ÉÉÆxÉÉ ¦ÉÖ±ÉÚ xÉEòÉ, +É{É±ÉÒ ZÉÉä{Éb÷Ò Ê]õEò´ÉÉ ½þÉ ¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉ½äþ¤ÉÉÆSÉÉ +Énäù¶É ́ ÉÉ­ªÉÉ´É®ú Ê´É°ü ±ÉÉMÉ±ÉÉ.
MÉÖ³ýÉ±ÉÉ ¨ÉÉ¶ÉÒ ÊSÉEò]õiÉä iÉºÉä ½äþ ºÉkÉä±ÉÉ ÊSÉEò]Úõ ±ÉÉMÉ±Éä. EòÉÄOÉäºÉ-Ê®ú{ÉÎ¤±ÉEòxÉ ªÉÖiÉÒxÉÆ iÉ®ú ½þÒ SÉ³ý´É³ý º±ÉÉä
{ÉÉìªÉZÉËxÉMÉºÉÉ®úJÉÒ JÉiÉ¨É Eäò±ÉÒ.

3 nùMÉbÚ÷SªÉÉ ªÉÉ ÊxÉ´ÉänùxÉÉiÉ nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ýÒSÉÒ |ÉÉ®ÆúÊ¦ÉEò +´ÉºlÉÉ ́ É nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ýÒSÉÉ º´ÉÉiÉÆjªÉÉäkÉ®ú
EòÉ±ÉJÉÆb÷ÉiÉÒ±É EòÉªÉÇEòÉ±É ÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±ÉÉ +É½äþ. +JÉä®ú nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ýÒ±ÉÉ +ºÉä Ênù´ÉºÉ EòÉ +É±Éä?ù
 ªÉÉ½þÒ |É¶xÉÉSÉä nùMÉbÚ÷ =kÉ®ú näùiÉÉä. iªÉÉSÉÉ +É¶ÉªÉ +ºÉÉ +É½äþ- ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò Ê´É¹É¨ÉiÉäÊ´É¯ûrù +É´ÉÉVÉ = ö̀´ÉhÉÉ­ªÉÉ
ªÉÉ SÉ³ý´É³ýÒiÉ VÉÉiÉÒªÉ´ÉÉnùÒ ®úÉVÉEòÉ®úhÉÉxÉä |É´Éä¶É Eäò±ÉÉ. b÷Éì. +ÉÆ¤Éäb÷Eò®úÉÆSªÉÉ ÊxÉ´ÉÉÇhÉÉxÉÆiÉ®ú iªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆEò±{ÉxÉäiÉÒ±É
Ê®ú{ÉÎ¤±ÉEòxÉ {ÉIÉÉSÉÒ {ÉÊ½þ±ÉÒ ¡Úò]õ iÉk´ÉÊ´ÉSÉÉ®úÉiÉÒ±É ¨ÉiÉ¦ÉänùÉÆ̈ ÉÖ³äý xÉ ½þÉäiÉÉ VÉÉiÉÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú ZÉÉ±ÉÒ.
Ê®ú{ÉÎ¤±ÉEòxÉ {ÉIÉÉSªÉÉ ¡Öò]õÒ¤ÉÉ¤ÉiÉ nùMÉbÚ÷ ̈ ½þhÉiÉÉä, {ÉIÉÉSªÉÉ ¡ò³¬É ¤É­ªÉÉSÉ¶ÉÉ ÊVÉ±½þÉ´ÉÉ®ú {Éb÷±Éä±ªÉÉ. ÊVÉ±ÁÉSªÉÉ
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®úÉVÉEòÉ®úhÉÉ±ÉÉ xÉEòÉä iÉä́ ÉføÆ ¨É½þk´É +É±ÉÆ. {ÉÎ¶SÉ¨É ¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉiÉ +ºÉä ÊVÉ±½þÉ´ÉÉ®ú MÉ]õ {Éb÷±Éä±Éä, iÉ®ú Ê´Énù¦ÉÉÇiÉ
¨É½þÉ®ú VÉÉiÉÒSªÉÉ {ÉÉä]õ¦ÉÉMÉÉǼ É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ MÉ]õ {Éb÷±Éä±Éä. ¤ÉÉ´ÉhÉä, ±ÉÉb÷́ ÉxÉ +ÉÊhÉ EòÉäºÉ®äú ÁÉ Ê´Énù¦ÉÉÇiÉÒ±É
{ÉÉä]õVÉÉiÉÒ, iÉ®ú {ÉÎ¶SÉ¨É ¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉiÉ ºÉÉä̈ É´ÉÆ¶ÉÒªÉ. +É´É³äý ¤ÉÉ¤ÉÚVÉÒ ½äþ nÖù¯ûºiÉÉÆSÉä BEò +ÉvÉÉ®úºiÉÆ¦É. iªÉÉÆSªÉÉ
¤ÉÉVÉÚ±ÉÉ Ê´Énù¦ÉÉÇiÉÒ±É iªÉÉÆSªÉÉ {ÉÉä]õVÉÉiÉÒiÉÒ±É iÉä́ ÉføÒSÉ ¨ÉÉhÉºÉÆ ¨ÉÉMÉÆ =¦ÉÒ ®úÉÊ½þ±ÉÒ. ªÉÉ=±É]õ JÉÉä¥ÉÉMÉbä÷ ªÉÉÆSÉÒ
{ÉÉä]õVÉÉiÉ ̈ ÉÉä̀ öÒ. iªÉÉ¨ÉÖ³Æý iªÉÉÆSÉä ¤É³ý VÉÉºiÉ. ̈ É½þÉ®ú ̈ ÉÆb÷³ýÒ ºÉÉäbÚ÷xÉ ¤ÉÉEòÒSªÉÉ +±{ÉºÉÆJªÉ ¦ÉÚÊ¨É½þÒxÉ ¶ÉäiÉ¨ÉVÉÖ®úÉÆxÉÉ
Ê®ú{ÉÎ¤±ÉEòxÉ {ÉÉ]õÔiÉÒ±É EòÉähÉiÉÉSÉ MÉ]õ +ÉEòÌ¹ÉiÉ Eò°ü ¶ÉEò±ÉÉ xÉÉ½þÒ. 4 ªÉÉ´É°üxÉ b÷Éì. +ÉÆ¤Éäb÷Eò®úÉÆxÉÆiÉ®ú
Ê®ú{ÉÎ¤±ÉEòxÉ {ÉIÉÉiÉ VÉÉiÉÒ-{ÉÉä]õVÉÉiÉÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®É´É®úú =¦ÉÒ ¡Úò]õ {Éb÷±ÉÒ, +ºÉä +É{É±ªÉÉ±ÉÉ ¨½þhÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.
 nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ýÒSÉÒ ½þÒ BEò |ÉEòÉ®úSÉÒ ¶ÉÉäEòÉÆÊiÉEòÉSÉ ¨ÉÉxÉÉ´ÉÒ ±ÉÉMÉä±É.

VÉÉiÉÒªÉ´ÉÉnùÒ ®úÉVÉEòÉ®úhÉÉxÉä ½þÒ SÉ³ý´É³ý VÉä́ ÉføÒ §É¹]õ ZÉÉ±ÉÒ iÉä́ ÉføÒSÉ EÖò¶É±É xÉäiÉÞi´ÉÉSªÉÉ +¦ÉÉ´ÉÉ¨ÉÖ³äý½þÒ.
ªÉÉ SÉ³ý´É³ýÒSÉä xÉäiÉÞi´É Eò®úhÉÉ­ªÉÉ ¨ÉÆb÷³ýÒÆSÉä½þÒ nùMÉbÚ÷ VÉä ÊSÉjÉ ®ÆúMÉ´ÉiÉÉä iªÉÉ´É°üxÉ ½þÒ ¨ÉÆb÷³ýÒ VÉxÉÊ½þiÉ,
ºÉ¨ÉÉVÉÊ½þiÉ ¤ÉÉVÉÚ±ÉÉ ä̀ö´ÉÚxÉ º´ÉÊ½þiÉÉSÉÉSÉ +ÊvÉEò Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úiÉÉiÉ. º´ÉiÉ:ºÉÉ ö̀Ò º´ÉiÉ:{ÉÖ®úiÉÉ SÉ³ý´É³ýÒSÉÉ
={ÉªÉÉäMÉ Eò°üxÉ PÉäiÉÉiÉ. +ÉÆ¤Éäb÷Eò®úÉÆSªÉÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉÆBä́ ÉVÉÒ ¤ÉÉÁ´ÉiÉÇxÉÉSÉÆ +xÉÖEò®úhÉ Eò°ü ±ÉÉMÉiÉÉiÉ. xÉäiÉÞi´ÉÉSÉÒ
®úººÉÒJÉäSÉ JÉä³ýiÉ ¤ÉºÉiÉÉiÉ. ºÉkÉÉ-ºÉÆ{ÉÉnùxÉÉºÉÉ ö̀Ò EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉb÷VÉÉäb÷Ò º´ÉÒEòÉ®úiÉÉiÉ. ºÉ É̈ÉVÉÉ±ÉÉ, EòÉªÉÇEòiªÉÉÇ±ÉÉ
Ê´ÉÉÉºÉÉiÉ PÉäiÉ xÉÉ½þÒiÉ. MÉ]õ¤ÉÉVÉÒSÉä iÉ®ú |ÉSÉÆb÷ {ÉÒEò +É±Éä±Éä. ªÉÉiÉÚxÉ nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ý +iªÉÆiÉ IÉÒhÉ ½þÉä>ð
±ÉÉMÉ±ÉÒ. ®úÉVÉEòÉ®úhÉÉiÉÒ±É MÉ]õ¤ÉÉVÉÒSÉÉ ªÉÉ SÉ³ý´É³ýÒ´É®ú +ÉÊhÉ ºÉ¨ÉÉVÉÉ´É®ú VÉÉä {ÉÊ®úhÉÉ¨É ZÉÉ±ÉÉ iªÉÉÊ´É¹ÉªÉÒ
nùMÉbÚ÷ ̈ ½þhÉiÉÉä, ½þ³Úý½þ³Úý ºÉ¨ÉÉVÉÉiÉ =nùÉºÉÒxÉiÉÉ ªÉäiÉ SÉÉ±É±Éä±ÉÒ. ºÉÉ­ªÉÉ SÉ³ý´É³ýÒ SÉÖ±ÉÒºÉÉ®úJªÉÉ lÉÆb÷MÉÉ®ú ½þÉä>ð
±ÉÉMÉ±ªÉÉ. ®úÉVÉEòÉ®úhÉÉSÉÆ ºÉÉ´É]õ ºÉ¨ÉÉVÉÉiÉÒ±É ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò, ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò +ÉÊhÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò ºÉÆºlÉÉǼ É®ú½þÒ {Éb÷iÉ
MÉä±ÉÆ. B´ÉfÆøSÉ EòÉªÉ, ±ÉMxÉÊ´ÉvÉÒ, ¨É®úhÉÉäkÉ®ú |ÉäiÉªÉÉjÉÉ ÁÉÆiÉ½þÒ ÁÉ MÉ]õ¤ÉÉVÉÒSÉÉ |É¦ÉÉ´É ÊnùºÉÚ ±ÉÉMÉ±ÉÉ.5 nùÊ±ÉiÉ
SÉ³ý´É³ýÒSÉä nùMÉbÚ÷±ÉÉ VÉä nù¶ÉÇxÉ ZÉÉ±Éä, iªÉÉ´É°üxÉ iªÉÉÆxÉÒ +É{É±ªÉÉ +Éi¨ÉEòlÉäiÉ nùÊ±ÉiÉ SÉ³ý´É³ýÒSÉä ÊSÉjÉ
®äúJÉÉ]õ±Éä +É½äþ iÉä +iªÉÆiÉ ºÉÆÊIÉ{iÉ °ü{ÉÉiÉ ¨ÉÉÆb÷hªÉÉSÉÉ ´É®ú |ÉªÉixÉ Eäò±ÉÉ +É½äþ. nùMÉbÚ÷ {É´ÉÉ®úÉÆSªÉÉ ¤É±ÉÖiÉÆ ªÉÉ
+Éi¨ÉEòlÉäiÉ {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉEòÉ³ýÉiÉÒ±É nùÊ±ÉiÉÉÆSÉä VÉÒ´ÉxÉÊSÉjÉhÉ +É±Éä, iªÉÉSÉÉ ªÉälÉ{ÉªÉÈiÉ Ê´ÉSÉÉ®ú Eäò±ÉÉ +É½äþ.
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yksdukV~Ók vkf.k ukxjukV~Ók
MkW- laxhrk [kqjn
ÃÖÆüÖµµÖ�ú izk/;kid

v..kklkgsc xqaMsokj egkfo|ky;]ukxiwj

vktps ukxjukV~Ók fdaok vk/kqfud jaxHkweh ewyr% yksdukV~Ókkrwu fdaok yksdjaxHkwehrwup
mRØkar >kys- vFkkZrp yksdukV~Ók gs lewgeukrwu vkdkjkl vkys rj ukxjukV~Ók ukVddkjkP;k
eukrwu vkdkjkl vkys vkys vkgs- R;kr ys[kdkP;k oS;fDrd vuqHkokpk Li'kZ vkgs- rFkkfi
yksdukV~Ók vkf.k ukxjukV~Ók gÓkkaP;kr ,d vuqca/k vkgs- ;k vuqca/kkps Lo:Ik tk.kwu ?ks.;klkBh
eqGkr yksdukV~Ókkps Lo:Ik tk.kwu ?ks.ks vko';d vkgs- Jh- ns- bukenkj fyfgrkr] ßyksdukV~Óks gh
fofo/k _rwarhy fo/kh o mRlokarwu fuekZ.k >kyh- [ksMÓkkrhy nsoky;kP;k eaMikr] jLR;kdMsP;k
eksdGÓkk vkokjkr ok iVkax.kkr yksdukV~Ókkps [ksG dsys tkrkr- yksdukV~Ókkyk fyf[kr lafgrk
ulrs- R;krhy laokn o d`rh ;k cOga'kh mRLQwZr vlrkr- rs laokn ekSf[kd ijaijsrwu vkysys
vlrkr o dYiusus vkBowu EgVys tkrkr- R;kauk fdR;sdnk ekSf[kd ijaijsrhy daBlaxhrkph tksM
vlrs ----

 xqtjkre/khy ^HkokbZ*] egkjk"Vªkrhy ^rek'kk* gs HkkjrkP;k fofo/k izkrkarhy yksdukV~Ókkps
fofo/k izdkj gksr----- izkjaHkhP;k yksdukV~Ókkps fo"k; egkdkO;s] iqjk.ks ;krwu ?ksrys vlr o R;kauk
/kkfeZd vk'k; vls- gh yksdukV~Óks /kkfeZd mRlokrwu lknj dsyh tkr- i.k iq<s iq<s R;krhy /
kkfeZdrk yksi ikor tkÅu R;kauk ykSfdd Lo:Ik izkIr gksr xsY;kps fnlwu ;srs-Þ1 ok³~e;hu
laKk&ladYiukP;k dks'kdkjkauh yksdukV~Ókkaph dsysyh O;k[;k v'kh dh] ßyksdukV~Ók fof/kxhrs
vkf.k vkfne uR̀;s ;krwu mRØkar vkysyk dykizdkj gks;- lqQyhdj.kkps fo/kh] d`f"knSors]
ohjxGkaph iwtk] /kkfeZd fjfr&fjokt] l.k&mRlo] tUe&eR̀;w bR;knh vkuane;h o 'kksddkjd
?kVukaP;k fufeÙkkus yksd lkaf?kd xhrs xkr o ùR; djhr- ;k yksdijaijsrwu yksdukV~Ók gk lknjhdj.kkpk
izdkj fodflr >kyk- eq[koVs ?kkywu dsyk tk.kkjk HkksokMk] HkobZ] ;{kxk.k] jkeyhyk gs Hkkjrh;
yksdukV~Ókizdkj fo/khukV~Ókkrwup fodflr >kys vkgsr-

laLd`r ukV~Ókizdkjkrhy vusd :id o mi:id izdkj yksdukV~Ókkphp ifj"d`r :is vkgsr-
---- yksdukV~Ókkrwu yksdthoukps okLro:i vkf.k :<h ijaijsrwu vkysY;k laLdkjfo'ks"kkaps n'kZu
?kMrs- {ks=h; laLd`rhps izfrfcac gs yksdukV~Ókkps oSf'k"VÓk vlwu rsFkhy thou'kSyhpk ,d vaxHkwr
Hkkx Eg.kwu yksdukV~Ók lknj dsys tkrs- Eg.kwu gh yksdukV~Óks fo/kh] mRlo] t=k vkf.k /kkfeZd l.k
lekjaHkkP;k osGhp lknj dsyh tkrkr- dykRed jaxeapkgwu yksdukV~Ók fujkGs vlrs rs ;kpeqGs-Þ2

yksdukV~Ókkrwu ukxjukV~ÓkkP;k mRØkarhph izfØ;k vfr'k; izkphu vkgs- vfHktkr laLd`r
ukVdkauk R;k dkGkrhy ukxjukV~Ók Eg.krk ;s.ks 'kD; vkgs- v-e- tks'kh gÓkkaP;k ers] ßvfHktkr
laLd`r ukVdkapk tUe gks.;kiwohZ ;k Lo:ikP;k xzkeh.k yksdukV~Ókkph mRiÙkh gksr vkyh vlyh
ikfgts] vls eku.ks xSj gks.kkj ukgh- laxhr o ùR; R;kcjkscjp ;k yksdukV~Ókkr fouksnkykgh vo';
LFkku feGkys vlys ikfgts fdacgquk izkphu yksdukV~Ókkrhy ,[kk|k fouksnh ik=ko:u laLd`r
ukVdkrhy fonw"kdkps ik= lqpys vl.ks 'kD; vkgs-Þ3

caxky izkarkrhy ^;k=k* ;k yksdukV~Ókkpk laca/k fujfujkGÓkk tkrhrhy mikL; nSorka'kh
nk[kfo.;kr ;srks- egkjk"Vªkr ns[khy fofo/k mikL; nSorkP;k HktuiwtukP;k fufeÙkkus fofo/k
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izdkjps ts dje.kqdhps izdkj vk;ksftys tkrkr rs ,d izdkjps yksdukV~Ókp vlrs- R;krhy laxhr
vkf.k u`R; gs ,dkijhus Hkkjrh; ukxjukV~Ókkps iwoZ:ip gks;- ;k lanHkkZr] E.P. Harwitz Eg.krkr]
Even the vedic age knew Jatra, memorable heirloom of Aryan antiquity. The gods of
the Rigveda were hymned in choral processions. Some of the samveda hymns reached
the rude mirth of the primitive Jatra dances."

yksdukV~Ók vkf.k ukxjukV~Ók gÓkkaP;kr ijLijlaca/k vlyk rjh R;krhy LkkE;Hksn brds
y{k.kh; vkgsr dh R;kaps osxosxGs Lo:Ik lgtp y{kkr ;srs- ;k lkE;Hksnkpk fopkj dsyk rj vls
fnlrs dh yksdukV~Ók gk lkewfgd eukpk vfo"dkj vkgs- gs lkewfgd eu fof'k"V ekuoh lewgkP;k
Hkksorh vl.kkjh fof'k"V ifjfLFkrh] fulxZ laLd`frlanHkZ] lektkP;k pkyhfjrh] HkkSfrd vkf.k vk/
;kfRed txkcíyP;k letqrh gÓkkrwu r;kj >kysys vlrs- yksdukVÓkkpk vfo"dkj ;k eukpk
vfo"dkj vlrks- R;kr ,d lkekU; tk.kho fnlwu ;srs- R;keqGsp rh tk.kho yksdukV~Ókkrwu
vfo"d`r >kyh dh loZlkekU; izs{kdkauk lgtp Hkkors o Eg.kwup gh yksdukV~Óks loZlkekU;
lektkdMwu vf/kd la[;sus vkLoknyh tkrkr- ukxjukV~Ókkrhy fufeZrh v'kh lewgeukph ulwu R;k
R;k ukVddkjkP;k oS;fDrd eukph vlrs- ;k O;fDreukoj lHkksorkyP;k fof'k"V ifjfLFkrhpk
vkf.k fulxkZpk fdaok laLd̀frfo'ks"kkapk laLdkj >kysyk vlyk] rjh izR;sd ukVddkjkpk fiaM vxnh
osxGk vlrks- txkcíyP;k R;kaP;k /kkj.kk osxosxGÓkk vlrkr R;kyk ;s.kkjs thoukps vuqHko
vxnh loZlkekU; yksdkaizek.ks vlrhyp vls ukgh] R;keqGs ukxjukV~Ókke/;s yksdukV~Ókkis{kk
fdrhrjh osxGsi.kk fnlwu ;srks- fo'ks"kr% ukxjukV~Ókkrhy uoukV~Ókke/;s rj gs osxGsi.k lgtp
izrhr gksrs-

yksdukV~Óks gh ewyr% /keZfo/khrwu vkdkjkl vkyh- izHkkdj ekaMs fyfgrkr] ßikjaifjd
:<hfo/khrhy ukV~Óke; :<hfo/khr jaxkfo"dkj fnlrks- ek= R;klkBh dks.krhgh Lora= jaxHkweh
vfLrRokr ulrs- :<hfo/khps ikyu dj.kkÚ;kauk vki.k ukV~Ók lknj djhr vkgksr ;kph tk.kho
ulrs- :<hfo/khP;k osGh gtj vlysys brj yksd :<kFkkZus izs{kd ulrkr- vkLoknd rj ulrkrp
vki.k ,dk izdkjps ukVd ikgr vkgksr fdaok gk uDdy dj.;kpk] izrhdkRerspk ykSfddkps
vykSfddhdj.k fdaok vykSfddkaps ykSfddhdj.k dj.;kpk ukV~ÓkLo:i [ksG ikgrks vkgksr vls
R;kauk ;fRdafprgh okVr ukgh- rs loZp rsFks ?kM.kkÚ;k ukV~Ókkrhy ?kVd vlrkr- ;sFks lknjhdj.k
ulrs rj ,d izdkjps thou tx.ksp vlrs- thou tx.;kpk gk izdkj ukV~Óke; vlrks vkf.k
R;krwu yksdthoukr ijaijsus pkyr vkysyk jaxkfo"dkj ?kMrks-Þ5

,dw.kp yksdukV~Ókkr /keZfo/kh vk/kkjHkwr vlrks vls Eg.krk ;sbZy- ukxjukV~Ókkr /keZfo/khauk
vftckr LFkku ulrs vls ukgh- rFkkfi R;kpk ewyk/kkj ykSfdd ikrGhoj ukVddkjkyk vkysyk
thoukuqHkop vlrks- yksdukV~Ók gh ,dk eukph fufeZrh ulY;keqGs frP;kr lkewfgdrk vlrs- rh
lokZaph v'kh fufeZrh vlrs- ukxjukV~Ókkrhy fufeZrh dsoG R;k ukVddkjkph vlrs- R;keqGsp dh
dk; yksdukV~ÓkkP;k lafgrsps Lo:i cnyr tkrkuk fnlrs- fo'ks"kr% v'kk yksdukV~Ókkyk vk/kkjHkwr
lafgrk r'kh rdyknwp vlrs- ,dk n`"Vhus rh [kqyh lafgrk vlrs- frP;kr lrr Hkj iMr vlrs-
jatudkjh xks"Vh vxnh osGsoj ?kqlrkr- vuko';d Hkkx vkiksvkip oxGyk tkrks- ukxjukV~Ókkph
lafgrk cafnLr vlrs- frP;kr vlk cny laHkor ukgh ukVddkjkus fof'k"V ifj.kke lk/k.;kdfjrk
dsysY;k okD;;kstusr dkgh cny ?kMowu vk.k.;kpk iz;Ru dsyk rj ewG ukV~Ókd`rhpk rksy
fc?kM.;kph 'kD;rk vlrs dkgh uoukV~Ók izrhdkRed vlrkr frFks vls cny laHkor ukghr-
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gÓkkpkp ifj.kke usiF;kiklwu uVkP;k vfHku;ki;Zar vusd ckchaoj >kyk vkgs- yksdukV~Ókkrhy
uVkaph jaaxHkw"kk&os"kHkw"kk ;ke/;s Qkjlk Qjd >kysyk ukgh o rks dj.;kph Qkj'kh vko';drk
ns[khy R;kauk tk.kor ukgh-ra=sgh tqU;kp i)rhph vlrkr- R;kP;k rqyusus ukxjukV~Ók [kwi
fodflr >kyh- R;krhy izdk'k;kstusiklwu os"kHkw"ksi;Zar lkrR;kus uouohu iz;ksx gksrkuk fnlrkr-
usiF; vkf.k os"kHkw"kscjkscjp laxhrkP;k uouO;k i)rhus okij ukxjukV~Ókkus dsyk- yksdukV~Ókkus uoh
ok|s okijyhp ukghr vls ukgh] i.k R;kpk okij brdk deh vkgs dh rls EgVys rj
yksdukV~Ókkrhy laxhr ikjaifjdp jkfgys vls Eg.kkos ykxsy- i.k v'kk iz;ksxkph vxnhp okuok
uO;k i)rhus yksdukV~Ókkpk vfo"dkj d: c?k.kkÚ;kae/;s vkgs vls ukgh-

yksdukV~Ókkyk r'kh lk/kus rqyusus gh dehp ykxrkr- ukxjukV~Ók d/khpsp fQjR;k jaxeapki;Zar
iksgkspys rj yksdukV~Ók ,[kk|k >kMkP;k ikjkoj fdaok R;krhy ik=s izs{kdkauk fnlw 'kdrhy ,o<Ókk
maphP;k jaxeapkoj ns[khy gksÅ 'kdrkr- iFkukV~Ókkyk rj v'kk mapoVÓkkphgh xjt ulrs- iFkkoj
Eg.kts vxnh jLR;koj] iVkax.kkr gh ik=s ,d= ;sÅu isz{kdkaP;k dksaMkGÓkkr vkiyh ukV~Ókdyk
fof'k"V vaxkus lknj d:u dje.kqdhcjkscjp lkekftd izcks/ku djrkukgh iFkukV~Ók fnlwu ;srkr-
o"kkZuqo"ksZ tiysys xzkeh.k laLd`frfo'ks"k vkf.k fof'k"V izdkjP;k thoutkf.kok vkf.k ikjaifjd
J)kewY;s gÓkkauh yksdukVÓks fouVysyh vlrkr- v'kk J)kewY;kaph rksMQksM rs lglk djhr ukghr-
,dkijhus udGrp dk gksbZuk gs ca/ku yksdukV~Ókkus ikGys vkgs- v'kk ca/kukpk dkp ukxjukV~Ókkyk
lgu dj.;kph eqGkrp vko';drk uOgrh R;keqGs t'kh ifjfLFkrh cnyyh] uok fopkj vkyk
vkf.k lekteukr :tw ykxyk rlk rks ;k ukxjukV~Ókk}kjs izdVgh >kyk iq"dGnk tquh laLd`frewY;s
fdaok J)k gÓkkapk uO;k laLd`frewY;ka'kh tsOgk la?k"kZ >kyk rsOgk rks ns[khy ukxjukV~Ókkus vfo"d`r
dsyk- izkphu pkSdVhr cafnLr gks.ks vkf.k tqU;kps iqjsiwj vkd"kZ.k vl.ks gs yksdukV~Ókkps O;oPNsnd
y{k.k gksrs rj ukxjukV~Ókkrhy uoukV~Ókkus rj v'kh iqjkrurk tk.khoiwoZd cktqyk lkjyh vkf.k
uO;kph dkl /kjyh-

vFkkZr bFks gk Qjd y{kkr ?ksryk rjh yksdukV~Ók vkf.k ukxjukV~Ók gÓkkr dkgh fojks/k vkgs
vls let.ks ;ksX; gks.kkj ukgh- R;kP;ke/;s Qjd vkgs rFkkfi nksUgh ukV~Ókkr vl.kkjs ukrs ijLijkauk
midkjd Bjrkuk fnlrs- ijLijkadMwu vusd xks"Vh nksUgh ukV~Ókizdkj Lohdkjrkuk fnlrkr- ukxjukV~Ókkrhy
O;kolkf;drsps Hkkugh yksdukV~Ókdkjkauk vkt gksÅ ykxys vkgs o ;ksX; rks cny dsY;kl dsoG
/kkfeZd l.k fdaok fof'k"V ;k=k vkf.k mRlo gÓkkaP;krp R;kapk iz;ksx u djrk ,johgh R;kpk iz;ksx
djrk ;srks gs R;kaP;k y{kkr vkys vkgs- yksdukV~ÓkkP;k lafgrk vlY;k rjh R;kapsgh izdk'ku vkf.k
laj{k.k djrk ;srs gÓkkph R;kauk tk.kho >kyh vkgs- dhrZukP;k rj vkt vusd lafgrk miyC/k
vkgsr- r'kk yksdukV~ÓkkP;kgh gksÅ 'kdrkr-

ukxjukV~Ókkus vusd fBdk.kh yksdukV~Ókkrhy dhrZu] vk[;ku] tkxj.k] Hkk:M vls miizdkj
vktP;k vk'k;kfo"dj.kklkBh okijysys fnlwu ;srkr- ̂ egkfuokZ.k* ;k ukVdkr lrh'k vkGsdjkauh
dhrZu&vk[;kukpk leqfpr okij dsyk vkgs- vaR;s"Vh fo/khrhy fo/khukV~Ókkpkgh mi;ksx  ;k
ukVdkr vkGsdjkauh dsyk-ß;k ukVdkr dhrZu&vk[;ku cfgpj vkRE;kps vfLrRo v'kk yksdkfo"dkjkpk
fdaok yksdHkzekapk okij d:u ,d eqDr ukV~Ók'kSyh vkGsdjkauh ?kMfoyh vkgs- lewgxhr] HksaMÓkk]
Hktu] xksa/kG vls yksdizdkj rs okijrkr- vaR;fo/khlkj[;k xaHkhj ?kVusps vkIr vkf.k brjstu ;k
nksu ikrGÓkkaojps fo:fidj.k R;kauh vfr'k; ifj.kkedkjdi.ks ǹ';&JkO; :ikr lknj dsys vkgs-
Þ6 fot; rsanqydjkauh ̂ ?kk'khjke dksroky* ;k vkiY;k vR;ar xktysY;k ukVdke/;s dksd.kkrhy
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ueu[ksGs vkf.k dukZVdkrhy ;{kxku] dhrZu] yko.kh vls yksdukV~Ókkrhy vusd izdkj okijys-
R;kaP;k ^ljh x ljh* ;k ukVdkr QklZ] rek'kk gÓkk yksdukV~Ókkrhy ra=kpk rs Qkj dq'kyi.ks
mi;ksx djrkuk fnlwu ;srkr- yksdukV~Ókkrhy jatukph vkf.k yksdkfHkeq[krsph th cyLFkkus vlrkr
R;kaps vpwd Hkku rsaMqydjkauk gksrs- R;kpizek.ks R;kaP;kr /kkMlh iz;ksxf'kyrk i.k gksrh- R;keqGs
yksdukV~Ókkrhy vusd mi;qDr xks"Vhapk lgsrqd fopkj R;kauh vkiY;k ukV~Ókjpusr dsyk vkf.k
ejkBh jaxHkwehpk psgjkeksgjk ikj cnywu Vkdyk yksdukV~Ókkrhy vusd xks"Vh Lohdkjrkuk rs dsoG
,d iz;ksx Eg.kwu ;k xks"Vh Lohdkjhr ukghr rj R;kauk laca/k R;kaP;k ukVdkrhy ewG vk'k;chtk'kh
vlrks R;keqGs ;k iz;ksxkae/;s R;kauk ;'k izkIr djrk vkys- ^?kkf'kjke dksroky* gs ukuk
QM.kohlkP;k thoukoj vk/kkjysys ,sfrgkfld ukVd vkgs- ijarq rsanqydjiwoZ ,sfrgkfld ukVdkauk
tks xkHkk gksrk rks rsanqydjkauh yksdukV~Ókkrhy ;k ra=kpk okij d:u brdk cnyyk dh dq.khgh
fofLer Ogkos- ukVdkrhy laxhr vkf.k ra= gÓkk n`"Vhus ,o<h Økarh ;k ukVdkus dsyh dh iwohZ r'kh
dks.kR;kgh ukVdkeqGs >kyh ulkoh] rFkkfi R;kps Js; tso<s rsanqydjkaP;k ukV~ÓkizfrHksyk vkgs rso<sp
yksdukV~Ókkrhy jfldkauk [kspwu ?ks.kkÚ;k uR̀; vkf.k laxhr gÓkkaP;k fpÙkkd"kZd esGfeykikykgh vkgs
gs foljrk ;sr ukgh-

×“ÖÓ.¡µÖÓ-[kkuksydjkauhgh vkiY;k ukVdklkBh yksdukV~Ókkps _.k Lohdkjysys vkgs- R;kaP;k
^vtc U;k; orqZGkpk* ;k ukVdkr n'kkorkjh ukVdkpk :ica/k R;kauh Lohdkjyk vkgs-

ukxjukV~Ókkus yksdukV~Ókkrwu v'kk vusd xks"Vhapk Lohdkj dsyk- R;kekxs fofo/k izdkjph
iz;kstus vkgsr] gs y{kkr ?ksrys ikfgts- yksdukV~Ókkr feFkd] nardFkk vkf.k yksddFkk gÓkkauk Qkj
egÙokps LFkku vlrs- isz{kdkaP;k Le`frdks'kkrgh gÓkk loZ xks"Vh vlrkrp yksdukV~Ókkrhy gÓkk
xks"VhaP;k n'kZukeqGs R;k R;kaP;k eukr tkx`r gksrkr- ;k ukVdkrhy vk'k; gÓkkaP;k'kh osxGÓkk
izdkjs lac) vlY;keqGs ukVddkjkyk lk/kko;kpk ifj.kke rks lk/kw 'kdrks rFkkfi R;klkBh
yksdukV~Ókkrhy ;k loZ ?kVdkaph vkf.k izdkjkaph mÙke let ukVddkjkdMs vlyh ikfgts-
R;krY;k fdrh vkf.k dks.kR;k Hkkxkps mi;kstu vkiY;kyk djrk ;ssbZy gÓkkpk vpwd vankt
R;kyk vlyk ikfgts- rsanqydj] [kkuksydj] vkGsdj gs ejkBhrhy dlysys vkf.k izfrHkk'kkyh
ukVddkj vlY;keqGs R;kauh ;k izdkjkapk vfr'k; dq'kyrsus mi;ksx dsyk o yksdukV~Ókkrhy
yksdrÙokpk mi;ksx d:u ?ks.kkjh R;kaph ukxjukV~Óks vk/kqfud jaxHkwehP;k bfrgklkr eSykpk nxM
Bjyh-
lanHkZ
1- Jh- ns- bukenkj] ejkBh fo'odks'k] [kaM 15] eqacbZ 1995] i`- 760
2- ok³~e;hu laKk&ladYiuk dks'k eqacbZ] 2001] i`- 344&345
3- v- e- tks'kh] Hkkjrh; ukVÓkiz;ksxfoKku] f}rh;ko`Ùkh eqacbZ] 1999] i-̀ 5
4- E.P. Harwitz, The Indian Theatre p.p. 178
      v- e- tks'kh] m-fu-i`- 5 & 6o:u m/k`r
5- izHkkdj ikaMs] yksdjaxHkweh % ijaijk ] Lo:i vkf.k HkforO;] iq.ks] 2000 i`- 62
6- laf{kIr ejkBh ok³~e;dks'k] ì 565
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85 ¾µÖÖ †×�Ö»Ö ³ÖÖ¸üŸÖßµÖ ´Ö¸üÖšüß ­ÖÖ™üµÖ ÃÖÓ́ Öê»Ö­ÖÖ¬µÖ�Ö ´ÖÖ.ÁÖß.ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö ȩ̂ü µÖÖÓ“µÖÖ †¬µÖ�ÖßµÖ ³ÖÖÂÖ�Ö
     ¯ÖÏÖ. ÁÖß. ¾ÖÖ¾Æüôû ­Ö ȩ̂ü¤üÎ ¯ÖÖÓ›ãü Ó̧üÓ�Ö

ÃÖÓ¿ÖÖê¬Ö�ú ×¾ÖªÖ£ÖßÔ
   †³µÖÖÃÖ �ëú¤üÎ- ´Ö¸üÖšüß ÃÖÓ¿ÖÖê¬Ö­Ö �ëú¤üÎ,

¯Öế Ö¸üÖ•Ö ÃÖÖ¸ü›üÖ ´ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖ,†Æü´Ö¤ü­Ö�Ö¸ü.

¯ÖÏÃŸÖÖ¾Ö­ÖÖ :-
 ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™üÒÖŸÖß»Ö †×�Ö»Ö ³ÖÖ¸üŸÖßµÖ ´Ö¸üÖšüß ­ÖÖ™üµÖ ÃÖÓ́ Öê»Ö­ÖÖÃÖ £ÖÖȩ̂ ü †¿Öß †¬µÖ�ÖßµÖ ¯Ö¸ÓüÓ̄ Ö¸üÖ »ÖÖ³Ö»Öê»Öß

†ÖÆêü. ­ÖÖ™ü�ú ÆüÖ ¯ÖÏế ÖÖ“ÖÖ †Ö×�Ö †³µÖÖÃÖÖ“ÖÖ ×¾ÖÂÖµÖ ´Æü�Öæ­Ö 1905 ¯ÖÖÃÖæ­Ö ­ÖÖ™üµÖ ÃÖÓ́ Öê»Ö­Ö ³Ö¸ü×¾Ö�µÖÖ“Öß ¯Ö¸ÓüÓ̄ Ö¸üÖ
ÃÖãºþ —ÖÖ»Öß ŸÖß †Ö•ÖŸÖÖ�ÖÖµÖŸÖ ÃÖãºþ †ÖÆêü. 2005 ´Ö¬µÖê 85¾Öê ­ÖÖ™üµÖÃÖÓ́ Öê»Ö­Ö �ú»µÖÖ�Ö- ›üÖë×²Ö¾Ö»Öß µÖê£Öê ´ÖÖ.ÁÖß.
ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸êü µÖÖÓ“µÖÖ †¬µÖ�ÖŸÖê�ÖÖ»Öß  ¯ÖÖ¸ü ¯Ö›ü»Öê. ÁÖß. ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸êü Æêü  ´Ö¸üÖšüßŸÖß»Ö ¯ÖÏ×ÃÖ¬¤ü »Öê�Ö�ú, ­Ö™ü, ×¤ü�¤ü¿ÖÔ�ú,
•ÖÖ×Æü¸üÖŸÖ ¯Ö™ü�úÖ¸ü,×“Ö¡Ö¯Ö™ü �ú£ÖÖ»Öê�Ö­Ö, ­ÖÖ™üµÖÖ¾Ö»ÖÖê�ú­Ö�úÖ¸ü ¯ÖÏ×¿Ö�Ö�ú, ÃÖÓ̄ ÖÖ¤ü�ú, ´Öã»ÖÖ�ÖŸÖ�úÖ¸ü, ÃÖÓÃ£ÖÖ“ÖÖ»Ö�ú
†Ö×�Ö ­ÖÖ™ü�ú�úÖ¸ü ́ Æü�Öæ­Ö ÃÖ¾ÖÖÕ­ÖÖ ̄ Ö×¸ü×“ÖŸÖ †ÖÆêüŸÖ. 'ÃÖÖ�Ö¸ü ́ ÖÖ—ÖÖ ̄ ÖÏÖ�Ö' Æêü ̄ Ö×Æü»Öê ­ÖÖ™ü�ú ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸êü µÖÖÓ­Öß ×»Ö×Æü»Öê.
�úÖò»Öê•Ö •Öß¾Ö­ÖÖŸÖ ŸµÖÖÓ­Öß ­ÖÖ™üµÖ †×³Ö­ÖµÖÖ»ÖÖ ÃÖãºþ¾ÖÖŸÖ �êú»Öß. 1960 ´Ö¬µÖê ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸êü µÖÖÓ­Öß †Ö¯Ö»µÖÖ ×´Ö¡ÖÖÓ“µÖÖ
ÃÖÖÆüÖµµÖÖ­Öê '»Ö×»ÖŸÖ �ú»ÖÖ ÃÖÖ¬Ö­ÖÖ' µÖÖ ­ÖÖ¾ÖÖ“Öß ÃÖÓÃ£ÖÖ Ã£ÖÖ¯Ö­Ö �êú»Öß. µÖÖ ÃÖÓÃ£Öê¾¤üÖ¸êü“Ö ŸµÖÖÓ­Öß ¸ÓüÓ�Ö´Ö“ÖÖ¾Ö¸ü †­Öê�ú
­ÖÖ™ü�êú ÃÖÖ¤ü¸ü �êú»Öß. ­ÖÖ™üµÖ»Öê�Ö­Ö �ú¸ü�µÖÖ¯Öæ¾ÖßÔ ŸÖê †Ö¬Öß ­ÖÖ™ü�úÖÓ́ Ö¬µÖê �úÖ´Ö �ú¸üßŸÖ ÆüÖêŸÖê. ­ÖÖ™ü�úÖÓŸÖ �úÖ´Ö ×´Öôêû­ÖÖÃÖê
—ÖÖ»µÖÖ­ÖÓŸÖ¸ü ŸÖê ­ÖÖ™üµÖ »Öê�Ö­ÖÖ�ú›êü ¾Öôû»Öê. ŸµÖÖÓ­Öß ‹�úÖ ¯ÖÖšüÖê̄ ÖÖšü ‹�ú †¿Öß †­Öê�ú ¤ü•ÖêÔ¤üÖ¸ü ­ÖÖ™ü�êú ×»Ö×Æü»Öß
†ÖÆêüŸÖ. ŸµÖÖÓ“µÖÖ '�úÖ“Öê“ÖÖ “ÖÓ¤üÎ' µÖÖ ­ÖÖ™ü�úÖ´Öãôêû ›üÖò. ÁÖß¸üÖ´Ö »ÖÖ�ÖæÓÃÖÖ¸ü�ÖÖ ÁÖêÂšü ­Ö™ü ´Ö¸üÖšüß ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß»ÖÖ ×´ÖôûÖ»ÖÖ.
 ­ÖÖ™üµÖ»Öê�Ö­Ö †Ö×�Ö †×³Ö­ÖµÖ µÖÖ“Ö ²Ö¸üÖê²Ö¸ü ¯Ö™ü�ú£ÖÖ †Ö×�Ö ×“Ö¡Ö¯Ö™ü�ú£ÖÖ µÖÖŸÖÆüß ŸµÖÖÓ­Öß ´ÖÖê»ÖÖ“Öß ³Ö¸ü ‘ÖÖŸÖ»Öê»Öß
†ÖÆêü. '‹�ú ¸üÖ¡Ö ´ÖÓŸÖ¸ü»Öê»Öß' µÖÖ ×“Ö¡Ö¯Ö™üÖ“Öß �ú£ÖÖ ŸµÖÖÓ­Öß ×»Ö×Æü»Öß †ÖÆêü. '¬Ö­ÖÓ•ÖµÖ, ¤ãü¸üß'(ØÆü¤üß) †Ö×�Ö '´ÖÖµÖ²ÖÖ¯Ö'
µÖÖ ̄ Ö™ü�ú£ÖÖÆüß ŸµÖÖÓ“µÖÖ ­ÖÖ¾ÖÖ¾Ö¸ü †ÖÆêüŸÖ. ŸµÖÖ­ÖÓŸÖ¸ü ŸµÖÖÓ­Öß ­ÖÖ™üµÖ, ×¤ü�¤ü¿ÖÔ­ÖÖ“Öê �úÖ´Ö �êú»Öê»Öê †ÖÆêü. ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸êü µÖÖÓ­Öß
'´Öß ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸êü' µÖÖ ­ÖÖ¾ÖÖ“Öê †ÖŸ´Ö“Ö×¸ü¡Ö ×»Ö×Æü»Öê †ÖÆêü. ­ÖÖ™üµÖ»Öê�Ö­Ö ­ÖÖ™üµÖ †×³Ö­ÖµÖ, ­ÖÖ™üµÖ ×¤ü�¤ü¿ÖÔ­Ö †Ö×�Ö ‹�ú
»Öê�Ö�ú ´Æü�Öæ­Ö ŸµÖÖÓ“µÖÖ �úÖµÖÖÔÃÖÖšüß ŸµÖÖÓ­ÖÖ †­Öê�ú ¯Öã̧ üÃ�úÖ¸ü ¾Ö ´ÖÖ­ÖÃÖ­´ÖÖ­Ö ×´ÖôûÖ»Öê †ÖÆêüŸÖ. 1970 ¾Ö 1972
´Ö¬µÖê ŸµÖÖÓ­ÖÖ ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™üÒ ¸üÖ•µÖ ­ÖÖ™üµÖÃ¯Ö¬ÖêỐ Ö¬µÖê ¯Öã̧ üÃ�úÖ¸ü ×´ÖôûÖ»ÖÖ †ÖÆêü. ŸµÖÖ“Ö²Ö¸üÖê²Ö¸ü ­ÖÖ™üµÖ ¯Ö×¸üÂÖ¤êü“ÖÖ �ÖÖêØ¾Ö¤ü
²Ö»»ÖÖôû ¤êü¾Ö ¯Öã̧ üÃ�úÖ¸ü(1986) †Ö“ÖÖµÖÔ  †¡Öê ¯ÖÏ×ŸÖÂšüÖ­Ö“ÖÖ ¯Öã̧ üÃ�úÖ¸ü , ¸üÖ´Ö �Ö�Öê¿Ö �Ö›ü�ú¸üß ¯Öã̧ üÃ�úÖ¸ü (1995) ,
­ÖÖ™üµÖ ¯Ö×¸üÂÖ¤êü“ÖÖ �éúŸÖ–ÖŸÖÖ ¯Öã̧ üÃ�úÖ¸ü(2000), ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™üÒ ÃÖ¸ü�úÖ¸ü“ÖÖ ¸üÖ´Ö �Ö�Öê¿Ö �Ö›ü�ú¸üß ¯Öã̧ üÃ�úÖ¸ü(2001) †ÃÖê
†­Öê�ú ̄ Öã̧ üÃ�úÖ¸ü ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸êü µÖÖÓ­ÖÖ ¯ÖÏÖ¯ŸÖ     —ÖÖ»Öê †ÖÆêüŸÖ. Æêü ÃÖ¾ÖÔ ̄ Öã̧ üÃ�úÖ¸ü ŸµÖÖÓ“µÖÖ �úÖµÖÖÔ“ÖÖ ̂ ×“ÖŸÖ �ÖÖî̧ ü¾Ö �ú¸ü�ÖÖ¸êü
†ÃÖê“Ö †ÖÆêüŸÖ. †¿ÖÖ µÖÖ £ÖÖȩ̂ ü ­ÖÖ™üµÖ ¯ÖÏế ÖßÃÖ 2005 ´Ö¬µÖê �ú»µÖÖ�Ö ›üÖë×²Ö¾Ö»Öß µÖê£Öê ³Ö¸ü»Öê»µÖÖ 85 ¾µÖÖ †×�Ö»Ö
³ÖÖ¸üŸÖßµÖ ­ÖÖ™üµÖ ÃÖÓ́ Öê»Ö­ÖÖ“Öê †¬µÖ�Ö¯Ö¤ü ×´ÖôûÖ»Öê. Æüß ­ÖÖ™üµÖ �ú»ÖÖ¾ÖÓŸÖÖ“ÖÖ   †Ö×�Ö »Öê�Ö�úÖ“ÖÖ �ÖÖî̧ ü¾Ö �ú¸ü�ÖÖ¸üß ²ÖÖ²Ö
†ÖÆêü. ´ÖÖ.ÁÖß. ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸êü µÖÖÓ“µÖÖ†×�Ö»Ö ³ÖÖ¸üŸÖßµÖ ­ÖÖ™üµÖ ¯Ö×¸üÂÖ¤êü“µÖÖ †¬µÖ�ÖßµÖ ³ÖÖÂÖ�ÖÖ“ÖÖ ÃÖÖ¸üÖÓ¿Ö †Ö¯Ö�Ö µÖê£Öê
¯ÖÖÆü�ÖÖ¸ü †ÖÆÖêŸÖ.Í
ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö ȩ̂ü µÖÖÓ“µÖÖ †¬µÖ�ÖßµÖ ³ÖÖÂÖ�ÖÖ“ÖÖ ÃÖÖ¸üÖÓ¿Ö:-

 �ú»µÖÖ�Ö ›üÖë²Öß¾Ö»Öß´Ö¬µÖê ÃÖ­Ö 2005 ÃÖÖ»Öß 85 ¾Öê †×�Ö»Ö ³ÖÖ¸üŸÖßµÖ ­ÖÖ™üµÖ ÃÖÓ́ Öê»Ö­Ö ̄ ÖÖ¸ü ̄ Ö›ü»Öê. 29 ¾Ö
30 •ÖÖ­Öê¾ÖÖ¸üß 2005ÃÖÖ»Öß Æêü ­ÖÖ™üµÖ ÃÖÓ́ Öê»Ö­Ö ³Ö¸ü×¾Ö»Öê �Öê»Öê. µÖÖ ­ÖÖ™üµÖ ÃÖÓ́ Öê»Ö­ÖÖŸÖ ́ ÖÖ.ÁÖß.ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸êü µÖÖÓ“Öê †¬µÖ�ÖßµÖ
³ÖÖÂÖ�Ö —ÖÖ»Öê.­ÖÖ™üµÖ ¯Ö×¸üÂÖ¤êü“µÖÖ ¿ÖŸÖÖ²¤üß ¾ÖÂÖÖÔŸÖ ÆüÖ ´ÖÖ­Ö ×´ÖôûÖ»ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ. †Ö¯Ö»µÖÖ ³ÖÖÂÖ�ÖÖÓŸÖ ­ÖÖ™üµÖ ¯Ö×¸üÂÖ¤êü“Öê
†Ö³ÖÖ¸ü ŸÖê ÃÖã̧ ü¾ÖÖŸÖß»ÖÖ ´ÖÖ­ÖŸÖÖŸÖ. ŸÖÃÖê“Ö †Ö¯Ö»µÖÖ �Öãºþ“Öß ´ÖÆüŸÖßÆß  ŸÖê ÃÖÖÓ�ÖŸÖÖŸÖ. ¯ÖÏÖ. ¾ÖÃÖÓŸÖ �úÖ­Öê™ü�ú¸ü Æêü ŸµÖÖÓ“Öê
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�Öãºþ ŸµÖÖÓ“µÖÖ ÆüÖŸÖÖ�ÖÖ»Öß ŸµÖÖÓ­Öß †×³Ö­ÖµÖÖ“Öê ¬Ö›êü ‘ÖêŸÖ»Öê ÆüÖêŸÖê. ‹�ú ̄ ÖÏÖ´ÖÖ×�Ö�ú ­ÖÖ™ü�ú�úÖ ü̧ ́ Æü�Öæ­Ö ŸµÖÖÓ­Öß ̧ ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß“Öß
ÃÖê¾ÖÖ �êú»Öß ÆüÖêŸÖß. ­Ö™ü ÆüÖê�µÖÖ“Öê Ã¾Ö¯­Ö ̄ ÖÆüÖŸÖ †ÃÖŸÖÖÓ­ÖÖ ŸÖê ̂ ¢Ö´Ö ­ÖÖ™ü�ú�úÖ¸ü —ÖÖ»Öê ÆüÖêŸÖê. †ÃÖêÆüß †Ö¯Ö»µÖÖ ³ÖÖÂÖ�ÖÖÓŸÖ
ÃÖÖÓ�ÖŸÖÖŸÖ.

 ´Ö¸üÖšüß ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß“Öß ¾ÖÖ™ü“ÖÖ»Ö ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸êü †Ö¯Ö»µÖÖ †¬µÖ�ÖßµÖ ³ÖÖÂÖ�ÖÖÓŸÖ ÃÖÖÓ�ÖŸÖÖŸÖ. ŸÖê ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ �úß,
"¸ü×ÃÖ�ú ÆüÖê, 1842 ÃÖÖ»Öß ×¾ÖÂ�Öã¤üÖÃÖ ³ÖÖ¾µÖÖ¯ÖÖÃÖæ­Ö ÃÖãºþ —ÖÖ»Öê»Öß ´Ö¸üÖšüß ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß †­Öê�ú ¾Öôû�Öê ‘ÖêŸÖ, †­Öê�ú
“ÖœüˆŸÖÖ¸ü ¯ÖÆüÖŸÖ †Ö•Ö µÖÖ ™ü¯¯µÖÖ¾Ö¸ü µÖê‰ú­Ö ¯ÖÖêÆüÖê“Ö»Öß †ÖÆêü. µÖÖ ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß­Öê •ÖÃÖê ¾Öî³Ö¾ÖÖ“Öê ×¤ü¾ÖÃÖ ¯ÖÖ×Æü»Öê ŸÖ¿Öß“Ö
Æü»ÖÖ�Öß“Öß ̄ Ö×¸üÛÃ£ÖŸÖß �úÖœü»Öß. ‹�ú �úÖôû †ÃÖÖ ÆüÖêŸÖÖ �úß Æüß ̧ ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß •Ö�ÖŸÖê �úß ́ Ö¸üŸÖê †¿Öß ÛÃ£ÖŸÖß ÆüÖêŸÖß. †­Öê�ú
»ÖÖ™üÖ †Ö»µÖÖ †Ö×�Ö �Öê»µÖÖ. ¯Ö�Ö ´Ö¸üÖšüß ­ÖÖ™ü�ú �Öã¤ü´Ö¸ü»Ö ­ÖÖÆüß. �úÖế Öê•Ö»Ö ­ÖÖÆüß. ÃÖ¾ÖÔ ¾ÖÖ¤üôûÖÓ­ÖÖ ŸÖÖë›ü ¤êüŸÖ, ÃÖÖ¸üß
†Ö�úÎ́ Ö�Ö £ÖÖê̄ Ö¾ÖŸÖ ́ Ö¸üÖšüß ¸Óü�Ö³ÖËǽ Öß ±ãú»ÖŸÖ ̧ üÖ×Æü»Öß. ÆüÖ “ÖîŸÖ­µÖÖ“ÖÖ —Ö¸üÖ �ú¬Öß †Ö™ü»ÖÖ ­ÖÖÆüß. �ú¬Öß †Ö™ü�ÖÖ¸ü ­ÖÖÆüß.
´Ö¸üÖšüß ­ÖÖ™ü�ú •µÖÖ ¯Öæ¾ÖÔÃÖã̧ üß­Öß ¹ý•Ö¾Ö»ÖÓ, •ÖÖê̄ ÖÖÃÖ»ÖÓ, ¾ÖÖœü¾Ö»Ö ŸµÖÖÓ“ÖÓ µÖÖê�Ö¤üÖ­Ö �êú¾Öôû †ŸÖã»Ö­ÖßµÖ †ÖÆêü. ŸµÖÖŸÖ
×�ú»ÖÖêÔÃ�ú ü̧, ¤êü¾Ö»Ö, �ÖÖ×›ü»Ö�ú ü̧, �Ö›ü�ú ü̧ß, ¾Ö¸êü̧ ü�ú¸üü, †¡Öê, ̧ üÖÓ�Ö�Öê�ú¸üÖÓÃÖÖ¸ü�Öê ­ÖÖ™ü�ú�úÖ¸ü, ²ÖÖ»Ö�ÖÓ¬Ö¾ÖÔ, ́ ÖÖ.×¤ü­ÖÖ­ÖÖ£Ö,
�êú¿Ö¾Ö¸üÖ¾Ö ³ÖÖêÃÖ»Öê, ²ÖÖ¯Öã̧ üÖ¾Ö ̄ ÖëœüÖ¸ü�ú¸ü µÖÖÓ“µÖÖ ÃÖÖ¸ü�Öê �ÖÖµÖ�ú ­Ö™ü, �Ö�Ö¯ÖŸÖ¸üÖ¾Ö •ÖÖê¿Öß, Ø“ÖŸÖÖ´Ö�Ö¸üÖ¾Ö �úÖê»Æü™ü�ú¸ü,
�êú¿Ö¾Ö¸üÖ¾Ö ¤üÖŸÖê, ­ÖÖ­ÖÖÃÖÖÆêü²Ö ±úÖ™ü�ú, �Ö�Ö¯ÖŸÖ¸üÖ¾Ö ²ÖÖê›üÃÖ µÖÖÓ“µÖÖ ÃÖÖ¸ü�Öê �Öª ­Ö™ü, ­ÖÖ¾ÖÓ ŸÖ¸üß ×�úŸÖß †Ö×�Ö
�ãú�ÖÖ�ãú�ÖÖ“Öß ‘µÖÖµÖ“Öß ? µÖÖ ÃÖÖ-µÖÖÓ­Öß“Ö Æüß ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß ¾ÖÖœü¾Ö»Öß, ×ŸÖ»ÖÖ ¾Öî³Ö¾ÖÖ“Öê ×¤ü¾ÖÃÖ ×¤ü»Öê. ŸµÖÖÓ“ÖÓ Šú�Ö ´ÖÖ­µÖ
�êú»µÖÖ×¿Ö¾ÖÖµÖ †Ö¯Ö�Ö ¯Öãœêü •ÖÖ‰ú“Ö ¿Ö�úŸÖ ­ÖÖÆüß. ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß“µÖÖ ¯Ö›üŸµÖÖ �úÖôûÖŸÖ ›üÖò. ³ÖÖ»Öê¸üÖ¾ÖÖÓ­Öß ×ŸÖ»ÖÖ ÃÖÖ¾Ö¸ü»Öß.
ÃÖÓ�ÖßŸÖ ­ÖÖ™ü�úÖÓ“Öß ¯Ö¸ÓüÓ̄ Ö¸üÖ ­ÖÂ™ü ÆüÖêŸÖê Æüß �úÖµÖ †¿ÖÖ ¯Ö×¸üÛÃ£ÖŸÖßŸÖ ×¾ÖªÖ¬Ö¸ü �ÖÖê�Ö»Öê­Öß ×ŸÖ»ÖÖ ÃÖÓ•Öß¾Ö­Öß ×¤ü»Öß. Æüß
�Ö¸üß �úŸÖéÔŸ¾Ö¾ÖÖ­Ö ´ÖÖ�ÖÃÖÓ, ŸµÖÖÓ“ÖÓ µÖÖê�Ö¤üÖ­Ö �úÃÖÓ ×¾ÖÃÖ¸üŸÖÖ µÖê‡Ô»Ö. ÆüÖ ´Ö¸üÖšüß ¸ÓüÓ�Ö³Öæ´Öß“ÖÖ ˆ••¾Ö»Ö ‡×ŸÖÆüÖÃÖ
†ÖÆêü.1"´Ö¸üÖšüß ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß“ÖÖ ¯ÖÖµÖÖ ×¾ÖÂ�Öã¤üÖÃÖ ³ÖÖ¾Öê µÖÖÓ­Öß ‘ÖÖŸÖ»ÖÖ. ¯Ö¸ÓüÓŸÖã �úÖÆüß ×¤ü¾ÖÃÖÖ­ÖÓŸÖ¸ü ´Ö¸üÖšüß ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß»ÖÖ
ˆŸÖ¸üŸÖß �úôûÖ »ÖÖ�Ö»Öß. ¯Ö¸ÓüÓŸÖã ­ÖÖ™ü�ú �Öê¡ÖÖÓŸÖ ¯Öæ¾ÖÔÃÖã̧ üß­Öß ´ÖÆüŸ¾ÖÖ“Öê µÖÖê�Ö¤üÖ­Ö ¤êü‰ú­Ö ´Ö¸üÖšüß ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß»ÖÖ •Öß¾ÖÓŸÖ
šêü¾Ö�µÖÖ“Öê �úÖ´Ö �êú»Öê. ŸµÖÖŸÖ †­Öê�ú ×¤ü��Ö•Ö ´ÖÓ›üôûß“Öê µÖÖê�Ö¤üÖ­Ö ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸ê µÖÖÓ­Öß ´ÖÖÓ›ü»Öê»Öê †ÖÆêü.

 ́ ÖÖ­Ö¾Öß •Öß¾Ö­ÖÖŸÖ ­ÖÖ™ü�úÖ“Öê ́ ÖÆü¢¾Ö Æêü �Öã̄ Ö ́ ÖÖêšêü †ÖÆêü. ­ÖÖ™ü�ú Æêü �ú¸ü´Ö�Öã�úß“Öê ÃÖÖ¬Ö­Ö ­ÖÖÆüß ŸÖ¸ü †Ö¯Ö»µÖÖ
•Öß¾Ö­ÖÖ“ÖÓ ¾ÖÖÃŸÖ¾Ö ºþ¯Ö ´ÖÖÓ›ü�ÖÖ¸üê †ÖÆêü. ­ÖÖ™ü�ú Æêü ÃÖÖÓÃ�éú×ŸÖ�ú ¾Öî³Ö¾ÖÖ“ÖÖ ´ÖÆüŸ¾ÖÖ“ÖÖ †­Ö´ÖÖê»Ö †ÃÖÖ šêü¾ÖÖ †ÖÆêü
µÖÖ“Öß †Öêôû�Ö ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸êü �úºþ­Ö ¤êüŸÖÖŸÖ. ­ÖÖ™ü�úÖÓ“ÖÖ ¯ÖÏµÖÖê�Ö �ú¸üŸÖÖÓ­ÖÖ µÖê�ÖÖ-µÖÖ †›ü“Ö�Öß ×£Ö‹™ü¸ü“Öß ¾ÖÖœü»Öê»Öß
³ÖÖ›üß, •ÖÖÆüß¸üÖŸÖ �ú ü̧�µÖÖÃÖÖšüß ¾ÖŸÖỐ ÖÖ­Ö ̄ Ö¡ÖÖ“Öß ÆüÖê�ÖÖ ü̧ß ™üÖôûÖ™üÖôû µÖÖ ÃÖ¾ÖÔ ‘Ö™ü­ÖÖÓ“ÖÖ ¾Öê¬Ö ŸµÖÖÓ­Öß †Ö¯Ö»µÖÖ ³ÖÖÂÖ�ÖÖÓŸÖ
‘ÖêŸÖ»Öê»ÖÖ †ÖÆêü. ´Ö¸üÖšüß ¾ÖŸÖỐ ÖÖ­Ö ¯Ö¡ÖÖÓ­ÖÖ ŸÖê †¾ÖÖÆü­Ö �ú¸üŸÖÖŸÖ �úß ­ÖÖ™ü�ú •Ö�Ö»ÖÓ ŸÖ¸ü ŸÖã´Æüß •Ö�ÖÖ»Ö. ­ÖÖ™ü�ú Æêü
�Ö›üŸÖ¸ü ¯Ö×¸üÛÃ£ÖŸÖß ´Ö¬Öæ­Ö •ÖÖŸÖ †ÖÆêü. ´Æü�Öæ­Ö ¾ÖŸÖỐ ÖÖ­Ö¯Ö¡ÖÖÓ“Öê ¤ü¸ü ­ÖÖ™ü�úÖÓ“Öß •ÖÖ×Æü¸üÖŸÖ �ú¸ü�µÖÖÃÖÖšüß ¯Ö¸ü¾Ö›üŸÖß»Ö
†ÃÖê †ÃÖÖ¾ÖêŸÖ. µÖÖ²Ö¤Ë¤üü»Ö ŸÖê ¾ÖŸÖỐ ÖÖ­Ö ¯Ö¡ÖÖÓ­ÖÖ ×¾Ö­ÖÓŸÖß �ú¸üŸÖÖŸÖ ×¾Ö­ÖÖê¤üß ­ÖÖ™ü�úÖÓ²Ö¤Ëü¤ü»Ö Æüß ŸÖê  ²ÖÖê»ÖŸÖÖŸÖ. ×¾Ö­ÖÖê¤üß
­ÖÖ™üÖ�úÖÓ“µÖÖ »ÖÖ™êü­ÖÓ ´Ö¸üÖšüß ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß“Öê ³Ö×¾ÖŸÖ¾µÖ ¬ÖÖêŒµÖÖŸÖ †Ö»ÖÓ †ÃÖÓ ´Ö»ÖÖ ¾ÖÖ™üŸÖ ­ÖÖÆüß. ³Ö×¾ÖÂµÖÖŸÖ ×¾Ö­ÖÖê¤üß
­ÖÖ™ü�úÖÓ“Öß »ÖÖ™üÆüß ×¾Öºþ­Ö •ÖÖ‡Ô»Ö †ÃÖÖ †Ö¿ÖÖ¾ÖÖ¤ü ŸÖê ²ÖÖê»Öã­Ö ¤üÖ�Ö×¾ÖŸÖÖŸÖ. “ÖÖÓ�Ö»Öß ­ÖÖ™ü�ú�úÖ¸ü ¾µÖÖ¾ÖÃÖÖ×µÖ�ú
¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß»ÖÖ ×´ÖôûÖ¾ÖêŸÖ. �ÖÖ¾ÖÖê�ÖÖ¾Ö •ÖÖ‰ú­Ö †¿ÖÖ ­ÖÖ™ü�ú�úÖ¸üÖÓ“ÖÖ ¿ÖÖê¬Ö ‘Öê�µÖÖ“ÖÖ ´ÖÖ­ÖÃÖ ŸÖê ¾µÖŒŸÖ �ú¸üŸÖÖŸÖ.

 ­ÖÖ™ü�ú, »Öê�Ö�ú, ­ÖÖ™ü�ú�úÖ¸ü �ú»ÖÖ¾ÖÓŸÖ µÖÖÓ“Öê µÖÖê�Ö¤üÖ­Ö ́ Ö¸üÖšüß ̧ ÓüÓ�Ö³Öǽ ÖßÃÖÖšüß »ÖÖ³ÖŸÖ“Ö †ÖÆê.ü ̄ Ö Ó̧üÓŸÖã “ÖÖÓ�Ö»ÖÖ
¯ÖÏê�Ö�ú ¾Ö�ÖÔ Æüß ­ÖÖ™ü�úÖÓ­ÖÖ ×´ÖôûÖ¾ÖÖ µÖÖÃÖÖšüß †­Öê�ú ˆ¯Ö�úÎ́ Ö ŸÖê ÃÖã“Ö×¾ÖŸÖÖŸÖ. µÖÖ²Ö¤Ëü¤»Öü †¬µÖ�ÖßµÖ ³ÖÖÂÖ�ÖÖÓŸÖ ŸÖê
´Æü�ÖŸÖÖŸÖ �úß, "¯ÖÏê�Ö�úÖÓ­ÖÖ ̧ ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß�ú›êü ¾Öôû¾Ö�µÖÖÃÖÖšüß, ×¾Ö¿ÖêÂÖŸÖ: ŸÖºþ�Ö ¾Ö�ÖÖÔŸÖ ­ÖÖ™ü�úÖÓ“Öß �ÖÖê›üß ¾ÖÖœü×¾Ö�µÖÖÃÖÖšüß
†Ö�Ö�Öß ‹�ú ˆ¯Ö�úÎ́ Ö �ú¸üŸÖÖ µÖê�µÖÖÃÖÖ¸ü�ÖÖ †ÖÆêü. •Öã­µÖÖ �ÖÖ•Ö»Öê»µÖÖ ­ÖÖ™ü�úÖÓ“µÖÖ †×³Ö¾ÖÖ“Ö­ÖÖ“Öê �úÖµÖÔ�úÎ́ Ö,
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¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß¾Ö¸ü •µÖÖÓ“Öê ¯ÖÏµÖÖê�Ö †ÖŸÖÖ ÆüÖêŸÖ ­ÖÖÆüßŸÖ. †¿ÖÖ •Öã­µÖÖ �ÖÖ•Ö»Öê»µÖÖ ­ÖÖ™ü�úÖÓ“µÖÖ †×³Ö¾ÖÖ“Ö­ÖÖ“Öê �úÖµÖÔ�úÎ́ Ö
�êú¾Öôû ­ÖÖ™üµÖ ¯Ö×¸üÂÖ¤êü“µÖÖ ¿ÖÖ�ÖÖÓ­Öß ­ÖÖÆüß ŸÖ¸ü �úÖµÖÔ̧ üŸÖ †ÃÖ»Öê»µÖÖ ÆüÖî¿Öß ­ÖÖ™üµÖÃÖÓÃ£ÖÖÓ­Öß ²ÖÃÖ¾Öæ­Ö •ÖÖÃŸÖßŸÖ •ÖÖÃŸÖ
¯ÖÏµÖÖê�Ö �ú¸üÖ¾ÖêŸÖ. ŸÖÃÖê“Ö ¯Ö×¸üÂÖ¤êü“µÖÖ ¯ÖÏŸµÖê�ú ¿ÖÖ�Öê­Öê †ÖÓŸÖ¸ü´ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖß­Ö ­ÖÖ™üµÖ †×³Ö¾ÖÖ“Ö­Ö Ã¯Ö¬ÖÔê“Öê †ÖµÖÖê•Ö­Ö
�ú¸üÖ¾ÖÓ. ÃÖÆü•Ö ¸üÖ²Ö¾ÖŸÖÖ µÖê‰ú ¿Ö�ú�ÖÖ-µÖÖ µÖÖ ˆ¯Ö�úÎ́ ÖÖ“ÖÖ ´Ö¸üÖšüß ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß»ÖÖ ×­ÖÛ¿“ÖŸÖ“Ö ±úÖµÖ¤üÖ ÆüÖê‡Ô»Ö."2 ´Ö¸üÖšüß
¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß¾Ö¸ü ¸üÖ²Ö�ÖÖ¸üÖ �úÖ´Ö�ÖÖ¸ü ¾Ö�ÖÔ, ÆüÖŸÖÖ¾Ö¸ü ¯ÖÖê™ü †ÖÆêü †ÃÖê �úÖ´Ö�ÖÖ¸ü µÖÖÓ“µÖÖ ³Ö×¾ÖÂµÖÖ ²Ö¤Ëü¤ü»Ö Æüß �úÖÆüß ˆ¯ÖÖµÖ
µÖÖê•Ö­ÖÖ †ÃÖÖ¾µÖÖŸÖ †ÃÖêÆüß ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸êü  µÖÖÓ­ÖÖ ¾ÖÖ™üŸÖê. ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß¾Ö¸ü �úÖ´Ö �ú¸ü�ÖÖ¸êü �úÖ´Ö�ÖÖ¸ü µÖÖÓ“Öê µÖÖê�Ö¤üÖ­Ö Æüß �Öã̄ Ö
´ÖÖêšêü †ÖÆê Æêüü ×¾ÖÃÖºþ­Ö “ÖÖ»Ö�ÖÖ¸ü ­ÖÖÆüß. ­ÖÖ™üµÖ ¯Ö×¸üÂÖê¤êü“µÖÖ ¿ÖÖ�ÖÖÓ­ÖÖÆüß ŸÖê �úÖÆüß ÃÖã“Ö­ÖÖ �ú¸üŸÖÖŸÖ. ­ÖÖ™ü�ú Æêü ¯ÖÏŸµÖê�ú
´ÖÖ�ÖÃÖÖÓ­ÖÖ ̄ ÖÆüÖŸÖÖ µÖÖ¾Öê ́ Æü�Öæ­Ö ÃÖ¾ÖÔ ÃÖÖ´ÖÖ­µÖ ́ ÖÖ�ÖÃÖÖÓ­ÖÖ ̄ Ö¸ü¾Ö›üŸÖß»Ö †ÃÖê ­ÖÖ™üµÖ ̄ ÖÏµÖÖê�ÖÖ“Öê ¤ü¸ü †ÃÖÖ¾ÖêŸÖ. ­ÖÖ™ü�úÖÓ“Öß
¯ÖÏµÖÖê�Ö ÃÖÓ�µÖÖ ¾ÖÖœü¾ÖÖ¾Öß. ŸµÖÖ´Öãôêû †×¬Ö�ú †Ö×£ÖÔ�ú ̂ Ÿ¯Ö®Ö ×´Öôêû»Ö. †Ö¯Ö»µÖÖ ³ÖÖÂÖ�ÖÖ´Ö¬Öæ­Ö “ÖÖî±êú¸ü ×¾ÖÂÖµÖ »Öê�Ö�ú
ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸êü  ÆüÖŸÖÖôûŸÖÖŸÖ. ¾µÖ¾ÖÃÖÖ×µÖ�ú ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß, ÃÖÓ�ÖßŸÖ ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß µÖÖ¾Ö¸ü Æüß ŸÖê ¯Ö¸ü�Ö›ü¯Ö�Öê ²ÖÖê»ÖŸÖÖŸÖ.

 ¯ÖÏÖµÖÖê×�Ö�ú ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß“µÖÖ ŸÖºþ�Ö ¸ÓüÓ�Ö�ú´ÖßÔ­ÖÖ ŸÖê †Ö¾Ö•ÖæÔ­Ö �úÖÆüß �ÖÖêÂ™üß ÃÖÖÓ�ÖŸÖÖŸÖ. •Öß¾Ö­Ö •Ö�ÖŸÖ †ÃÖŸÖÖÓ­ÖÖ
†Ö¯Ö»Öß †Ö¯Ö»µÖÖ ´ÖÖŸÖß¿Öß ­ÖÖôû •ÖÖê›ü»Öê»Öß †ÖÆêü Æêü †Ö¯Ö�Ö ×¾ÖÃÖ¸üŸÖÖ �úÖ´ÖÖ ­ÖµÖê †ÃÖê Æüß ŸÖê ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ. ŸµÖÖ“Ö
²Ö¸üÖê²Ö¸ü ¯ÖÏÖµÖÖê×�Ö�ú ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ ÖßŸÖß»Ö †›ü“Ö�Öß ÃÖÖÓ�Öæ­Ö ˆ¯ÖÖµÖ µÖÖê•Ö­ÖÖ ÃÖæ“Ö×¾ÖŸÖÖŸÖ. ¯ÖÏÖµÖÖê×�Ö�ú ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß, ²ÖÖ»Ö ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß
µÖÖ ²Ö¤Ëü¤ü»ÖŸÖê ÃÖ×¾ÖÃŸÖ¸ü ×¾Ö“ÖÖ¸ü ´ÖÖÓ›üŸÖÖŸÖ. ²ÖÖ»Ö¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß“ÖÖ �Ö¸üÖ ¯ÖÖµÖÖ ÆüÖ ¿ÖÖôêûŸÖ“Ö ‘ÖÖŸÖ»ÖÖ •ÖÖŸÖÖê †ÃÖêÆüß ŸÖê
´Æü�ÖŸÖÖŸÖÖ. ²ÖÖ»Ö ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß †Ö×�Ö ¤ü×»ÖŸÖ ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß µÖÖ ÃÖÖ¸ü�Öê ×¾ÖÂÖµÖ ŸÖê †Ö¯Ö»µÖÖ ³ÖÖÂÖ�ÖÖÓŸÖæ­Ö ´ÖÖÓ›üŸÖÖŸÖ. ¤ü×»ÖŸÖ
¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß“Öê µÖÖê�Ö¤üÖ­ÖÖ ²Ö¤Ëü¤ü»Ö ŸÖê ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ �úß, "¤ü×»ÖŸÖ ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß ÆüÖ ¯ÖÏ¾ÖÖÆü Ø�ú¾ÖÖ ÃÖÓ�ú»¯Ö­ÖÖ �Öê»µÖÖ ¤üÆüÖ ²ÖÖ¸üÖ
¾ÖÂÖÖÔŸÖ»Öß. ×¾Ö¤üÎÖêÆü †Ö×�Ö ¾Öê¤ü­ÖÖ ×ŸÖ“µÖÖ ¯ÖÏȩ̂ ü�ÖÖ. ´Ö­ÖÖȩ̂ ÓüÓ•Ö­ÖÖ¯Öê�ÖÖ ¯ÖÏ²ÖÖê¬Ö­Ö †Ö×�Ö Ã¾ÖÖ­Öã³Ö¾ÖÖ“ÖÖ †Ö×¾ÖÂ�úÖ¸ü ÆüÖ
×ŸÖ“ÖÖ ÆêüŸÖæ ÆüÖêŸÖÖ. ¯Ö¸ÓüÓŸÖæ Æêü ¾Öê�Öôêû¯Ö�ÖÖ ‡£ÖÓ“Ö ÃÖÓ̄ ÖŸÖÓ. »Öê�Ö­ÖÖ“ÖÖ ²ÖÖ•Ö ÆüÖ ¯ÖÖ¸ÓüÓ̄ ÖÖ×¸ü�ú ­ÖÖ™ü�úÖ“µÖÖ “ÖÖî�ú™üßŸÖ»ÖÖ“Ö
ÆüÖêŸÖÖ. ¤ü×»ÖŸÖ ­ÖÖ™ü�úÖÓ¾Ö¸ü †Ö�úÎÃŸÖÖôêû¯Ö�ÖÖ“ÖÖ †Ö¸üÖê̄ Ö �êú»ÖÖ •ÖÖŸÖÖê. ¤ü×»ÖŸÖÖÓ“Öß ¾Öê¤ü­ÖÖ ‡ŸÖ�úß ŸÖß¾ÖÎ ÆüÖêŸÖß �úß  †ÃÖÓ
ÆüÖê�ÖÓ �úÖÆüß ¯ÖḮ ÖÖ�ÖÖŸÖ †¯Ö×¸üÆüÖµÖÔ ÆüÖêŸÖÓ. ¤ü×»ÖŸÖ ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß“µÖÖ ¯ÖÏ¾ÖÖÆüÖ»ÖÖ ¾Öê�Ö ¤êü�µÖÖ“ÖÓ �úÖµÖÔ ×´Ö.¿Öß.Ø¿Ö¤êü ™êŒÃÖÖÃÖ
�ÖÖµÖ�ú¾ÖÖ›ü, ¸üÖ´Ö­ÖÖ£Ö “Ö¾ÆüÖ�Ö, ¯ÖÏÖ.¤ü¢ÖÖ ³Ö�ÖŸÖ, ¯ÖÏế ÖÖ­ÖÓ¤ü �Ö•¾Öß µÖÖÓ­Öß �êú»ÖÓ. ­ÖÖ™üµÖ ´ÖÖ¬µÖ´ÖÖ¾Ö¸ü ŸµÖÖÓ“Öß ¯Ö�ú›üÆüß
ÆüÖêŸÖß. ÃÖã̧ ü¾ÖÖŸÖß“Öß †Ö�úÎ́ Ö�úŸÖÖ †Ö×�Ö †Ö¾Öê�Ö †ÖŸÖÖ �ú´Öß —ÖÖ»ÖÖ †ÖÆêü. ¤ü×»ÖŸÖ ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß“Öê ­ÖÖ™ü�ú�úÖ¸ü •ÖÖÃŸÖ
†ÓŸÖ´ÖãÔ�Ö ÆüÖêŸÖ †ÖÆêüŸÖ Æüß Ã¾ÖÖ�ÖŸÖÖ‡Ô ‘Ö™ü­ÖÖ †ÖÆêü. ÃÖ¬µÖÖ �Öß�Ö —ÖÖ»µÖÖÃÖÖ¸ü�µÖÖ ¾ÖÖ™ü�ÖÖ-µÖÖ ¤ü×»ÖŸÖ ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß»ÖÖ ²Öôû
¤êü�ÖÓ ­ÖÖ™ü�ú�úÖ¸üÖÓ“µÖÖ ÆüÖŸÖÖŸÖ †ÖÆêü."3 ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸êü µÖÖÓ­Öß ¤ü×»ÖŸÖ ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß“Öê µÖÖê�Ö¤üÖ­Ö Æüß µÖê£Öê ´ÖÖÓ›ü»Öê»Öê †ÖÆêü. µÖÖ“Ö
²Ö¸üÖê²Ö¸ü ­ÖÖ™ü�úÃÖÖšüß ÃÖê­ÃÖÖ¸ü ²ÖÖê›üÖÔ“Ö µÖÖê�Ö¤üÖ­Ö †Ö×�Ö Ã¾Öºþ¯Ö Æüß ŸÖê †Ö¯Ö»µÖÖ ³ÖÖÂÖ�ÖÖÓŸÖ Ã¯ÖÂ™ü �ú¸üŸÖÖŸÖ.

 ÃÖ´Öß�Ö�ú †Ö×�Ö ¸ÓüÓ�Ö�ú´ÖßÔ µÖÖÓ“Öê ¯Ö¸üÃ¯Ö¸ü ÃÖ²ÖÓ¬Ö ÆüÖ ­ÖÖ•Öã�ú ×¾ÖÂÖµÖ †ÖÆêü †ÃÖêÆüß ŸÖê ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ. ¸ÓüÓ�Ö�ú´ÖßÔ­ÖÖ
†ÃÖê ¾ÖÖ™üŸÖê �úß, ÃÖ´Öß�Ö�ú †Ö¯Ö»Öß ́ ÖŸÖÓ ́ ÖÖÓ›üŸÖÖÓ­ÖÖ ̄ Öæ¾ÖÔ�ÖÏÆü ¤æüÂÖßŸÖ ́ ÖŸÖÓ ́ ÖÖÓ›üŸÖÖŸÖ ̄ Ö�Ö †ÃÖê �úÖÆüß ­ÖÃÖŸÖê. ÃÖ´Öß�Ö�úÖÓ“Öß
´ÖŸÖÓ Æüß ¾µÖŒŸÖß�ÖŸÖ †Ö×�Ö ̄ ÖÏÖ´ÖÖ×�Ö�ú †ÃÖŸÖÖŸÖ †ÃÖêÆüß ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸êü †Ö¯Ö»µÖÖ ³ÖÖÂÖ�ÖÖÓŸÖ ÃÖÖÓ�ÖŸÖÖŸÖ. ÃÖ´Öß�Ö�ú †Ö×�Ö
¸ÓüÓ�Ö�ú´ÖßÔ µÖÖÓ“Öê ­ÖÖŸÖê Æêü ´Öî¡Öß¯Öæ�ÖÔ †ÃÖê †ÃÖÖ¾Öê †ÃÖêÆüß ŸÖê ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ. †×³Ö­ÖµÖ �úÖµÖÔ¿ÖÖôûÖ µÖÖ ­ÖÖ¾ÖÖ �ÖÖ»Öß ¬ÖÓ¤üÖ
�ú¸ü�ÖÖ¸üß ´ÖÓ›üôûß ­ÖÖ™üµÖ�Öê¡ÖÖÓŸÖ †Ö»Öß †ÖÆêü µÖÖ¾Ö¸ü ¾Öêôûß“Ö ²ÖÓ¬Ö­Öê †Ö»Öß ¯ÖÖ×Æü•Öê. †¬µÖ�ÖßµÖ ³ÖÖÂÖ�ÖÖÓŸÖ ÃÖ´ÖÖ¸üÖê̄ Ö
�ú¸üŸÖÖÓ­ÖÖ ŸÖê ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ �úß, "×´Ö¡ÖÆüÖê, �úÖê�ÖŸÖÓÆüß ´ÖÖ¬µÖ´Ö ¾ÖÖ‡Ô™ü ­ÖÃÖŸÖÓ ŸÖê ²Ö¸ÓüÓ-¾ÖÖ‡Ô™ü šü¸üŸÖÓ ŸÖê ´ÖÖ¬µÖ´Ö ¸üÖ²Ö¾Ö�ÖÖ-µÖÖ
µÖÓ¡Ö�Öê“µÖÖ ¥üÛÂ™ü�úÖê­ÖÖ¾Ö ü̧. ¤æü¸ü¤ü¿ÖÔ­Ö ́ ÖÖ¬µÖ´ÖÖ“ÖÓ ÃÖÖ´Ö£µÖÔ ¾ÖÖ¤üÖŸÖßŸÖ †ÖÆêü. ŸÖê •ÖÃÖÓ †×³Öºþ“Öß ×²Ö‘Ö›ü¾Öæ ¿Ö�úŸÖÓ ŸÖÃÖÓ ŸÖß
‘Ö›ü¾Öæ ¿Ö�úŸÖÓ. µÖÖ ´ÖÖ¬µÖ´ÖÖ“ÖÖ ˆ¯ÖµÖÖê�Ö ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß“µÖÖ ×¾Ö�úÖÃÖÖÃÖÖšüß ÆüÖê‰ú ¿Ö�úŸÖÖê.3

 �úÖÆüß ¾ÖÂÖÖÔ̄ Öæ¾ÖßÔ ¤ãü¸ü¤ü¿ÖÔ­Ö¾Ö¸ü ­ÖÖ™üµÖÖ¾Ö»ÖÖê�ú­Ö ÆüÖ �úÖµÖÔ�úÎ́ Ö ×­Ö´ÖÖÔŸÖê ×¾Ö­ÖÖµÖ�ú “ÖÖÃÖ�ú¸ü ÃÖÖ¤ü¸ü �ú¸üßŸÖ
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†ÃÖŸÖ.¤ü•ÖêÔ¤üÖ¸ü ­ÖÖ™ü�úÖÓ“Öß ÃÖ´Öß�ÖÖ, �Öã�Ö¤üÖêÂÖÖÓ“Öß “Ö“ÖÖÔ †Ö×�Ö ­ÖÖ™ü�úÖŸÖ»Öß �úÖÆüß ¥ü¿µÖ †ÃÖÓ Ã¾Öºþ¯Ö †ÃÖ»Öê»µÖÖ
µÖÖ �úÖµÖÔ�úÎ́ ÖÖ»ÖÖ ¯ÖÏ“ÖÓ›ü »ÖÖê�ú×¯ÖÏµÖŸÖÖ ×´ÖôûÖ»Öß ŸÖß ×­Ö´ÖÖÔŸµÖÖ“µÖÖ “ÖÖê�ÖÓ¤üôû ×­Ö¾Ö›üß´Öãôê.û ÃÖã•ÖÖ�Ö ¯ÖÏê�Ö�úÖÓ­ÖÖ ¤ü•ÖêÔ¤üÖ¸ü
­ÖÖ™ü�Óú ¯ÖÏê�ÖÖ�ÖéÆüÖŸÖ •ÖÖ‰ú­Ö ¯ÖÆüÖµÖ»ÖÖ ˆ¤üµÖãŒŸÖ �ú¸ü�ÖÓ µÖÖ �úÖµÖÔ�úÎ́ ÖÖ­ÖÓ ÃÖÖ¬Ö»ÖÓ �Öê»ÖÓ. ¤ãü¸ü¤ü¿ÖÔ­Ö¾Ö¸ü ­ÖÖ™üµÖ¾Ö»ÖÖê�ú­Ö —
ÖÖ»ÖÓ �úß, ­ÖÖ™ü�úÖ“ÖÖ ¯ÖÏê�Ö�ú ¾ÖÖœüÖµÖ“ÖÖ Æüß ¾ÖÃŸÖãÛÃ£ÖŸÖß ×­Ö´ÖÖÔŸÖê ­ÖÖ�úÖºþ ¿Ö�ú�ÖÖ¸ü ­ÖÖÆüß. ¯Öãœêü ¤ãü¤êüÔ¾ÖÖ­ÖÓ ŸÖÖê �úÖµÖÔ�úÎ́ Ö
²ÖÓ¤ü —ÖÖ»ÖÖ. †Ö•Ö ¾ÖÖ×Æü­µÖÖÓ¾Öºþ­Ö ­ÖÖ™ü�úÖÓ“µÖÖ ÃÖÓ¤ü³ÖÖÔŸÖ •Öê �úÖµÖÔ�úÎ́ Ö ÃÖÖ¤ü¸ü �êú»Öê •ÖÖŸÖÖŸÖ ŸµÖÖ“ÖÓ Ã¾Öºþ¯Ö ‘Ö›üÖ´ÖÖê›üß“Öß
´ÖÖ×ÆüŸÖß ¤êü�µÖÖ‡ŸÖ¯ÖŸÖ •Öã•Ö²Öß †ÃÖŸÖÓ. ÃÖ¾ÖÔ ¾ÖÖ×Æü­µÖÖ¾Ö¸üŸÖß ÃÖÓ¾Öê¤ü­ÖÖ¿Öß»Ö, ­ÖÖ™üµÖ¯ÖÏế Öß ×­Ö´ÖÖÔŸÖê †ÃÖæ­Ö Æüß ¯Ö×¸üÛÃ£ÖŸÖß
µÖÖ¾Öß µÖÖ“ÖÓ ¾ÖÖ‡Ô™ü ¾ÖÖ™üŸÖÓ ́ ÖÖ—ÖÓ ÃÖ¾ÖÔ ¾ÖÖ×Æü­µÖÖÓ­ÖÖ †Ö¾ÖÖÆü­Ö †ÖÆêü. ­ÖÖ™üµÖÖ¾Ö»ÖÖê�ú­ÖÃÖÖ¸ü�Öê �úÖµÖÔ�úÎ́ Ö †Ö¯Ö�Ö ̄ ÖÏÃÖÖ×¸üŸÖ
�êú»ÖêŸÖ ŸÖ¸ü ´Ö¸üÖšüß ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß»ÖÖ ŸÖê ˆ¯Ö�úÖ¸ü�ú šü¸êü»Ö. ´Ö¸üÖšüß ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß“ÖÖ ¤ãü¸üÖ¾Ö�ÖÖ¸ü ¯ÖÏê�Ö�ú ×ŸÖ�ú›êü �úÃÖÖ ¾Öôêû»Ö ÆêüÆüß
²Ö‘ÖÖ. ­ÖÖ™ü�úÖÓ�ú›êü ̄ ÖÏê�Ö�úÖÓ­Öß ̄ ÖÖšü ×±ú ü̧×¾Ö»Öß ŸÖ ü̧ •µÖÖ ̧ ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß“Öê �ú»ÖÖ¾ÖÓŸÖ ́ ÖÖ×»Ö�úÖÓŸÖ �úÖ´Ö �ú¸üŸÖÖŸÖ ŸÖß �ú»ÖÖ¾ÖÓŸÖÖ“Öß
�ÖÓ�ÖÖê¡Öß �úÖ»ÖÖÓŸÖ¸üÖ­Öê †Ö™êü»Ö. •Öê �ãú�ÖÖ“µÖÖ“Ö ×ÆüŸÖÖ“ÖÓ ­ÖÖÆüß. ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß“µÖÖ †Ö×�Ö ŸÖã́ Ö“µÖÖÆüß."4 ­ÖÖ™üµÖ ÃÖÓ́ Öê»Ö­ÖÖ“µÖÖ
†¬µÖ�ÖßµÖ ³ÖÖÂÖ�ÖÖ´Ö¬µÖê ̄ ÖÏÃÖÖ¸ü ́ ÖÖ¬µÖ´ÖÖÓ“ÖÖ ¾ÖÖ™üÖ µÖÖ¾Ö¸ü Æüß ŸµÖÖÓ­Öß ³ÖÖÂµÖ �êú»Öê»Öê †ÖÆêü. ‹�æú�Ö“Ö ­ÖÖ™ü�ú�úÖ¸ü ́ Æü�Öæ­Ö
†Ö¯Ö�Ö �úÃÖê ‘Ö›ü»ÖÖê, ŸµÖÖ´Ö¬µÖê �Öãºþ“Öê µÖÖê�Ö¤üÖ­Ö µÖÖÓ“ÖÖ Æüß ´ÖÖ�ÖÖê¾ÖÖ ÃÖã̧ êü¿Ö �Ö¸êü µÖê£Öê ‘ÖêŸÖÖŸÖ. ´Ö¸üÖšüß ¸ÓüÓ�Ö³Öǽ Öß“ÖÖ
ÃÖ¾ÖÖÕ×�Ö�Ö ‡×ŸÖÆüÖÃÖ Æüß ŸµÖÖÓ“µÖÖ ³ÖÖÂÖ�ÖÖÓŸÖ ˆ»Ö�Ö›üŸÖ •ÖÖŸÖÖê.
ÃÖÓ¤ü³ÖÔ ¾Ö ™üß¯ÖÖ:-
1) �Ö¸êü ÃÖã̧ êü¿Ö, †¬µÖ�ÖßµÖ ³ÖÖÂÖ�Ö,'†×�Ö»Ö ³ÖÖ¸üŸÖßµÖ ´Ö¸üÖšüß ­ÖÖ™üµÖ ÃÖÓ́ Öê»Ö­Ö �ú»µÖÖ�Ö'- ›üÖë×²Ö¾Ö»Öß ¯Öé.�úÎ. 2 ¾Ö 3
2) ŸÖŸÖîÎ¾Ö ¯Öé.�úÎ. 7
3) ŸÖŸÖîÎ¾Ö ¯Öé.�úÎ. 12
4) ŸÖŸÖîÎ¾Ö ¯Öé.�úÎ. 19
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‡×ŸÖÆüÖÃÖÖ“Öß ¿Öê�úÖÛŸ´Ö�ú �ú£ÖÖ:•Öã²ÖÖ
¯ÖÏÖ.´ÖãŸÖ¾Ö»»Öß ́ Öî•ÖÖê§üß­Ö

´Ö¸üÖšüß ×¾Ö³ÖÖ�Ö
¸üÖ�Öß “Ö®Ö´´ÖÖ ×¾ÖªÖ¯Ößšü ²Öêôû�ÖÖ¾Ö -�ú­ÖÖÔ™ü�ú
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®úÉ¹]ÅõºÉÆiÉ iÉÖEòb÷ÉäVÉÒ ¨É½þÉ®úÉVÉÉÆSÉä ¶ÉèIÉÊhÉEò Ê´ÉSÉÉ®ú
|ÉÉ. b÷Éì. nùÉnùÉ®úÉ´É MÉÖÆb÷®äú

ºÉ½þªÉÉäMÉÒ |ÉÉvªÉÉ{ÉEò ´É ¨É®úÉ`öÒ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ,
Ê¶É.¨É. YÉÉxÉnäù´É ¨ÉÉä½äþEò®ú ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, Eò³Æý¤É
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ˆ¢Ö´Ö �úÖÓ²Öôêû µÖÖÓ“µÖÖ ̄ ÖÖ¸ü¬µÖÖ“Öß �ÖÖµÖ µÖÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖ�éúŸÖß“ÖÖ ÃÖÓ×�Ö¯ŸÖ ́ ÖÖ�ÖÖê¾ÖÖ
ÁÖß ̧ üÖ´Ö¤üÖÃÖ ¬ÖÖë×›ü²ÖÖ ™êü�úÖôêûê

 ÃÖÓ¿ÖÖê¬Ö�ú
²ÖÖ²Öã•Öß †Ö¾ÆüÖ› ́ ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖ,¯ÖÖ£Ö›üá ŸÖÖ. ̄ ÖÖ£Ö›üá ×•Ö. †Æü. ­Ö�Ö¸ü

¯ÖÏÖ. ›üÖò. ÃÖã³ÖÖÂÖ ×­Ö¾Öé¢Öß ¿Öê�ú›êü
´ÖÖ�ÖÔ¤ü¿ÖÔ�ú
²ÖÖ²Öã•Öß †Ö¾ÆüÖ›ü ́ ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖ,¯ÖÖ£Ö›üá ŸÖÖ. ̄ ÖÖ£Ö›üá ×•Ö. †Æü. ­Ö�Ö¸ü
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'ksrdjh la?kVusph pGoG % lkeF;Z vkf.k e;kZnk
izk-MkW- xtkuu tk/ko

fl)kFkZ dyk] okf.kT; o foKku
egkfo|ky;] TkkÝkckn] ft- tkyuk
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´Ö¸üÖšüß ÃÖÖ×ÆüŸµÖÖŸÖ †ÃÖ»Öê»Öê�úÖ¤Óü²Ö¸üß ¾ÖÖ›ü¶´ÖµÖÖ“Öê Ã¾Ö¹ý¯Ö ¾Ö ´ÖÆüŸ¾Ö
ÃÖÖ×¸ü�úÖ ÃÖÓ×¤ǖ ÖÖ­Ö ±ú ü̧ÖÓ›êü

ÃÖÓ¿ÖÖ¬Ö­Ö ×¾ÖªÖ£Öá­Öß
´Ö¸üÖšüß ×¾Ö³ÖÖ�Ö, ›üÖò.²ÖÖ²ÖÖÃÖÖÆêü²Ö †ÖÓ²Öê›ü�ú¸ü,

´Ö¸üÖšü¾ÖÖ›üÖ ×¾ÖªÖ¯Ößšü,†Öî̧ Óü�ÖÖ²ÖÖ¤ü
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¤ü×»ÖŸÖ †ÖŸ´Ö�ú£ÖêŸÖ †Ö»Öê»Öß ¿ÖÖôêûŸÖß»Ö †Ã¯Öé¿µÖŸÖÖ
¯ÖÏÖ. ›üÖò.­ÖÖ´Ö¤êü¾Ö ×¿Ö­Ö�ÖÖ ȩ̂üê

´Ö¸üÖšüß ×¾Ö³ÖÖ�Ö
´Ö×Æü»ÖÖ ´ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖ,�Öê¾Ö¸üÖ‡Ô
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ÃÖÖÓÃ�éú×ŸÖ�ú ́ Öæ»µÖÖÓ“Öß •ÖÖê̄ ÖÖÃÖ�ÖÖ �ú¸ü�ÖÖ¸üß ¤üß‘ÖÔ  ×�ú¾ÖÖŸÖÖ :¿Öê�ÖÖ»ÖÖ �Öê»Öê»µÖÖ ̄ ÖÖȩ̂ üß
¯ÖÏÖ.²ÖÖ•Öß ü̧Ö¾Ö  �éúÂ�ÖÖ•Öß ̄ ÖÖ™üß»Ö

 ´Ö¸üÖšüß ×¾Ö³ÖÖ�Ö ¯ÖḮ Öã�Ö
¸üÖ¬ÖÖ­Ö�Ö¸üß ´ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖ,¸üÖ¬ÖÖ­Ö�Ö¸üß
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;q) udks cq) gok
MkW- iqjk s"kRre xq.koarjko i[kky s

ejkBh foHkkx izeq[k
ekrksJh vatukckbZ lektdk;Z egkfo|ky; uj[ksM

vkt vkepk ns'k vkf.k tx [kwi Hk;kog ifjfLFkrhe/kwu tkr vkgs- ;k ns'kkrhy vkf.k
txkrhy Hk;kud okrkoj.k ek.klkP;k vfLrRokpk iz'u fuekZ.k djrks;\ ek.klkps vfLrRo vkf.k
R;kph vO;kgri.kkr fVdwu jkg.;kph ekufldrk [kPphdj.k gks.;kP;k ekxkZoj okVrs- txkrhy
cyk<îk O;Drh ek.klkP;k ekufldrsyk laiowu Vkd.kkÚ;k O;oLFksph fuehZrh] vkt djhr vlY;kps
vuqHko vkiY;kyk ;sr vkgs- lR;] vfagalk] 'kkarh] izKk] 'khy vk.kh d:.kk ;k ewY;kauk vkt
dqBsp egRo ukgh- ;kph tkf.ko gksr vlrkauk fnlrs- txke/;s ek.klkP;k ekuqf"dr dqBsp ekulkps
LFkku fnlr ukgh- dkgh ewBHkj yksdkaP;k euke/;s izKk] 'khy] d:.kk] lR;] vfgalk] 'kkarh ;k
ewY;o/khZr ekxkZpk vaoyac djhr vlY;kps okVr ukgh- ;k txkrhy ekuql Eg.kwu ftou tx.;kph
'kkLorh ns.;kph vk'kk iYyfor gksrs- gh tj lR;] vfgalk] 'kkarh] izKk] 'khy d:.kk ;k ewY;kauk
txkr egRo mjY;kps vk<Mr ukgh- rj ex vls Eg.kkos ykxrs dh]^^tx fouk'kkP;k ekxkZoj
okVpky djhr vlqu rh okVsy R;k fn'ksus loZ tx vkf.k ;k txkrhy ns'k] ns'kkr jkg.kkjh fofo/
k iaFk&laiznk;] R;krhy euq";tkr gh izR;sd ckcrhr ,desdkP;k ijLij Li/ksZr vlY;kps fnlwu
;srs- Li/kkZ gh ewY;kaph djkoh] 'kL=kph ukgh- Li/kkZ tj ewY;kaph vlyh rj txke/;s uohu uohu
ewY; izLFkkfir gksÅ 'kdrs- i.k Li/kkZ tj 'kL=kph vlssy] v.oL=kaph vlsy rj izR;sd ek.kwl
ek.klkr vl.kkjk ns'k] ns'kkr okLrO; dj.kkj tx gs ,desdkaP;k fojks/kke/;s ;sÅu Bkdys vkf.k
Eg.kwu vls gksÅ u;s- ;klkBh cq)kus ;k txkr izKk] 'khy] d:.kk] lR;] vfgalk]  'kkarh] lerk]
Lokra";] ca/kqHkko] U;k; vkf.k ekuq"dhyk tkx.kkjs rRoKku ek.klkyk 'kkarrke; thou
tx.;klkBh]^vfgalsps rRoKku* ;k txkyk vMhpgtkj o"kkZiwohZ ns.;kr vkysr-** rs loZ rRoKku
'kkarrspk ekxZ voyac djhr vlwu vfgalsus thou tx.;kps lacks/ku djrs- gs thou izfrdwy
ifjfLFkrhrgh lek/kku O;Dr d:u ek.klkP;k ekuq"dhyk vH;qn; nsÅu tkrs- txke/;s le`)rk]
'kkrark] vfgalk fuekZ.k Ogkoh ;kn`"Vhus iz;Ru djrs- txkrhy vkf.k ns'kk&ns'kkrhy jk"Vªh;Ro
v[kafMr jkgkos ;klkBh vfgalsP;k ekxkZpk voyac djus egRokps Bjrs ;k txkrhy vfgalk fVdyh
rj ek.kwlfVdsy] ekuql fVdyk rj ekuqq"dh fVdsy vkf.k Eg.kwu ek.kwl fVdyk rj ;k txke/;s
ek.kwl gk eksB&eksBs 'kks/k uSlfxZd fjR;k] uSlfxZd 'kDrh] ojrh voyacwu jkgwu] fulxkZP;k
rRoKkukpk voyac d:u] fulxZfufeZr O;oLFksyk cGdV dj.;kpk iz;Ru djrks fulxZfufeZr
O;oLFkk ;k txkr cGdV>kY;kl ek.kwl fdrh txkpk fodkl djsy vkf.k tx fodklkP;k
ekxkZoj tkbZy- ijLijkae/;s Hksn jkg.kkj ukgh-ijLijkae/;s fujk'kk fuekZ.k gks.kkj ukgh-

ijLijkr dks.kR;kgh izdkjpk Dys"k tk.ko.kkj ukgh- ;kn`"Vhus cq)kpa rÙoKku ekxZn'kZu
djrs txkr T;k ns'kkus cq)kps rRoKku fLodkjysys vkgsr- rs rs ns'k 'kkarrk eS okrkoj.kkus le`)
>kysys vkgsr- ;k ns'kkr le`)h vl.ks gsp ;k ns'kkps vkf.k ek.klkP;k ekuq"dhps rÙoKku] ewY;
fuekZ.k dj.;kP;k fn'ksus iz;Ru djr jkgrs- cq) vkf.k 'kkarrspk ekxZ fuekZ.k dj.kkjs vkf.k cq)kP;k
rÙoKkukoj pky.kkjs dkgh Fkksj eaMGh] egkiq:"k o lektlq/kkjd /kkehZd ;k txkr gksÅu xsys- rs
loZ lektlq/kkjd vkf.k /keZ O;Drh 'kkarrspk vfgalspk] iqjLdkj djrkr- 'kkarrk fVdwu jkg.;klkBh
ekuokrhy Hksn u"V dj.;klkBh lerk] ca/kqHkko fuekZ.k dj.;klkBh loZ lektlq/kkjd foKkuoknh
n`"Vhdksukus iz;Ru djhr jkgrkr- gsp ewY; vkeP;k ek.kw"dhps ewY; vlys ikfgtsr-gh ewY;s rsp
vkgsr ts cq)kps rRoKku lkaxrs- Eg.kts ekuq"dhps rÙoKku ek.klk&ek.klkyk toG vk.k.;kps
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rRoKku vkf.k txkyk toG vk.k.;kps rRoKku cq) nsr vkgs- vkt loZ txkr lk{kjrk fuekZ.k
>kysyh vkgsr tsOgk i;Zr ;k txke/;s vf'kf{krrk gksrh rsOgk i;Zar tx foKkukP;k la'kks/kukiklwu
nwj gkssrs- ;k txkr lk{kjrk fuekZ.k gks.ks Eg.kts foKkukps la'kks/ku dj.ks vkf.k foKkukP;k la'kks/
kukrwu fulxZ rRokyk vko';d vl.kkjh fopkjlj.kh fuekZ.k d:u ns.ks gs ek.klkps ewY; vlys
ikfgts- i.k T;k fBdk.kh vf'kf{krÙkk vktgh vkgsr- R;k loZ fBdk.kh ek.klkek.klkar Hksn
vlysyk fnlwu ;srks- ek.klkek.klkr mPp&uhprk fnlwu ;sr-s ek.kwl ,desdkiklwu nwj jkgk;yk
f'kdrks- ;kdfjrkp cq)kus Kku izkIr >kY;kuarj vk;Zv"Vkafxd ekxkZpk voyac d:u ek.klkauk
xGr va/kkjkdMwu izdk'kkdMs us.;kpk iz;Ru dsysyk vkgs- rs Eg.krkr laesd n`"Vhus ekulkps egRo
let.;kdfjrk Hkxoku cq) ifjoztdkauk Eg.krkr]^^va/kkj dksBMhr euq"; gk frP;krhy ,d dSnh
vkgs gs rqEgh y{kkr ?ksrys ikfgtsr- gh va/kkjdksBMh xGr va/kkjkus Hkjysyh vkgsr- va/kkj brdk
vkgs dh ekulkyk dkgh fnlw nsr ukgh-ekulkyk vki.k dSnh vkgksr gsgh dGr ukgh-nh?kZdky va/
kkjkr jkfgY;keqGs euq"; dsoG vka/kGk gksÅu jkfgysyk vkgsr- brdsp ukgh rj R;kyk izdk'k
d'kkY;k Eg.krkr ^^v'kh ,[kknh oLrw vfLrRokr vlw 'kdrs ;kcíy R;kyk 'kadk okVrs- eu gs
,d vls lk/ku vkgs dh] T;kP;keqGs euq";kyk izdk'k feGw 'kdrks- va/kkj dksBMhr ekulkP;k
eukph v'kh voLFkk gksrs dh R;kps eu lk/ku B: 'kdsy- laE;sdn`"Vh ts d: 'kdrs rsp
laE;sdn"̀VhP;k vafre mís'kkrdk; vkgs gs letw 'kdrkr- vfo|spk  uk'k gkp laE;sd mís'k vkgs
laE;sdn"̀Vh gh feF;k n`"VhP;k vxnh myV vkgs- euq";kyk nq%[kkps vfLrRo vkf.k nq%[k fujks/kkpk
mik; gh mnkÙk lR; let.ks Eg.ktsp vfo|k gks;- laE;sdn`"Vhpk gsrw ek.klkus deZdkMakP;k fo/
khauk O;FkZ let.ks- vkf.k 'kkL=kP;k ikfo";kojhy foÜokl nk[kowu ns.ks gk vkgs lE;sd fopkj-
laE;sdn"̀Vh djrk ek.klkus vn~Hkwr dYiukapk R;kx dsyk ikfgtsr- fulxZ fu;ekfo:) dks.krhgh
xks"V gksÅ 'kdrs gh xks"V ek.klkus ekurk dkek u;s Lora= eu vkf.k fopkj gs laE;sdn"̀VhlkBh
vko';d vkgsr- izR;sd ek.klkyk dkgh /;s;] vkdka{kk] egRodka{kk vlk;yk ikfgts- laE;sd
okpk Eg.ts dk; ek.klkus lR; vlsy rsp ckksykos- vlR;ras cksyw u;s- ek.klkus nqlÚ;k fo"k;h
okbZV cksyw u;s- ek.klkus nqlÚ;kph fuank ukyLrh d: u;s- yksdkafo"k;h jkxkoyhl f'kohxkMh ph
Hkk"kk oki: u;s- lokZa'kh vkiqydhus lkStU;kus cksykos varghu ew[kZi.kkph cMcM d: u;s-
leati.ks o eqíslwni.ks cksykos gh lE;ssd okpk vlyh ikfgts** vls cq)kyk okVrs vkf.k R;k
ekxkZpk voyac laiw.kZ vk;q";kr rs djhr vlrkr- v'kk izdkjph laE;sd ifjoztd dk;k-
lE;sdn`"Vh] laE;sd ladYiuk] laE;sd okPkk] laE;sd deZ] laE;sd vkthfodk] laE;sd O;k;ke]
laE;sd Le`rh izkIr d:u ?ks.;klkBh iz;Ru dj.kkÚ;k ek.klkP;k ekxkZoj dkgh vMFkGs vlrkr- rs
Eg.kts yksHk] }s"k] vkGl] Lrqrh] la'k;] fuÜp; gh ikp QGs ek.klkus nwj djk;yk ikfgts- lek/
kh dsoG fpÙkkph ,dkxzrk] laE;sd lek/kh eukyk pkaxY;k xks"Vhpk fopkj dj.;kph o pkaxY;k
xks"Vhpk usgehp fopkj dj.;kph lo; ykors- laE;sd lek/kh pkaxY;k Ñrh dj.;kl vko';d
v'khp izsj.kk euke/;s fuekZ.k djrs- ek.klkoj izse dj.ks ek.klkyk Loar= fuekZ.k d:u ns.ks- vls
laE;ssd lek/khps mPp mís'k vkgsr- tj izR;sdkus vk;Zv"Vkafxd ekxkZpk laE;sdn"̀Vh] laE;ssd ladYi]
laE;sd okpk] laE;sd vkthfodk] laE;sd dekZr] laE;sd O;k;ke]laE;sd Le`fr] lE;sd lek/kh ;k
vk;Zv"Vkafxd ekxkZpk voyac dsY;kl ek.klkps] ns'kkps vkf.k txkps dY;k.k gksbZy 'khy ekxZ
Eg.kts dk;\'khy ekxZ Eg.kts iq<hy xq.kkps ikyu dj.ks iq<hy dkgh ln~xq.k- 'khy Eg.kts fufreÙkk
okbZV xks"Vh u dj.;kph vkf.k pakxY;k xks"Vh vkpj.kkr vk.k.;kph izfØ;k Eg.kts 'khyekxZ-
vi?kkr dj.;kph ykt okV.ks] f'k{ksP;k Hkhrhus okbZV xks"Vh dj.;kps VkG.ks Eg.kts  ,sfgd lq[kkpk
R;kx dj.ks- LokFkZ Eg.kts ijrQsMhph vis{kk u djrk nqlÚ;kP;k HkY;klkBh Lor%ph ekyeÙkk jDr]
nsg] viZ.k] dj.ks brdsp uOgs rj izk.kR;kx dj.ks Eg.kts nku gks;-;kpkp vFkZ ;ksX; laE;sd iz;Ru]
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gkrh ?ksrysys dke fdafprgh ek?kkj u ?ksrk vaxh vlysY;k loZ lkeF;Zfu'kh iw.kZ dj.ks- fo;Z Eg.kts
'kkarhus }s'kkus }s'kkyk mÙkj u ns.ks-}s'kkus }s'kkyk u ekj.ks Eg.kts 'kkarh fuek.kZ gksbZy- lR; Eg.kts
[kjs] ek.klkus d/khgh [kksVscksyrk dkek u;s- R;kaps Hkk"k.k gs lR; vlys ikfgtsr- lR;k [ksjht nqljs
dkgh vlrk dkek u;- vf/k"Bku Eg.kts /;s; xkB.;kpk n`<fuÜp; gks;- d:.kk Eg.kts ekuok
fo"k;h izse] n;k] 'khyrk fuekZ.k dj.ks- eS=h Eg.kts izk.;kfo"k;h] fe=k fo"k;h] uOgs rj 'k=w fo"k;h
ns[khy euq"; izk.;kauk ehp uOgs rj thou ek=k fo"k;h ca/kqHkko ckGx.ks Eg.kts eS=h- mis{kk Eg.kts
vkSnkflU; ukuk{krh vkHkkG ukoko:u vlyssyh ekuoh fLFkrh izkIr dj.ks- ikjkehrk vkiY;k
dqorhuqlkj izR;sdkus ln~xq.kkps ikyu dj.ks Eg.ktsp ikjferk ;kaps ikyu dj.ks vls cq) Eg.krks-
Eg.kwu ;k txkyk vkt ;q)kph ukgh rj cq)kph xjt vkgs- txke/;s loZ fBdk.kh izR;sd ns'kkus
vUu] oL=kph] fufeZRkh dsysyh vkgs- v.oL=kaph fufeZrh ns'kkyk] ek.klkyk vkf.k ekuo tkrhlkBh
?kkrd vkgsr- ;k vUoL=kaP;k fufeZrh dfjrk ykx.kkjh lk/ku lkexzh gs tj ek.klkP;k fodklkdfjrk
ÅtkZ fufeZRkhps lk/ku cuys rj ek.klkpk fodkl gk gksÅ 'kdrks- i.k R;k ÅtsZpk vUu oL= fufeZrh
djrk okij u dsY;kl vuq js.kwph fufeZrh gksÅu  ek.klkP;k ekuotkrhpk] izkf.kek=kkpk vkf.k
lexz thol`"Vhpk lagkj djrs Eg.kwu vUoL= gh  'kDrh izR;sd ns'kkus fufeZrh dsyh vlyh rjh rh
ekuokP;k dY;k.k dfjrk] ekuokP;k mi;ksxkdfjrk vkf.k ekuokP;k lexzg thou tkrhP;k
dY;k.k dfjrk frpk mi;ksx djkok- vlsp cq)kps rRoKku lkaxrs va/kJ)k cq)kP;k rRoKkukr
dqBwugh dqBsgh fnlwu ;sr ukgh- bZlk iwoZ ia/kjk'ks o"kkZiwohZ ;k ns'kkr ckgsjP;k vuk;Z yksdkauh
vkeP;k ns'kkr ;sÅu va/kJ)k fuekZ.k dj.;kpk iz;Ru dsyk vkf.k R;keqGs Hkkjrh; lewg va/
kkjkdMs yksVyk xsykR;k va/kkjkrwu ek.klkyk fu?k.;kdjrk] ek.klkyk dk<.;kdjrk cq)kps rÙoKku
vafxdkj dsY;kl fdaok R;akps rRoaKku vkpj.kkr vk.kY;kl ek.kwl fdrhrjh dkyko/khiklwu va/
kkjkr f[krir iMysyk izdk'kkdMs okVpky djrks- izdk'kkdMs tk.ks Lora= eqDrhps}kj fuekZ.k d:u
ns.;kps dke cq) djrks- cq)kP;k fopkjklj.khe/;s laE;sdok.kh] laE;sdKku vkf.k laE;ssd vkpj.k
ghi)rh vlY;kus txke/;s ek.klkr Hksn fuekZ.k gksr ukgh- ekuok&ekuok ns'kkizrh Li/kkZ] fuekZ.k
gksr ukgh- ;k pGoGh djrk ek.kwl ,desdkP;k fojks/kke/;s vkØe.k d:u ek.klkph ekufld
vlarqfyr fLFkrh fuekZ.k dj.;kpk iz;Ru djhr vlY;kus ek.kwl ,desdkpka vkf.k ,desdkP;k
ns'kkojrh vkØe.k djrks- LokFkZ fuekZ.k >kY;kus dq.kkphgh x; gksr ukgh- dq.kkykgh ekQ dsY;k
tkr ukgh- ;keqGs txkkr ;q)kph ;q)tU; ifjfLFkrh fuekZ.k gksr vlY;kus ek.klkek.klkr 'kkarrk
fuekZ.k gksr ukgh- izR;sd ek.klkcíy 'kadk fuekZ.k dsY;k tkrs- ekuo tkrh&tkrhrhy 'kadk
ek.klk&ek.klkr 'kadk eq:.k fg ;q)kP;k fufeZRkhlkBh ekufld fLFkrh dkj.khHkwr Bjr tkrs- ex
fulxkZps rqdMs gksrkr rs rqdMs ns'kk ns'kkae/;s] tkrhtkrhe/;s] /kekZ /kekZe/;s] laiznk;ke/;s okVY;k
tkrkr ghp LokFkhZ Li/kkZ ekuoh ifjfLFkrh ;q)kP;k fu;rhyk dkj.khHkwr vlrs- Eg.kwu ;k txkyk
'kkarrk vkf.k le`)h ph le`) ifjfLFkrh fuekZ.k d:u ns.;kdfjrk txkyk ;q) udks rj cq) gok
vls eyk Eg.kkosls okVrs-
lanHkZ xzaFk%&
1½ cq) vkf.k R;kapk /kEe cq)hLV fjlpZ vlksfl,'ku ukansM 2003
2½ xkSrec`)kps pfj=
d`".kjko vtZqu dsGwldj ;qxlk{kh izdk'ku ukxiwj
3½ 2½ Hkxoku cq)kpk mins'k
usgk izdk'ku  120 xq:ukud iqjko v'kksduxj ukxiwj 17
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vuqokfnr lkfgR; ra= vkf.k Ã¾Ö¹ý¯Ö
    ›üÖò. ×¾Ö÷ü»Ö �êú¤üÖ¸ß ü

´Ö ü̧Öšüß  ×¾Ö³ÖÖ�Ö  ÃÖÆüÖµµÖ�ú ¯ÖÏÖ¬µÖÖ¯Ö�ú ,
µÖ¿Ö¾ÖÓŸÖ ü̧Ö¾Ö “Ö¾ÆüÖ�Ö ´ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖ,†Ó²ÖÖ•ÖÖê�ÖÖ‡Ô ×•Ö. ²Öß›ü
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™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ  ´Öë  ×“Ö×¡ÖŸÖ †Ö¬Öã×­Ö�ú ÃÖ´ÖÃµÖÖ‹Ñ

ÃÖã̄ ÖÏ×ÃÖ¨ü �ú£ÖÖ�úÖ¸ü ‹¾ÖÓ ˆ¯Ö­µÖÖÃÖ�úÖ¸ü ›üÖò. ¸üÖÆüß ´ÖÖÃÖǽ Ö ¸ü•ÖÖ �úÖ ­ÖÖ´Ö ØÆü¤üß ÃÖÖ×ÆüŸµÖ ´Öë †�ÖÏ�Öß ÃÖê
×»ÖµÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü… ˆ­ÆüÖêÓ­Öêü ÃÖÖ×ÆüŸµÖ �úÖê ÃÖ´ÖÖ•Ö �úÖ µÖ£ÖÖ£ÖÔ ¤ü¯ÖÔ�Ö ´ÖÖ­Ö�ú¸ü ÃÖ´ÖÖ•Ö �úÖê ÃÖÖ×ÆüŸµÖ �êú ´ÖÖ¬µÖ´Ö ÃÖê
¯ÖÏÃŸÖãŸÖ ×�úµÖÖ Æîü… ÃÖ´ÖÖ•Ö �êú ³ÖæŸÖ, ¾ÖŸÖỐ ÖÖ­Ö ŸÖ£ÖÖ ³Ö×¾ÖÂµÖ �úß ÛÃ£Ö×ŸÖµÖÖë �úÖê ¾Öê †¯Ö­Öß »Öê�Ö­Öß «üÖ¸üÖ ¯ÖÖšü�úÖë �êú
ÃÖÖ´Ö­Öê ¸ü�ÖŸÖê Æïü… ØÆü¤üß ŸÖ£ÖÖ ‰ú¤æÔü ÃÖÖ×ÆüŸµÖ ´Öë ˆ­Ö�úÖ ´ÖÆüŸ¾Ö¯Öæ�ÖÔ µÖÖê�Ö¤üÖ­Ö ¸üÆüÖ Æïü… ˆ­ÆüÖë­Öê "™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ"
­ÖÖ´Ö�ú ˆ¯Ö­µÖÖÃÖ ×»Ö�ÖÖ Æîü… ‡ÃÖ´Öë †Ö¬Öã×­Ö�ú •¾Ö»ÖÓŸÖ ÃÖ´ÖÃµÖÖ†Öê �úÖê ¯ÖÏÃŸÖãŸÖ ×�úµÖÖ �ÖµÖÖ Æîü… ›üÖò. ÃÖæµÖÔ­ÖÖ¸üÖµÖ�Ö
¸ü�ÖÃÖãÓ³Öê ‡ÃÖê µÖ£ÖÖ£ÖÔ¾ÖÖ¤üß †£ÖÖÔŸÖ •Öß¾Ö­Ö¾ÖÖ¤üß ˆ¯Ö­µÖÖÃÖ �úÆüŸÖê Æïü… ›üÖò. ¸ü•ÖÖ ­Öê ‡ÃÖ ˆ¯Ö­µÖÖÃÖ ´Öë ÃÖ´ÖÖ•Ö �úß ¾µÖ£ÖÖ
�úÖê ¯ÖÏÃŸÖãŸÖ ×�úµÖÖ Æîü… ›üÖò. ÃÖæµÖÔ­ÖÖ¸üÖµÖ�Ö ¸ü�ÖÃÖãÓ³Öê �êú †­ÖãÃÖÖ¸ü - " ØÆü¤üß †Öî̧ ü ‰ú¤æÔü ´Öë ÃÖ´ÖÖ­Ö ºþ¯Ö ÃÖê ×»Ö�Ö­Öê¾ÖÖ»Öê
›üÖò. ¸ü•ÖÖ �êú ˆ¯Ö­µÖÖÃÖÖë ´Öë ‡­ÃÖÖ×­ÖµÖŸÖ �úß “Öß�Ö ÃÖã­ÖÖ‡Ô ¤êüŸÖß Æîü…"1

 "™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ" ³ÖÖ¸üŸÖ-¯ÖÖ�ú ×¾Ö³ÖÖ•Ö­Ö �êú ²ÖÖ¤ü ×»Ö�ÖÖ �ÖµÖÖ ˆ¯Ö­µÖÖÃÖ Æîü… ‡ÃÖ´Öë ØÆü¤æü-´ÖãÛÃ»Ö´Ö ÃÖÓ²ÖÓ¬ÖÖê
�úÖê ¯Öæ̧ üß ÃÖ““ÖÖ‡Ô �êú ÃÖÖ£Ö ¯ÖÏÃŸÖãŸÖ ×�úµÖÖ �ÖµÖÖ Æîü… ‡ÃÖ´Öë ×¾Ö³ÖÖ•Ö­Ö �êú ÃÖ´ÖµÖ �úß ´ÖÖ­Ö×ÃÖ�úŸÖÖ �úÖ ×“Ö¡Ö †Ó×�úŸÖ
Æîü… ÃÖÖ£Ö Æüß ×¾Ö³ÖÖ•Ö­Ö �êú ¯Öæ¾ÖÔ �úß ÃÖ´ÖÃµÖÖ‹ò, ˆÃÖ ÃÖ´ÖµÖ �úß ´ÖÖ­Ö×ÃÖ�úŸÖÖ †Öî̧ ü ×¾Ö³ÖÖ•Ö­Ö �êú ²ÖÖ¤ü �úß
´ÖÖ­Ö×ÃÖ�úŸÖÖ �úÖê ¯ÖÏÃŸÖãŸÖ ×�úµÖÖ �ÖµÖÖ Æîü…
 ³ÖÖ ü̧ŸÖ-¯ÖÖ�ú ×¾Ö³ÖÖ•Ö­Ö �êú ²ÖÖ¤ü �úß ́ ÖÖ­Ö×ÃÖ�úŸÖÖ :

²Öȩ̂ üÖê•Ö�ÖÖ¸üß, ÃÖÖ´¯ÖÏ¤üÖ×µÖ�úŸÖÖ, ´ÖÖ­Ö×ÃÖ�ú ŸÖ­ÖÖ¾Ö, †Ö¯ÖÃÖß —Ö�Ö›êü, ´ÖÖ¸ü¯Öß™ü, ›ü¸ü, ¿Ö�ú, ­Ö±ú¸üŸÖ †Öî̧ ü
†ÖŸÖÓ�ú ÃÖê ³Ö¸üÖ ´ÖÖÆüÖê»Ö †Ö×¤ü ÃÖ´ÖÃµÖÖ‹ò ×¾Ö³ÖÖ•Ö­Ö �êú ²ÖÖ¤ü ¯Öî¤üÖ ÆüÖê �Ö‡Ô… ×•ÖÃÖÃÖê ØÆü¤æü-´ÖãÛÃ»Ö´Ö �úß ´ÖÖ­Ö×ÃÖ�úŸÖÖ
´Öë ²Ö¤ü»ÖÖ¾Ö ×¤ü�ÖÖ‡Ô ¤êü­Öê »Ö�ÖÖ… ‡ÃÖ ÃÖÓ¤ü³ÖÔ ´Öë •Öß¾Ö­Öß�úÖ¸ü ›üÖò. ¸ü•ÖÖ ×»Ö�ÖŸÖê Æïü-"™üÖê̄ Öß †»Öß�Öœü �êú¾Ö»Ö ‡ÃÖ×»Ö‹
†ÖµÖÖ Æîü ×�ú ¾ÖÆü µÖÆü ¤êü�Ö ÃÖ�êú ×�ú ´ÖãÃÖ»Ö´ÖÖ­Ö ­ÖÖî•Ö¾ÖÖ­Ö ×�úÃÖ ŸÖ¸üÆü �êú �¾ÖÖ²Ö ¤êü�ÖŸÖÖ Æîü…"2 ØÆü¤æü µÖã¾Ö�ú �úÖê
»Ö�ÖŸÖÖ Æîü ×�ú ¯ÖÖ×�úÃŸÖÖ­Ö ²Ö­Ö •ÖÖ­Öê �êú ²ÖÖ¤ü ³Öß †»Öß�Öœü ´ÖãÛÃ»Ö´Ö µÖã×­Ö¾ÖÙÃÖ™üß ²Ö­ÖÖ­Öê �úß ŒµÖÖ †Ö¾Ö¿µÖ�úŸÖÖ
Æîü? µÖÆüÖò †Ö­Öê¾ÖÖ»Öß »Ö›ü×�úµÖÖò ³Öß ¯Öœü­Öê �ú´Ö ³ÖÖ³Öß œòüæÓœü­Öê •µÖÖ¤üÖ †ÖŸÖß Æîü… µÖÖ ×�úÃÖß »ÖêŒ“Ö¸ü¸ü ÃÖê ‡¿�ú
»Ö›ü¾ÖÖ�ú¸ü ˆÃÖ�úß ­ÖÖî�ú¸üß �êú ÃÖÖ£Ö ¿ÖÖ¤üß �ú¸ü »ÖêŸÖß Æîü… ‡ÃÖ´Öë ÃÖê ²ÖÆãüŸÖ Æüß ÃÖ´ÖÃµÖÖ†Öë �úÖê Æü´Ö †Ö•Ö ³Öß ´ÖÖî•Öæ¤ü
¤êü�ÖŸÖê Æïü… ÃÖ´ÖµÖ ²Ö¤ü»ÖÖ, ÛÃ£ÖŸÖßµÖÖò ²Ö¤ü»Öß ¯Ö¸ü ¾ÖÆüß ´ÖÖ­Ö×ÃÖ�úŸÖÖ †Öî̧ ü ÃÖ´ÖÃµÖÖ‹ò ²Ö¸ü�ú¸üÖ¸ü ¸üÆüß…
ÃÖÖ´¯ÖÏ¤üÖ×µÖ�ú ÃÖ´ÖÃµÖÖ :

"ÃÖÖ´¯ÖÏ¤üÖ×µÖ�úŸÖÖ" ÃÖ´ÖÖ•Ö �úÖê »Ö�ÖÖ Æãü†Ö �ÖÏÆü�Ö Æîü… ÃÖÖ´¯ÖÏ¤üÖ×µÖ�úŸÖÖ �êú �úÖ¸ü�Ö Æüß ³ÖÖ¸üŸÖ-¯ÖÖ�ú
×¾Ö³ÖÖ•Ö­Ö ÆüÖê �ÖµÖÖ †Ö•Ö ³Öß ÃÖÖ´¯ÖÏ¤üÖ×µÖ�úŸÖÖ �êú �úÖ¸ü�Ö ¤Óü�Öê ÆüÖê ¸üÆêü Æïü… ÃÖÖ´¯ÖÏ¤üÖ×µÖ�úŸÖÖ ­Öê ÃÖ³Öß �Öê¡Ö ´Öë †¯Ö­ÖÖ
•ÖÖ»Ö ×²Ö”ûÖ ×¤üµÖÖ Æîü… ­ÖÖî�ú¸üß �êú ×»Ö‹ ÃÖÖ´¯ÖÏ¤üÖ×µÖ�úŸÖÖ �úÖ ˆ¯ÖµÖÖê�Ö ×�úµÖÖ •ÖÖ ¸üÆüÖ Æîü… ¯ÖÏÃŸÖãŸÖ ˆ¯Ö­µÖÖÃÖ ´Öë ³Öß
ÃÖÖ´¯ÖÏ¤üÖ×µÖ�úŸÖÖ �êú �úÖ¸ü�Ö ™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ �úÖê ­ÖÖî�ú¸üß ­ÖÆüà ×´Ö»ÖŸÖß ŒµÖÖë ×�ú ¾ÖÆüÖò ´ÖãÛÃ»Ö´Ö µÖã×­Ö¾ÖÙÃÖ™üß Æîü… ™üÖê̄ Öß
¿ÖãŒ»ÖÖ ‡ÃÖ ÃÖÖ´¯ÖÏ¤üÖ×µÖ�úŸÖÖ �úß •ÖÓ•Öß¸üÖë �úÖê ŸÖÖê›ü­ÖÖ “ÖÖÆüŸÖÖ Æîü… »Öê×�ú­Ö ˆÃÖê ÃÖ´ÖÖ•Ö ‹¾ÖÓ ¯Ö×¸ü¾ÖÖ¸ü �úÖ ×¾Ö¸üÖê¬Ö

¯ÖÏÖ. �ú»Ö¿Öê¼üß ́ ÖÆüÖ¤êü¾Ö �úÖ×¿Ö­ÖÖ£Ö
ØÆü¤üß ×¾Ö³ÖÖ�Ö

ÁÖß ´ÖÖ¬Ö¾Ö¸üÖ¾Ö ¯ÖÖ™üß»Ö ´ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖ, ´Öãºþ´Ö ŸÖÖ. ˆ´Ö¸ü�ÖÖ ×•Ö. ˆÃ´ÖÖ­ÖÖ²ÖÖ¤ü
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ÃÖÆü­ÖÖ ¯Ö›üŸÖÖ Æîü… ‡ÃÖ ¯Ö¸ü ¾µÖÓ�µÖ �úÃÖŸÖê Æãü‹ ¯ÖÏ�úÖ¿Ö�ú ×»Ö�ÖŸÖÖ Æïü - "™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ" ‹�ú ‹êÃÖê ×Æü­¤ãüÃŸÖÖ­Öß
­ÖÖ�Ö×¸ü�ú �úÖ ¯ÖÏŸÖß�ú Æîü •ÖÖê ´ÖãÛÃ»Ö´Ö »Öß�Ö �úß ¤üÖê ¸üÖÂ™Òü¾ÖÖ¤üß £µÖÖȩ̂ üß †Öî̧ ü ³ÖÖ¸üŸÖ-×¾Ö³ÖÖ•Ö­Ö �êú ²ÖÖ¾Ö•Öæ¤ü †Ö•Ö ³Öß
†¯Ö­Öê �úÖê ×¾Ö¿Öã̈ ü ³ÖÖ¸üŸÖßµÖ ÃÖ´Ö—ÖŸÖÖ Æïü… ×Æü­¤æü-´ÖãÛÃ»Ö´Ö µÖÖ ¿ÖãŒ»ÖÖ-�Öã̄ ŸÖÖ-×´ÖÁÖÖ •ÖîÃÖê ÃÖÓ�ãú×“ÖŸÖ †×³Ö¬ÖÖ­ÖÖë �úÖê
¾ÖÆü ­ÖÆüà ´ÖÖ­ÖŸÖÖ ‹êÃÖê Ã¾Ö•Ö­ÖÖë ÃÖê ˆÃÖê ‘Öé�ÖÖ Æîü •ÖÖê ¾Öê¿µÖÖ¾Öé×¢Ö �ú¸üŸÖê Æãü‹ ²ÖÎÖ´Æü�Ö¯Ö­ÖÖ ²Ö“ÖÖ �ú¸ü ¸ü�ÖŸÖê Æïü, ¯Ö¸ü
Ã¾ÖµÖÓ ˆÃÖÃÖê ‡ÃÖ×»Ö‹ ‘Öé�ÖÖ �ú¸üŸÖê Æïü ×�ú ¾ÖÆü ´ÖãÛÃ»Ö´Ö ×´Ö¡ÖÖë �úÖ ÃÖ´Ö£ÖÔ�ú †Öî̧ ü ÆüÖ´Öß Æîü… ™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ †­ŸÖŸÖ:
‹êÃÖê Æüß »ÖÖê�ÖÖë ÃÖê �úÖ´¯ÖÏÖế ÖÖ‡•Ö ­ÖÆüà �ú¸ü ¯ÖÖŸÖÖ †Öî̧ ü †ÖŸ´ÖÆüŸµÖÖ �ú¸ü »ÖêŸÖÖ Æîü…"3 ÃÖÖ´¯ÖÏ¤üÖ×µÖ�úŸÖÖ �êú �úÖ¸ü�Ö
ÃÖ´ÖÖ•Ö �úÖê �ú‡Ô ­Öã�úÃÖÖ­Ö ˆšüÖ­ÖÖ ¯Ö›ü ¸üÆüÖ Æîü…
²Öȩ̂ üÖê•Ö�ÖÖ ü̧ß �úß ÃÖ´ÖÃµÖÖ:

"²Öȩ̂ üÖê•Ö�ÖÖ¸üß" ÃÖ²ÖÃÖê ²Ö›üß ÃÖ´ÖÃµÖÖ ´ÖÖ­Öß •ÖÖŸÖß Æîü… "™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ" ´Öë ²Öȩ̂ üÖê•Ö�ÖÖ¸üß Ã¯ÖÂ™ü ºþ¯Ö ´Öë
×¤ü�ÖÖ‡Ô ¤êüŸÖß Æîü… ‡°±ú­Ö ­Öê ×ÆüÃ™Òüß ´Öë ‹´Ö.‹. ×�úµÖÖ ŸÖÖê "™üÖê̄ Öß" ­Öê ØÆü¤üß ´Öë, ¤üÖê­ÖÖê ³Öß »ÖêŒ“Ö¸ü¸ü ²Ö­Ö­ÖÖ “ÖÖÆüŸÖê Æïü…
�ú‡Ô ´ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖÖë †Öî̧ ü ×¾ÖÀ¾Ö×¾ÖªÖ»ÖµÖÖë ´Öë †Ù•ÖµÖÖò ¤êüŸÖê Æîü… »Öê×�ú­Ö ¤üÖê­ÖÖë �úÖê ³Öß �úÆüà ­ÖÖî�ú¸üß ­ÖÆüà ×´Ö»ÖŸÖß
‡°±ú­Ö »ÖêŒ“Ö¸ü¸ü ²Ö­Ö •ÖÖŸÖÖ Æîü »Öê×�ú­Ö ¸üß›ü¸ü ­ÖÆüà… ™üÖê̄ Öß ²Öȩ̂ üÖê•Ö�ÖÖ¸üß �úß ÆüÖ»ÖŸÖ ´Öë †­ÖãÃÖÓ¬ÖÖ­Ö �ú¸üŸÖÖ Æïü ¾ÖÆü
²Öȩ̂ üÖê•Ö�ÖÖ¸üß ÃÖê ˆ²Ö �ú¸ü ÃÖ�úß­ÖÖ ÃÖê �úÆüŸÖÖ Æîü-"†¸êü ­ÖÖî�ú¸üß ­Ö ×´Ö»Öê ŸÖÖê ŒµÖÖ �ú¸ëü? ‘Ö¸ü ¯Ö›êü ¸üÆü­Öê ÃÖê ŸÖÖê †“”ûÖ
Æîü ×�ú †Ö¤ü´Öß ¯Öß-‹“Ö.›üß. �ú¸ü »Öê…"4 †Ö•Ö �úÖ×²Ö»ÖßµÖŸÖ �êú ²Ö»Ö ¯Ö¸ü ­ÖÖî�ú¸üß ­ÖÆüà ×´Ö»ÖŸÖß ²ÖÛ»�ú
ÃÖÖ´¯ÖÏ¤üÖ×µÖ�úŸÖÖ, ×¸ü¿ŸÖê¤üÖ¸üß �êú ²Ö»Ö ¯Ö¸ü ­ÖÖî�ú¸üß ×´Ö»ÖŸÖß Æîü…
 †­Ö´Öê»Ö ×¾Ö¾ÖÖÆü : ¤üÆêü•Ö �úß ÃÖ´ÖÃµÖÖ

"™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ" ´Öë †­Ö´Öê»Ö ×¾Ö¾ÖÖÆü �úß ÃÖ´ÖÃµÖÖ �úÖê ³Öß ¤ü¿ÖÖÔµÖÖ �ÖµÖÖ Æîü… ´Öã®Öß ²ÖÖ²Öæ �úÖ ×¾Ö¾ÖÖÆü �ãúºþ¯Ö
»ÖÖ•Ö¾Ö­ŸÖß ÃÖê ×�úµÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü… ŒµÖÖë ×�ú ¾ÖÆü ¯ÖîÃÖê¾ÖÖ»ÖÖë �úß ²Öê™üß £Öß… ‡ÃÖ ¯Ö¸ü ¾µÖÓ�µÖ �úÃÖŸÖê Æãü‹ •Öß¾Ö­Ö�úÖ¸ü
×»Ö�ÖŸÖê Æïîü - "»ÖÖ•Ö¾Ö­ŸÖß ²Ö›üß †“”ûß »Ö›ü�úß £Öß… ²ÖÃÖ ‹�ú †Öò�Ö •Ö¸üÖ �Ö¸üÖ²Ö £Öß… ²ÖÖµÖë ¯Öî̧ ü �úÖê ‘ÖÃÖß™ü�ú¸ü
“Ö»ÖŸÖß £Öß… ¸Óü�Ö •Ö¸üÖ œü�úÖ Æãü†Ö £ÖÖ… †Öî̧ ü ´ÖãòÆü ¯Ö¸ü ´ÖÖŸÖÖ �êú ×­Ö¿ÖÖ­Ö £Öê… ¯Ö¸ü­ŸÖã ‡­Ö ²ÖÖŸÖÖë ÃÖê ŒµÖÖ ÆüÖêŸÖÖ Æîü?
¿Ö¸üß±ú »ÖÖê�ÖÖë ´Öë �úÆüà ²ÖÆãü†Öë �úß ÃÖæ̧ üŸÖ ¤êü�Öß •ÖÖŸÖß Æïü?.... ¾ÖÆü ¯ÖÛ�›üŸÖ ÃÖã¬ÖÖ�ú¸ü »ÖÖ»Ö �úß ‡�ú»ÖÖîŸÖß ²Öê™üß £Öß…
¯ÖÛ�›üŸÖ •Öß ¿ÖÆü¸ü �êú ÃÖ²ÖÃÖê ²Ö›êü ¾Ö�úß»Ö £Öê… ²ÖÖ¸üÆü Æü•ÖÖ¸ü �úß †Ö´Ö¤ü­Öß £Öß… ²Ö›êü •Ö´Öà¤üÖ¸ü £Öê… �ú‡Ô �ú»Ö-
�úÖ¸ü�ÖÖ­ÖÖë �êú ×ÆüÃÃÖê¤üÖ¸ü £Öê…"5 ¤üÆêü•Ö �êú ²Ö»Ö ¯Ö¸ü �ãúºþ¯Ö »ÖÖ•Ö¾Ö­ŸÖß ²µÖÖÆüß •ÖÖŸÖß Æîü… ¤üÆêü•Ö »Öê­ÖÖ-¤êü­ÖÖ
�úÖ­Öæ­Ö­Ö †¯Ö¸üÖ¬Ö ÆüÖê­Öê ¯Ö¸ü µÖÆü ¤üÆêü•Ö-¯ÖÏ£ÖÖ •ÖÖ¸üß Æîü… ‡ÃÖê ³Öß "™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ" �úß ÃÖ´ÖÃµÖÖ ´ÖÖ­ÖÖ •ÖÖ ÃÖ�úŸÖÖ Æîü…
 ­ÖÖî�ú¸üß �úß ÃÖ´ÖÃµÖÖ:

­ÖÖî�ú¸üß †Ö•Ö �êú µÖã�Ö �úß ÃÖ²ÖÃÖê ²Ö›üß ÃÖ´ÖÃµÖÖ Æîü… ™üÖê̄ Öß �úÖê �úÆüà ­ÖÖî�ú¸üß ­ÖÆüà ×´Ö»ÖŸÖß… "­ÖÖî�ú¸üß �êú
ÃÖÓ²ÖÓ¬Ö ´Öë ¾µÖÓ�µÖÖŸ´Ö�ú ºþ¯Ö ´Öë •Öß¾Ö­Ö�úÖ¸ü ×»Ö�ÖŸÖê Æïü- "­ÖÖî�ú¸üß ! ŸÖß­Ö †�Ö¸ü †Öî̧ ü ¤üÖê ´ÖÖ¡ÖÖ†Öë �úÖ µÖÆü ¿Ö²¤ü
†Ö•Ö �êú �µÖÖ²ÖÖë �úß �úÃÖÖî™üß Æîü… •ÖÖê ‡ÃÖ �úÃÖÖî™üß ¯Ö¸ü �Ö¸üÖ ˆŸÖ¸êü ¾ÖÆüß �Ö¸üÖ Æîü… ­ÖÖî�ú¸üß Æüß ÃÖê ‘Ö¸ü †Öî̧ ü ¯Ö×¸ü¾ÖÖ¸ü
�úß �úÖë̄ Ö»Öê ±æú™üŸÖß Æïü…"6 ­ÖÖî�ú¸üß ­Öê ÃÖ²Ö�úÖê —Ö�ú—ÖÖȩ̂ üü �êú ¸ü�ÖÖ Æîü… Æü¸ü �úÖê‡Ô ­ÖÖî�ú¸üß ¯ÖÖ­ÖÖ “ÖÖÆüŸÖÖ Æîü… ­ÖÖî�ú¸üß
¿Ö²¤ü Æü¸ü ×�úÃÖß �êú •ÖÆü­Ö ´Öë ¤üÖî›ü ¸üÆüÖ Æîü… •Öß¾Ö­Öß�úÖ¸ü �êú ¿Ö²¤üÖë ´Öë-"­ÖÖî�ú¸üß !" µÖÆü ¿Ö²¤ü Æü´ÖÖ¸üß †ÖŸ´ÖÖ �êú
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´ÖÖ£Öê ¯Ö¸ü �Öæ­Ö ÃÖê ×»Ö�ÖÖ Æã†Ö Æîü… µÖÆü ¿Ö²¤ü �Öæ­Ö ²Ö­Ö�ú¸ü Æü´ÖÖ¸üß ¸ü�ÖÖë ´Öë ¤üÖî›ü ¸üÆüÖ Æîü… µÖÆü ¿Ö²¤ü �µÖÖ²Ö ²Ö­Ö�ú¸ü
Æü´ÖÖ¸üß ­Öà¤ü �úß ÆüŸÖ�ú �ú¸ü �ú¸üÖ Æîü… Æü´ÖÖ¸üß †ÖŸ´ÖÖ ­ÖÖî�ú¸üß �êú �ÖòæÓ™êü ÃÖê ²Öò¬Öß Æãü‡Ô ×»Ö×¯Ö �úß ­ÖÖÓ¤ü ´Öë “ÖÖ¸Öü �ÖÖ
¸üÆüß Æîü…"7

 ­ÖÖî�ú¸üß �úÖ ´ÖÆüŸ¾Ö †Ö•Ö ‡ŸÖ­ÖÖ ²Öœü �ÖµÖÖ Æîü ×�ú ˆÃÖ�êú ÃÖÖ´Ö­Öê ¯ÖÏế Ö, ×´Ö¡ÖŸÖÖ, ‡­ÃÖÖ×­ÖµÖŸÖ †Ö×¤ü ¿Ö²¤ü
²ÖÖî­Öê »Ö�Ö ¸üÆêü Æïü… ‡ÃÖ ÃÖÓ¤ü³ÖÔ ´Öë ‡°±ú­Ö, ™üÖê̄ Öß ÃÖê �úÆüŸÖÖ Æîü- "†²Ö »Ö›ü×�úµÖÖò »Ö›ü�úÖë ÃÖê ¿ÖÖ¤üß ­ÖÆüà �ú¸üŸÖß…
»Ö›ü�êú ŸÖÖê ×ÃÖ±Ôú ‡¿�ú �ú¸ü­Öê �êú ×»Ö‹ ÆüÖêŸÖê Æïü… ¿ÖÖ¤üß ŸÖÖê ­ÖÖî�ú¸üß ÃÖê �úß •ÖÖŸÖß Æîü… ¯µÖÖ¸ü ŸÖ­Ö�ÖÖÆü �êú �Ö•Ö ÃÖê
­ÖÖ¯ÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü…"8 ÃÖ»Öß´ÖÖ ™üÖê̄ Öß �úÖê “ÖÖÆüŸÖê Æãü‹ ³Öß ˆÃÖÃÖê ¿ÖÖ¤üß ­ÖÆüà �ú¸üŸÖß ŒµÖÖë×�ú ™üÖê̄ Öß �úÖê‡Ô ­ÖÖî�ú¸üß ­ÖÆüà
�ú¸üŸÖÖ… †ŸÖ: ­ÖÖî�ú¸üß �úÖê »Öê�Ö�ú ­Öê ÃÖ²ÖÃÖê ²Ö›üß ÃÖ´ÖÃµÖÖ �êú ºþ¯Ö ´Öë ×“Ö×¡ÖŸÖ ×�úµÖÖ Æîü…
 Ã¡Öß-¯ÖãºþÂÖ ÃÖÓ²ÖÓ¬ÖÖê �úß ÃÖ´ÖÃµÖÖ :

Ã¡Öß-¯ÖãºþÂÖ �êú “Ö×¸ü¡Ö �úÖ Æü­Ö­Ö �ú¸ü­ÖÖ ÃÖ´ÖÖ•Ö �úÖê ¸üÖÃÖ †ÖŸÖÖ Æîü… Ã¡Öß-¯ÖãºþÂÖ �êú ÃÖÓ²ÖÓ¬ÖÖê �úÖê ¿Ö�ú �úß
­Ö•Ö¸ü ÃÖê ¤êü�ÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü… “ÖÖòÆêü ¾ÖÆü ÃÖÓ²ÖÓ¬Ö ×´Ö¡ÖŸÖÖ �êú ÆüÖê ¯Ö›üÖêÃÖ­Ö �êú ÆüÖê µÖÖ ¤êü¾Ö¸ü-³ÖÖ³Öß �êú ÆüÖê… ÃÖ�úß­ÖÖ †Öî̧ ü
™üÖê̄ Öß �êú ³ÖÖ³Öß-¤êü¾Ö¸ü �êú ×¸ü¿ŸÖê �úÖê ³Öß �ú»ÖÓ×�úŸÖ ×�úµÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü… ™üÖê̄ Öß †Öî̧ ü ÃÖ»Öß´ÖÖ �úÖê ³Öß ²Ö¤ü­ÖÖ´Ö ×�úµÖÖ
•ÖÖŸÖÖ Æîü… ˆ­Ö�úÖ ­ÖÖ´Ö ‹�ú-¤æüÃÖ¸êü �êú ÃÖÖ£Ö •ÖÖê›ü ×¤üµÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü… ‡ÃÖ ÃÖÓ²ÖÓ¬Ö ´Öë »Öê�Ö�ú ­Öê ×»Ö�ÖÖ Æîü- ".... ¤üÖê­ÖÖë
�êú ­ÖÖ´Ö ‹�ú ÃÖÖ£Ö ×»ÖµÖê •ÖÖ­Öê »Ö�Öê… ÃÖ»Öß´ÖÖ �úÖê ™üÖê̄ Öß �úß ÃÖ»Öß´ÖÖ �úÆüÖ •ÖÖ­Öê »ÖÖ †Öî̧ ü ™üÖê̄ Öß �úÖê ÃÖ»Öß´ÖÖ �úß
™üÖê̄ Öß…"9 ×ÃÖÃ™ü¸ü †Ö»Öế ÖÖ �êú ÃÖÖ£Ö ³Öß ™üÖê̄ Öß �úÖ ­ÖÖ´Ö •ÖÖê›ü ×¤üµÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü… ×�úÃÖß �úÖê ×�úÃÖß �êú ­ÖÖ´Ö ÃÖê
²Ö¤ü­ÖÖ´Ö �ú¸ü­ÖÖ †Ö´Ö ²ÖÖŸÖ ÆüÖê �Ö‡Ô Æîü… ‡ÃÖ´Öë ×�úÃÖß �úß ³ÖÖ¾Ö­ÖÖ �úÖê ­ÖÆüà ¤êü�ÖÖ •ÖÖŸÖÖ… ‡­Ö�êú ´ÖÖ£Öê ¯Ö¸ü ²Ö¤ü­ÖÖ´Öß
�úÖ ¤üÖ�Ö »Ö�ÖÖ ¤êü­ÖÖ ‡ÃÖß ´ÖêÓ ÃÖ´ÖÖ•Ö �úÖê ´Ö•ÖÖ †ÖŸÖÖ Æîü… �ãú»Ö ×´Ö»ÖÖ�ú¸ü Ã¡Öß-¯ÖãºþÂÖ �êú ­ÖÖ•Öæ�ú ×¸ü¿ŸÖê �úÖê ‡ÃÖ
ˆ¯Ö­µÖÖÃÖ ´Öë ²Ö¤ü­ÖÖ´Ö ×�úµÖÖ Æîü… µÖÆüß ‡ÃÖ ˆ¯Ö­µÖÖÃÖ �úß ÃÖ²ÖÃÖê ²Ö›üß ¡ÖÖÃÖ¤üß ´ÖÖ­Öß •ÖÖŸÖß Æîü…
¯ÖÏế Ö ́ Öë ¡ÖÖÃÖ¤üß:

×•ÖÃÖ ¯ÖÏế Ö ³ÖÖ¾Ö­ÖÖ �úÖê ¯Ö×¾Ö¡Ö ¥üÛÂ™ü ÃÖê ¤êü�Ö­ÖÖ “ÖÖ×Æü‹ ˆÃÖê †Ö•Ö �Öã­ÖÖÆü �úß ¥üÛÂ™ü ÃÖê ¤êü�ÖÖ •ÖÖ­Öê »Ö�ÖÖ
Æîü… ´ÖÆÓü�ÖÖ‡Ô, ³ÖÏÂ™üÖ“ÖÖ¸ü, ´ÖÖ­Ö×ÃÖ�ú ²Ö¤ü»ÖÖ¾Ö †Ö×¤ü ­Öê ¯ÖÏế Ö �úß ¾µÖÖ�µÖÖ ²Ö¤ü»Ö ¤üß Æîü… †Ö•Ö ×­Ö:Ã¾ÖÖ£ÖÔ ³ÖÖ¾Ö ÃÖê
¯ÖÏế Ö �ú¸ü­Öê ¾ÖÖ»Öê ²ÖÆãüŸÖ Æüß �ú´Ö ×¤ü�ÖÖ‡Ô ¤êüŸÖê Æîü… †Ö•Ö ¯ÖÏế Ö ´Öë Ã¾ÖÖ£ÖÔ ×¤ü�ÖÖ‡Ô ¤êü­Öê »Ö�ÖÖ Æîü… ¯ÖÏế Ö �úÖê ×¾Ö¾ÖÖÆü ´ÖêÓ
¯Ö×¸ü¾ÖÙŸÖŸÖ ÆüÖêŸÖê Æãü‹ ­ÖÆüà ¤êü�ÖÖ •ÖÖ ¸üÆüÖ Æîü… ¯ÖÏế Ö �úß •Ö�ÖÆü †Ö•Ö ­ÖÖî�ú¸üß †Öî̧ ü ¯ÖîÃÖê ­Öê »Öß Æîü… »Ö›ü�úß »Ö›ü�êú ÃÖê
¯ÖÏế Ö ŸÖÖê �ú¸üŸÖß Æîü, »Öê×�ú­Ö ×¾Ö¾ÖÖÆü ­ÖÆüà… ˆ­Æëü ×¾Ö¾ÖÖÆü �êú ×»Ö‹ ¯ÖîÃÖê¾ÖÖ»ÖÖ, ­ÖÖê�ú¸üß ¯Öê¿ÖÖ µÖã¾Ö�ú “ÖÖ×Æü‹… ‡ÃÖ
ÃÖÓ²ÖÓ¬Ö ´Öë ‡°±ú­Ö ™üÖê̄ Öß ÃÖê �úÆüŸÖÖ Æîü-"‡¿�ú »Ö›üÖ­Öê µÖÖ ‡¿�ú �ú¸ü­Öê �êú ×»Ö‹ ŸÖÖê »Ö›ü×�úµÖÖë �úß �ú´Öß ­ÖÆüà Æîü…
´Ö�Ö¸ü µÖÆü �úÖê‡Ô •Öºþ¸üß ­ÖÆüà ×�ú •ÖÖê »Ö›ü�úß ŸÖã́ ÖÃÖê ‡¿�ú »Ö›ÖµÖê ¾ÖÆü ŸÖã́ ÖÃÖê ¿ÖÖ¤üß ³Öß �ú¸ü»Öê… ‡¿�ú �úÖ
ŸÖÖ»»Öã�ú ×¤ü»ÖÖë ÃÖê ÆüÖêŸÖÖ Æîü †Öî̧ ü ¿ÖÖ¤üß �úÖ ŸÖ­Ö�ÖÖÆüÖë ÃÖê…"10 †Ö•Ö ¯ÖÏế Ö �úÖê ŸÖ­Ö�ÖÖÆü �êú ŸÖ¸üÖ•Öæ ´Öë ŸÖÖê»ÖÖ •ÖÖ­Öê
»Ö�ÖÖ Æîü… µÖÆüß "™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ" �úß ÃÖ´ÖÃµÖÖ Æîü… •ÖÖê †Ö•Ö ³Öß ÃÖ¾ÖÔ¡Ö ×¤ü�ÖÖ‡Ô ¤êüŸÖß Æîü…
ü̧Ö•Ö­Öß×ŸÖ�ú ÃÖ´ÖÃµÖÖ:

"™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ" ´Öë ¸üÖ•Ö­Öß×ŸÖ�ú ÃÖ´ÖÃµÖÖ ³Öß ×¤ü�ÖÖ‡Ô ¤êüŸÖß Æîü… ‹�ú Æüß ¯Ö×¸ü¾ÖÖ¸ü �êú ÃÖ¤üÃµÖ †»Ö�Ö-
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†»Ö�Ö ¸üÖ•Ö­Öî×ŸÖ�ú ¯Ö�Ö ÃÖê •Öã›êü Æãü‹ ×¤ü�ÖÖ‡Ô ¤êüŸÖê Æïü… ™üÖê̄ Öß �êú ¤üÖê­ÖÖë ³ÖÖ‡Ô †»Ö�Ö-†»Ö�Ö ¯Ö�Ö �úÖ ÃÖ´Ö£ÖÔ­Ö �ú¸üŸÖê
Æïü… »Öê×�ú­Ö ™üÖê̄ Öß †Ö¯Ö­Öê ³Ö‡µÖÖë �êú ×¾Ö¸üÖê¬Ö ´Öë "�ú»»Ö­Ö" �úÖ “Öã­ÖÖ¾Ö ´Öë ÃÖÖ£Ö ¤êüŸÖÖ Æïü… µÖÆüÖÑ ¯ÖÖ×¸ü¾ÖÖ×¸ü�ú
×²Ö�Ö¸üÖ¾Ö ³Öß ×¤ü�ÖÖ‡Ô ¤êüŸÖÖ Æîü…

 �ú‡Ô ÃÖ´ÖÃµÖÖ†Öë ÃÖê �ÖÏÃŸÖ "™üÖê̄ Öß" Ø•Ö¤ü�Öß ÃÖê ˆ²Ö •ÖÖŸÖÖ Æîü… ‡°±ú­Ö-™üÖê̄ Öß �úß ×´Ö¡ÖŸÖÖ ´Öë ÃÖ�úß­ÖÖ �êú
�úÖ¸ü�Ö †ÓŸÖ¸ü †ÖŸÖÖ Æîü… ÃÖ»Öß´ÖÖ �úÖ ¾ÖÖ×Æü¤ü †Ó•Öǽ Ö ÃÖê ×¾Ö¾ÖÖÆü ÆüÖê •ÖÖŸÖÖ Æîü… ‘Ö¸ü ÃÖê ŸÖÖê ™üÖê̄ Öß ¯ÖÆü»Öê ÃÖê Æüß
­Ö�úÖ¸üÖ Æãü†Ö Æîü… ™üÖê̄ Öß ³Öß›ü ´Öë ³Öß Ã¾ÖµÖÓ �úÖê †�êú»ÖÖ ´ÖÆüÃÖæÃÖ �ú¸ü­Öê »Ö�ÖŸÖÖ Æîü… †²Ö ™üÖê̄ Öß �êú ÃÖÖ´Ö­Öê �úÖê‡Ô
¸üÖÃŸÖÖ ­ÖÆüà ×¤ü�ÖÖ‡Ô ¤êüŸÖÖ… ¾ÖÆü Ø•Ö¤ü�Öß ÃÖê ¯Öæ̧ üß ŸÖ¸üÆü ÆüÖ¸ü •ÖÖŸÖÖ Æîü… •Öß¾Ö­Ö ´ÖêÓ �úÖ´¯Ö ÏÖế ÖÖ‡Ô•Ö ­Ö �ú¸ü­Öê �êú �úÖ¸ü�Ö
¾ÖÆü†ŸÖÓŸÖ: †ÖŸ´ÖÆü¢ÖÖ �ú¸üŸÖÖ Æîü… "†ÖŸ´ÖÆü¢ÖÖ" �êú ²ÖÖ¤ü ‡ÃÖê ­ÖÖî�ú¸üß ×´Ö»Ö •ÖÖŸÖß Æïü… µÖÆüß ™üÖê̄ Öß �êú •Öß¾Ö­Ö �úß
ÃÖ²ÖÃÖê ²Ö›üß ×¾Ö›ü´²Ö­ÖÖ Æîü…

 †ÓŸÖ ´Öê ×­ÖÂ�úÂÖÔ ºþ¯Ö ´Öë �úÆüÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü ×�ú, �ú‡Ô ÃÖ´ÖÃµÖÖ†Öë �úÖê ˆ•ÖÖ�Ö¸ü �ú¸ü­Öê¾ÖÖ»Öê ‡ÃÖ ˆ¯Ö­µÖÖÃÖ �êú
´ÖÖ¬µÖ´Ö ÃÖê »Öê�Ö�ú µÖÆü ÃÖß�Ö ¤êü­ÖÖ “ÖÖÆüŸÖÖ Æîü ×�ú, •Öß¾Ö­Ö ‹�ú ÃÖÓ‘ÖÂÖÔ Æîü… �úÖò™üÖë �úß ¸üÖÆü ¯Ö¸ü “Ö»Ö�ú¸ü Æüß ±æú»ÖÖë
�úß ÃÖê•Ö ŸÖ�ú ¯ÖÆãÑü“Ö ÃÖ�úŸÖ Æïü… •ÖÖê ÃÖÓ‘ÖÂÖÔ �úÖ ÃÖÖ´Ö­ÖÖ ­Ö �ú¸ü�êú ÆüÖ¸ü •ÖÖŸÖê Æïü… ¾Öê ™üÖê¯Öß �úß ŸÖ¸üÆü †ÖŸ´ÖÆü¢ÖÖ �ú¸ü
»ÖêŸÖê Æïü… "†ÖŸ´ÖÆüŸµÖÖ" �ú¸ü­ÖÖ Ø•Ö¤ü�Öß ÃÖê ¯Ö»ÖÖµÖ­Ö �ú¸üŸÖÖ Æîü… ´ÖãÃÖß²ÖŸÖÖë �úÖ ÃÖÖ´Ö­ÖÖ �ú¸ü�êú Æüß †¯Ö­Öß ´ÖÓ×•Ö»Ö
ŸÖ�ú ¯ÖÆãÑü“Ö ÃÖ�úŸÖê Æïü… ‡ÃÖ�êú ×»Ö‹ •Öß¾Ö­Ö ÃÖê ÃÖ´Ö—ÖÖîŸÖÖ �ú¸üŸÖÖ †Ö¾Ö¿µÖ�ú Æîü… ŸÖ³Öß •Öß¾Ö­Ö �úÖ †Ö­ÖÓ¤ü ¯ÖÏÖ¯ŸÖ
�ú¸ü ÃÖ�úŸÖê Æïü… •ÖÖê »ÖÖê�Ö Ø•Ö¤ü�Öß ´Öë �úÖ´¯ÖÏÖế ÖÖ‡•Ö ­ÖÆüà �ú¸üŸÖê ˆ­Ö�úÖ †ÓŸÖ ³Öß ™üÖê̄ Öß •ÖîÃÖÖ Æüß ÆüÖêŸÖÖ Æîü…
ÃÖÓ¤ü³ÖÔ ÃÖÓ�êúŸÖ

1) †Ö¬Öã×­Ö�ú ØÆü¤üß ÃÖÖ×ÆüŸµÖ �úÖ ‡×ŸÖÆüÖÃÖ - ›üÖò. ÃÖæµÖÔ­ÖÖ¸üÖµÖ�Ö ¸ü�ÖÃÖãÓ³Öê- ¯ÖéÂšü-299
2) ™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ- ›üÖò. ¸üÖÆüß ´ÖÖÃÖǽ Ö ¸ü•ÖÖ- ¯ÖéÂšü-61
3) ™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ- ›üÖò. ¸üÖÆüß ´ÖÖÃÖǽ Ö ¸ü•ÖÖ- †Ó×ŸÖ´Ö ¯ÖéÂšü
4) ™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ- ›üÖò. ¸üÖÆüß ´ÖÖÃÖǽ Ö ¸ü•ÖÖ- ¯ÖéÂšü-95
5) ™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ- ›üÖò. ¸üÖÆüß ´ÖÖÃÖǽ Ö ¸ü•ÖÖ- ¯ÖéÂšü-23
6) ™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ- ›üÖò. ¸üÖÆüß ´ÖÖÃÖǽ Ö ¸ü•ÖÖ- ¯ÖéÂšü-87
7) ™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ- ›üÖò. ¸üÖÆüß ´ÖÖÃÖǽ Ö ¸ü•ÖÖ- ¯ÖéÂšü-156
8) ™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ- ›üÖò. ¸üÖÆüß ´ÖÖÃÖǽ Ö ¸ü•ÖÖ- ¯ÖéÂšü-156
9) ™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ- ›üÖò. ¸üÖÆüß ´ÖÖÃÖǽ Ö ¸ü•ÖÖ- ¯ÖéÂšü-112
10) ™üÖê̄ Öß ¿ÖãŒ»ÖÖ- ›üÖò. ¸üÖÆüß ´ÖÖÃÖǽ Ö ¸ü•ÖÖ- ¯ÖéÂšü-14
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†Ö¯Ö�úÖ ²ÖÓ™üß ̂ ¯Ö­µÖÖÃÖ ́ Öë ×“Ö×¡ÖŸÖ ²ÖÖ»Ö ́ Ö­ÖÖê×¾Ö–ÖÖ­Ö
›üÖò. ×ÃÖ¬¤êüÀ¾Ö¸ü ×¾Ö÷ü»Ö �ÖÖµÖ�ú¾ÖÖ›ü

ÃÖÆüµÖÖê�Öß ̄ ÖÏÖ¬µÖÖ¯Ö�ú ¾Ö ØÆü¤üß ×¾Ö³ÖÖ�Ö ̄ ÖḮ Öã�Ö
³ÖÖ¸üŸÖßµÖ •Öî­Ö ÃÖÓ‘Ö™ü­ÖÖ �úÖ �ú»ÖÖ ×¾Ö–ÖÖ­Ö ¾Ö  ¾ÖÖ×�Ö•µÖ ́ ÖÆüÖ×¾Ö¤ËüµÖÖ»ÖµÖ ¾ÖÖ‘ÖÖê»Öß ŸÖÖ. Æü¾Öê»Öß ×•Ö. ̄ Öã�Öê
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²Öã¤Ëü¬Ö ¾ÖÖ�Öß ´Öë ¯ÖÖ»Öß
¯ÖÏ¿ÖÖÓŸÖ ÆüÖ²Öã Ø¿Ö¤êü

ÃÖÓ¿ÖÖê¬Ö�ú
 �úÖ´Ö¸ü�ÖÖ¾Ö  ŸÖÖ. ­Ö�Ö¸ü ×•Ö. †Æü. ­Ö�Ö¸ü
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³ÖÖ¸üŸÖßµÖ ÃÖ´ÖÖ•Ö †Öî̧ ü ¤ü×»ÖŸÖ •Öß¾Ö­Ö
�ÖÖµÖ�ú¾ÖÖ›ü ̧ Óü•Ö­ÖÖ ×¿Ö¾ÖÖ•Öß ü̧Ö¾Ö

ØÆü¤üß ×¾Ö³ÖÖ�Ö
›üÖî. ²ÖÖ²ÖÖÃÖÖÆêü²Ö †ÖÓ²Öê›ü�Ö�ú¸ü ´Ö¸üÖšü¾ÖÖ›üÖ ×¾Ö¿µÖ×¾Ö¤ËüµÖÖ»ÖµÖ,†Öî̧ Óü�ÖÖ²ÖÖ¤ü
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ŸÖã»ÖÃÖß¤üÖ¸ü �êú �úÖ¾µÖ �úß ̄ ÖÏÖÃÖÓ×�Ö�úŸÖÖ
›üÖò. ²ÖÖê‡Ô­Ö¾ÖÖ›ü ‹­Ö.‹­Ö

ØÆü¤üß ×¾Ö³ÖÖ�Ö  ¯ÖḮ Öã�Ö ‹¾ÖÓ ¿ÖÖê¬Ö×­Ö¤ìü¿Ö�ú
ÁÖß.´ÖÖ.¯ÖÖ. ́ ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖ,´Öã¹ý´Ö ŸÖÖ. ̂ ´Ö¸ü�ÖÖ ×•Ö. ̂ Ã´ÖÖ­ÖÖ²ÖÖ¤ü
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³ÖÖ¸üŸÖÖŸÖß»Ö ÃÖ¾ÖÖÔ•Ö×­Ö�ú ÃÖÆü³ÖÖ�ÖÖ“Öê ́ ÖÖò›êü»Ö
    Rural Developent ›üÖò. �Ö•ÖÖ­Ö­Ö ¤êü¾Ö¸üÖ¾Ö ×“Ö¼êü¾ÖÖ›ü

»ÖÖê�ú¯ÖÏ¿ÖÖÃÖ­Ö ×¾Ö³ÖÖ�Ö ¯ÖḮ Öã�Ö
 �ú»ÖÖ ¾Ö ×¾Ö–ÖÖ­Ö ́ ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖ, Ø“Ö“ÖÖê»Öß ×»Ö. ŸÖÖ. �ú®Ö›ü ×•Ö. †Öî̧ Óü�ÖÖ²ÖÖ¤ü
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19 ¾µÖÖ ¿ÖŸÖ�úÖ“ÖÖ ̄ ÖÏÖ¸Óü³Ö †Ö×�Ö ́ ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™ÒüÖŸÖß»Ö ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú ¾Ö ¬ÖÖ´Öá�ú ‘Ö›üÖ´ÖÖê›üß
¯ÖÏÖ.›üÖò.•ÖÖ¬Ö¾Ö¸ü ²Öß.›üß.
‡×ŸÖÆüÖÃÖ ×¾Ö³ÖÖ�Ö ̄ ÖḮ Öã�Ö

²Ö»Ö³Öß´Ö ́ ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖ,²Öß›

¯ÖÏÃŸÖÖ¾Ö­ÖÖ :-
 •ÖÖ�ÖŸÖß�ú ‡×ŸÖÆüÖÃÖÖ“ÖÖ †³µÖÖÃÖ �ú¸üŸÖÖÓ­Ö †ÃÖê ×¤üÃÖã­Ö µÖêŸÖê �úß, •ÖÖ�ÖÖ×ŸÖ»Ö ×¾Ö×¾Ö¬Ö ¤êü¿ÖÖŸÖ

ÃÖÖŸÖŸµÖÖ­Öê ¾ÖêôûÖê¾Öêôûß ²Ö¤ü»Ö —ÖÖ»Öê»Öê ×¤üÃÖŸÖÖŸÖ.ŸµÖÖ´Ö¬µÖê †Ö¯Ö�ÖÖÃÖ ×“Ö­Ö, ̧ ü×¿ÖµÖÖ, •Ö¯ÖÖ­Ö, †´Öê×¸ü�úÖ µÖÖ
×¿Ö¾ÖÖµÖ ‡ŸÖ¸ü ¤êü¿ÖÖÓ“µÖÖ ‡×ŸÖÆüÖÃÖÖ“ÖÖ ¤üÖ�Ö»Ö ¤êüŸÖÖ µÖê‡Ô»Ö.¿ÖÖÃÖ­Ö ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ ²Ö¤ü»Ö»Öß �úß, †Ö ȪÖê†Ö¯Ö“Ö
¸üÖ•Ö×�úµÖ ‘Ö›üÖ´ÖêÖ›üß ŸÖ ü̧ —Ö¯ÖÖ™ü¶Ö­Öê ²Ö¤ü»ÖŸÖ •ÖÖŸÖÖŸÖ.¯Ö�Ö ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú †Ö�Öß ¬ÖÖ´Öá�ú ×•Ö¾Ö­ÖÖŸÖ Æüß �úÖÆüß
¯ÖḮ ÖÖ�ÖÖ¾Ö¸ü ̄ Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ­Ö —ÖÖ»µÖÖ“Öê ×¤üÃÖŸÖê.³ÖÖ¸üŸÖ ¤êü¿ÖÖ“ÖÖ �Öê¡Öß ×¾Ö“ÖÖ¸ü �êú»ÖÖ ŸÖ¸ü ŸÖÖê ²Öã¬¤ü ÃÖã̈ üÖ  †¯Ö¾ÖÖ¤ü
­ÖÖÆüß ³ÖÖ ü̧ŸÖßµÖ ³Öǽ Öß¾Ö¸ü •Öê¾ÆüÖ †­Öê�ú ̄ Ö¸ü�úßµÖÖ­Öê ‹�ú ÆüÖêŸÖß †´Ö»Ö ̄ ÖÏÃ£ÖÖ¯ÖßŸÖ �êú»ÖÖ ŸÖê¾ÆüÖ ŸÖ¸ü ÃÖÖŸÖŸµÖÖ­Öê
ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú †Ö�Öß ¬ÖÖ´Öá�ú ×•Ö¾Ö­ÖÖŸÖ ²Ö¤ü»Ö ÆüÖêŸÖ ÆüÖêŸÖê.1818 “µÖÖ ̄ Öã¾Öá ³ÖÖ¸üŸÖÖŸÖß»Ö †Ö•Ö“µÖÖ ́ ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü
³Öǽ Öß“ÖÖ ×¾Ö“ÖÖ¸ü �êú»ÖÖ ŸÖ¸ü ̄ Öê¿Ö¾ÖÖ‡Ô“µÖÖ �úÖôûÖŸÖ †Ö�Öß ̄ Öê¿Ö¾Öê ̄ Öæ¾ÖÔ ́ Æü�Ö•Öê ×¿Ö¾Ö�úÖôûÖŸÖ ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú †Ö�Öß
¬ÖÖ´Öá�ú ²Ö¤ü»Ö —ÖÖ»µÖÖ“Öß †Ö­Öê�ú ̂ ¤üÖÆü̧ ü�Öê †Ö¯Ö�ÖÖÃÖ ¤êüŸÖÖ µÖêŸÖß»Ö. 1818 ́ Ö¬µÖê •Öê¾ÆüÖ 1713 ̄ ÖÖÃÖã­Ö
¸üÖ•µÖ�úÖ¸ü³ÖÖ¸ü �ú¸ü�ÖÖ·µÖÖ ¾µÖ¾ÖÃ£Öê“Öê †ÛÃŸÖŸ¾Ö ­ÖÂ™ü ÆüÖêŸÖê. †Ö×�Ö ŸÖê£Öê ×²ÖÎ×™ü¿Ö ̧ üÖ•Ö¾Ö™ü ÃÖã¹ý ÆüÖêŸÖê. ŸµÖÖ
¯ÖÏ¤êü¿ÖÖ»ÖÖ †Ö¯Ö�Ö ́ ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü †ÃÖê ́ Æü�ÖŸÖÖê. ̄ Ö¸ÓüŸÖã ÆüÖ ́ ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™Òü ŸµÖÖ �úÖôûÖ´Ö¬µÖê †ÃŸÖßŸ¾ÖÖŸÖ †Ö»Öê»ÖÖ ­Ö¾ÆüŸÖÖ
ŸµÖÖÓ“Öß ×­ÖÙ´ÖŸÖß“Ö ÃÖÓµÖãŒŸÖ ́ ÖÆüÖ¸üÖÂ™ÒüÖ“µÖÖ “Öôû¾Öôûß­ÖÓŸÖ ü̧ ́ Æü�Ö•Öê 1 ́ Öê 1960 ́ Ö¬µÖê —ÖÖ»Öß †Ö×�Ö ŸµÖÖ´Öãôêû
1´Öê 1960 ÆüÖ ×¤ü¾ÖÃÖ ́ ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òü ¾Ö¬ÖÖÔ̄ Ö­Ö ×¤ü­Ö ́ Æü�Öã­Ö ÃÖÖ•Ö¸üÖ �êú»ÖÖ •ÖÖŸÖÖê.´Ö¸üÖšü¾ÖÖ›üÖ ×¾Ö³ÖÖ�ÖÖŸÖß»Ö
ŸÖê¾ÆüÖ“Öê 5×•Ö»Æêü ¾Ö ÃÖ¬µÖÖ“Öê †Öšü ×•Ö»Æêü µÖÖ ÃÖ¾ÖÔ ̄ Ö×¸üÃÖ¸üÖ¾Ö ü̧ (1724-1948) µÖÖ �úÖôûÖŸÖ ×­Ö•ÖÖ´ÖÖ“Öß
ÃÖ¢ÖÖ ÆüÖêŸÖß, µÖÖ“Ö �úÖôûÖŸÖ �úÖê�ú�Ö, ̄ ÖÛ¿“Ö´Ö ́ ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òü,µÖÖ¾Ö ü̧ ́ ÖÖ¡Ö ‡Ó�ÖÏ•ÖÖÓ“Öß“Ö ̧ üÖ•Ö¾Ö™ü ÆüÖêŸÖß, ÃÖªÖ“ÖÖ
�Öã•Ö¸üÖŸÖ ÆüÖ ¯Öæ¾Öá“ÖÖ ´ÖãÓ²Ö‡Ô ¯ÖÏÖÓŸÖÖ“ÖÖ“Ö ³ÖÖ�Ö ÆüÖêŸÖÖ. µÖÖ×¿Ö¾ÖÖµÖ ×¾Ö¤ü³ÖÖÔŸÖß»Ö ²Öã»ÖœüÖ�ÖÖ, †´Ö¸üÖ¾ÖŸÖß,
µÖ¾ÖŸÖ´ÖÖôû, †�úÖê»ÖÖ Æêü ÃÖ¾ÖÔ ×•Ö»Æêü 1803 ́ Ö¬µÖê ­ÖÖ�Ö¯Öã̧ ü�ú ü̧ ³ÖÖêÃÖ»µÖÖÓ­Öß ‡Ã™ü ‡Ó›üßµÖÖ �Óú¯Ö­Öß¿Öß �ú¸üÖ¸ü
�êú»ÖÖ ŸµÖÖ´Öãôêû ŸÖê ‡Ó�ÖÏ•ÖÖÓ­ÖÖ ×´ÖôûÖ»Öê, ̄ Öæœêü ‡Ó�ÖÏ•ÖÖÓ­Öß ÆüÖ ̄ ÖÏ¤êü¿Ö ×­Ö—ÖÖ´ÖÖ»ÖÖ ²Ö�ÖßÃÖ ×¤ü»ÖÖ ̄ Ö�Ö ×­Ö—ÖÖ´ÖÖ¾Ö¸üü
‡Ó�ÖÏ•ÖÖÓ“Ö �Öǣ Ö �ú•ÖÔ ŸµÖÖ“Öß ̄ Ö ü̧ŸÖ±êú›ü �ú ü̧�Öê †¿ÖŒµÖ —ÖÖ»Öê ŸÖê¾ÆüÖ  ‡ÃÖ. 1853 ́ Ö¬µÖê ¾Ö·ÆÖ›ü“ÖÖ ̄ ÖÏÖÓŸÖ ×­Ö—
ÖÖ´ÖÖ­Öê ×²ÖÎ™üß¿ÖÖÓ­ÖÖ ×¤ü»ÖÖ. ´Æü�Ö•Öê ×¾Ö¤ü³ÖÖÔ“ÖÖ �úÖÆüß ³ÖÖ�Ö †Ö¯Ö»µÖÖ ŸÖÖ²µÖÖŸÖ ÆüÖêŸÖÖ ŸÖÖê̄ Ö�Ö ‡Ó�ÖÏ•ÖÖ“µÖÖ
ŸÖÖ²µÖÖŸÖ �Öê»ÖÖ.

µÖÖ †Ã£Öß ü̧ŸÖê“µÖÖ �úÖôûÖŸÖ ́ ÖÆüÖ¸üÖÂ™ÒüÖ“µÖÖ µÖÖ ³Öǽ ÖßŸÖ †­Öê�ú ̧ üÖ•Ö�úßµÖ ÛÃ£ÖŸµÖÓŸÖ¸êü ÆüÖêŸÖ ÆüÖêŸÖß.­Ö¾Ö
­Ö¾Öß­Ö ÃÖ¢ÖÖÓ“ÖÖ ̂ ¤üµÖ ÆüÖêŸÖ ÆüÖêŸÖÖ ̄ Ö�Ö ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú ×•Ö¾Ö­ÖÖŸÖ ́ ÖÖ¡Ö �úÖê�ÖŸµÖÖÆüß ̄ ÖÏ�úÖ¸ü“ÖÖ ²Ö¤ü»Ö
—ÖÖ»Öê»ÖÖ ×¤üÃÖã­Ö µÖêŸÖ ­Ö¾ÆüŸÖÖ ̄ Ö Ó̧üŸÖæ Ø²Ö™üß¿ÖÖÓ“Öß ̧ üÖ•Ö¾Ö™ü ̄ ÖÖ¿“ÖÖŸµÖ ×¿Ö�Ö�Ö, ̄ ÖÖ¿“ÖÖŸµÖ ×¾Ö“ÖÖ ü̧, µÖÖ ‘Ö™ü­ÖÖ´Öæôêû
´ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™ÒüŸÖß»Ö •Öß¾Ö­Ö ̄ Ö¬¤üŸÖß»ÖÖ,ÃÖÓÃ�úÖ ü̧Ö­ÖÖ ÃÖ´Ö•ÖãŸÖß ¾Ö ÁÖ¬¤üÖ µÖÖÓ­ÖÖ †Ö¾ÆüÖ­Ö ×´ÖôûÖ»Öê ‹�ú ̄ ÖÏ�úÖ¸ü“Öß ­Ö¾Ö
•ÖÖ�ÖéŸÖß ÃÖ´ÖÖ•Ö×•Ö¾Ö­ÖÖŸÖ ‘Ö›ãü­Ö †Ö»Öß †ÃÖê ́ Æü™ü»Öê •ÖÖŸÖê.
19 ¾Öê ¿ÖŸÖ�úÖ“ÖÖ ̄ ÖÏÖ¸Óü³Ö ÃÖ´ÖÖ•Ö•Öß¾Ö­Ö : ́ ÖÆüÖ¸üÖÂ™ÒüÖŸÖ ¾ÖÖÃŸÖ¾µÖ �ú ü̧�ÖÖ·µÖÖ ÃÖ´ÖÖ•ÖÖŸÖ †­Öê�ú •ÖÖŸÖß †Ö�Öß
ˆ¯Ö•ÖÖŸÖß †ÃŸÖßŸ¾ÖÖŸÖ ÆüÖêŸµÖÖ.¯ÖÏŸµÖê�ú •ÖÖŸÖß»ÖÖ †Ö¯Ö»µÖÖ Ã£ÖÖ­ÖÖ“µÖÖ †­ÖãÂÖÓ�ÖÖ­Öê ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú, ×¾Ö¿ÖêÂÖÖ×¬Ö�úÖ ü̧
¾Ö ŸµÖÖÓ“Öß �úŸÖÔ¾µÖê šü̧ ü¾Öæ­Ö ×¤ü»Öê»Öß ÆüÖêŸÖß, ŸµÖÖÓ“µÖÖ ÃÖ¾ÖÔ Ã¾ÖÖŸÖÓ¡µÖÖ¾Ö ü̧ŸÖß ¾Öê�Ö¾Öê�Öôûß ²ÖÓ¬Ö­Öê ‘ÖÖŸÖ»Öß ÆüÖêŸÖß µÖÖ“Ö
�úÖôûÖŸÖ ´Æü�Ö•Öê 1707 ŸÖê 1818 ´Ö¬µÖê ¯Öê¿Ö¾Öê ÃÖ¢Öê¾Ö¸ü ÆüÖêŸÖê ŸµÖÖ´Öãôêû •ÖÖŸÖßÃÖÓÃ£ÖêŸÖ ŸµÖÖÓ­ÖÖ †Ö�Öé�Îú´Ö
ÆüÖêŸÖÖ.¸üÖ•Ö�úÖ¸ü�ÖÖ¾Ö ü̧ ̄ Öê¿Ö¾µÖÖÓ“ÖÖ ̄ Ö�Ö›üÖ ÆüÖêŸÖÖ ŸµÖÖ´Öãôêû ÃÖ´ÖÖ•Ö×•Ö¾Ö­ÖÖ¾Ö¸ü  ÃÖã¬¤üÖ ²ÖÎÖ́ Æü�ÖÖ“Öê ¾Ö“ÖÔÃ¾Ö ÆüÖêŸÖê.
²ÖÎÖ´Æü�ÖÖÓ“µÖÖ ÃÖÓ¤ü³ÖÖÔŸÖ •Ö¸üß ¾Ö×¸ü»Ö ÛÃ£ÖŸÖß †ÖÃÖ»Öß ŸÖ¸üß ŸµÖÖÓ“µÖÖ´Ö¬Öê ÃÖã¬¤üÖ ÃÖÓ‘Ö™ü­Ö ­ÖÃÖê ŸµÖÖÓ“µÖÖ ¤êü¿Öß
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²ÖÎÖ´Æü�Ö †Ö�Öß �úÖê�ú�ÖÃ£Ö ²ÖÎÖ´Æü�Ö †ÃÖê ¤üÖê­Ö �Ö™ü ÆüÖêŸÖê.ŸµÖÖ ̄ ÖḮ ÖÖ�Öê“Ö ́ Ö ü̧Öšü¶Ö´Ö¬µÖê ́ Ö ü̧Öšêü,�æú�Ö²Öß ́ Ö¸üÖšêü
†ÃÖê �Ö™ü ÆüÖêŸÖê.´Ö¸üÖšêü Ã¾ÖŸÖ:»ÖÖ �ãú�Ö²Öß ́ Ö¸üÖšüËµÖÖ¯Öê�ÖÖ ÁÖêÂšü ÃÖ´Ö•ÖŸÖ †ÃÖŸÖ.�ãú�Ö²Öß Æêü �Ö¸üß²Ö ¿ÖêŸÖ�ú¸üß
×�ú¾ÖÖ ¿ÖêŸÖ´Ö•Öæ̧ ü ÆüÖêŸÖê,ŸµÖÖÓ“Öß †Ö£Öá�ú ÛÃ£ÖŸÖß †ŸÖß¿ÖµÖ ¤îü­ÖßµÖ †ÃÖê. ́ Ö¸üÖšüÖ †Ö�Öß ²ÖÎÖ´Æü�Ö µÖÖ ¤üÖê­Ö •ÖÖŸÖß
×¿Ö¾ÖÖµÖ, �ãÓú³ÖÖ¸ü, ÃÖÖê­ÖÖ¸ü, ÃÖãŸÖÖ ü̧, Ø¿Ö¯Öß,¬Ö­Ö�Ö ü̧,ŸÖê»Öß, ­ÆüÖ¾Öß,´ÖÖôûß, �ÖÖê¬Öôûß, �Öã̧ ü¾Ö, µÖÖ ́ ÖÆüÖ¸üÖÂ™ÒüÖŸÖß»Ö
¯ÖḮ Öã�Ö •ÖÖŸÖß ÃÖÓÃ£ÖÖ ÆüÖêŸµÖÖ.¾Ö×¸ü»Ö  •ÖÖŸÖß¯Öî�úß �úÖÆüß ²Ö»ÖãŸÖê¤üÖ¸ü †ÃÖ»µÖÖ­Öê ŸµÖÖÓ­ÖÖ ×¾Ö¿ÖêÂÖ ÆüŒ�ú ÆüÖêŸÖê
�ãÓú³ÖÖ ü̧, ÃÖãŸÖÖ ü̧,�Öã̧ ü¾Ö, ŸÖê»Öß, Ø¿Ö¯Öß, µÖÖ ÃÖ¾ÖÔ •ÖÖŸÖß´Ö¬µÖê ̄ ÖÖê™ü•ÖÖŸÖß ÆüÖêŸµÖÖ †¿ÖÖ •ÖÖŸÖß×¿Ö¾ÖÖµÖ ̄ ÖÏ³Öæ ÆüÖ ‹�ú
­Ö¾Öß­Ö“Ö ¾ÖÖ¤ü ÆüÖêŸÖÖ.¯ÖÏ³Öæ Æêü ²ÖÎÖ´Æü�ÖÖ¯Öê�ÖÖ Ã¾ÖŸÖ:»ÖÖ �ÖêÂšü ÃÖ´Ö•ÖŸÖ †ÃÖŸÖ.ŸµÖÖÓ“µÖÖ ́ ÖŸÖê •ÖÖŸÖß¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ Æüß
‡À¾Ö¸ǖ ÖÏ�ÖßŸÖ †ÖÆêü,ŸµÖÖŸÖ ²Ö¤ü»Ö �ú ü̧�µÖÖ“ÖÖ †¬Öß�úÖ ü̧ �úÖê�ÖÖÃÖÆüß ­ÖÖÆüß †ÃÖÖ ŸµÖÖÓ“ÖÖ ÃÖ´Ö•Ö ÆüÖêŸÖÖ.ŸµÖÖ´Öãôêû
†­Öê�ú ¿ÖŸÖ�úÖ¯ÖÖÃÖæ­Ö •ÖÖŸÖßÃÖÓÃ£ÖêŸÖ †Ö�Öß ×ŸÖ“µÖÖ Ã¾Ö¹ý¯Ö †Ö�Öß ̄ Ö¬¤üŸÖßŸÖ �úÖÆüßÆüß ²Ö¤ü»Ö —ÖÖ»µÖÖ“Öê ×¤üÃÖŸÖ
­ÖÖÆüß ́ Æü�Ö•Öê ''•Öã­Öê ÃÖÖê›üæ ­ÖµÖê †Ö�Öß ­Ö¾Öß­Ö ÛÃ¾Ö�úÖ¹ý ­ÖµÖê''ÆüÖ“Ö ̄ Öæ¾Öá“ÖÖ ×­ÖµÖ´Ö ÆüÖêŸÖÖ.
ÃÖ´ÖÖ•Ö ×•Ö¾Ö­ÖÖŸÖß»Ö †Ã¯Öé¿µÖŸÖÖ:  †×ŸÖ¿Öã¦ü µÖÖ ­ÖÖ¾ÖÖ­Öê †Ã¯Öé¿µÖÖÓ“ÖÖ“Ö ̂ »»Öê�Ö �êú»ÖÖ •ÖÖŸÖ †ÃÖê.µÖÖ´Ö¬µÖê
¯ÖÏÖ´Öæ�µÖÖ­Öê ́ ÖÆüÖ¸ü, ́ ÖÖÓ�Ö, “ÖÖÓ³ÖÖ¸ü œüÖȩ̂ ü µÖÖ •ÖÖŸÖß †ÃÖŸÖ.ŸµÖÖ¯Öî�úß ́ ÖÆüÖ¸ü Æüß •ÖÖŸÖ ÃÖÓ�µÖê­Öê †×ŸÖ¿ÖµÖ ́ ÖÖêšüß
ÆüÖêŸÖß.ŸµÖÖ´Öãôêû �ÖÖ¾Ö ŸÖê£Öê ́ ÖÆüÖ¸ü¾ÖÖ›üÖ †¿Öß ́ Æü�Ö“Ö ŸµÖÖ »ÖÖê�úÖ´Ö¬µÖê ¹ýœü —ÖÖ»Öß ÆüÖêŸÖß.†­Öê�ú ÃÖÖ¾ÖÔ•Ö­Öß�ú
×šü�úÖ�Öß †Ã Ȫé¿µÖÖÓ­ÖÖ ̄ ÖÏ¾Öê¿Ö ­Ö¾ÆüŸÖÖ ŸµÖÖÓ­ÖÖ ÃÖ¾ÖÔ ×¾Ö�úÖÃÖÖ“µÖÖ ‘Ö™ü�úȪ ÖÖÃÖã­Ö ¤æü̧ ü šêü¾Ö�µÖÖŸÖ µÖêŸÖ ÆüÖêŸÖê.¯Ö̧ üÃ¯Ö ü̧ÖŸÖß»Ö
ÃÖ¾ÖÔ ×ÆüŸÖÃÖÓ²ÖÓ¬ÖÖÃÖ ¬ÖŒ�úÖ »ÖÖ�Ö»µÖÖÃÖ ŸµÖÖÓ“ÖÖ ÃÖÓ‘ÖÂÖÔ ˆ¯ÖôûŸÖ †ÃÖê, †¿Öß ¯ÖÏ�ú¸ü�Öê ÃÖ¸ü�úÖ¸üß •ÖÖŸÖ ¾Ö
“ÖÖî�ú¿Öß †ÓÓŸÖß ×­Ö¾ÖÖ›üÖ ×¤ü»ÖÖ •ÖÖŸÖ †ÃÖê, †ÃÖê ÃÖÓ‘ÖÂÖÔ ÃÖÖê›ü¾Ö�µÖÖÃÖÖšüß ¯Öê¿Ö¾Öê �úÖôûÖŸÖ �ÖÖêŸÖÃÖ³ÖÖ ×Æü
ÃÖÓ‘Ö™ü­ÖÖ †ÛÃŸÖŸ¾ÖÖŸÖ ÆüÖêŸÖß, ŸµÖÖ �úÖôûÖŸÖ ¾µÖŒŸÖß“ÖÖ ¤ü•ÖÖÔ ÆüÖ ŸÖÖê �úÖê�ÖŸµÖÖ •ÖÖŸÖßŸÖ •Ö­´Ö»ÖÖ µÖÖ¾Ö ü̧ šü̧ üŸÖ
†ÃÖê. ­ÖÖ.¾Öß •ÖÖê¿Öß µÖÖÓ­Öß ''¯Öæ�Öê ¿ÖÆü̧ üÖ“Öê ¾Ö�ÖÔ­Ö''­ÖÖ¾ÖÖ“ÖÖ �ÖÏÓ£Ö ×»ÖÆæü­Ö ŸµÖÖ �ÖÏ£ÖÖÓŸÖ ŸÖê ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ ¯Öê¿Ö¾Öê
�úÖôûÖŸÖ ́ ÖÆüÖ¸ü, ́ ÖÖÓ�Ö, “ÖÖÓ³ÖÖ ü̧,³ÖÓ�Öß, ¬Öê›ü, µÖÖ •ÖÖŸÖà­ÖÖ ̧ üÃŸµÖÖ­Öê £ÖãÓ�ú�µÖÖÃÖÆüß ̄ Ö¸ü¾ÖÖ­Ö�Öß ­Ö¾ÆüŸÖß. �úÖ¸ü�Ö
ŸÖÖê ̧ üÃŸÖÖ ÆüÖ ¤æüÂÖßŸÖ ÆüÖêŸÖÖê †ÃÖÖ ÃÖ¾Ö�ÖÖÕ“ÖÖ ÃÖ´Ö•Ö ÆüÖêŸÖÖ.‹¾Öœêü“Ö ­ÖÖÆüß ŸÖ¸ü ‡Ó�ÖÏ•ÖÖÓ“ÖÖ Ã¯Ö¿ÖÔ —ÖÖ»ÖÖ ŸÖ¸ü
Ã­ÖÖ­Ö �ú¸üÖ¾Öê †¿Öß �Öæôû“Ö™üü ÃÖ´Ö•ÖæŸÖ ŸµÖÖ �úÖôûÖŸÖ †ÛÃŸÖŸ¾ÖÖŸÖ ÆüÖêŸÖß.
²ÖÖ»Ö×¾Ö¾ÖÖÆü †Ö�Öß ÃÖ´ÖÖ•Ö ×•Ö¾Ö­Ö :- ³ÖÖ ü̧ŸÖßµÖ ÃÖ´ÖÖ•Ö ×•Ö¾Ö­ÖÖŸÖ ‡ÃÖ¾Öß¿Ö­ÖÖ“µÖÖ 19 ¾µÖÖ ¿ÖŸÖ�úÖŸÖ
´Öã»Öß“ÖÖ ×¾Ö¾ÖÖÆü ÆüÖ ¾ÖµÖÖ“µÖÖ 8 ŸÖê 10 ¾µÖÖ ¾ÖÂÖá �ú¸ü�µÖÖ“Öß ¯ÖÏ£ÖÖ“Ö ÆüÖêŸÖß. ÃÖ´ÖÖ•Ö •ÖÖ�ÖéŸÖß“Öê �úÖµÖÔ
�ú¸ü�ÖÖ·µÖÖ †Ö­Öê�ú ÃÖ´ÖÖ•Ö ÃÖã¬ÖÖ¸ü�úÖÓ­Öß ÃÖã¬¤üÖ µÖÖ ̄ ÖÏ¾ÖÖÆüÖŸÖ ÃÖÖ´Öß»Ö ÆüÖê‰ú­Ö ×¾Ö¾ÖÖÆü �êú»Öê ÆüÖêŸÖê. ¾ÖµÖÖ“µÖÖ
ŸÖȩ̂ üÖ¾µÖÖ ¾ÖÂÖá ¤üÖ¤üÖê²ÖÖ ̄ ÖÖÓ›ãü̧ Óü�Ö µÖÖÓ­Öß ŸÖ¸ü †ÖŸÖ¾µÖÖ ¾ÖÂÖá »ÖÖê�ú×ÆüŸÖ¾ÖÖ¤üà“ÖÖ µÖÖ×¿Ö¾ÖÖµÖ �Öã§ü ­µÖÖ.ŸÖê»ÖÓ�Ö µÖÖÓ­Öß
†Ö¯Ö»µÖÖ ¤üÖê­Æüß ́ Öã»Öß“ÖÖ ²ÖÖ»Ö×¾Ö¾ÖÖÆü ‘Ö›ü¾Öæ­Ö †Ö�Ö»ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ µÖÖ¯Öæœêü •ÖÖ‰ú­Ö ¤ãüÃÖ·µÖÖ ²ÖÖ•Öß¸üÖ¾Ö ̄ Öê¿Ö¾µÖÖ­Öê
1799 ´Ö¬µÖê †Ö¤êü¿Ö �úÖœæü­Ö †ÃÖê ´Æü™ü»Öê �úß, ´Öã»Öß“Öê »Ö�­Ö ¾ÖµÖÖ“µÖÖ 9¾µÖÖ ¾ÖÂÖá“Ö �ú¸üÖ¾Öê.µÖÖ ¯ÖÏ£ÖÖ
ŸÖŸ�úÖ»Öß­Ö ÃÖ´ÖÖ•Ö ×•Ö¾Ö­ÖÖŸÖ ÆüÖêŸµÖÖ ŸµÖÖ´Öæôêû ŸµÖÖ­Ö“Öê ́ ÖÖ×­ÖÃÖ�ú ¬ÖîµÖÔ, µÖÖ †£ÖÖÔ•Ö­ÖÖ“ÖÖ †³ÖÖ¾Ö ¾Öî¬Ö¾µÖ,†¿ÖŒŸÖ
ÃÖÓŸÖŸÖß, †»¯ÖÖµÖãÂµÖ µÖÖ �ÖÖêÂ™üß ×¤üÃÖã­Ö µÖêŸÖ  †¿ÖÖ ¾ÖµÖÖ´Ö¬µÖê ×¾Ö¾ÖÖÆü ÆüÖ‰ú­Ö •µÖÖ ́ Öã»Öß ²ÖÖ»Ö×¾Ö¬Ö¾ÖÖ ÆüÖêŸÖ
†ÃÖŸÖ ŸµÖÖ �úÖê�ÖÖ“µÖÖ ŸÖ¸üß ¾ÖÖÃÖ­Öê»ÖÖ ²Öôûß ¯Ö›üŸÖ †ÃÖŸÖ.µÖÖ ÃÖÓ¤ü³ÖÖÔŸÖ»Öê ¾ÖÖÃŸÖ¾Ö ´Ö¸üÖšüßŸÖß»Ö ¯Ö×Æü»Öß
�úÖ¤Óü²Ö¸üß 'µÖ´Öã­ÖÖ ̄ ÖµÖÔ™ü­Ö'´Ö¬µÖê ¾Öî¬Ö­µÖÖ“µÖÖ ¤ãü:�ÖÖ“Öê ×¾Ö¤üÖ¸ü�ú ×“Ö¡Ö­Ö ́ ÖÖÓ›ü»Öê †ÖÆêü.
×¾Ö¬Ö¾ÖÖÓ“Öê �êú¿Ö¾Ö¯Ö­Ö : ̄ ÖŸÖß“µÖÖ ×­Ö¬Ö­ÖÖ­ÖÓŸÖ¸ü ×¾Ö¬Ö¾ÖÖ —ÖÖ»Öê»µÖÖ Ã¡ÖßµÖÖÓ“µÖÖ ›üÖêŒµÖÖ¾Ö¸ü“Öê �êú¿Ö �úÖœü�Öê µÖÖÃÖ
�êú¿Ö¾Ö¯Ö­Ö †ÃÖê ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ ŸÖß ¯Ö¬¤üŸÖ 19 ¾µÖÖ ¿ÖŸÖ�úÖ“µÖÖ ¯ÖÏÖ¸Óü³Öß ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™ÒüÖ“µÖÖ ³Öǽ ÖßŸÖ †ÖÃŸÖßŸ¾ÖÖŸÖ
ÆüÖêŸÖß.¯Ö�Ö ×Æü ̄ Ö¬¤üŸÖ ÃÖ¾ÖÔ¡Ö ­Ö¾ÆüŸÖß, ²ÖÎÖ´Æü�Ö ¾Ö ̂ ““Ö¾Ö�ÖáµÖÖŸÖ ×ŸÖ ¹ýœü ÆüÖêŸÖß.�êú¿Ö¾Ö¯Ö­ÖÖ́ Öæôêû ×ŸÖ ×¾Ö¦ãǖ Ö
×¤üÃÖÖ¾Öß ¾Ö ×ŸÖ“µÖÖ�ú›êü �úÖê�ÖÖ“Öê »Ö�Ö •ÖÖ‰ú ­ÖµÖê µÖÖÃÖÖšüß ŸÖê �êú»Öê •ÖÖŸÖ †ÃÖê.µÖÖ ¯ÖÏ£Öê»ÖÖ �úÖê�ÖŸµÖÖÆüß
¯ÖÏ�úÖ¸ü“µÖÖ ¿ÖÖÃ¡ÖÖ“ÖÖ †Ö¬ÖÖ¸ü ­Ö¾ÆüŸÖÖ, µÖÖ ¯ÖÏ£Öế Öãôêû †Ö­Öê�ú �ú¾ÖôûµÖÖ ¯ÖÖ�ÖôûµÖÖ  �ú¸ǖ Öã­Öü •ÖÖŸÖ †ÃÖŸÖ
Æü.­ÖÖ.†Ö¯Ö™êü µÖÖÓ­Öß '»Ö�ÖÖŸÖ ¯Ö�Ö �úÖê�Ö ‘ÖêŸÖÖê ?'  µÖÖ �úÖ¤Óü²Ö¸üßŸÖ»Öß µÖ´Öã­ÖÖ �êú¿Ö¾Ö¯Ö­ÖÖ“µÖÖ ­ÖãÃÖŸµÖÖ
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�ú»¯Öê­Öê­Öê“Ö •Ö¾Öôû•Ö¾Öôû ́ ÖéŸÖ —ÖÖ»Öß ÆüÖêŸÖß.×¾Ö¬Ö¾ÖÖ“Öê �êú¿Ö¾Ö¯Ö­Ö ­Ö �ú¸ü�ÖÖ¸üÖ­ÖÖ ²Ö×ÆüÂ�éúŸÖ �êú»Öê •ÖÖŸÖ †ÃÖê
¾Ö×¸ü»Ö ¾ÖÖ‡Ô ̄ ÖÏ£Öê“µÖÖ ×¾Ö¸üÖê¬ÖÖŸÖ ́ Ö.±êú»Ö †Ö×�Ö �ÖÖê.�Ö.†Ö�Ö¸ü�ú¸ü µÖÓ­Öß †Ö¾ÖÖ•Ö ̂ šü¾Ö»ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ.
×¾ÖÂÖ´Ö ×¾Ö¾ÖÖÆüÖ“Öß ̄ Ö¬¤üŸÖ : 19 ¾µÖÖ ¿ÖŸÖ�úÖ“µÖÖ ̄ ÖÏÖ¸Óü³Öß ́ ÖÆüÖ ü̧ÖÂ™ÒüÖ“µÖÖ ³Öǽ ÖßŸÖ µÖÖ ̄ Ö¬¤üŸÖß“ÖÖ �Öã̄ Ö ̄ ÖÏÃÖÖ¸ü —
ÖÖ»ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ.×¾ÖÂÖ´Ö ×¾Ö¾ÖÖÆü ̄ Ö¬¤üŸÖß­Öê •ÖÖȩ̂ ü ¬Ö¸ü»ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ.†­Öê�ú ́ ÆüÖŸÖÖ ü̧ß ́ ÖÖ�ÖÃÖê ¾ÖµÖÖ­Öê ́ ÖÖêšüß †ÃÖŸÖÖÓ­ÖÖÃÖã¬¤üÖ
12 ŸÖê 15 ¾ÖÂÖÖÔ“µÖÖ ́ Öã»Öß¿Öß ×¾Ö¾ÖÖÆü �ú ü̧ŸÖ †ÃÖŸÖ.¯Öê¿Ö¾ÖÖ‡Ô“µÖÖ ‡×ŸÖÆüÖÃÖÖŸÖß»Ö †¬Öì ¿ÖÆüÖ�Öê ­ÖÖ­ÖÖ±ú›ü�Ö×¾ÖÃÖ
67 ¾µÖÖ ¾ÖÂÖá ŸµÖÖÓ“Öê ×­Ö¬Ö­Ö —ÖÖ»Öê ŸÖê¾ÆüÖ ŸµÖÖÓ“µÖÖ  9 ¾µÖÖ ̄ ÖŸ­Öß“Öê ¾ÖµÖ �êú¾Öôû 9 ¾ÖÂÖì ÆüÖêŸÖê ŸÖ¸ü ́ ÖÆüÖ¤ü•Öß
Ø¿Ö¤êü µÖÖÓ­Öß ̄ Ö�Ö ́ ÖéŸµÖæ“µÖÖ ̄ Öã¾Öá �úÖÆüß ×¤ü¾ÖÃÖ †Ö�ÖÖê¤ü̧ ü ²ÖÖ»Öß�êú¿Öß ×¾Ö¾ÖÖÆü �êú»ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ. ­ÖÖ­ÖÖÃÖÖÆêü²Ö ̄ Öê¿Ö¾Öê
40 ¾ÖÂÖÖÔ“Öê ÆüÖêŸÖê ŸÖ¸ü ŸµÖÖÓ­Öß 9 ¾ÖÂÖÖÔ“µÖÖ ́ Öã»Öß¿Öß ×¾Ö¾ÖÖÆü �êú»ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ.×Æü ̄ Ö¬¤üŸÖ ŸÖŸ�úÖ»Öß­Ö ÃÖ´ÖÖ•ÖÖÃÖÖšüß
´ÖÖêšüÖ �ú»ÖÓ�ú ÆüÖêŸÖÖ, ŸµÖÖ´Öæôêû ́ ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê †Ö×�Ö »ÖÖê�ú×ÆüŸÖ¾ÖÖ¤üß µÖÖÓ­Öß µÖÖ ̄ Ö¬¤üŸÖß¾Ö ü̧ �Öǣ Ö ×™ü�úÖ �êú»Öß
ÆüÖêŸÖß.µÖÖ×¿Ö¾ÖÖµÖ ×¿Ö�Ö�ÖÖ“ÖÖ †³ÖÖ¾Ö, �Öã»ÖÖ´Ö×�Ö¸üß, ¾Öêšü×²Ö�ÖÖ ü̧ß, �ÖôûÖ»ÖÖ ™üÖê“Öæ­Ö ‘Öê�Öê, “ÖÖ»ÖÖȩ̂ üß,²Ö¬¤ü •Öß¾Ö­Ö
•Ö�Ö�µÖÖ“µÖÖ ̄ Ö Ó̧ǖ Ö¸üÖ ×­Ö�ÎúßµÖŸÖÖ, ­Ö¸ü²Öôûß“Öß ̄ ÖÏ£ÖÖ, ×¾Ö–ÖÖ­Ö ¾Ö ŸÖÓ¡Ö–ÖÖ­ÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ̂ ¤üÖÃÖß­ÖŸÖÖ.ÃÖŒŸÖß“Öê ¾Öî¬Ö¾µÖ
µÖÖ ̄ ÖÏ£ÖÖ�Öß ¯ÖÏÖ¸Óü³Öß“µÖÖ �úÖôûÖŸÖ £Öî́ ÖÖ�Ö ‘ÖÖŸÖ»Öê ÆüÖêŸÖê.µÖÖ´Öãôêû ÃÖ´ÖÖ•Ö¾µÖ¾ÖÃ£ÖêŸÖ †ÛÃŸÖ¸üŸÖÖ ŸÖµÖÖ¸ü —ÖÖ»Öß
ÆüÖêŸÖß.
¬ÖÖÙ´Ö�ú •Öß¾Ö­ÖÖŸÖß»Ö ¾ÖÖÃŸÖ¾µÖ:- ÃÖÖ Ö́Ö×•Ö�ú ×•Ö¾Ö­ÖÖŸÖß»Ö †­Öê�ú ‘Ö›üÖ Ö́Öê›üß“ÖÖ †ÖœüÖ¾ÖÖ ¾Ö× ü̧»Ö ¾Öê�Ö¾Öê�ÖôûµÖÖ
´ÖãªÖÓ“µÖÖ †Ö¬ÖÖ¸êü †Ö¯Ö�Ö ‘ÖêŸÖ»ÖÖ †ÖÆêü, µÖÖ­ÖÓŸÖ¸ü ¬ÖÖ´Öá�ú ×•Ö¾Ö­ÖÖ“µÖÖ †­ÖæÂÖÓ�ÖÖ­Öê �ÖÖ»Öß»Ö ́ ÖÖ×ÆüŸÖß ̄ ÖÆüÖŸÖÖ
µÖê‡Ô»Ö. ¬ÖÖ´Öá�ú ×•Ö¾Ö­ÖÖ“ÖÖ ×¾Ö“ÖÖ¸ü �ú¸üŸÖÖ ÆüÖế Ö, µÖ•Ö­Ö, µÖ–Ö, †­ÖãÂšüÖ­Ö ¾Ö ¿ÖÖÓŸÖß�ú´ÖÔ �ú¸ü�Öê µÖÖ ¯ÖÏ£ÖÖ
¬ÖÖ´Öá�ú ×•Ö¾Ö­ÖÖŸÖ ÆüÖêŸµÖÖ µÖÖ ×¿Ö¾ÖÖµÖ ¾ÖéŸÖê, ¤ü�Öß�ÖÖ, ­Ö¾ÖÃÖ ¾Ö ŸÖß£ÖÔµÖÖ¡ÖÖ, µÖÖ­ÖÖ ŸµÖÖ �úÖôûÖŸÖ ́ ÖÆüŸ¾ÖÖ“Öê
Ã£ÖÖ­Ö ÆüÖêŸÖê ̄ Ö�Ö µÖÖ �ÖÖêÂ™üß­Öê ÃÖ´ÖÖ•Ö †Ã£Öß ü̧ ²Ö­Ö»ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ, ‹�Óú¤ü̧ üßŸÖ ́ Ö¸üÖšêü¿ÖÖÆüßŸÖß»Ö ÃÖ´ÖÖ•Ö ÆüÖ ÃÖ¾ÖÔ“Ö
�Öê¡ÖÖŸÖ ́ ÖÖ�ÖÖÃÖ»Öê»ÖÖ,†–ÖÖ­Öß, ̂ ¤üÖÃÖß­Ö †Ö�úÖ�ÖÖ¿Öã­µÖ †»¯ÖÃÖÓŸÖãÂ™ü, †Ö×�Ö †ŸµÖÓŸÖ �ú´ÖÔšüü ÆüÖêŸÖÖ. ŸµÖÖÓ­Öß
¹ýœüß ̄ Ö»Öß�ú›êü �úÖ×Æü“Ö ̄ ÖÖ×Æü»Öê ­ÖÖÆüß, ‹�Óú¤ü̧ ü ‡ÔÆüü¾ÖÖ¤üüß ×¾Ö“ÖÖ¸ü ÃÖ¸ü�Öß“ÖÖ †³ÖÖ¾Ö ÆüÖêŸÖÖ, ¾Ö¸üß»Ö ̄ ÖḮ ÖÖ�Öê
ŸÖŸ�úÖ»Öß­Ö ÛÃ£ÖŸÖß“Öê ¬ÖÖÙ´Ö�ú †Ö�Öß ÃÖÖ´ÖÖ•Öß�ú ²ÖÖ²Öß“Öê ¾ÖÖÃŸÖ¾µÖ µÖÖ ¿ÖÖê¬Ö ×­Ö²ÖÓ¬ÖÖŸÖæ­Ö ́ ÖÖÓ›ü»Öê †ÖÆêü.
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3. ±ú›ü�êú µÖ.¤üß.�êú¿Ö¾Ö¸üÖ¾Ö »Öê¬Öê, ×¾ÖªÖ ̄ ÖÏ�úÖ¿Ö­Ö, ̄ Öã�Öê ×¤ü­Ö�ú¸üÖ¾Ö •Ö¾Öôû»Ö�ú¸ü ÃÖ´Ö�Öé ¾ÖÖ›ü¶Ó́ ÖµÖ
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5. �ÖÖê.´ÖÖ.¯Ö¾ÖÖ¸ü, ́ ÖÆüÂÖá ×¾Ö÷ü»Ö ̧ üÖ´Ö•Öß Ø¿Ö¤êü - •Öß¾Ö­Ö �úÖµÖÔ »ÖÖê�ú¾ÖÖ›Ëü:´ÖµÖ �ÖéÆü ́ ÖãÓ²Ö‡Ô 2004
6. ´ÖÖȩ̂ êü ×¤ü­Öê¿Ö - †Ö¬Öã×­Ö�ú ́ ÖÆüÖ¸üÖÂ™ÒüÖŸÖß»Ö ̄ Ö×¸ü¾ÖŸÖÔ­ÖÖ“ÖÖ ‡×ŸÖÆüÖÃÖ.
7. ¯ÖÏ¬ÖÖ­Ö �Ö.¯Öé. Ã¾ÖÖŸÖÓ¡µÖ ÃÖÓ�ÖÏÖ´ÖÖ“Öê ́ ÖÆüÖ³ÖÖ ü̧ŸÖ ÃÖÖ¬Ö­ÖÖ ̄ ÖÏ�úÖ¿Ö­Ö,¯Öã�Öê 1989.
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¸üÖÓ•Ö�Öß �ÖÖ¾ÖÖŸÖß»Ö ­ÖÖ�Ö×¿Ö»¯Ö
›üÖò.ÃÖÖ¾ÖÓŸÖ �êú.›üß.

(‡×ŸÖÆüÖÃÖ ×¾Ö³ÖÖ�Ö ¯ÖḮ Öã�Ö)
´Ö×Æü»ÖÖ ´ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖ,�Öê¾Ö¸üÖ‡ Ô

¯ÖÏÃŸÖÖ¾Ö­ÖÖ :
¯ÖÏÖ“Öß­Ö �úÖôûÖ¯ÖÖÃÖæ­Ö ³ÖÖ¸üŸÖ ×­ÖÃÖ�ÖÔ̄ Öæ•Ö�ú ¤êü¿Ö †ÃÖ»µÖÖ­Öê ÃÖãµÖÔ̄ Öã•Öê“Öê ̂ »»Öê�Ö Šú�¾Öê¤üÖŸÖÆüß †Ö»Öê»Öß †ÖÆêüŸÖ.

ÃÖÖ¥üÂµÖÖ×¬ÖÂšüßŸÖ �ú»¯Ö­Öê“µÖÖ •ÖÖȩ̂ üÖ¾Ö¸ü ­ÖÖ�Ö †Ö×�Ö ÃÖãµÖÖÔ“µÖÖ †­Öê�ú �ú£ÖÖ �ÖãÓ±ú�µÖÖŸÖ †Ö»µÖÖ †ÖÆêüŸÖ.  ­ÖÖ�Ö ÆüÖ
ÃÖãµÖÖÔ̄ ÖḮ ÖÖ�Öê �ÖÖµÖ²Ö ÆüÖêŸÖÖê.  ÃÖãµÖÖÔ̄ ÖḮ ÖÖ�Öê“Ö ×¾Öªã»ÖŸÖÖ ­ÖÖ�ÖÖ“µÖÖ šüÖ‡Ô ×¤üÃÖŸÖê.  ÃÖãµÖÖÔ“Öß ¤üÖÆü�úŸÖÖ ¾Ö ­ÖÖ�ÖÖ“Öê ×¾ÖÂÖ µÖÖÓ“Öß
ŸÖã»Ö­ÖÖ, ÃÖãµÖÖÔ“Öê ŸÖê•Ö ¾Ö ­ÖÖ�ÖÖ“µÖÖ »Ö�Ö»Ö�Öß¯Ö�ÖÖ µÖÖŸÖß»Ö ÃÖÖ´µÖÃ£Öôêûü ¯ÖÖÆæü­Ö ­ÖÖ�Ö †Ö×�Ö ÃÖãµÖÔ µÖÖÓ“Öê ‹�ú×¡ÖŸÖ�ú¸ü�Ö
¯ÖÖî̧ üÖ×�Ö�ú �ú£ÖêŸÖæ­Ö ×¿Ö»¯Ö�ú£ÖêŸÖ ˆŸÖ¸ü»Öê»Öê ×¤üÃÖŸÖê.  ŸµÖÖÃÖÖê²ÖŸÖ“Ö ­ÖÖ�ÖÖ“ÖÖ Ø»Ö�Ö ÃÖ¥üÂµÖ †Ö�úÖ¸üÆüß ŸµÖÖÃÖ »Öï×�Ö�ú
¯ÖÏ×ŸÖ�ú ²ÖÆüÖ»Ö �ú¸üŸÖê.

­ÖÖ�Ö¯Öæ•Öê“Öß ÃÖã¹ý¾ÖÖŸÖ ‡×•Ö¯ŸÖ´Ö¬µÖê —ÖÖ»Öß †ÃÖê ́ ÖŸÖ ÃÖß.‹±ú.†Öò»›üÆòü´Ö µÖÖÓ­Öß †Ö¯Ö»µÖÖ 'The Sun and
the serpent a contribution to the History of Serpent worship' µÖÖ �ÖÏÓ£ÖÖŸÖ ´ÖÖÓ›ü»Öê †ÖÆêü ŸÖ¸ü
�ÖÏÖò×±ú™ü­Ö ‹×»Ö‹™ü ÛÃ´Ö£Ö µÖÖÓ­Öß Geographical Distribution of the practice of Mummifica-
tion “ÖÖ ÃÖÓ¿ÖÖê¬Ö­Ö¯Ö¸ü †³µÖÖÃÖ �ú¸üŸÖÖ­ÖÖ ÃÖãµÖÔ̄ Öæ•ÖÖ †Ö×�Ö ÃÖ¯ÖÔ̄ Öæ•ÖÖ µÖÖÓ“ÖÖ •Ö­´Ö ‡×•Ö¯ŸÖ´ÖµÖê —ÖÖ»ÖÖ †ÃÖ»µÖÖ“Öê
ÃÖæ×“ÖŸÖ �êú»Öê †ÖÆêü.  •Ö�ÖÖŸÖ ×•Ö£Öê ×•Ö£Öê µÖÖ ̄ Öæ•ÖÖ �êú»µÖÖ •ÖÖŸÖÖŸÖ ŸµÖÖ ‡×•ÖÛ¯¿ÖµÖ­Ö ̄ ÖÏ³ÖÖ¾ÖÖŸÖæ­Ö �êú»µÖÖ •ÖÖŸÖÖŸÖ †ÃÖêÆüß
ŸÖê ´ÖÖ­ÖŸÖÖŸÖ.

'The Migration of early culture' µÖÖ �ÖÏÓ£ÖÖŸÖ ÛÃ´Ö£Ö µÖÖÓ­Öß ´ÖÖÓ›ü»Öê»µÖÖ ´ÖŸÖÖÓ­ÖÖ ×¾Ö¸üÖê¬Ö ¤ü¿ÖÔ¾ÖŸÖ
»ÖÖ£Ö­Ö�òú¯Ö µÖÖÓ­Öß ŸµÖÖÓ“µÖÖ 'Lost Continents the Atlantis theme in History Science
andliterature' µÖÖ �ÖÏÓ£ÖÖŸÖ †ÃÖê ´Æü™ü»Öê †ÖÆêü �úß, ÃÖÓÃ�éúŸÖß“Öê ‹�ú“Ö �ëú¦ü †ÃÖŸÖê ¾Ö ×ŸÖ£Öæ­Ö ŸÖß ÃÖÓÃ�éúŸÖß •Ö�ÖÖŸÖ
¯ÖÏÃÖ ü̧�Ö ̄ ÖÖ¾ÖŸÖê †ÃÖê ÃÖ´Ö•Ö�Öê µÖÖê�µÖ ­ÖÖÆüß.  ¾ÖÖÃŸÖ×¾Ö�ú ÃÖÓÃ�éúŸÖß“Öê ×¾Ö¿ÖêÂÖ •Ö�ÖÖŸÖ †­µÖ¡Ö ̄ ÖÃÖ¸üŸÖ †ÃÖŸÖÖŸÖ.  ́ Æü�Öæ­Ö
‡×•Ö¯ŸÖ“µÖÖ »ÖÖê�úÖÓ­ÖÖ Ø�ú¾ÖÖ †­µÖ �úÖê�ÖŸµÖÖÆüß »ÖÖê�úÖÓ­ÖÖ †ÃÖê ¬µÖêµÖ ¤êü�Öê µÖÖê�µÖ ÆüÖê�ÖÖ¸ü ­ÖÖÆüß †ÃÖê ŸµÖÖÓ­ÖÖ ¾ÖÖ™üŸÖê.1

•Ö�ÖÖŸÖß»Ö ÃÖ¾ÖÔ“Ö ¯ÖÏÖ£Ö×´Ö�ú ¬Ö´ÖÖỐ Ö¬µÖê ¾Ö †Ö×¤ü´Ö ÃÖ´ÖÖ•ÖÖÓ́ Ö¬µÖê ­ÖÖ�Ö¯Öæ•ÖÖ ¯ÖÏ“Ö×»ÖŸÖ †ÃÖ»µÖÖ“Öê †ÖœüôûŸÖê.
³ÖÖ¸üŸÖÖŸÖ ÃÖ¾ÖÔ¡Ö ­ÖÖ�Ö¯Öæ•ÖÖ ̄ ÖÏ“Ö×»ÖŸÖ †ÖÆêü. ¾Öê¤ü¯Öæ¾ÖÔ �úÖôûÖ¯ÖÖÃÖæ­Ö ³ÖÖ¸üŸÖÖŸÖ ­ÖÖ�Ö¯Öæ•ÖÖ ̄ ÖÏ“ÖÖ¸üÖŸÖ †ÃÖÖ¾Öß.  ́ ÖÖêÆëü•ÖÖê¤ü›üÖê
µÖê£Öß»Ö ˆŸ�Ö­Ö­ÖÖŸÖÆüß

..2..
­ÖÖ�Ö´ÖæŸÖá †Öœüôû»µÖÖ †ÖÆêüŸÖ.­ÖÖ�Ö ×¾ÖÂÖÖ¸üß †ÃÖ»µÖÖ´Öãôêû ´Ö­ÖãÂµÖÖ»ÖÖ ŸµÖÖ“Öß ±úÖ¸ü ³ÖßŸÖß ¾ÖÖ™üŸÖê.  ­ÖÖ�ÖÖÓ­ÖÖ ÃÖÓŸÖãÂ™ü
�ú¸ü�µÖÖÃÖÖšüß ÃÖ¯ÖÔ²Öôûß, ­ÖÖ�Ö²Öôûß ‡.×¾Ö¬Öß �ÖéÆüÃÖã¡ÖÖ´Ö¬µÖê ÃÖÖÓ×�ÖŸÖ»Öê †ÖÆêüŸÖ.  †¿ÖÖ¯ÖÏ�úÖ¸êü ­ÖÖ�ÖÖÓ̄ ÖÖÃÖæ­Ö †Ö¯Ö»Öê ÃÖÓ̧ ü�Ö�Ö
¾ÆüÖ¾Öê µÖÖ ˆ§êü¿ÖÖ­Öê ¯ÖÏÖ“Öß­Ö �úÖôûÖ¯ÖÖÃÖæ­Ö ­ÖÖ�Ö¯Öæ•ÖÖ ³ÖÖ¸üŸÖÖŸÖ ¯ÖÏ“ÖÖ¸üÖŸÖ †Ö»Öß †ÖÆêü.2  ´Ö¸üÖšüßŸÖ ­ÖÖ�Ö×¿Ö»ÖÖ ´Æü�Öæ­Ö
ÃÖÓ²ÖÖê¬Ö­Ö �êú»µÖÖ •ÖÖ�ÖÖ·µÖÖ µÖÖ ×¿ÖôûÖ ÃÖÖ¸üÖ ³ÖÖ¸üŸÖ ­ÖÖ�Ö¯Öæ•Ö�ú ÆüÖêŸÖÖ Æêü ×ÃÖ¬¤ü �ú¸üŸÖÖŸÖ.

´ÖÆüÖ¸üÖÂ™ÒüÖŸÖß»Ö �úÖÆüß ¾ÖÓ¿ÖÖ“Öß ­ÖÖ¾Öê †¿ÖêÂÖ±ú †¿Öß †ÖÆêüŸÖ.  ¯ÖÏ�µÖÖŸÖ Ø¿Ö¤êü ‘Ö¸üÖ�Öê Æêü Æüß ­ÖÖ�Ö¯Öæ•Ö�ú“Ö
ÆüÖêŸÖê.  �ú­ÖÖÔ™ü�ú, ́ ÖÆüÖ¸üÖÂ™ÒüÖŸÖ †­Öê�ú Ø¿Ö¤êü ‘Ö¸üÖ�Öß †ÖÆêüŸÖ.  ̧ üÖÂ™Ò�æú™ü ­Öé̄ ÖŸÖß �ÖÖêØ¾Ö¤ü ŸÖéŸÖßµÖ µÖÖÓ“µÖÖ ­ÖêÃÖ¸üß ŸÖÖ´ÖÏ̄ Ö™üÖŸÖ
ŸµÖÖ“ÖÖ ÃÖÖ´ÖÓŸÖ ­ÖÖ�ÖÆüÃŸÖß µÖÖ“ÖÖ ˆ»»Öê�Ö µÖêŸÖÖê.  �ú­ÖÖÔ™ü�ú ¸üÖ•µÖÖŸÖß»Ö “ÖÓ¦ü¾Ö»»Öß, ²ÖÖ�Ö»Ö�úÖê™ü, ³Öî̧ ü�Ö´Ö¼üß, Æü×¸üÆü¸ü,
´ÖÖ¡Ö Æü»»Öß µÖê£Öß»Ö ×¿Ö»ÖÖ»Öê�ÖÖŸÖ ­ÖÖ�Ö¾ÖÓ¿Öß ¸üÖ•ÖÖÓ“Öê †­Öê�ú ˆ»»Öê�Ö µÖêŸÖÖŸÖ.  ¯Öã�Öê ×•Ö»ÊÖŸÖß»Ö •Öã®Ö¸ü µÖê£ÖêÆüß
­ÖÖ�Ö¾ÖÓ¿ÖßµÖ Ø¿Ö¤êü µÖÖ“Öß ‹�ú ¿ÖÖ�ÖÖ ¸üÖ•µÖ �ú¸üßŸÖ ÆüÖêŸÖß.3  ¯Öîšü�Ö“Öê ÃÖÖŸÖ¾ÖÖÆü­Ö Æêü ­ÖÖ�Ö¾ÖÓ¿ÖßµÖ ¸üÖ•Öê ÆüÖêŸÖê.  ´ÖÆüÖ¸üÖ�Öß
­ÖÖ�Ö×­Ö�úÖ Æüß ­ÖÖ�Ö�ú­µÖÖ“Ö.  ŸÖÃÖê“Ö ÁÖÖ¾Ö�Ö ¿ÖãÓ̈ ü 5 »ÖÖ ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™ÒüÖŸÖ ­ÖÖ�Ö¯ÖÓ“Ö´Öß ÃÖ�Ö ­ÖÖ�Ö¯Öæ•ÖÖ ´Æü�Öæ­Ö ÃÖÖ•Ö¸üÖ
�êú»ÖÖ •ÖÖŸÖÖê.  µÖÖÓ“ÖÖ †£ÖÔ †ÃÖÖ �úß ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™ÒüÖŸÖ ²ÖÆãüŸÖÖÓ¿Ö »ÖÖê�ú ­ÖÖ�Ö¯Öæ•Ö�ú †ÃÖ»µÖÖ“Öê ×¤üÃÖŸÖÖŸÖ.

²ÖÎÖ´Æü�Ö, •Öî­Ö ŸÖÃÖê“Ö ²ÖÖî̈ ü µÖÖ ¬Ö´ÖÖÔŸÖ ­ÖÖ�ÖÖ»ÖÖ ́ ÖÆü¢¾ÖÖ“Öê Ã£ÖÖ­Ö †ÖÆêü.  ­ÖÖ�Ö Æêü ÃÖ¯ÖÔ̄ Öæ•Ö�ú ́ ÖÖ­Ö¾Ö †ÃÖÖ¾ÖêŸÖ.
†ÃÖê ±ú�µÖæÔÃÖ­Ö †Ö×�Ö ÆüÖê»›üÆòü´Ö µÖÖÓ“Öê ́ ÖŸÖ †ÖÆêü.  ÃÖ¯ÖÔ Æêü ­ÖÖ�ÖÖÓ“Öê ¾ÖÓ¿Ö×“Ö­Æü †ÃÖÖ¾Öê.4  ­ÖÖ�Ö¯Öæ•ÖÖ Ø�ú¾ÖÖ ÃÖ¯ÖÔ̄ Öæ•ÖÖ ÆüÖ
¯ÖÓ£Ö ¾Öî×¤ü�ú �úÖôûÖŸÖ †ÛÃŸÖŸ¾ÖÖŸÖ ÆüÖêŸÖÖ.  �ÖéÆüÃÖæ¡ÖÖŸÖ ÁÖ¾Ö�Ö Ø�ú¾ÖÖ ÁÖ¾Ö�Ö�ú´ÖÔ ÆüÖ ×¾Ö¬Öß µÖÖÃÖ 'ÃÖ¯ÖÔ²Ö»Öß' Æêü ­ÖÖ¾Ö
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†ÖœüôûŸÖê.5  ­ÖÖ�ÖÖ“µÖÖ  ÃÖ¾ÖÔ“Ö �ÖÖêÂ™üß †¤Ëü³ÖæŸÖ †ÃÖŸÖÖŸÖ.  ÃÖÖ¯ÖÖ“µÖÖ ¤êüÆüÖŸÖ ¤êü¾ÖÖ“Öê Ø�ú¾ÖÖ ³ÖæŸÖÖ“Öê ¾ÖÖÃŸÖ¾Ö †ÖÆêü Ø�ú¾ÖÖ
ŸÖÖê Ã¾ÖµÖÓ³Öê¤ü ¤êü¾Ö †ÖÆêü.  Ø�ú¾ÖÖ ŸÖÖê ‹�ÖÖªÖ ¤êü¾ÖÖ“Öê ¯ÖÏ×ŸÖ�ú †ÖÆêü.6  †¿ÖÖ ÃÖ´Ö•ÖæŸÖß­Öê ´ÖÖ­Ö¾Ö �ãú»ÖÖÓ­Öß ÃÖ¯ÖÔ Æêü ¤îü¾ÖŸÖ
²Ö­Ö¾Ö»Öê.  ÃÖ¯ÖÔ ÆüÖ ¾ÖÖ¹ýôûÖŸÖ ¸üÖÆüŸÖÖê †Ö×�Ö ¾ÖÖ¹ýôû Æêü µÖÖ ¤êü¾ÖŸÖê“Öê ¯ÖÏ×ŸÖ�ú ´ÖÖ­Ö»Öê †ÖÆêü.7

¯ÖÏÖ“Öß­Ö �úÖôûÖ¯ÖÖÃÖæ­Ö ´ÖÖ­Ö¾ÖÖ­Öê ­ÖÖ�Ö¯Öæ•ÖÖ �ú¸ü�µÖÖÃÖÖšüß �ÖÖ¾ÖÖ�ÖÖ¾ÖÖŸÖ ­ÖÖ�Ö×¿Ö»¯Öê ×¿ÖôûÖ¾Ö¸ü �úÖȩ̂ ü»Öê»Öß
×¤üÃÖŸÖÖŸÖ. ŸÖÃÖê“Ö ²Öß›ü ×•Ö»ÊÖŸÖß»Ö �Öê¾Ö ü̧Ö‡Ô ŸÖÖ»ÖãŒµÖÖŸÖß»Ö †­Öê�ú �ÖÖ¾ÖÖŸÖ ­ÖÖ�Ö×¿Ö»¯Öê ×¿Öôêû¾Ö¸ü �úÖȩ̂ ü»Öê»Öß ×¤üÃÖŸÖÖŸÖ.
ŸµÖÖ¯Öî�úß“Ö �Öê¾Ö¸üÖ‡Ô ¿ÖÆü̧ üÖ¯ÖÖÃÖæ­Ö ¤ü×�Ö�Öê»ÖÖ 9 ×�ú.´Öß. †ÓŸÖ¸üÖ¾Ö¸ü ̧ üÖÂ™ÒüßµÖ ́ ÖÆüÖ´ÖÖ�ÖÔ 52 “µÖÖ ̄ Öã¾Öì»ÖÖ ̧ üÖÂ™Òü �ãú™ü�úÖ»Öß­Ö
¸üÖÓ•Ö�Öß �ÖÖ¾Ö ¾ÖÃÖ»Öê»Öê †ÖÆêü.  µÖÖ �ÖÖ¾ÖÖ»ÖÖ ¯ÖÏÖ“Öß­Ö,´Ö¬µÖµÖã�Öß­Ö ‹ê×ŸÖÆüÖ×ÃÖ�ú ¾ÖÖ¸üÃÖÖ »ÖÖ³Ö»Öê»ÖÖ †ÖÆêü. µÖÖ �ÖÖ¾ÖÖŸÖ
†­Öê�ú ‹ê×ŸÖÆüÖ×ÃÖ�ú ×¿Ö»¯Öê ×¤üÃÖŸÖÖŸÖ.  ŸµÖÖ´Ö¬µÖê ²ÖÖ¸ü¾Ö Ã£ÖÖ¯ÖŸµÖ, ´ÖÓ×¤ü¸ü Ã£ÖÖ¯ÖŸµÖ ¾Ö ŸÖȩ̂ üÖ¾µÖÖ ¿ÖŸÖ�úÖŸÖß»Ö ÃÖã×±ú
ÃÖÓŸÖÖ“Öê ‘ÖÖê›ü´ÖÃÖÖ¾Ö»Öß ¤ü�ÖÖÔ, ¾Öß¸ü�Öôû, ÃÖŸÖß ×¿ÖôûÖ ¾Öß¸ü�Öôû ŸÖÃÖê“Ö ´ÖÆüÖ¤êü¾ÖÖ“µÖÖ ´ÖÓ×¤ü¸üÖ´Ö¬µÖê ­ÖÖ�Ö×¿Ö»¯Ö ×¤üÃÖŸÖê.
†¿ÖÖ µÖÖ ­ÖÖ�Ö×¿Ö»¯ÖÖ“ÖÖ †³µÖÖÃÖ �ú ü̧�µÖÖ“ÖÖ ̄ ÖÏµÖŸ­Ö �êú»Öê»ÖÖ †ÖÆêü.  ŸÖÖê ÃÖ´ÖÖ•ÖÖÃÖ´ÖÖȩ̂ ü, ‡×ŸÖÆüÖÃÖÖ“µÖÖ †³µÖÖÃÖ�úÖÃÖ´ÖÖȩ̂ ü
µÖÖ¾ÖÖ ÆüÖ µÖÖ ¿ÖÖê¬Ö ×­Ö²ÖÓ¬ÖÖ“ÖÖ ˆ§êü¿Ö †ÖÆêü.
ˆ×§üÂ™ü¶ê :
1) ¸üÖÓ•Ö�Öß µÖÖ �ÖÖ¾Ö“Öê ‹ê×ŸÖÆüÖ×ÃÖ�ú ¯ÖÏÖ“Öß­Ö ¾Ö ´Ö¬µÖµÖã�Öß­ÖŸ¾Ö •ÖÖ�Öæ­Ö ‘Öê�Öê.
2) ¸üÖÓ•Ö�Öß µÖê£Öß»Ö ­ÖÖ�Ö×¿Ö»¯ÖÖ“ÖÖ †³µÖÖÃÖ �ú¸ü�Öê.
3) ­ÖÖ�Ö×¿Ö»¯ÖÖ“µÖÖ ´ÖÖ¬µÖ´ÖÖŸÖæ­Ö ¸üÖÓ•Ö�Öß �ÖÖ¾ÖÖŸÖß»Ö ×¿Ö»¯Ö ÃÖÓÃ�éúŸÖß ÃÖ´Ö•Ö�µÖÖ“ÖÖ ¯ÖÏµÖŸ­Ö �ú¸ü�Öê.
�Öé×ÆüŸÖ�êú :
1) ¸üÖÓ•Ö�Öß �ÖÖ¾ÖÖ»ÖÖ ¯ÖÏÖ“Öß­Ö †Ö×�Ö ´Ö¬µÖµÖã�Öß­Ö ‡×ŸÖÆüÖÃÖ »ÖÖ³Ö»Öê»ÖÖ †ÖÆêü.
2) ­ÖÖ�Ö×¿Ö»¯ÖÖ“µÖÖ ´ÖÖ¬µÖ´ÖÖŸÖæ­Ö ¸üÖÓ•Ö�Öß �ÖÖ¾ÖÖŸÖß»Ö ×¿Ö»¯Ö ÃÖÓÃ�éúŸÖß“Öß †Öêôû�Ö —ÖÖ»Öß.
ÃÖÓ¿ÖÖê¬Ö­Ö ¯Ö¬¤üŸÖß :

¯ÖÏÃŸÖãŸÖ ¿ÖÖê¬Ö ×­Ö²ÖÓ¬ÖÖ“ÖÖ †³µÖÖÃÖ �ú¸ü�µÖÖÃÖÖšüß ‹ê×ŸÖÆüÖ×ÃÖ�ú ¾Ö�ÖÔ­ÖÖŸ´Ö�ú, ÃÖÓ¤ü³ÖÔ, ÃÖ¾Öì�Ö�Ö †Ö¤üß ÃÖÓ¿ÖÖê¬Ö­Ö
¯Ö¬¤üŸÖß“ÖÖ †Ö¬ÖÖ¸ü ‘ÖêŸÖ»ÖÖ †ÖÆêü ¾Ö ¯ÖÏÖ£Ö×´Ö�ú ¾Ö ¤ãüµµÖ´Ö ÃÖÖ¬Ö­Öê ¾ÖÖ¯Ö¸ü»Öß †ÖÆêüŸÖ.
¸üÖÓ•Ö�Öß �ÖÖ¾ÖÖŸÖß»Ö ­ÖÖ�Ö×¿Ö»¯Ö :

Æêü ­ÖÖ�Ö×¿Ö»¯Ö ́ ÖÆüÖ¤êü¾Ö ́ ÖÓ×¤ü¸üÖ“µÖÖ ÃÖ³ÖÖ´ÖÓ›ü¯ÖÖŸÖ �Ö³ÖÔ�ÖéÆüÖ“µÖÖ †ÖŸÖß»Ö ³ÖÖ�ÖÖŸÖ ›üÖ¾µÖÖ ²ÖÖ•Öæ»ÖÖ �Ö³ÖÔ�ÖéÆüÖ“µÖÖ
Ø³ÖŸÖß»ÖÖ  ×“Ö�ú™æü­Ö †ÖÆê.ü  ü´ÖÓ×¤ü¸üÖŸÖß»Ö ­ÖÖ�Ö×¿Ö»¯Ö ÃÖ¯ÖÖ™ü ×¿Öôêû¾Ö¸ü �úÖȩ̂ ü»Öê»Öê †ÖÆêü.  µÖÖ ×¿Öôêû¾Ö¸ü �úÖȩ̂ ü»ÖÖ �Öê»Öê»ÖÖ
­ÖÖ�Ö ÆüÖ ¾Öê™üÖêôûµÖÖÓ­Öß µÖãŒŸÖ ×¤üÃÖŸÖÖê.  ŸÖÃÖê“Ö µÖÖ ­ÖÖ�ÖÖ“Öê ´Öã�Ö ¾Ö¸ü“µÖÖ ×¤ü¿Öê»ÖÖ †ÃÖæ­Ö ›üÖêŒµÖÖ¾Ö¸ü ±ú�Öê †ÖÆêüŸÖ.
Ã£ÖÖ×­Ö�ú »ÖÖê�úÖÓ­Öß ´ÖæŸÖá“Öß ¯Öæ•ÖÖ �ú¸üŸÖÖ­ÖÖ ´ÖæŸÖá»ÖÖ ¿Öë¤æü¸ü ŸÖÃÖê“Ö Æüôû¤üß-�ãÓú�æú, ³ÖÃ´Ö »ÖÖ¾Ö»Öê †ÖÆêü.  ŸµÖÖ´Öãôêû ´ÖæŸÖá
•Öß�ÖÔ ÆüÖê¾Öæ­Ö ´ÖæŸÖá“µÖÖ ¯ÖÛ¿“Ö´Öê�ú›ü“ÖÖ ³ÖÖ�Ö ŸÖã™ü»ÖÖ †ÖÆêü.  ŸÖ¸üßÆüß µÖÖ ­ÖÖ�ÖÖ“ÖÖ †Ö�úÖ¸ü ´ÖÖêšüÖ †ÃÖ»µÖÖ“Öê Ã¯ÖÂ™ü
×¤üÃÖŸÖê.  µÖÖ ­ÖÖ�Ö×¿Ö»¯ÖÖ“Öß Ó̂“Öß 60 ÃÖê.´Öß. ¾Ö ¹Óý¤üß 30 ÃÖê.´Öß. †ÖÆêü.

ü̧ÖÓ•Ö�Öß �ÖÖ¾ÖÖŸÖß»Ö ­ÖÖ�Ö×¿Ö»¯Ö
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ÃÖ´ÖÖ¸üÖê̄ Ö ¾Ö ×­ÖÂ�úÂÖÔ :
1) ¯ÖÏÖ“Öß­Ö �úÖôûÖ¯ÖÖÃÖæ­Ö ³ÖÖ¸üŸÖÖŸÖ ­ÖÖ�Ö¯Öæ•Öê“Öê †ÃŸÖßŸ¾Ö ×¤üÃÖæ­Ö µÖêŸÖê.  ­ÖÖ�Ö ÆüÖ ¯ÖÏÖ�Öß †ÖÆêü.  ŸµÖÖ¯ÖḮ ÖÖ�Öê
­ÖÖ�Ö¾ÖÓ¿ÖßµÖ »ÖÖê�úÆüß †ÖÆêüŸÖ.  †Ö¬Öã×­Ö�ú �úÖôûÖŸÖÆüß ­ÖÖ�Ö¯Öæ•Öê“Öê †ÛÃŸÖŸ¾Ö ÃÖ´ÖÖ•ÖÖŸÖ ×¤üÃÖæ­Ö µÖêŸÖê.  ̧ üÖÓ•Ö�Öß �ÖÖ¾ÖÖŸÖÆüß
­ÖÖ�Ö¯Öæ•Öê“Öß ¯Ö¸Óü¯Ö¸üÖ †ÃÖ»µÖÖ“Öê ¯ÖÏÃŸÖãŸÖ ­ÖÖ�Ö ×¿Öôêû¾Ö¹ý­Ö ×¤üÃÖæ­Ö µÖêŸÖê.
2) ¸üÖÓ•Ö�Öß �ÖÖ¾ÖÖŸÖ ×¾Ö�Öã̧ ü»Ö»Öê ×¿Ö»¯ÖÖ¾Ö¿ÖêÂÖ †Ö×�Ö †­Öê�ú ¯Öæ¾ÖÔ ´Ö¬µÖµÖã�Öß­Ö ¾Ö ´Ö¬µÖµÖã�Öß­Ö ´ÖÓ×¤ü¸ü †¾Ö¿ÖêÂÖ
µÖÖ¾Ö¹ý­Ö
¸üÖÓ•Ö�Öß �ÖÖ¾Ö“Öê ¸üÖ•Ö�úßµÖ, ÃÖÖÓÃ�éú×ŸÖ�ú ´ÖÆü¢¾Ö ¯ÖÏÖ“Öß­Ö, ´Ö¬µÖµÖã�Öß­Ö �úÖôûÖŸÖ †ÃÖÖ¾Öê †ÃÖê »Ö�ÖÖŸÖ µÖêŸÖê.
3) ¸üÖÓ•Ö�Öß �ÖÖ¾ÖÖŸÖß»Ö ­ÖÖ�Ö×¿Ö»Öê²ÖÖ²ÖŸÖ †Ö•Ö¾Ö¸ü �úÖê�ÖßÆüß ÃÖÓ¿ÖÖê¬Ö­Ö �êú»Öê ­ÖÖÆüß.  ŸµÖÖ †­ÖãÂÖ Ó�ÖÖ­Öê µÖÖ
­ÖÖ�Ö×¿Öôê“µÖÖ �úÖ»Ö�ÖÓ›üÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ̄ Öãœüß»Ö †³µÖÖÃÖ ̧ üÖÆü�ÖÖ ü̧ †ÖÆêü.  ŸÖ¸üßÆüß µÖÖ ¿ÖÖê¬Ö×­Ö²ÖÓ¬ÖÖ“µÖÖ ́ ÖÖ¬µÖ´ÖÖŸÖ­Ö ­ÖÖ�Ö×¿Ö»¯ÖÖ“Öê
ÃÖª:�úÖôûÖŸÖß»Ö Ã£ÖÖ­Ö, ŸµÖÖÓ“Öê ¾Öî×¿ÖÂ™ü¶ê, ́ ÖÖê•Ö´ÖÖ¯Öê, ­ÖÖ�Ö¯Öæ•Öê“Öê ÃÖÓ¤ü³ÖÔ †Ö×�Ö ̧ üÖÓ•Ö�Öß �ÖÖ¾Ö“ÖÖ ÃÖÖÓÃ�éú×ŸÖ�ú, ̧ üÖ•Ö�úßµÖ
‡×ŸÖÆüÖÃÖ ¿ÖÖê¬Ö�µÖÖ“ÖÖ ¯ÖÏµÖŸ­Ö �êú»ÖÖ †ÖÆêü.  µÖÖ ÃÖÓ¿ÖÖê¬Ö­ÖÖŸÖæ­Ö �úÖÆüß ×­ÖÂ�úÂÖÔ ÃÖ´ÖÖȩ̂ ü †ÖÆêüŸÖ ŸÖê ¯Öãœüß»Ö¯ÖḮ ÖÖ�Öê -

¸üÖÓ•Ö�Öß �ÖÖ¾ÖÖŸÖß»Ö ­ÖÖ�Ö×¿Öôêû�ú ê̂ �êú¾Öôû ¯Öæ•ÖÖ ×¾Ö¬Öß Ø�ú¾ÖÖ ­ÖÖ�Ö¤êü¾ÖŸÖÖ ´Æü�Öæ­Ö ´ÖµÖÖÔ×¤üŸÖ ˆ§êü¿ÖÖ­Öê ¯ÖÖ×Æü»Öê
•ÖÖŸÖê.  µÖÖ ­ÖÖ�Ö×¿Öôêû“Öê ×¿Ö»¯Ö ´Æü�Öæ­Ö †­Ö­µÖ ÃÖÖ¬ÖÖ¸ü�Ö ´ÖÆü¢¾Ö †ÖÆêü Æêü �ÖÖ¾Ö�ú·µÖÖÓ­ÖÖ ¯Ö™ü¾Ö�Öê †Ö¾Ö¿µÖ�ú †ÖÆêü.

ÃÖÓ¤ü³ÖÔ ÃÖæ“Öß :

1) ›üÖò.ÃÖãµÖÔ¾ÖÓ¿Öß ­ÖÖ­ÖÖÃÖÖÆêü²Ö, (ÃÖÓ̄ ÖÖ), †�Ö ü̧¾ÖÖ›Ëü.´ÖµÖ, ›üÖò.¯ÖÏ³Öæ�Öê †¹ý�Ö, ¡Öế ÖÖ×ÃÖ�ú,¾ÖÂÖÔ-¯Ö×Æü»Öê, †Ó�ú-¯Ö×Æü»ÖÖ,
•Öæ­Ö ŸÖê †Öò�ÖÃ™ü, 2010, ̄ ÖéÂšü 5,6

2) •ÖÖê¿Öß »Ö�´Ö�Ö¿ÖÖÃ¡Öß, (ÃÖÓ̄ ÖÖ), ́ Ö¸üÖšüß ×¾ÖÀ¾Ö�úÖê¿Ö, ́ ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òü ̧ üÖ•µÖ ÃÖÖ×ÆüŸµÖ ÃÖÓÃ�éúŸÖß ́ ÖÓ›üôû,´ÖãÓ²Ö‡Ô, 1979,
¯ÖéÂšü 410

3) ÃÖÖ�Ö¸ü †Öî̧ Óü�ÖÖ²ÖÖ¤üß, ­ÖÖ�Ö´ÖÓ›ü»Öû, —Öã́ Ö, ¤îü.»ÖÖê�ú´ÖŸÖ, ×¤ü.11 †Öò�ÖÃ™ü 1994, ¯ÖéÂšü 13
4) •ÖÖê¿Öß ×­Ö.¯Öã.,³ÖÖ¸üŸÖßµÖ ´ÖæŸÖá¿ÖÖÃ¡Ö, ­ÖÖ�Ö¯Öæ̧ ü, 1979, ¯ÖéÂšü 316
5) •Ö™üÃÖÖ Æü×¸ü¸üÖ´Ö, ³ÖÖ¸üŸÖ ´Öë ­ÖÖ�Ö¯Öæ•ÖÖ †Öî̧ ü ¯Ö¸Óü¯Ö¸üÖ, ÃÖ­´ÖÖ�ÖÔ ¯ÖÏ�úÖ¿Ö­Ö ×¤ü»»Öß, ¯ÖéÂšü 33 ŸÖê 36
6) ›üÖÓ�Öê ÃÖ¤üÖ×¿Ö¾Ö, ¾ÖÖ¹ýôû ¯ÖÏÖ“Öß­Ö ÃÖÓ�êúŸÖ, ×¾Ö¤ü³ÖÔ ÃÖÓ¿ÖÖê¬Ö­Ö ´ÖÓ›üôû, ¾ÖÖÙÂÖ�ú-1988, ¯ÖéÂšü 1 ŸÖê 7
7) ¯ÖÖ™üß»Ö ´ÖÖµÖÖ, ´ÖÓ×¤ü¸ü ×¿Ö»¯Öê, ´ÖãÓ²Ö‡Ô-2014, ¯ÖéÂšü 123 ŸÖê 124
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¸üÖ•ÖÂÖá ¿ÖÖÆǽ ÖÆüÖ¸üÖ•Ö µÖÖÓ“Öê Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�Ö×¾ÖÂÖµÖ�ú �úÖµÖÔ
¯ÖÏÖ.¸üÖ•ÖÖ³ÖÖ‰ú “Ö¾ÆüÖ�Ö

‡×ŸÖÆüÖÃÖ ×¾Ö³ÖÖ�Ö
´Ö×Æü»ÖÖ ́ ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖ, �Öê¾Ö¸üÖ‡Ô ×•Ö.²Öß›ü

¯ÖÏÃŸÖÖ¾Ö­ÖÖ:-
´ÖÆüÖ¸üÖÂ™ÒüÖŸÖ ¤üÆÖü¾µÖÖ ¿ÖŸÖ�úÖ¯ÖÖÃÖæ­Ö ŸÖê ́ Ö¬µÖµÖã�Öß­Ö �úÖ»Ö�ÖÓ›üÖ¯ÖµÖÕŸÖ ŸÖÃÖê“Ö ́ Ö¬µÖµÖã�Öß­Ö �úÖôûÖ“µÖÖ

†ÓŸÖÖ“µÖÖ »Ö�ÖŸÖ“Öß ­Ö¾ÖµÖã�ÖÖŸÖß»Ö �úÖÆüß ¾ÖÂÖì ¯ÖÖÆüŸÖÖ †ÃÖê †ÖœüôûŸÖê �úß, ÆüÖê‰ú­Ö �Öê»Öê»µÖÖ †­Öê�ú ÃÖÓŸÖ
´ÖÆüÖŸ´µÖÖÓ­Öß �êú»Öê»µÖÖ �úÖµÖÖỐ Öãôêû µÖê£Öß»Ö ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú, ¬ÖÖÙ´Ö�ú ¾Ö ÃÖÖÓÃ�éú×ŸÖ�ú •Öß¾Ö­Ö ÃÖ´Öé¬¤ü ²Ö­Ö¾Ö»Öê
†ÖÆêü. ŸµÖÖÓ­Öß †´Öæ»µÖ †ÃÖÖ †Ö¬µÖÖ×Ÿ´Ö�ú ­Öî×ŸÖ�ú ¾ÖÖ¸üÃÖÖ µÖê£Öß»Ö •Ö­ÖŸÖê»ÖÖ ×¤ü»ÖÖ †ÖÆêü. 17 ¾µÖÖ
¿ÖŸÖ�úÖŸÖ ¾Ö ŸÖ¤üË­ÖÓŸÖ¸ü  ÃÖÓ̄ Öæ�ÖÔ ³ÖÖ¸üŸÖÖ¾Ö¸ü ‡Ó�ÖÏ•Öß ÃÖ¢Öê“ÖÖ †Ó́ Ö»Ö ÃÖã¹ý —ÖÖ»ÖÖ. ‡Ó�ÖÏ•ÖÖÓ“µÖÖ ¯ÖÖÛ¿“Ö´ÖÖŸµÖ
ÃÖÓÃ�éúŸÖß“µÖÖ ¯ÖÏ³ÖÖ¾ÖÖ�ÖÖ»Öß ³ÖÖ¸üŸÖßµÖ ÃÖ´ÖÖ•Ö •Öß¾Ö­Ö ¯Öæ�ÖÔ̄ Ö�Öê œü¾Öôæû­Ö ¤üÖê­Ö ¯ÖÏ¾ÖÖÆü ×­Ö´ÖÖÔ�Ö —ÖÖ»Öê. ‹�ú
ÃÖ­ÖÖŸÖ­Ö¾ÖÖ¤üß ŸÖ¸ü ¤ãüÃÖ¸üÖ ÃÖã¬ÖÖ¸ü�ÖÖ¾ÖÖ¤üß ×¾Ö“ÖÖ¸ü¾ÖÓŸÖÖÓ“ÖÖ ÃÖ­ÖÖŸÖ­Ö¾ÖÖ¤üß ×¾Ö“ÖÖ¸üÃÖ¸ü�Öß †ÃÖ�ÖÖ·µÖÖÓ­Öß ‡Ó�ÖÏ•Öß
ÃÖ¢Öê­Öê †Ö¯Ö»µÖÖ ¬Ö´ÖÖÔ¾Ö ü̧ ¾Ö ÃÖÓÃ�éúŸÖß¾Ö¸ü †×ŸÖ�Îú´Ö�Ö �êú»Öê ŸµÖÖ ̄ ÖÖÃÖæ­Ö ¾ÖÖ“Ö×¾Ö»Öê ̄ ÖÖ×Æü•Öê. ŸÖ¸ü ÃÖã¬ÖÖ ü̧�ÖÖ¾ÖÖ¤üß
†Ö¯Ö»µÖÖ ÃÖ´ÖÖ•ÖÖŸÖß»Ö †Ó¬ÖÁÖ¬¤üÖ �Öãôû“Ö™ü, �ú»¯Ö­ÖÖ, �úÖ»Ö²ÖÖÊ ¯ÖÏ£ÖÖ µÖÖÓ“Öê ˆ““ÖÖ™ü­Ö ÆüÖê‰ú­Ö ŸµÖÖŸÖ
¯ÖÏ�Ö×ŸÖ¿Öß»Ö ÃÖã¬ÖÖ¸ü�ÖÖ ÆüÖê�Öê †Ö¾Ö¿µÖ�ú †ÖÆêü. µÖÖÃÖÖšüß ‡Ó�ÖÏ•Ö ÃÖ¢Öê“ÖÖ ¾ÖÖ¯Ö¸ü �ú¹ý­Ö ‘Öê�Öê †Ö¾Ö¿µÖ�ú †ÖÆêü.
µÖê£Öß»Ö ŸÖ¹ý�ÖÖÓ́ Ö¬µÖê ̄ ÖÖÛ¿“Ö´ÖÖŸµÖ ×¿Ö�Ö�Ö¯Ö¬¤üŸÖß, ¾µÖÛŒŸÖÃ¾ÖÖŸÖÓ¡µÖ ́ ÖÖ­Ö¾ÖŸÖÖ¾ÖÖ¤üß ¥üÛÂ™ü�úÖê­Ö ‡ŸÖ¸ü ‘Ö™ü�úÖ
×¾ÖÂÖµÖß •ÖÖ�ÖéŸÖß —ÖÖ»Öß. 19 ¾µÖÖ ¿ÖŸÖ�úÖŸÖ �Ö·µÖÖ†£ÖÖÔ­Öê ¯ÖÏ²ÖÖê¬Ö­ÖÖ“ÖÖ †Ö Ó̧ü³Ö —ÖÖ»ÖÖ. ŸÖ¸üß ¯Ö æ¾Öá ¯ÖÖÃÖæ­Ö
“ÖÖ»ÖŸÖ †Ö»Öê»µÖÖ ³ÖÖ¸üŸÖßµÖ ÃÖ´ÖÖ•Ö ¾µÖ¾ÖÃ£ÖêŸÖ ŸµÖÖ“Öê ´Öæôû ÃÖÖ¯Ö›üŸÖê Æêü ́ Öæôû ̄ Ö Ó̧ü¯Ö¸üÖ�ÖŸÖ •ÖÖ×ŸÖ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ“Ö
†ÖÆêü. ØÆü¤æü ¬Ö´ÖÖÔŸÖß»Ö ´ÖÖµÖÖ¾ÖÖ¤ü, �ú´ÖÔ�úÖÓ›ü, ¯Öã�ÖÔÔ•Ö­´Ö, ¯ÖÖ¯Ö-¯Öã�µÖ ¯Ö×¾Ö¡Ö-†¯Ö×¾Ö¡Ö, †­Öã¾ÖÓ×¿Ö�úŸÖÖ
‡ŸµÖÖ¤üß¿Öß “ÖÖŸÖã¾ÖÔ�µÖÔ ×¾Ö“ÖÖ¸ü ÃÖÓ²ÖÓ¬ÖßŸÖ †ÖÆêüŸÖ. ŸÖê ×¾Ö“ÖÖ¸ü †Ö¯Ö»µÖÖ ¸üÖÂ™ÒüÖ×¿Ö¾ÖÖµÖ •Ö�ÖÖ“µÖÖ ¯ÖÖšüß¾Ö¸ü
�úÖêšêüÆüß †ÛÃŸÖŸ¾ÖÖŸÖ ­Ö¾ÆüŸÖß. Æêü †Ö¯Ö»µÖÖ ¾µÖ¾ÖÃ£Öê“Öê ¾Öî×¿ÖÂ™ü¶ê †ÖÆêü. ÃÖ´ÖÖ•Ö ¾µÖ¾ÖÃ£ÖêŸÖß»Ö ‹�ú ‘Ö™ü�úÖ»ÖÖ
ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú, ÃÖÖÓÃ�éú×ŸÖ�ú, †ÖÙ£Ö�ú, ¿Öî�Ö×�Ö�ú †Ö×�Ö ¸üÖ•Ö�úßµÖ ¥üÂ™ü¶Ö ´ÖÖ�Öê šêü¾Öæ­Ö ¯Ö¿ÖãÆæ­ÖÆüß Æüß­Ö,
•µÖÖÓ“Öß ÃÖ¾Ö»Öß ÃÖã¬¤üÖ ×­Ö×¿Ö‘¤ü �Ö�Ö»Öß •ÖÖŸÖê. †¿ÖÖ ¯Ö¬¤üŸÖß­Öê µÖÖ ‘Ö™ü�úÖ»ÖÖ †Ö¯Ö�Ö ¾ÖÖ�Ö×¾Ö�µÖÖŸÖ �úÖÆüß
“Öæ�ú �ú¸üßŸÖ †ÖÆüÖêŸÖ µÖÖ“Öê ³ÖÖ­ÖÆüß ‡ŸÖ¸ü ‘Ö™ü�úÖÓ­ÖÖ †�Ö¤üß 19 ¾µÖÖ ¿ÖŸÖ�úÖ¯ÖµÖÕŸÖ •ÖÖ�Ö¾Ö»Öê ­ÖÖÆüß. ¤îü­ÖÓ×¤ü­Ö
ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú •Öß¾Ö­ÖÖŸÖß»Ö •ÖÖŸÖß³Öê¤ü ­ÖÖÆüßÃÖÖ �ú¸ü�µÖÖÃÖÖšüß ŸÖŸ�úÖ»Öß­Ö ÃÖ´ÖÖ•Ö ¾µÖ¾ÖÃ£Öêê ×¾Ö¹ý¬¤ü ¯Ö×Æü»Öê
²ÖÓ›ü ́ ÖÆüÖ¸üÖÂ™ÒüÖŸÖæ­Ö ́ ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê µÖÖÓ­Öß ̄ Öã�úÖ¸ü»Öê. ̄ Öãœêü µÖÖ“Ö ²ÖÓ›üÖ­ÖÓŸÖ¸ü ̧ üÖ•ÖÂÖá ¿ÖÖÆãü´ÖÆüÖ¸üÖ•Ö, ̄ ÖÏ²ÖÖê¬Ö­Ö�úÖ¸ü
šüÖ�ú ȩ̂ü Æêü ÃÖ´ÖÖ•ÖÃÖã¬ÖÖ¸ü�ú ´Æü�Öæ­Ö ¯Öãœêü †Ö»Öê. ´Æü�Öæ­Ö Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�ÖÖ“Öê ¯ÖãœüÖ¸üß ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê“Ö †ÖÆêüŸÖ.1

±ãú»Öë“ÖÖ ¾ÖÖ¸üÃÖÖ ́ Æü�Ö•Öê ÃÖÖ¾ÖÔ•Ö×­Ö�ú ÃÖŸµÖ¬Ö´ÖÖÔ“Öß Ã£ÖÖ¯Ö­ÖÖ �êú»Öß ÆüÖêŸÖß. ÃÖŸµÖ¿ÖÖê¬Ö�ú “Öôû¾Öôû �Öê›üÖê̄ ÖÖ›üß
¯ÖÖêÆüÖê“Ö×¾Ö�µÖÖ“ÖÖ ¯ÖÏµÖŸ­Ö �êú»ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ. †Ö¯Ö»ÖÖ †ÃÖÓ�µÖ †�ÖÓ›üÖŸÖæ­Ö ´Ö×Æü»Öê“Öß £ÖÖȩ̂ ü¾Öß �ÖÖµÖ»Öß ÆüÖêŸÖß.
‹�úÖ †£ÖÖÔ­Öê ¾ÖÖŸÖÖ¾Ö¸ü�Ö ŸÖµÖÖ¸ü ÆüÖêŸÖê. ¸üÖ•ÖÂÖá ¿ÖÖÆãü­Öê µÖÖ ¾ÖÖŸÖÖ¾Ö¸ü�ÖÖ“ÖÖ »ÖÖ³Ö ´Ö×Æü»ÖÖÓ“µÖÖ ´ÖãŒŸÖßÃÖÖšüß
†Ö×�Ö ‹�æú�Ö“Ö ÃÖ´ÖÖ•Ö �ÎúÖÓŸÖßÃÖÖšüß �ú¸üÖµÖ“Öê šü¸ü×¾Ö»Öê. ¤ü×»ÖŸÖ, ¤ãü²ÖÔ»Ö, ¯Öß×›üŸÖ ‘Ö™ü�úÖÓ­ÖÖ •Öê¾ÆüÖ “ÖÖÓ�Ö»Öê
•Ö�Ö�µÖÖ“Öß ̂ ´Öê¤ü ̄ ÖÏÖ¯ŸÖ ÆÖêŸÖê, ŸµÖÖÓ“µÖÖ �ú¯ÖÖôûÖ¾Ö¸ü ̂ ´Ö™ü¾Ö»Öê»Öê ¿Öã¦üŸÖê“Öê ×¿ÖŒ�êú †Ã¯ÖÂ™ü ÆüÖê‰ú »ÖÖ�ÖŸÖÖŸÖ,
´Ö×Æü»Öê»ÖÖ •Öê¾ÆüÖ ́ ÖÖ�ÖãÃÖ ́ Æü�Öæ­Ö ́ ÖÖ­µÖŸÖÖ ×´ÖôûŸÖê, ŸÖê¾ÆüÖ ÃÖ´ÖÖ•Ö�ÎúÖÓŸÖß ¾ÆüÖµÖ»ÖÖ »ÖÖ�ÖŸÖê. ŸµÖÖÃÖÖšüß ́ ÖÆüÖ ü̧Ö•Ö
Ã¾ÖŸÖ:“Öê ØÃÖÆüÃÖ­Ö ¾ÖÖ¯Ö¸üŸÖ ÆüÖêŸÖê. Ø­Ö¤üÖ­ÖÖ»ÖÃŸÖß ÃÖÆü­Ö �ú¸üŸÖ ÆüÖêŸÖê. ­Ö ›ü�Ö´Ö�ÖŸÖÖ ŸµÖÖÓ­Öß �ÎúÖÓŸÖß“Öê “Ö�Îú
×±ú¸ü¾Ö»Öê.2
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Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�Ö×¾ÖÂÖµÖ�ú �úÖµÖÔ :-
¸üÖ•ÖÂÖá ¿ÖÖÆãü´ÖÆüÖ¸üÖ•Ö Æêü �éú×ŸÖ×¿Ö»Ö †Ö×�Ö �úŸÖì ¸üÖ•µÖ�úŸÖì ÆüÖêŸÖê ŸµÖÖÓ­Öß Ã¡Öß-×¿Ö�Ö�ÖÖ“ÖÖ ¯ÖÏÃÖÖ¸ü

¿Öß‘ÖÐ�ÖŸÖß­Öê ¾ÆüÖ¾ÖÖ µÖÖÃÖÖšüß ³Ö¸üÃÖ�ú ¯ÖÏµÖŸ­Ö �êú»Öê ŸµÖÖÓ“ÖÖ ¯ÖÏ³ÖÖ¾Ö ‡ŸÖ¸üÖÓ¾Ö¸ü Æü´Ö�ÖÖÃÖ ¯Ö›üŸÖ †ÃÖê Ã¡Öß
×¿Ö�Ö�ÖÖ“µÖÖ ´ÖÖ¬µÖ´ÖÖŸÖæ­Ö ŸµÖÖÓ­Öß †Ö¯Ö»Öê •Öß¾Ö­Ö ×­Ö¸ü£ÖÔ�ú ­ÖÃÖæ­Ö ŸÖß ‹�ú ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú ¯Öæ•ÖÖ †ÃÖ»µÖÖ“ÖÖ
×¾Ö“ÖÖ¸ü Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�ÖÖ“ÖÖ ´ÖÖ¬µÖ´ÖÖŸÖæ­Ö ¯ÖÏ“Ö×»ÖŸÖ �êú»ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ. ´Æü�Öæ­Ö“Ö ŸµÖÖÓ­ÖÖ Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�ÖÖ“Öê �îú¾ÖÖ¸üß
´Æü™ü»Öê †ÖÆêü. ŸµÖÖÓ“Öê Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�Ö ×¾ÖÂÖµÖ�ú �úÖµÖÔ ¯Öãœüß»Ö ¯ÖḮ ÖÖ�Öê.
1) Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�ÖÖ´Öãôêû �ãú™ãÓü²Ö ¾Ö ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ“ÖÖ ×¾Ö�úÖÃÖ :- ×¿Ö�Ö�ÖÖ´Öãôêû �ãú™ãÓü²Ö ¾Ö ÃÖ´ÖÖ•ÖÖŸÖ †Ö¤ü¸,ü
´ÖÖ­ÖÖ“Öê Ã£ÖÖ­Ö ¯ÖÏÖ¯ŸÖ —ÖÖ»Öê. ŸµÖÖ´Öãôêû Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�ÖÖ�ú›êü »Ö�Ö ×¤ü»Öê. ×´ÖÃÖ ×»Ö™ü»Ö µÖÖ ×¿Ö�Ö�ÖÖ×¬Ö�úÖ¸üß
†ÃÖ�ÖÖ·µÖÖ ‡Ó�ÖÏ•Ö²ÖÖ‡Ô ́ ÖÖµÖ¤êü¿Öß �Öê»µÖÖ¾Ö¸ü ×±ú´Öê»Ö ™ÒêüØ­Ö�Ö Ã�ãú»Ö´Ö¬Öß»Ö ×¿Ö×�Ö�úÖ ̧ ü�Ö´ÖÖ²ÖÖ‡Ô �êúôû¾Ö�ú¸ü
µÖÖÓ­ÖÖ ×¿Ö�Ö�ÖÖ×¬Ö�úÖ¸üß ´Æü�Öæ­Ö ­Öế Ö»Öê. Æãü¿ÖÖ¸ü ´Öã»Öà­ÖÖ ¤ü¸ü¸üÖê•Ö ×¿ÖÂµÖ¾Öé¢Öß šêü¾Ö»µÖÖ ÆÖêŸµÖÖ. ¸üÖ•ÖÖ¸üÖ´Ö
´ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖÖŸÖß»Ö ÃÖ¾ÖÔ ´Öã»ÖßÓ­ÖÖ ×¿Ö�Ö�Ö ´ÖÖê±úŸÖ �êú»Öê. ̧ ü�Ö´ÖÖ²ÖÖ‡Ô µÖÖ ́ ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ“µÖÖ ´Ö¤üŸÖß­Öê ¾Öîª�úßµÖ
×¿Ö�Ö�Ö ‘Öê‰ú ¿Ö�ú»µÖÖ ŸÖÃÖê“Ö ¯ÖÏÖîœü ¾Ö ´ÖÖ�ÖÖÃÖ»Öê»µÖÖ ÛÃ¡ÖµÖÖÓÃÖÖšüß ´ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ“Öê 1919 ´Ö¬µÖê ‹�ú †Ö¤êü¿Ö
�úÖœæü­Ö ŸµÖÖÓ“µÖÖ ¾Ö ×¿Ö�Ö�ÖÖÃÖÖšüß ̧ üÖÆü�µÖÖ“Öß •Öê¾Ö�ÖÖ“Öß ÃÖ¾ÖÔ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ �êú»Öß.3

2) Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�Ö ´ÖÖ­Ö×ÃÖ�ú ×¾Ö�úÖÃÖÖšüß :- ´ÖÖ­Ö¾ÖÖ“ÖÖ ×ŸÖÃÖ¸üÖ ›üÖêôûÖ ´Æü�Ö•Öê ×¿Ö�Ö�Ö ÆüÖêµÖ. †Ã¯Öé¿µÖ
¾Ö ÛÃ¡ÖµÖÖÓ­ÖÖ ×¿Ö�Ö�Ö ×´ÖôûÖ¾Öê µÖÖÃÖÖšüß ̧ üÖ•ÖÂÖá ¿ÖÖÆãü´ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ­Öß ̄ ÖÏµÖŸ­Ö �êú»Öê. ŸµÖÖ¾Öêôûß ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ­Öê ÛÃ¡ÖµÖÖÓ­ÖÖ
×¿Ö�Ö�ÖÖ“ÖÖ †×¬Ö�úÖ¸ü ­ÖÖ�úÖ ü̧»ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ, ŸµÖÖ¾Öêôûß ŸµÖÖÓ­Öß Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�ÖÖ“Öê �úÖµÖÔ ÆüÖŸÖß ‘ÖêŸÖ»Öê ÆüÖêŸÖê. ÛÃ¡ÖµÖÖÓ“µÖÖ
´ÖÖ­Ö×ÃÖ�ú ×¾Ö�úÖÃÖÖÃÖÖšüß ×¿Ö�Ö�Ö ¤êü�µÖÖ¾Ö¸ü ŸµÖÖÓ“ÖÖ ³Ö¸ü ÆüÖêŸÖÖ. ́ ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ­Öß †Ö¯Ö»Öß ×¾Ö¬Ö¾ÖÖ ÃÖæ­Ö ‡Ó¤ãü´ÖŸÖß
¤êü¾Öà­ÖÖ ×¿Ö�Ö�ÖÖÃÖÖšüß ¯ÖÏ¾Öé¢Ö �êú»Öê ÆüÖêŸÖê. ŸµÖÖ´Öãôêû ÃÖ´ÖÖ•ÖÖŸÖß»Ö ×¾Ö¬Ö¾ÖÖ Ã¡Öß´ÖãŒŸÖß»ÖÖ “ÖÖ»Ö­ÖÖ ×´ÖôûÖ»Öß.
´Æü�Ö•Öê“Ö ŸµÖÖÓ­ÖÖ †�ÖÖê¤ü¸ü ŸµÖÖÓ“µÖÖ ×¿Ö�Ö�ÖÖ“Öß ÃÖÖêµÖ �ú¹ý­Ö ×¿Ö×�ÖŸÖ ²Ö­Ö¾Ö�Öê �Ö¸ü•Öê“Öê †ÖÆêü, Æêü ́ ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ­ÖÖ
»Ö�ÖÖŸÖ †Ö»Öê.4

3) ÛÃ¡ÖµÖÖÓ­ÖÖ ̄ Ö Ó̧ü¯Ö¸üÖ�ÖŸÖ ¹ýœüßŸÖæ­Ö ²ÖÖÆêü¸ü �úÖœü�µÖÖÃÖÖšüß ×¿Ö�Ö�Ö :- ̄ Ö Ó̧ü¯Ö¸üÖ�ÖŸÖ ¹ýœüß­ÖãÃÖÖ¸ü ÛÃ¡ÖµÖÖÓ­ÖÖ
×¿Ö�Ö�Ö ¤êü�Öê ¯ÖÖ¯Ö ÃÖ´Ö•Ö»Öê •ÖÖ‡Ô. ¯Ö›ü¤üÖ¯Ö¬¤üŸÖß †Ö×�Ö ²ÖÖ»Ö×¾Ö¾ÖÖÆü ¯Ö¬¤üŸÖß, †ÛÃŸÖŸ¾ÖÖŸÖ ÆüÖêŸµÖÖ †¿ÖÖ
¹ýœüßŸÖæ­Ö ²ÖÖÆêü¸ü �úÖœü�µÖÖÃÖÖšüß ÛÃ¡ÖµÖÖÓ­ÖÖ ŸÖÖšǘ ÖÖ­Öê­Öê •Ö�ÖŸÖÖ µÖÖ¾Öê µÖÖÃÖÖšüß ŸµÖÖÓ­ÖÖ ×¿Ö�Ö�ÖÖ×¿Ö¾ÖÖµÖ ŸÖ¸ü�ÖÖê̄ ÖÖµÖ
­ÖÖÆüß. ́ ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ­Öß •ÖÖ�Ö»Öê ÆüÖêŸÖê ŸµÖÖÓ­Öß Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�Ö ¤êü�µÖÖ“ÖÖ ́ ÖÖ�ÖÔ �úÖœü»ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ. ́ ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê Æêü †Öª
×¿Ö�Ö�Ö ́ ÖÆüÂÖá ÆüÖêŸÖê. ŸµÖÖÓ­Öß“Ö ̄ ÖÏ£Ö´Ö Ã¡Öß¿Öã¦ü×¤üü�úÖÓ­ÖÖ ×¿Ö�Ö�ÖÖ“Öê ¤üÖ ȩ̂ü �Öã»Öß �êú»Öß. ́ Æü�Öæ­Ö ́ ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê
Æêü ¿ÖÖÆãü´ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ­ÖÖ †Ö¤ü¿ÖÔ ¯Öã¹ýÂÖ ¾ÖÖ™ü»Öê. ¿Öî�Ö×�Ö�ú �Öê¡ÖÖŸÖ ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ±ãú»µÖÖÓ­ÖÖ ¾ÖÖ™ü ¯ÖãÃÖŸÖ ¯Öãœêü •ÖÖ¾Öê Æüê
¬ÖÖȩ̂ ü�Ö ¿ÖÖÆãü´ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ­Öß †Ö¯Ö»µÖÖ ´Ö­ÖÖ¿Öß ÃÖã×­ÖÛ¿“ÖŸÖ �êú»Öê ÆüÖêŸÖê. ŸµÖÖ´Öãôêû ¿ÖÖÆãü´ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ­Öß ´ÖÆüÖŸ´ÖÖ
±ãú»µÖÖÓ“Öß ̄ Ö Ó̧ü¯Ö¸üÖ ̄ Öãœêü ÃÖã¹ý šêü¾Ö»Öß.5

4 ) ×¿Ö�Ö�úÖ“Öß ×­ÖµÖãŒŸÖß :- ÛÃ¡ÖµÖÖÓ­ÖÖ ×¿Ö�ú×¾Ö�µÖÖÃÖÖšüß ́ ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ­Öß �Öã�Öß ×¿Ö�Ö�ú ¾Ö “ÖÖ×¸ü¡µÖ ÃÖÓ̄ Ö®Ö
×¿Ö�Ö�úÖÓ“Öß ×­ÖµÖãŒŸÖß �êú»Öß. µÖÖÃÖÖšüß ŸµÖÖÓ­Öß ³ÖÖ�ÖÔ¾Ö ü̧Ö¾Ö �ãú»Ö�ú�Öá µÖÖ †­Öã³Ö¾Ö ÃÖÓ̄ Ö®Ö “Ö×̧ ü¡µÖ¾ÖÖ­Ö ×¿Ö�Ö�úÖ“Öß
ÛÃ¡ÖµÖÖÓ“µÖÖ ×¿Ö�Ö�ÖÖÃÖÖšüß ­Öế Ö�Öæ�ú �êú»Öß ÆüÖêŸÖß.
5) ´ÖÖ­Ö¾ÖŸÖÖ¾ÖÖ¤üß ¥üÛÂ™ü�úÖê­ÖÖŸÖæ­Ö Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�Ö :- ¸üÖ•ÖÂÖá ¿ÖÖÆãü´ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖ­Öê Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�Ö×¾ÖÂÖµÖ�ú
¥üÛÂ™ü�úÖê­Ö ́ ÖÖ­Ö¾Ö¤üÖ¾ÖÖ¤üß ÆüÖêŸÖÖ. ŸµÖÖÃÖÖšüß ŸµÖÖÓ­Öß Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�Ö ̄ ÖÏÃÖÖ¸ÖüÃÖÖšüß ‹�ú Æãü�æú´ÖÆüß �úÖœü»ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ.
ÃÖæ­Ö²ÖÖ‡Ô ‡Ó¤ãü´ÖŸÖß ¤êü¾ÖßÃÖ ¯Ö¡Ö ×¿Ö�Ö�ÖÖ´Öãôêû ŸÖã—Öß ²Öã¬¤üß •ÖÃÖ•Ö¿Öß ×¾Ö�ú×ÃÖŸÖ ÆüÖê‡Ô»Ö ŸÖÃÖŸÖÃÖê ŸÖã—Öê ×¾Ö“ÖÖ¸ü
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†×¬Ö�úÖ×¬Ö�ú ̂ ¤üÖ¢Ö ÆüÖêŸÖ •ÖÖŸÖß»Ö. ́ Æü�Öæ­Ö †³µÖÖÃÖÖ“Öß ÆêüôûüÃÖÖÓ›ü �ú¹ý ­Ö�úÖêÃÖ. ŸÖã»ÖÖ ÃÖã×¿Ö×�ÖŸÖ ×¾Ö¤æüÂÖß
�ú¸üÖ¾Öê †¿Öß ´ÖÖ—Öß ±úÖ¸ü ‡“”ûÖ †ÖÆêü. †Ã¯Öé¿µÖÖÓ“µÖÖ ×¿Ö�Ö�ÖÖ¯ÖÖÃÖæ­Ö ŸÖê Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�ÖÖ¯ÖµÖÕŸÖ ¤æü¸ü“µÖÖ
­Ö•Ö ȩ̂ü­Öê ̄ ÖÖÆü�ÖÖ ȩ̂ü ‹�ú •ÖÖ�ÖŸÖê ×¿Ö�Ö�ÖŸÖ–Ö ÆüÖêŸÖê. ÃÖã•ÖÖ­Ö ×¿Ö�Ö�Ö ́ ÖÆüÂÖá ÆüÖêŸÖê ́ ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ“µÖÖ �úÖµÖÔ¾Öî×¿ÖÂ™ü¶
×¾Ö¿Ö¤ü �ú¸üŸÖÖ­ÖÖ ŸµÖÖÓ“Öê �Öã¹ý  ‹ÃÖ.‹´Ö.±Ïêú—Ö¸ü­Öß �úÖœü»Öê»Öê ˆ¤Ëü�ÖÖ¸ü ´Ö­Ö­ÖßµÖ †ÖÆêüŸÖ. ŸÖê ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ,
''¿ÖÖÆãü´ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ“µÖÖ •Öß×¾ÖŸÖ �úÖµÖÖÔ“ÖÖ �ÖÖ³ÖÖ ´Æü�Ö•Öê ŸµÖÖÓ“µÖÖ šüÖµÖß †ÃÖ»Öê»Öß ´ÖÖ­Ö¾ÖŸÖÖ¾ÖÖ¤üß ×¾Ö¿ÖÖ»Ö
¥üÂ™üß †Ö×�Ö �úÖê�ÖÖ“ÖßÆüß ³Öß›üü ´Öã¾ÖÔŸÖ­Ö šêü¾Ö�ÖÖ¸üß ¤ü›ü¯Ö�ÖÖ­Öê ¤ü²Ö»Öß ­Ö •ÖÖ�ÖÖ¸üß ×¾Ö»Ö�Ö�Ö ÃÖÖÆüÃÖß ¾Öé¢Öß
µÖÖÓ“ÖÖ ÃÖãÓ¤ü¸ü ÃÖÓ�Ö´Ö ÆüÖêµÖ.'' Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�ÖÖ²Ö¤ü»Ö“Öß ÃÖÖÆüÃÖß ¾Öé¢Öß †Ö×�Ö ´ÖÖ­Ö¾ÖŸÖÖ¾ÖÖ¤üß ×¾Ö¿ÖÖ»Ö ¥üÂ™üß
�Ö¸üÖê�Ö¸ü“Ö �úÖîŸÖã�úÖÃ¯Ö¤ü ÆüÖêŸÖß. •µÖÖ �úÖôûÖŸÖ ¿ÖÖÆãü­Öê Æêü Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�ÖÖ“Öê �úÖµÖÔ �êú»Öê ŸµÖÖ �úÖôûÖŸÖ ÛÃ¡ÖµÖÖÓ­Öß
×¿Ö�Ö�Ö ‘Öê�Öê Æêü ‹�ú ¯ÖÖ¯Ö ÃÖ´Ö•Ö�µÖÖŸÖ µÖê‡Ô. ŸµÖÖ �úÖôûÖŸÖ ²ÖÖ»Ö×¾Ö¾ÖÖÆü ¯Ö¬¤üŸÖ ÆüÖêŸÖß. ¯Ö›ü¤üÖ ¯Ö¬¤üŸÖß
¤êü�Öß»Ö ¹ýœü ÆüÖêŸÖß. ŸµÖÖ´Öãôêû Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�ÖÖ»ÖÖ †­Öê�ú †›ü“Ö�Öß ×­Ö´ÖÖÔ�Ö —ÖÖ»µÖÖ ÆüÖêŸµÖÖ †¿ÖÖ ¾Öêôûß
¸üÖ•ÖÂÖá­Öê Ã¡Öß×¿Ö�Ö�ÖÖÃÖÖšüß ‹�ú ­Ö¾ÖÖ ¯ÖÏ¿ÖÃŸÖ ´ÖÖ�ÖÔ ×­Ö´ÖÖÔ�Ö �êú»ÖÖ. •µÖÖ �úÖôûÖŸÖ ÃÖ´ÖÖ•Ö ÛÃ¡ÖµÖÖÓ­ÖÖ
×¿Ö�Ö�Ö ­ÖÖ�ú¸üŸÖ ÆüÖêŸÖÖ, ŸµÖÖ �úÖôûÖŸÖ ´ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ­Öê Ã¡Öß×¿Ö�Ö�ÖÖ×¾ÖÂÖµÖß †Ö¯Ö»Öê ×¾Ö“ÖÖ¸ü ¯ÖÏ�ú™ü �êú»Öê.
¯ÖÏŸµÖ�Ö Ã¡Öß×¿Ö�Ö�ÖÖ“Öê �úÖµÖÔ �ú¹ý­Ö ¤üÖ�Ö×¾Ö»Öê.6

6) •Ö�Ö�µÖÖÃÖÖšüß Ã¡Öß×¿Ö�Ö�Ö :- ¸üÖ•ÖÂÖá ¿ÖÖÆãü´ÖÆüÖ¸üÖ•Ö ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ �úß, ‹�ÖÖªÖ ¯Öã¹ýÂÖÖ»ÖÖ ×¿Ö�Ö�Ö
×¤ü»Öê ŸÖ¸ü ‹�ú ¾µÖŒŸÖß»ÖÖ ×¤ü»µÖÖÃÖÖ¸ü�Öê †ÖÆêü. ̄ Ö Ó̧üŸÖã ‹�ÖÖªÖ Ã¡Öß»ÖÖ ×¿Ö�Ö�Ö ×¤ü»Öê ŸÖ¸ü ŸÖê ÃÖ¾ÖÔ �ãú™ãÓü²ÖÖ»ÖÖ
×¤ü»µÖÖÃÖÖ¸ü�Öê †ÖÆêü. Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�ÖÖ“Öß �Ö¸ü•Ö †Öêôû�Öæ­Ö ÛÃ¡ÖµÖÖÓ­Öß Ã¾ÖŸÖ:“ÖÖ ˆ¬¤üÖ¸ü �êú»ÖÖ ¯ÖÖ×Æü•Öê. Ã¡Öß
×¿Ö�Ö�Ö ‘µÖÖ¾ÖµÖÖ“Öê ‹�ú Ã¾ÖÖ»ÖÓ²Öß, Ã¾ÖÖ×³Ö´ÖÖ­Öß, †Ö¤ü¿ÖÔ ¾Ö ÃÖ´Ö£ÖÔ Ã¡Öß ́ Æü�Öæ­Ö •Ö�Ö�µÖÖÃÖÖšüß ×¿Ö�Ö�ÖÖ´Öãôêû
Ã¡Öß»ÖÖ Ã¡Öß¯Ö�Ö ¯ÖÏÖ¯ŸÖ ÆüÖêŸÖê. ŸµÖÖ´Öãôêû ŸÖß Ã¾ÖŸÖ:“ÖÖ ˆ¬¤üÖ¸ü Ã¾ÖŸÖ: �ú¹ý ¿Ö�úŸÖê.
7) Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�ÖÖ“Öß ÃÖÖêµÖ :- ̧ üÖ•ÖÂÖá ¿ÖÖÆãü´ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ­Öê ́ Öã»Öà“µÖÖ ×¿Ö�Ö�ÖÖÃÖÖšüß Ã¾ÖŸÖÓ¡Ö ¿ÖÖôûÖ �úÖœü»µÖÖ
ÆüÖêŸµÖÖ. ´Öã»ÖßÓ­ÖÖ ×¿Ö�Ö�Ö ×¤ü»Öê ¯ÖÖ×Æü•Öê ¾Ö ŸµÖÖÓ“µÖÖ ×¿Ö�Ö�ÖÖ“ÖÖ ¯ÖÏÃÖÖ¸ü ¿Öß‘ÖÐ�ÖŸÖß­Öê ¾ÆüÖ¾ÖÖ µÖÖ ÆêüŸÖæ­Öê ŸµÖÖÓ­Öß
´Öã»Öß“µÖÖ Ã¾ÖÖŸÖÓ¡Ö ¿ÖÖôûÖ Ã£ÖÖ¯Ö­Ö �êú»µÖÖ ÆüÖêŸµÖÖ. ²ÖÆãü•Ö­Ö ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ»ÖÖ »ÖÖ�Ö»Öê»Öê ´ÖÖêšêü ¤üÖ ê­Ö ¸üÖê�Ö ´Æü�Ö•Öê
†–ÖÖ­Ö ¾Ö ¤üÖ×¸ü¦ü¶ µÖÖ“Öê ́ Öæôû �úÖ¸ü�Ö ́ Æü�Ö•Öê ×¿Ö�Ö�Ö. ×¿Ö�Ö�ÖÖ“ÖÖ †³ÖÖ¾Ö ́ Æü�Ö•Öê †×¾ÖªÖ µÖÖ †×¾Öªê­Öê
¿Öã¦üÖ×ŸÖ¿Öã¦ü ÃÖ´ÖÖ•ÖÖŸÖ ×�úŸÖß †­Ö£ÖÔ �êú»Öê †ÖÆêüŸÖ, µÖÖ“Öß †Ö¯Ö»µÖÖ ²ÖÖÓ¬Ö¾ÖÖÓ­ÖÖ ¯Ö×Æü»Öß •ÖÖ�Öß¾Ö �ú¹ý­Ö
¤êü�ÖÖ¸üß £ÖÖȩ̂ ü ̄ Öã¹ýÂÖ ́ Æü�Ö•Öê ́ ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê. ŸµÖÖ“Öê Æêü“Ö �úÖµÖÔ ̄ Öãœêü ¿ÖÖÆãü ́ ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ­Öß †Ö¯Ö»µÖÖ ̧ üÖ•µÖÖŸÖ “ÖÖ»Öæ
šêü¾Ö»Öê ×¿Ö�Ö�ÖÖ“Öß ´ÖÆüŸÖß ÃÖÖÓ�ÖŸÖÖ­ÖÖ ´ÖÆüÖ¸üÖ•Ö ´Æü�ÖŸÖÖŸÖ, ''×¿Ö�Ö�ÖÖ­Öê“Ö †Ö´Ö“ÖÖ ŸÖ¸ü�ÖÖê̄ ÖÖµÖ †ÖÆêü,
×¿Ö�Ö�ÖÖ×¿Ö¾ÖÖµÖ �úÖê�ÖŸµÖÖÆüß ¤êü¿ÖÖ“Öß ˆ®ÖŸÖß —ÖÖ»Öß ­ÖÖÆüß, †ÃÖê ‡×ŸÖÆüÖÃÖ ÃÖÖÓ�ÖŸÖÖê. †–ÖÖ­ÖÖŸÖ ²Öã›æü­Ö
�Öê»Öê»µÖÖ ¤êü¿ÖÖŸÖ, ˆ¢Ö´Ö ´ÖãŸÃÖ¬¤üß ¾Ö »Öœü¾Öê ¾Öß¸ü �ú¬ÖßÆüß ×­Ö¯Ö•Ö�ÖÖ¸ü ­ÖÖÆüßŸÖ. ´Æü�Öæ­Ö“Ö ÃÖŒŸÖà“µÖÖ ¾Ö
´ÖÖê±úŸÖ ×¿Ö�Ö�ÖÖ“Öß †ŸµÖÓ“Ö †Ö¾Ö¿µÖ�úŸÖÖ †ÖÆêü. µÖÖ ²ÖÖ²ÖŸÖßŸÖ †Ö´Ö“ÖÖ �ÖŸÖ�úÖ»Ö ´Æü™ü»ÖÖ ´Æü�Ö•Öê
‡×ŸÖÆüÖÃÖÖŸÖß»Ö ‹�ú †Ó¬ÖÖ¸üß ¸üÖ¡Ö †ÖÆêü. ±úŒŸÖ ‹�ú •ÖÖŸÖß­Öê ×¾Öªê“ÖÖ ´ÖŒŸÖÖ ‘ÖêŸÖ»ÖÖ ÆüÖêŸÖÖ. ´Ö­Öæ †Ö×�Ö
ŸµÖÖÓ“µÖÖ ́ ÖÖ�Öã­Ö —ÖÖ»Öê»ÖÖ ¿ÖÖÃ¡Ö�úÖ¸üÖÓ­Öß, ŸµÖÖ ŸµÖÖ ¾Öêôêû“µÖÖ ¬µÖêµÖÖ»ÖÖ †­ÖãÃÖ¹ý­Ö ×­Ö¸ü×­Ö¸üÖóµÖÖ •ÖÖŸÖß“µÖÖ
¾µÖ¾ÖÆüÖ¸üÖÃÖ ²ÖÓ¬Ö­Ö�úÖ¸ü�ú †ÃÖê ×­Ö²ÖÕ¬Ö ¸ü×“Ö»Öê †ÖÛ�Ö �ú´Öß •ÖÖŸÖß“µÖÖ »ÖÖê�úÖÓ­ÖÖ ×¾ÖªÖ´ÖÓ×¤ü¸üÖ“Öê ¤ü¸ü¾ÖÖ•Öê
²ÖÓ¤ü �ú¸ü�µÖÖŸÖ †Ö»Öê. ŸµÖÖÓ“Öê Ã¾ÖŸÖ:“Öê ¬Ö´ÖÔ�ÖÏÓ£Ö †Ö×�Ö ¾Öê¤ü Æêü ÃÖã¬¤üÖ ¾ÖÖ“Ö�µÖÖ“Öß ´Ö­ÖÖ‡Ô ÆüÖêŸÖß.7''
8) ×¿Ö�Ö�ÖÖÃÖÖšüß ´Öã»Öà­ÖÖ ×¿ÖÂµÖ¾Öé¢Öß µÖÖê•Ö­ÖÖ :- ´Öã»Öà­Öê ´Öã»ÖÖ¯ÖḮ ÖÖ�Öê ×¿Ö�Ö�Ö ‘µÖÖ¾Öê µÖÖ ˆ¤üÖŸÖ
ÆêüŸÖæ­Öê ¸üÖ•ÖÂÖá ¿ÖÖÆãü´ÖÆüÖ¸üÖ•Ö µÖÖÓ­Öß ¸üÖ•ÖÖ¸üÖ´Ö �úÖò»Öê•Ö ´Ö¬µÖê ×¿Ö�Ö�Ö ‘Öê�ÖÖ·µÖÖ ´Öã»Öà“Öß ÃÖÓ̄ Öæ�ÖÔ ±úß ´ÖÖ±ú



Power of Knowledge Peer Review Journal, Volume I, Issue:I  April to June 2021  ISSN 2320-4494 Impact factor 2.7286

192

�êú»Öß. ¸üÖ¬ÖÖ²ÖÖ‡Ô †ÖŒ�úÖÃÖÖÆêü²Ö ´ÖÆüÖ¸üÖ•Ö Ã�úÖò»Ö¸ü¿Öß¯Ö µÖÖ ­ÖÖ¾ÖÖ­Öê ´Öã»Öà­ÖÖ ×¿ÖÂµÖ¾Öé¢Öß ×¿Ö�Ö�ÖÖÃÖÖšüß
×¤ü»µÖÖ •ÖÖŸÖ. ŸµÖÖÓ“Öê ¿Öî�Ö×�Ö�ú ×¾Ö“ÖÖ¸ü †Ö×�Ö ¬ÖÖȩ̂ ü�Ö Æêü ¤ü×»ÖŸÖ, ¾ÖÓ×“ÖŸÖ ¾Ö ´ÖÖ�ÖÖÃÖ¾Ö�ÖáµÖÖ Ó­ÖÖ ŸµÖÖÓ“µÖÖ
�Öã»ÖÖ´ÖßŸÖæ­Ö ÃÖÖê›ü¾Öæ­Ö ́ ÖãŒŸÖ �ú¹ý­Ö ́ ÖÖ­Ö¾Öß ¯ÖÏ×ŸÖÂšüÖ ×´Öôû¾Öæ­Ö ¤êü�µÖÖÃÖÖšüß ̄ ÖÏµÖŸ­Ö¿Öß»Ö ÆüÖêŸÖê.
ÃÖÖ¸üÖÓ¿Ö :-

¿ÖÖÆãü ´ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ“Öê ¿Öî�Ö×�Ö�ú �úÖµÖÔ †Ö¯Ö»µÖÖ ÃÖÓÃ£ÖÖ­ÖÖ¯Öã̧ üŸÖê“Öê ´ÖµÖÖÔ×¤üŸÖ ­Ö¾ÆüŸÖê ŸÖ¸ü ›êüŒ�ú­Ö
‹•µÖã�êú¿Ö­Ö ÃÖÖêÃÖÖµÖ™üß, ­ÖÖ×¿Ö�ú, ¯ÖÓœü¸ü¯Öæ̧ ü, †Æü´Ö¤ü­Ö�Ö¸ü µÖÖ ×šü�úÖ�Öß ÃÖã¬¤üÖ ¾ÖÃÖ×ŸÖ�ÖéÆü ÃÖã¹ý �ú¸ü�µÖÖ“Öß
¯ÖÏȩ̂ ü�ÖÖ ×¤ü»Öß ÆüÖêŸÖß ¾Ö ÃÖœüôû ÆüÖŸÖÖ­Öê ´Ö¤üŸÖ �êú»Öß. ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ“µÖÖ ÃÖ¾ÖÖÕ�Öß�Ö ˆ®ÖŸÖß“ÖÖ ¬µÖÖÃÖ ‘ÖêŸÖ»Öê»ÖÖ
¯ÖÏ•ÖÖ×ÆüŸÖ¤ü�Ö ¸üÖ•ÖÖ ´Æü�Ö•Öê“Ö ¸üÖ•ÖÂÖá ¿ÖÖÆãü ´ÖÆüÖ¸üÖ•Ö. †Ó¬ÖÁÖ¬¤Öü, ×­Ö¸ü�Ö¸üŸÖÖ, �Ö×¸ü²Öß µÖÖŸÖ †›ü�ú»Öê»µÖÖ
ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ“Öß •Ö­Ö•ÖÖ�ÖéŸÖß ̄ ÖÏ²ÖÖê¬Ö­ÖÖ«üÖ ȩ̂ü ²ÖÖÆêü̧ ü �úÖœü�µÖÖ“Öê �úÖ´Ö ŸµÖÖ �úÖôûß ¿ÖÖÆãü ́ ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ­Öß �êú»Öê •Ö­ÖŸÖê»ÖÖ
×¿Ö�Ö�Ö ¤êü¾Öæ­Ö ÃÖã×¿Ö×�ÖŸÖ ¾Ö •ÖÖ�ÖéŸÖ �ú¹ý­Ö ŸµÖÖÓ­ÖÖ †ÖŸ´Ö×­Ö³ÖÔ̧ ü ²Ö­Ö×¾Ö�µÖÖÃÖ ŸµÖÖÓ“Öê ¾µÖÛŒŸÖ´ÖŸ¾Ö �êú¾Öôû
�úÖê»ÆüÖ¯Öæ̧ ü ÃÖÓÃ£ÖÖ­ÖÖ ¯Öã̧ üŸÖê ´ÖµÖÖÔ×¤üŸÖ ­Ö ¸üÆÖüŸÖÖ ³ÖÖ¸üŸÖ³Ö¸ü ¯ÖÖêÆüÖê“Ö»Öê. †¿ÖÖ µÖÖ ¾µÖÖ¯Ö�ú ¥üÂ™üß“µÖÖ ˆ¤üÖ¸ü
†ÓŸÖ:�ú¸ü�ÖÖ“µÖÖ, Ã¾ÖÖŸÖÓ¡µÖ, ÃÖ´ÖŸÖÖ ¾Ö ²ÖÓ¬ÖãŸ¾Ö µÖÖ ´Öæ»µÖÖÓ“µÖÖ ¯ÖÏ×ŸÖÂšüÖ¯Ö�ÖêÃÖÖšüß †Ö•Ö­´Ö —Ö�Ö›ü�ÖÖ·µÖÖ
¸üÖ•ÖÂÖá»ÖÖ �ú´ÖÔ¾Öß¸ü Ø¿Ö¤êü µÖÖÓ­Öß 'ÃÖ¾ÖÖÕ�Ö¯Öæ�ÖÔ ¸üÖ•Ö¯Öã¹ýÂÖ' †¿ÖÖ ¿Ö²¤üÖŸÖ �ÖÖî̧ ü×¾Ö»Öê †ÖÆêü. ÃÖ¾ÖÔ ¬Ö´ÖÖỐ Ö¬µÖê,
•ÖÖŸÖß´Ö¬µÖê Ã¡Öß ×¿Ö�Ö�ÖÖ¯ÖÖÃÖæ­Ö ¾ÖÓ×“ÖŸÖ †ÖÆêü ŸµÖÖÓ“µÖÖ ˆ¬¤üÖ¸üÖ“Öê ´ÖÆüÖ­Ö �úÖµÖÔ †Ö¯Ö»µÖÖ ÆüÖŸÖæ­Ö ‘Ö›üÖ¾Öê Æüß
‡“”ûÖ ̧ üÖ•ÖÂÖá ¿ÖÖÆãü´ÖÆüÖ¸üÖ•ÖÖÓ“Öß ÆüÖêŸÖß.
ÃÖÓ¤ü³ÖÔÃÖæ“Öß :-
1) ­Ö¸ü�êú Æü¸üß (ÃÖÓ̄ ÖÖ¤ü�ú), †Ö´Æüß ̄ ÖÖ×Æü»Öê»Öê ́ ÖÆüÖŸ´ÖÖ ±ãú»Öê, ́ ÖÆüÖŸ´ÖÖ •µÖÖêŸÖß¸üÖ¾Ö ±ãú»Öê “Ö×¸ü¡Ö ÃÖÖ¬Ö­Öê

¯ÖÏ�úÖ¿Ö­Ö ÃÖ×´ÖŸÖß, ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òü ¿ÖÖÃÖ­Ö, ´ÖãÓ²Ö‡Ô, †�ú¸üÖ¾Öß †Ö�éúŸÖß 2018, ¯Öé.�Îú.139
2) †Ö²Ö�Öê ¸üÖ´Ö, ¸üÖ•ÖÂÖá ¿ÖÖÆãü ´ÖÆüÖ¸üÖ•Ö †Ö×�Ö ¯ÖÏ²ÖÖê¬Ö­Ö�úÖ¸ü �êú¿Ö¾Ö ÃÖßŸÖÖ¸üÖ´Ö šüÖ�ú ȩ̂ü µÖÖÓ“Öê “Ö×¸ü¡Ö

†Ö×�Ö ×¾Ö“ÖÖ¸ü, ´ÖÖŸÖÖ »Ö�´Öß ¯ÖÏ�úÖ¿Ö­Ö, ¯Öã�Öê ×«üŸÖßµÖÖ¾Öé¢Öß 2017 ¯Öé.�Îú.83
3) ¯Ö¾ÖÖ ü̧ •ÖµÖØÃÖ�Ö ü̧Ö¾Ö, ̧ üÖ•ÖÂÖá ¿ÖÖÆãü ”û¡Ö¯ÖŸÖß ̄ Ö¡Ö¾µÖ¾ÖÆüÖ¸ü †Ö×�Ö �úÖµÖ¤êü, ÃÖã́ Öê¹ý ̄ ÖÏ�úÖ¿Ö­Ö, ›üÖë×²Ö¾Ö»Öß,

¯ÖÏ£Ö´ÖÖ¾Öé¢Öß 2007, ¯Öé.�Î .23
4) ¯ÖÖ™üß»Ö †×•ÖŸÖ, »ÖÖê�ú¸üÖ•ÖÖ ¿ÖÖÆãü ”û¡Ö¯ÖŸÖß, ›üÖµÖ´ÖÓ›ü ¯ÖÛ²»Ö�êú¿Ö­ÃÖ, ¯Öã�Öê, ¯ÖÏ£Ö´ÖÖ¾Öé¢Öß 2009,

¯Öé.�Îú.71.
5) �úÖÓ²Öôêû ²Öß.‹., �ú¸ü¾Öß¸ü ­Ö ȩ̂ü¿Ö ¿ÖÖÆãü ”û¡Ö¯ÖŸÖß, Ã­ÖêÆü¾Ö¬ÖÔ­Ö ¯ÖÏ�úÖ¿Ö­Ö, ¯Öã�Öê, ¯ÖÏ£Ö´ÖÖ¾Öé¢Öß 2015,

¯Öé.�Îú.45.
6) ³Ö�ÖŸÖ ̧ üÖ.ŸÖã., ̧ üÖ•ÖÂÖá ¿ÖÖÆãü ¿ÖÖÆãü ”û¡Ö¯ÖŸÖß •Öß¾Ö­Ö ¾Ö ×¿Ö�Ö�Ö �úÖµÖÔ, ×¸üµÖÖ ̄ ÖÛ²»Ö�êú¿Ö­ÃÖ, �úÖê»ÆüÖ¯Öæ̧ ü

2016, ¯Öé.�Îú.163
7) ¯Ö¾ÖÖ¸ü •ÖµÖØÃÖ�Ö¸üÖ¾Ö, ¸üÖ•ÖÂÖá ¿ÖÖÆãü ”û¡Ö¯ÖŸÖß •Öß¾Ö­Ö ¾Ö �úÖµÖÔ, ´ÖÆüÖ¸üÖÂ™Òü ‡×ŸÖÆüÖÃÖ ¯ÖÏ²ÖÖê¬Öß­Öß,

�úÖê»ÆüÖ¯Öæ̧ ü, ¯ÖÏ£Ö´ÖÖ¾Öé¢Öß 2012, ¯Öé.�Îú.95
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­Ö×¾Ö­Ö �éúÂÖß �úÖµÖ¤êü †Ö×�Ö �éýÂÖß ˆŸ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß
¯ÖÏÖ. ›üÖò. ́ Öã•Ö´Öã»Öê ²Öß. ‹ÃÖ.

»ÖÖ»Ö²ÖÆüÖ¤æü¸ü ¿ÖÖÃ¡Öß ¾Ö×¸üÂšü ´ÖÆüÖ×¾ÖªÖ»ÖµÖ,
¯Ö¸üŸÖæ̧ ü ŸÖÖ. ¯Ö¸üŸÖæ̧ ü ×•Ö. •ÖÖ»Ö­ÖÖ

¯ÖÐÃŸÖÖ¾Ö­ÖÖ :
 1947 ´Ö¬µÖê ³ÖÖ¸ŸÖÖ»ÖÖ Ã¾ÖÖŸÖÓ¡µÖ ×´ÖôûÖ»Öê. ŸµÖÖ¾Öêôûß ¿ÖêŸÖ�ý¸ß †Ö¯Ö­Öê ˆŸ¯ÖÖ¤ü­Ö ¯ÖÏŸµÖ�Ö �ÖÏÖÆü�úÖÃÖ ×¾Ö�ãú

¿Ö�ýŸÖ ÆÖêŸÖê; ̄ Ö�Ö •Ö×´Ö­Ö¤Ö¸ß ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ †Ö×�Ö ­ÖîÃÖÝ�Ö�ý ÃÖ´ÖÃµÖÖ´Öãôê †ÖÝ£Ö�ý “Ö�Ö“Ö�Öß­Öê ŸµÖÖÓ“Öß ̄ ÖÖš ÃÖÖê›»Öß ­ÖÖÆß
¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ­ÖÖ ²ÖÑ�ýÖ�ý›æ­Ö �ý•ÖÔ ×´ÖôÖµÖ»ÖÖ ŸÖê¾ÆÖ ÃÖã¹ý¾ÖÖŸÖ       —ÖÖ»Öê»Öß ­Ö¾ÆüŸÖß. ŸµÖÖ´Öãôêû ÃÖÖ¾Ö�úÖ¸üß �ý•ÖÔ †Ö×�Ö
ŸµÖÖŸÖÆüß “Ö�Îú¾ÖÖœü ¾µÖÖ•ÖÖ­Öê ¸üŒ�ú´Ö “Öã�ýŸÖß �ý¸Ö¾Öß »ÖÖ�ÖŸÖ †ÃÖ»µÖÖ­Öê ¿ÖêŸÖ�ý¸ß †ÖÙ£Ö�ú “Ö�Îú¾µÖãÆüÖŸÖ †›�ý»Öê»Öê
†ÃÖÖµÖ“Öê. ²Ö•µÖÖ“Ö¤Ö ̄ ÖîÃÖê ­ÖÃÖ»µÖÖ­Öê †×ŸÖ¿ÖµÖ �ý´Öß Ü�ý´ÖŸÖßŸÖ †Ö¯Ö»ÖÖ ¿ÖêŸÖßŸÖß»Ö ́ ÖÖ»Ö ÃÖÖ¾Ö�ýÖ¸Ö»ÖÖ ¤êü¾Öã­Ö ™Ö�ýÖ¾Öê
»ÖÖ�ÖŸÖ ÆÖêŸÖê. †Ö×�Ö ­Ö¾Öß­Ö ̂ Ÿ¯ÖÖ¤ü­Ö ‘Öê�µÖÖÃÖÖ¸ß ̄ Ö¸ŸÖ �ú•ÖÔ �ýÖœÖ¾Öê »ÖÖ�ÖŸÖ †ÃÖê. Æê ¤ãüÂ™ü“Ö�Îú ¾ÖÂÖÖÔ­Öæ¾ÖÂÖì ÃÖã¹ý ̧ üÖ×Æü»Öê
†Ö×�Ö ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ“Öê ¿ÖÖêÂÖ�Ö †ÓŸÖ×Æü­Ö —ÖÖ»Öê.

 ¿ÖêŸÖ�ý•µÖÖÓ“µÖÖ ÃÖ´ÖÃµÖÖ¾Ö¸ ŸÖÖê›�ÖÖ ́ Æ�Öæ­Ö ÃÖ¸�ýÖ¸­Öê 1963 ́ Ö¬µÖê APMC �ýÖµÖ¤Ö �êý»ÖÖ. �éýÂÖß ̂ Ÿ¯Ö®Ö
²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß“µÖÖ �ýÖµÖªÖ­¾ÖµÖê �éýÂÖß ̂ Ÿ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸµÖÖÓ“Öß Ã£ÖÖ¯Ö­ÖÖ �êý»Öß. µÖÖ �ýÖµÖªÖ­ÖãÃÖÖ¸ ¿ÖêŸÖ�ý¸ß †Ö¯Ö»Öê
ˆŸ¯ÖÖ¤ü­Ö �ãý�ÖÖ»ÖÖÆß ¯ÖÏŸµÖ�Ö¯Ö�Öê ×¾Ö�ãú ¿Ö�ýŸÖ ­Ö¾ÆüŸÖê. ¿ÖêŸÖß ˆŸ¯ÖÖ¤ü­ÖÖ“Öß �Ö¸ê¤ß-×¾Ö�Ðýß Æß �êý¾Öô †¿ÖÖ ÃÖ×´ÖŸµÖÖ
†Ö×�Ö ´ÖÓ›ü‡Ô µÖÖŸÖã­Ö“Ö �ý¸�Öê ²ÖÓ¬Ö­Ö�ýÖ¸�ý —ÖÖ»Öê. �éúÂÖß ˆŸ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸµÖÖÓ“Öê ×­ÖµÖ´Ö­Ö �ý¸�µÖÖ“Öê †×¬Ö�ýÖ¸
¸Ö•µÖ ÃÖ¸�ýÖ¸ÖÓ­ÖÖ ¤ê�µÖÖŸÖ †Ö»Öê. ¸Ö•µÖ ¯ÖÏŸµÖê�ú ×•Ö»ÊÖŸÖß»Ö ¿ÖêŸÖß ˆŸ¯ÖÖ¤­Ö †Ö×�Ö ×¾ÖŸÖ¸�Ö µÖÖÓ“ÖÖ †³µÖÖÃÖ �ú¹ý­Ö
†¿ÖÖ ÃÖ×´ÖŸµÖÖÓ“Öß Ã£ÖÖ¯Ö­ÖÖ �ý¸�µÖÖ“ÖÖ ×­Ö�ÖÔµÖ ‘ÖêŸÖ †ÃÖê. •µÖÖ ¾µÖÖ¯ÖÖ•µÖÖ»ÖÖ ¿ÖêŸÖß´ÖÖ»Ö �Ö¸ê¤ß �ý¸ÖµÖ“ÖÖ †ÃÖê»Ö
ŸµÖÖÓ“µÖÖ�ú›êü ÃÖÓ²ÖÓ¬ÖßŸÖ ÃÖ×´ÖŸÖß“ÖÖ �Ö¸ê¤ß ¯Ö¸¾ÖÖ­ÖÖ †ÃÖ�Öê †×­Ö¾ÖÖµÖÔ ÆÖêŸÖê. ŸÖÃÖê“Ö ¿ÖêŸÖ�ý¸ßÆß †Ö¯Ö»µÖÖ“Ö ³ÖÖ�ÖÖŸÖß»Ö
�éúÂÖß ˆŸ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß´Ö¬µÖê ´ÖÖ»Ö ×¾Ö�ãú ¿Ö�ýŸÖ ÆÖêŸÖê. ¿ÖêŸÖß ˆ¯ÖÖ¤­ÖÖ“µÖÖ Ü�ý´ÖŸÖß šü¸¾ÖŸÖÖÓ­ÖÖ ×´Ö×­ÖµÖ´Ö ÃÖ¯ÖÖê™Ô
¯ÖÐÖ‡ÔÃÖ †Ö×�Ö ¯ÖÐÖ‡ÔÃÖ ×›Ã�ý¾Æ¸ß †¿ÖÖ ¤Öê­Ö ´ÖÖ�ÖÖÔ“ÖÖ †¾Ö»ÖÓ²Ö �êý»ÖÖ •ÖÖ‡Ô.
ÃÖÓ¿ÖÖê¬Ö­ÖÖ“Öß ̂ ×¤Â™ê :-
1) ­Ö¾Öß­Ö �éúÂÖß �úÖµÖ¤êü †Ö×�Ö �éúÂÖß ˆŸ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ü ÃÖ×´ÖŸÖß µÖÖÓ“Öß ŸÖã»Ö­ÖÖ �ú¸ü�Öê.
2) �éúÂÖß ˆŸ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ü ÃÖ×´ÖŸµÖÖÓ́ Ö¬Öß»Ö ˆ×�Ö¾ÖÖÓ“ÖÖ †³µÖÖÃÖ �ú¸ü�Öê.
3) ­Ö×¾Ö­Ö �éúÂÖß �úÖµÖªÖÓ“ÖÖ †³µÖÖÃÖ �ú¸ü�Öê. ?
ÃÖÓ¿ÖÖê¬Ö­Ö ̄ Ö¬¤üŸÖß

 ̄ ÖÐÃŸÖãŸÖ ¿ÖÖê¬Ö ×­Ö²ÖÓ¬Ö ×»ÖÆüß�µÖÖÃÖÖšüß ¤ãüµµÖ´Ö Ã¾Ö¹ý¯ÖÖ“µÖÖ ́ ÖÖ×ÆüŸÖß“ÖÖ †Ö¬ÖÖ¸ü ‘Öê�µÖÖŸÖ †Ö»ÖÖ †ÖÆêü. ŸÖÃÖê“Ö
ÃÖÓ¤ü³ÖÔ �ÖÏÓ£Ö, ̄ ÖãÃŸÖê�êú, ×­ÖµÖŸÖ�úÖ»Öß�êú, ¾Öé¢Ö¯Ö¡Öê, ÃÖÓ¿ÖÖê¬Ö­Ö »Öê�Ö ‡. ×«ŸÖß´Ö�ý ́ ÖÖÆßŸÖß“ÖÖ (ÃÖÖ¬Ö­ÖÖÓ“ÖÖ) †Ö¬ÖÖ¸ ‘Öê�µÖÖŸÖ
†Ö»ÖÖ †ÖÆê.
�éúÂÖß ̂ Ÿ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ ü̧ ÃÖ×´ÖŸÖß �úÖµÖ¤üÖ :-
Agricultural Product Market Committee (APMC)

 †Ö¯Ö�Ö �éúÂÖß ˆŸ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸµÖÖÓ×¾ÖÂÖµÖß •ÖÖ�Öæ­Ö ‘Öê�ÖÖ¸ †ÖÆÖêŸÖ. µÖÖ ÃÖ×´ÖŸµÖÖ �ýÖ Ã£ÖÖ¯Ö­Ö —ÖÖ»µÖÖ
�úÖµÖ †ÖÆêü ŸµÖÖ ́ ÖÖ�Ö“ÖÖ ‡×ŸÖÆÖÃÖ µÖÖ“Öß ́ ÖÖ×ÆüŸÖß †Ö¯Ö�Ö ‘Öê�ÖÖ¸ †ÖÆÖêŸÖ. †Ö¯Ö»ÖÖ ¤ê¿Ö 1947 ÃÖÖ»Öß Ã¾ÖŸÖÓ¡Ö   —ÖÖ»ÖÖ.
ŸÖê¾ÆÖ“µÖÖ �ýÖôÖŸÖ ³ÖÖ¸ŸÖÖŸÖ ÃÖÖ¾Ö�ýÖ¸ÖÓ“Öê ́ ÖÖêšê ̄ ÖÐÃ£Ö ÆÖêŸÖê. ¿ÖêŸÖ�ý¸ß ŸµÖÖÓ­ÖÖ »ÖÖ�Ö�ÖÖ¸ê �ý•ÖÔ Æê �ÖÖ•Ö�Öß ÃÖÖ¾Ö�ýÖ¸ÖÓ�ý›æ­Ö
‘ÖêŸÖ †ÃÖŸÖ. ¯Ö¸ÓŸÖæ ÃÖÖ¾Ö�ýÖ¸Ö�ý›æ­Ö ‘ÖêŸÖ»Öê»Öê �ý•ÖÔ ̄ Ö¸ŸÖ �ý¸ŸÖÖ­ÖÖ ŸµÖÖÓ“Öß ̄ Öã̧ üŸÖß �ýÖë›ß ÆÖêŸÖ †ÃÖê. ŸµÖÖ»ÖÖ ¯ÖÖ×Æü»Öê ŸÖ¸ü
�úÖ¸ü�ÖÆüß ŸÖÃÖê“Ö ÆüÖêŸÖê, ́ Æü�Ö•Öê ÃÖÖ¾Ö�úÖ¸ü �ú•ÖÔ ¤êüŸÖÖÓ­ÖÖ •Öê ¾µÖÖ•Ö »ÖÖ¾ÖŸÖ †ÃÖŸÖ ŸµÖÖ“Öß †Ö�ú›êü´ÖÖê› †×¿Ö�ÖßŸÖ¯Ö�ÖÖ´Öãôê
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¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ“µÖÖ †Ö�ú»Ö­ÖÖ“µÖÖ ¯Ö×»Ö�ú›êü ÆüÖêŸÖß. •Öê¾ÆüÖ ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖ“µÖÖ ÆüÖŸÖÖŸÖ ×¯Ö�ú µÖê‡Ô ŸÖê ×¯Ö�ú ÃÖÖ¾Ö�úÖ¸ü †�Ö¤ß
�ý²Ö›ß´ÖÖê»Ö ³ÖÖ¾ÖÖ­Öê ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ“Öê ¯Öß�ý ‘Öê¾Öã­Ö •ÖÖŸÖ †ÃÖŸÖ. ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ“ÖÖ ŸµÖÖ“Öê ̄ ÖîÃÖê ¯Ö�Ö ¤êŸÖ ­ÖÃÖŸÖ. µÖÖ ÃÖ�ÖóµÖÖ
¯Ö×¸×Ã£ÖŸÖß¾Ö¸ü ´ÖÖŸÖ �ý¸�µÖÖÃÖÖšß ŸÖÖŸ�úÖ»Öß­Ö ¯ÖÓŸÖ¯ÖÐ¬ÖÖ­ÖÖÓ­ÖÖ �éýÂÖß ˆŸ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß“Öß ÃÖÓ�ú»¯Ö­ÖÖ ÃÖÖÓ×�ÖŸÖ»Öß
�Öê»Öß. µÖÖ ÃÖÓ�ý»¯Ö­Öế Ö¬µÖê †ÃÖê ÆüÖêŸÖê �ýß, ¿ÖêŸÖ�ý¸ß †Ö¯Ö»Öê ¯Öß�ý ±úŒŸÖ †Ö×�Ö ±úŒŸÖ ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß´Ö¬µÖê †Ö�Öæ­Ö
×¾Ö�ãú ¿Ö�ýŸÖÖê. ŸµÖÖ´Öãôêû ÃÖÖ¾Ö�ýÖ¸ »ÖÖê�ýÖÓ“µÖÖ •ÖÖ“Ö�ý ¾µÖ¾ÖÆüÖ¸Ö»ÖÖ †ÖôÖ ²ÖÃÖ»ÖÖ. ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ“µÖÖ ́ ÖÖ»ÖÖ“Öß »Öã²ÖÖ›ü�Öã�ú
ÆÖê‰ ­ÖµÖê, ŸµÖÖ“µÖÖ ´ÖÖ»ÖÖ»ÖÖ µÖÖê�µÖ Ü�ý´ÖŸÖ ×´ÖôÖ¾Öß, Ü�ý´ÖŸÖ ×´Öô�µÖÖÃÖÖšß ×»Ö»ÖÖ¾Ö ¯Ö¬¤üŸÖßŸÖ Ã¯Ö¬ÖÖÔ ¾ÆÖ¾Öß ¾Ö
¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ“µÖÖ ́ ÖÖ»ÖÖ“Öê ̄ ÖîÃÖê ×´Öô�µÖÖ“Öß Æ´Öß ¤êŸÖÖ µÖÖ¾Öß µÖÖÃÖÖšüß �éýÂÖß ̂ Ÿ¯Ö®ÖÖ ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß �ýÖµÖ¤Ö 1963 ́ Ö¬µÖê
�ý¸�µÖÖŸÖ †Ö»ÖÖ. ̄ ÖÏŸµÖ�ÖÖŸÖ ŸµÖÖ“Öß †Ó́ Ö»Ö²Ö•ÖÖ¾Ö�Öß 1967 ́ Ö¬µÖê —ÖÖ»Öß.

 �éýÂÖß ̂ Ÿ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß´Ö¬µÖê ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»Ö ²ÖÖê»Öß »ÖÖ¾Öæ­Ö ×¾Ö�ý»ÖÖ •ÖÖŸÖ ÆüÖêŸÖÖ. ŸµÖÖ´Öãôêû ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ­ÖÖ •ÖÖê
•ÖÖÃŸÖ ²ÖÖê»Öß »ÖÖ¾Öê»Ö ŸµÖÖ ¾µÖÖ¯ÖÖ•µÖÖ»ÖÖ ´ÖÖ»Ö ×¾Ö�ý�µÖÖ“Öê Ã¾ÖÖŸÖÓ¡µÖ †ÃÖŸÖê. ŸµÖÖ´Öãôêû µÖÖ ¯Ö¨ŸÖßŸÖ ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ“ÖÖ
±úÖµÖ¤üÖ ÆÖêŸÖÖê. �éýÂÖß ˆŸ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß´Ö¬µÖê •Öß ¤ã�ýÖ­Öê †ÃÖŸÖÖŸÖ, ŸµÖÖÓ“µÖÖ ¤ã�ýÖ­ÖÖ�ú›êü ²ÖÖ•ÖÖ¸ü ÃÖ×´ÖŸÖß“ÖÖ
¯Ö¸¾ÖÖ­ÖÖ †ÃÖŸÖÖê. ¯Ö¸¾ÖÖ­ÖÖ ­ÖÃÖ�ÖÖ•µÖÖÓ­ÖÖ ²ÖÖê»Öß ²ÖÖê»ÖŸÖÖ µÖêŸÖ ­ÖÖÆß, ŸµÖÖ´Öãôêû ¿ÖêŸÖ�ý•µÖÖ“Ö ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»Ö �Ö¸ê¤ß �êý»ÖÖ
†Ö×�Ö ¾µÖÖ¯ÖÖ¸ß �ÖÖµÖ²Ö —ÖÖ»ÖÖ, ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ“Öê ¯ÖîÃÖê ²Öã›Ö»Öê, †ÃÖê ¯ÖÐ�ýÖ¸ ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖßŸÖ ÆüÖ êŸÖ ­ÖÖÆß. �ýÖ¸�Ö �éúÂÖß
ˆŸ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß“ÖÖ ̄ Ö¸¾ÖÖ­ÖÖ ŸµÖÖ ¾µÖÖ¯ÖÖ•µÖÖÓ�ú›êü †ÃÖŸÖÖê. ŸµÖÖ´Öãôêû ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß“Öê ×­ÖµÖÓ¡Ö�Ö ŸµÖÖ ¾µÖÖ¯ÖÖµÖÖ¾Ö¸
†ÃÖŸÖê. ±úÃÖ¾Ö�Öã�ú ÆüÖê¾Öã ­ÖµÖê ́ Æ�Öæ­Ö ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»ÖÖ“Öß ²ÖÖê»Öß »ÖÖ¾Ö»Öß •ÖÖŸÖê ŸµÖÖ“Öê ×»Ö�ÖßŸÖ Ã¾Ö¹ý¯ÖÖŸÖ ̄ Öã̧ üÖ¾Öê �éúÂÖß ̂ Ÿ¯Ö®Ö
²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß�ý›ê †ÃÖŸÖÖŸÖ. ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß´Ö¬µÖê †Ö›üŸµÖÖ �ú¸ü�Öê ÆÖ ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ­ÖÖ £ÖÖê›üµÖÖ±úÖ¸ü ¯ÖÐ́ ÖÖ�ÖÖŸÖ ´Ö¤ŸÖ
�ý¸ŸÖ †ÃÖŸÖÖê. ´ÖÖ»Ö †Ö�Ö�Öê, ¾Ö•Ö­Ö �ú¸ü�Öê, ¾ÖÖ ´ÖÖ»Ö ˆŸÖ¸¾Ö�Öê ‡. ´Ö¤ŸÖ †›üŸµÖÖ �ý¸ŸÖ †ÃÖŸÖÖê. ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸµÖÖ
¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ�ú›ãü­Ö �ý¸ �ÖÖêôÖ �ý¸ŸÖê. Æü´ÖÖ»Öß, ŸÖÖê»ÖÖ‡Ô, †›ŸÖ †ÃÖê �ý¸ ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ­ÖÖ ¤µÖÖ¾Öê »ÖÖ�ÖŸÖÖŸÖ. µÖÖ �ý¸Ö¯ÖÖê™üß
²Ö¸ê“ÖÃÖê ¯ÖîÃÖê ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖ»ÖÖ ªÖ¾Öê »ÖÖ�ÖŸÖÖŸÖ. ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß“Öê �ý´ÖÔ“ÖÖ¸ß, †›ŸÖê, ¾µÖÖ¯ÖÖ¸ß µÖÖÓ“µÖÖŸÖ ÃÖÓ�Ö´ÖŸÖ †ÃÖŸÖê
ŸµÖÖŸÖ ŸÖê ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ“Öß »Öã²ÖÖ›ü�Öã�ú ¤ê�Öß»Ö �ý¸ŸÖ †ÃÖŸÖÖŸÖ.
�éúÂÖß ̂ Ÿ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ü ÃÖ×´ÖŸÖßŸÖß»Ö ̂ ×�Ö¾ÖÖ :-

 ¿ÖêŸÖ�ý¸ß ­ÖêŸÖê ¿Ö¸¤ •ÖÖê¿Öß µÖÖÓ­Öß ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸµÖÖÓ­ÖÖ '�ú¢Ö»Ö�ÖÖ­Öê' †ÃÖ»µÖÖ“Öê ‹�êú�úÖôûß ÃÖÓ²ÖÖê¬Ö»Öê ÆüÖêŸÖê.
†Ö•Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸµÖÖŸÖß»Ö ÃÖÖ¾ÖôûÖ �ÖÖêÓ¬Öôû ²Ö×‘ÖŸÖ»ÖÖ ŸÖ¸ü ŸµÖÖŸÖß»Ö ÃÖŸµÖŸÖÖ »Ö�ÖÖŸÖ µÖêŸÖê. Æü´ÖÖ»Öß, ́ ÖÖ¯ÖÖ‡Ô ŸÖÖê»ÖÖ‡Ô,
†›üŸÖ, ¤»ÖÖ»Öß, ¾ÖÖÆ­Ö�Ö“ÖÔ ‡ŸµÖÖ¤üßŸÖã­Ö ¿ÖêŸÖ�ý•µÖÖÓ“Öß †�Ö¸¿Ö: »Öã™ü �êú»µÖÖ •ÖÖŸÖê. ÃÖÖê²ÖŸÖ“Ö ÃÖÖšêü²ÖÖ•Öß �ú¹ý­Ö
¿ÖêŸÖß´ÖÖ»ÖÖ“Öê ³ÖÖ¾Ö ̄ ÖÖ›ü�Ö“ÖÖ �ÖÖȩ̂ ü�Ö¬ÖÓ¤üÖ ̄ ÖÏŸµÖê�ú ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖßŸÖ ×¤ÃÖæ­Ö µÖêŸÖÖê. ÆÓü�ÖÖ´ÖÖŸÖ ³ÖÖ�Ö ̄ ÖÖ›æ­Ö ¿ÖêŸÖ�ý•µÖÖÓ�ú›æü­Ö
�ý¾Ö›ß´ÖÖê»Ö ³ÖÖ¾ÖÖŸÖ ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»Ö ×¾Ö�ýŸÖ ‘µÖÖµÖ“ÖÖ †Ö×�Ö ŸµÖÖ“ÖÖ ÃÖÖšüÖ �ú¹ý­Ö šê¾Ö�µÖÖ“Öê ̄ ÖÐ�ýÖ¸ ÃÖ¸ÖÔÃÖ¯Ö�Öê �êú»Öê •ÖÖŸÖÖŸÖ.
†Ö¯Ö»Öß »Öã²ÖÖ›ü�Öã�ú ÆÖêŸÖ †ÖÆê, Æê ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ“µÖÖ ×�ýŸÖßÆß »Ö�ÖÖŸÖ †Ö»Öê ŸÖ¸üß »Öã²ÖÖ›æ­Ö ‘ÖêŸÖ»µÖÖ×¿Ö¾ÖÖµÖ ¤ãÃÖ¸Ö
¯ÖµÖÖÔµÖ ŸµÖÖÓ“µÖÖ�ý›ê ­ÖÃÖŸÖÖê. �ýÖ¸�Ö ¿ÖêŸÖß´ÖÖ»ÖÖ“ÖÖ ÃÖÖšÖ ¿ÖêŸÖ�ý¸ß ±úÖ ü̧ �úÖôû �ý¹ ¿Ö�ýŸÖ ­ÖÖÆß, ÆüÖ ­ÖÖ¿Ö¾ÖÓŸÖ ¿ÖêŸÖß´ÖÖ»Ö
ÃÖÖšü¾Öã­Ö šêü¾Ö�µÖÖÃÖÖšüß »ÖÖ�Ö�ÖÖ¸ß ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ ŸÖµÖÖ¸ �ý¸�µÖÖ‹¾Öœß †ÖÝ£Ö�ý ŸÖÖ�ý¤ ŸµÖÖ“µÖÖ�ý›ê ­ÖÃÖŸÖê. ÃÖÖê²ÖŸÖ“Ö ÆÖ
´ÖÖ»Ö �Ö¸Ö²Ö ÆüÖê�µÖÖ“Öß ¤Ö™ ¿ÖŒµÖŸÖÖ †ÃÖŸÖê, †ÃÖ»µÖÖ­Öê ¾µÖÖ¯ÖÖ¸ß ́ ÖÖ�Öê»Ö ŸµÖÖ“Ö ³ÖÖ¾ÖÖŸÖ ×¾Ö�Ðýß �ý¸�Öê ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖ»ÖÖ
†¯Ö×¸ÆüÖµÖÔ †ÃÖŸÖê. µÖÖˆ»Ö™ü ¾µÖÖ¯ÖÖ¸ß, ¤ü»ÖÖ»Ö ´ÖÓ›üôûß ‘ÖÖ‰ú�ú ¯Ö¨ŸÖß­Öê �Ö¸ê¤ß �êý»Öê»ÖÖ ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»Ö ¿ÖßŸÖ�ÖÏÆüÖ´Ö¬µÖêê,
�ÖÖê¤Ö´ÖÖŸÖ ÃÖÖš¾Öæ­Ö šê¾ÖŸÖÖŸÖ. �úÖê�ÖŸµÖÖ ´ÖÖ»ÖÖ“Öß ²ÖÖ•ÖÖ¸ÖŸÖ ™Ó“ÖÖ‡Ô —ÖÖ»Öê»Öß †ÖÆêü Æê ¯ÖÖÆãü­Ö ÃÖÖš¾Ö»Öê»ÖÖ ´ÖÖ»Ö ²ÖÖÆȩ̂
�ýÖœ»ÖÖ •ÖÖŸÖÖê. ´Æ�Ö•Öê ¾ÖÖœ»Öê»µÖÖ ³ÖÖ¾ÖÖ“ÖÖ ±úÖµÖ¤üÖ ¯ÖÏŸµÖ�Ö ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖ“µÖÖ ÆüÖŸÖÖŸÖ ¯Ö›ŸÖ ­ÖÖÆß. ŸÖ¸ ŸÖÖê ¤»ÖÖ»Ö
†Ö×�Ö ¾µÖÖ¯ÖÖ•µÖÖÓ“µÖÖ ×�Ö¿ÖÖŸÖ •ÖÖŸÖÖê. ŸµÖÖ´Öãôêû“Ö �Öã»µÖÖ ²ÖÖ•ÖÖ¸¯Öêšê“Öß ´ÖÖ�Ö�Öß ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ�ú›ãü­Ö ­ÖêÆ´Öß ÆÖêŸÖ ¸ÖÆŸÖê.
´Ö¬µÖÓŸÖ¸ß ±úôû-¯ÖÖ»Öê³ÖÖ•µÖÖÓ­ÖÖ ×­ÖµÖ´Ö­Ö ́ ÖãŒŸÖ �ý¸�µÖÖ“Öê ¬ÖÖȩ̂ �Ö ̧ Ö•µÖ ÃÖ¸�ýÖ¸­Öê ×Ã¾Ö�ýÖ¸Ö»Öê ÆüÖêŸÖê. ´ÖÖ¡Ö ŸµÖÖ“ÖÖ ±úÖ¸ü
�úÖÆüß ±ú¸ü�ú ×¤üÃÖã­Ö †Ö»ÖÖ ­ÖÖÆß. ´ÖãôÖŸÖ ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸµÖÖ †Ö•Ö ³ÖÐÂ™Ö“ÖÖ¸Ö“ÖÓ �ãú¸ü�Ö ²Ö­Ö»µÖÖ †ÖÆêüŸÖ. ¿ÖêŸÖ�ý¸ß
�ëý¦Ü²Ö¤ã ́ ÖÖ­Öæ­Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸµÖÖÓ“Öß ̧ “Ö­ÖÖ �ý¸�µÖÖŸÖ †Ö»Öß. ´ÖÖ¡Ö, ÆüµÖÖ ÃÖ×´ÖŸµÖÖ †Ö•Ö ¸Ö•Ö�ýÖ¸�ÖÖ“Öê †øê ²Ö­Ö»µÖÖ
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†ÖÆêŸÖ. �éúÂÖß ̂ Ÿ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ü ÃÖ×´ÖŸµÖÖ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖßŸÖ ×­ÖµÖÓ¡ÖßŸÖ ²ÖÖ•ÖÖ ü̧ ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ †ÃÖã­ÖÆüß �úÖôûÖ“µÖÖ †Öê‘ÖÖŸÖ ²Ö¤ü»Ö»µÖÖ
­ÖÖÆüßŸÖ, Æêü ÃÖŸµÖ ­ÖÖ�úÖ¸üŸÖÖ µÖêŸÖ ­ÖÖÆüß.
²ÖÖ•ÖÖ ü̧ ÃÖ×´ÖŸÖßŸÖß»Ö ¡Öã™ß �ÖÖ»Öß»Ö ̄ ÖÐ́ ÖÖ�Öê :-
1)  ¾ÖÖœ»Öê»µÖÖ ¿ÖêŸÖß ̂ Ÿ¯ÖÖ¤ü­ÖÖ“µÖÖ ÆÖŸÖÖô�ÖßÃÖÖšß ¯Öã̧ ê¿ÖÖ ÃÖã×¾Ö¬ÖÖÓ“ÖÖ †³ÖÖ¾Ö,
2) ²ÖÖ•ÖÖ¸ÖŸÖ †›üŸÖê, ¾µÖÖ¯ÖÖ¸ß †Ö×�Ö †­µÖ ¯Ö¸¾ÖÖ­ÖÖ ¬ÖÖ¸�ýÖÓ“Öß ´ÖµÖÖÔ¤ßŸÖ ÃÖÓ�µÖÖ
3) ¯ÖÖ¸¤¿ÖÔ�ý ×»Ö»ÖÖ¾Ö �ú¹ý­Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸³ÖÖ¾Ö µÖÖê�µÖ †ÃÖ»µÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ ¿ÖêŸÖ�ý•µÖÖÓ“Öê ÃÖ´ÖÖ¬ÖÖ­Ö  �ý¸�µÖÖŸÖ  †µÖ¿ÖÃ¾Öß
4) ²ÖÖ•ÖÖ¸ÖŸÖß»Ö 100% †Ö¾Ö�êú“Öß †Ö×�Ö ¾µÖ¾ÖÆÖ¸ÖÓ“Öß ­ÖÖë¤ ÆÖêŸÖ ­ÖÃÖ»µÖÖ­Öê ‘Ö™ü»Öê»Öê ˆŸ¯Ö®Ö
5) ̄ Ö¸ü¾ÖÖ­ÖÖ¬ÖÖ¸ü�ú †›üŸÖê, ¾µÖÖ¯ÖÖ¸ß, Æ´ÖÖ»Ö, ŸÖÖê»ÖÖ‡Ô¤üÖ¸ ‡. ¾Ö¸ ̄ ÖÐ³ÖÖ¾Öß ×­ÖµÖÓ¡Ö�Ö ­ÖÃÖ»µÖÖ´Öãôê  ÆÖê�ÖÖ¸ß ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ“Öß
×¯Öô¾Ö�Öæ�ý ¾Ö ±úÃÖ¾Ö�Öæ�ý ‡.

 ¾Ö¸üß»Ö ¡Öã™ß ¤æ̧  �ú¹ý­Ö ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ­ÖÖ †Ö¯Ö»ÖÖ ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»Ö �éýÂÖß ˆŸ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß ´Ö¬µÖê Ü�ý¾ÖÖ ²ÖÖ•ÖÖ¸
ÃÖ×´ÖŸÖß ²ÖÖÆȩ̂  �ýÖêšêÆß, �ýÖê�ÖÖ»ÖÖÆß ×¾Ö�ýŸÖÖ µÖÖ¾ÖÖ. ŸÖÃÖê“Ö ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ­ÖÖ ̄ ÖÖ×Æ•Öê ŸÖß Ü�ý´ÖŸÖ ×´Öô¾ÖŸÖÖ µÖÖ¾Öß µÖÖÃÖÖšß
�ëú¦ü ÃÖ¸�ýÖ¸­Öê ­Ö¾Öß­Ö �éúÂÖß �úÖµÖ¤êü ÃÖÓ́ ÖŸÖ �êú»Öê.
­Ö¾Öß­Ö �éúÂÖß �ýÖµÖ¤ê :

1) �éýÂÖß ̂ Ÿ¯ÖÖ¤ü­Ö ¾µÖÖ¯ÖÖ¸ †Ö×�Ö ¾ÖÖ×�Ö•µÖ ×¾Ö�ÖêµÖ�ý 2020 -
 µÖÖ ×¾Ö¬ÖêµÖ�ýÖ´Öãôê ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»ÖÖ»ÖÖ �éýÂÖß ̂ Ÿ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß“µÖÖ †Ö¾ÖÖ¸Ö²ÖÖÆȩ̂  •ÖÖ¾Öã­Ö †ÖÓŸÖ̧ ü̧ üÖ•µÖ †Ö×�Ö †ÖÓŸÖ ü̧×•Ö»ÆüÖ
×¾Ö�Ðýß �ý¸�µÖÖ“Öß ´Öã³ÖÖ ×´ÖôÖ»Öß †ÖÆê. ‡»ÖêŒ™ÒÖò­Öß�ý ¾µÖÖ¯ÖÖ¸Ö“ÖßÆß ŸÖ¸ŸÖæ¤ µÖÖ ×¾Ö¬ÖêµÖ�ýÖŸÖ �ý¸�µÖÖŸÖ †Ö»Öß †ÖÆê.
×¾Ö¿ÖêÂÖ ´Æ�Ö•Öê ¸Ö•µÖ ÃÖ¸�ýÖ¸�ý›æ­Ö »ÖÖ¾Ö»ÖÓ •ÖÖ�ÖÖ¸ê ²ÖÖ•ÖÖ¸ ¿ÖãŒ»Ö, ÃÖêÃÖ Ü�ý¾ÖÖ �ýÖê�ÖŸµÖÖÆß ¯ÖÐ�ýÖ¸“ÖÖ �ý¸ ³Ö¸üÖ¾ÖÖ
»ÖÖ�Ö�ÖÖ¸ü ­ÖÖÆüß. µÖÖ“ÖÖ“Ö †£ÖÔ µÖÖ ×¾Ö¬ÖêµÖ�úÖ´Öãôêû ŸÖß­Ö ´ÖÆüŸ¾ÖÖ“Öê ±úÖµÖ¤êü ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ­ÖÖ ÆüÖê�ÖÖ¸ü †ÖÆêüŸÖ. ‹�ú ´Æü�Ö•Öê
¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ­ÖÖ »Öã™ü�ÖÖ ü̧ß ²ÖÖ•ÖÖ¸ü ÃÖ×´ÖŸÖß´Ö¬Öß»Ö ¤ü»ÖÖ»Öß ²ÖÓ¤ü ÆüÖê‡Ô»Ö. ¤ãüÃÖ¸ü ́ Æü�Ö•Öê ́ ÖÖ»ÖÖ»ÖÖ ́ ÖÖêšüß ²ÖÖ•ÖÖ¸ü¯Öêšü ×´Öôû¾ÖŸÖÖ
µÖê‡Ô»Ö †Ö×�Ö ×ŸÖÃÖ¸üÖ ±úÖµÖ¤üÖ ´Æü�Ö•Öê �úÖê�ÖŸÖêÆüß ¿Öã»�ú ³Ö¸üÖ¾Öê »ÖÖ�Ö�ÖÖ¸ü ­ÖÖÆüß.

2) ¿ÖêŸÖ�ý¸ß (ÃÖ�Ö´Öß�ý¸�Ö †Ö×�Ö ÃÖÓ̧ �Ö�Ö) ́ Öã»µÖ †ÖÀ¾ÖÖÃÖ­Ö �ý¸Ö¸ †Ö×�Ö �éúÂÖßÃÖê¾ÖÖ �ý¸Ö¸ ×¾Ö¬ÖêµÖ�ý
2020 :-
 ¿ÖêŸÖ�ý¸ß †Ö×�Ö �Ö ȩ̂¤ß¤Ö¸ µÖÖÓ­ÖÖ £Öê™ �ý¸Ö¸ �ý¸�µÖÖ“Öß ́ Öã³ÖÖ µÖÖ ×¾Ö¬ÖêµÖ�ýÖŸÖ ¤ê�µÖÖŸÖ †Ö»Öß †ÖÆê. �ý´ÖßŸÖ �ý´Öß ‹�ý
ÆÓ�ÖÖ´Ö †Ö×�Ö •ÖÖÃŸÖßŸÖ •ÖÖÃŸÖ ̄ ÖÖ“Ö ¾ÖÂÖÖÔÃÖÖšß ¿ÖêŸÖ�ý•µÖÖÓ»ÖÖ �ÖÐÖÆ�ýÖ¿Öß †Ö¯Ö»Ö ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»Ö ×¾Ö�ú�µÖÖÃÖÖšß £Öê™ü �ý¸Ö¸
�ý¸ŸÖÖ µÖê‡Ô»Ö. ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»Ö ̂ Ÿ¯ÖÖ¤ü­ÖÖ“ÖÓ ́ Öã»µÖ �ý¸Ö¸ÖŸÖ“Ö ÃÖ´ÖÖ×¾ÖÂ™ �êý»Öê»Ö †ÃÖê»Ö. ×­Ö¿“ÖßŸÖŸÖ ́ Öã»µÖÖ²ÖÖ²ÖŸÖ“ÖßÆß ŸÖ¸ŸÖã¤
µÖÖ ×¾Ö¬ÖêµÖ�ýÖŸÖ †ÖÆê. �ý¸Ö¸Ö´Ö¬µÖê �ýÖÆß ¾ÖÖ¤ —ÖÖ»µÖÖÃÖ ŸÖÖê �ýÃÖÖ ÃÖÖê›¾ÖÖµÖ“ÖÖ †Ö×�Ö †Ö¾ÆüÖ­Ö �ãýšê ªÖµÖ“Öê µÖÖ
×¾ÖÂÖµÖß“µÖÖ ŸÖ¸ŸÖã¤ß ×¾Ö¬ÖêµÖ�ýÖŸÖ ×¤»Öê»µÖÖ †ÖÆêŸÖ. µÖÖ �ý¸Ö¸ÖŸÖ •Ö×´Ö­Öß¾Ö¸ß»Ö ´ÖÖ»Ö�ýß ÆüŒ�ú ÆüÖ ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ“ÖÖ
†²ÖÖ¬ÖßŸÖ ¸ÖÆ�ÖÖ¸ †ÖÆê. ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ“µÖÖ ÃÖÓ́ ÖŸÖß×¿Ö¾ÖÖµÖ ŸÖß •Ö´Öß­Ö �ÖÆÖ�Ö, ×»Ö•Ö¾Ö¸ šê¾ÖŸÖÖ µÖê�ÖÖ¸ ­ÖÖÆß. ŸÖÃÖê“Ö
´ÖÖêšüµÖÖ �Óú¯Ö­µÖÖÓ­Öß ŸµÖÖ •Ö´Öß­Öß¾Ö¸ü ̄ ÖÖµÖÖ³ÖæŸÖ ÃÖã×¾Ö¬ÖÖ ×­Ö´ÖÖÔ�Ö �êý»µÖÖÃÖ ŸµÖÖ •ÖÖ�Öê“ÖÖ ́ ÖÖê²Ö¤»ÖÖ ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖ»ÖÖ ¤µÖÖ¾ÖÖ
»ÖÖ�Öê»Ö Ü�ý¾ÖÖ ŸÖß ŸÖµÖÖ¸ �êý»Öê»Öß ¯ÖÖµÖÖ³ÖæŸÖ ÃÖã×¾Ö¬ÖÖ ŸµÖÖ“µÖÖ ´ÖÖ»Ö�ýß“Öß ¸ÖÆß»Ö.

3) †ŸµÖÖ¾Ö¿µÖ�ú ¾ÖÃŸÖã (¤ãü¹ýÃŸÖß) ×¾Ö¬ÖêµÖ�ý 2020:-
ŸÖé�Ö¬ÖÖ­µÖ, ›Öôß, ŸÖê»Ö×²ÖµÖÖ, �ýÖÓ¤Ö, ²Ö™Ö™ê µÖÖ ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»ÖÖ»ÖÖ †ŸµÖÖ¾Ö¿µÖ�ý ¾ÖÃŸÖãÓ“µÖÖ µÖÖ¤ßŸÖæ­Ö ¾Ö�Öô»ÖÓ

•ÖÖ�µÖÖ“Öß ŸÖ¸ŸÖæ¤ †ÖÆê. ­ÖîÃÖ�Öá�ú †Ö¯Ö¢Öß Ü�ý¾ÖÖ µÖã¬¤ü †¿ÖÖ †³ÖæŸÖ¯Öæ¾ÖÔ ¯Ö×¸×Ã£ÖŸÖß“ÖÖ †¯Ö¾ÖÖ¤ ¾Ö�ÖôŸÖÖ ÃÖ¸�ýÖ¸
†ÖŸÖÖ ÃÖÖšü¾Ö�Öã�ýß¾Ö¸ ²ÖÓ¤ß »ÖÖ¤ãü ¿Ö�ý�ÖÖ¸ ­ÖÖÆß.
­Ö¾Öß­Ö �éýÂÖß �ýÖµÖªÖÓ“Öß †Ö¾Ö¿µÖ�úŸÖÖ :-

 ­Öò¿Ö­Ö»Ö �ÐýÖ‡´Ö ̧ ê�ýÖò›ÔÃÖ ²µÖã̧ Öê“µÖÖ ́ ÖÖ×ÆŸÖß †Ö¬ÖÖ¸ê 2018 ́ Ö¬µÖê ¤ê¿ÖÖŸÖ 1 »ÖÖ�Ö 34 Æü•ÖÖ¸üÖÓ“µÖÖ †ÖÃÖ¯ÖÖÃÖ
†ÖŸ´ÖÆŸµÖÖ —ÖÖ»µÖÖ ÆüÖêŸµÖÖ. µÖÖŸÖ 7.7 ´Æü�Ö•Öê ¤üÆüÖ Æü•ÖÖ¸üÖÓ̄ Öê�ÖÖÆüß †ÖŸ´ÖÆüŸµÖÖ µÖÖ ¿ÖêŸÖ�ú¸üß †ÖŸ´ÖÆüŸµÖÖ ÆüÖêŸµÖÖ.
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­ÖîÃÖÝ�Ö�ý ÃÖ´ÖÃµÖÖÓ“ÖÖ ÃÖÖ´Ö­ÖÖ �ý¸ŸÖ ¯ÖÐ×ŸÖ�ãý»Ö ×Ã£ÖŸÖßŸÖæ­Ö ˆŸ¯ÖÖ×¤üŸÖ �êú»Öê»ÖÖ ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»ÖÖ»ÖÖ µÖÖê�µÖ ³ÖÖ¾Ö ­Ö ×´Öô�Öê Æê
µÖÖ †ÖŸ´ÖÆüŸµÖÖ´ÖÖ�Öß»Ö ¯ÖÐ́ Öã�Ö �ýÖ¸�Ö †ÖÆê. 2017 ´Ö¬µÖê ŸÖÖ×´Öô­ÖÖ›æ ´Ö¬Öß»Ö ¿ÖêŸÖ�ý•µÖÖÓ­ÖÖ 62 ™üŒµÖÖ¯Öê�ÖÖ �ý´Öß
¯Ö•ÖÔ­µÖ´ÖÖ­ÖÖ“ÖÖ ±ú™ü�úÖ ²ÖÃÖ»ÖÖ †Ö×�Ö ŸÖê£Öß»Ö ¿ÖêŸÖ�ý¸ß †ÖŸ´ÖÆüŸµÖÖÓ“Öê ¯ÖÐ́ ÖÖ�Ö ¾ÖÖœ»Öê. 2015 ´Ö¬µÖê ¿ÖÖÓŸÖÖ�ãý´ÖÖ¸
ÃÖ×´ÖŸÖß“Öß Ã£ÖÖ¯Ö­ÖÖ �ý¸�µÖÖŸÖ †Ö»Öß ÆÖêŸÖß. ±ãý› �ýÖ¯ÖÖêÔ̧ ê¿Ö­Ö †Öò±  ‡Ó×›µÖÖ´Ö¬Öß»Ö ¡Öã™à“ÖÖ ´ÖÖ�ÖÖê¾ÖÖ ‘Öê¾Öã­Ö ÃÖã¬ÖÖ¸�ÖÖ
ÃÖã“Ö¾Ö�Öê Æß µÖÖ ÃÖ×´ÖŸÖß“Öß •Ö²ÖÖ²Ö¤Ö¸ß ÆÖêŸÖß. µÖÖ ÃÖ×´ÖŸÖß“µÖÖ †Æ¾ÖÖ»ÖÖ ´Ö¬µÖê ‹�ý »Ö�Ö�ÖßµÖ ²ÖÖ²Ö ÃÖ´ÖÖȩ̂  †Ö»Öß.
¤ê¿ÖÖŸÖß»Ö �êý¾Öô 6% ™Œ�êý ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ­ÖÖ ×´Ö×­Ö´Ö´Ö ÃÖ¯ÖÖê™Ô ¯ÖÐÖ‡ÔÃÖ“ÖÖ ±úÖµÖ¤Ö ÆÖêŸÖÖê. ˆ¾ÖÔ×¸ŸÖ 94% ™ŒŒµÖÖÓ“µÖÖ
†ÖÃÖ¯ÖÖÃÖ ¿ÖêŸÖ�ý¸ß Æê ¿ÖêŸÖß ¾µÖ¾ÖÃÖÖµÖÖŸÖæ­Ö ×´Öôû�ÖÖ•µÖÖ »ÖÖ³ÖÖ ̄ ÖÖÃÖã­Ö ¾ÖÓ×“ÖŸÖ ̧ ÖÆŸÖÖŸÖ. 2016 ́ Ö¬µÖê ×­ÖŸÖß †ÖµÖÖê�ÖÖ­Öê
×´Ö×­Ö´Ö´Ö ÃÖ¯ÖÖê™Ô ̄ ÖÐÖ‡ÔÃÖ ̄ ÖÐ�ÖÖ»Öß´Ö¬µÖê ÃÖã¬ÖÖ¸�ÖÖ �ý¸�µÖÖÃÖÖšß †³µÖÖÃÖ �êý»ÖÖ. µÖÖŸÖ •Ö¾Öô¯ÖÖÃÖ 81 ™Œ�êý ¿ÖêŸÖ�ý•µÖÖÓ­ÖÖ
×´Ö×­Ö´Ö´Ö ÃÖ¯ÖÖê™Ô ¯ÖÐÖ‡ÔÃÖ ¯ÖÐ�ÖÖ»Öß ²Ö§ü»Ö ´Öã»Ö³ÖãŸÖ ´ÖÖ×ÆŸÖß ­ÖÃÖ»µÖÖ“Öê ÃÖ´ÖÖȩ̂  †Ö»Öê. ²ÖÖ•ÖÖ¸ü ÃÖ×´ÖŸÖß´Ö¬µÖê �ú´Öß¿Ö­Ö
‹•ÖÓ™ü †Ö×�Ö ¾µÖÖ¯ÖÖ¸üß µÖÖÓ“Öß ́ ÖŒŸÖê¤üÖ¸üß †ÃÖŸÖê. ́ ÖŒŸÖê¤üÖ¸üß“µÖÖ •ÖÖȩ̂ üÖ¾Ö¸ü ŸÖê ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ“Öß ×¯Öôû¾Ö�Öã�ú ¾Ö »Öã²ÖÖ›ü�Öã�ú
�ú¸üŸÖÖŸÖ. ˆ¤üÖ. ´ÖÖ»ÖÖ“Öê ³ÖÖ¾Ö ¯ÖÖ›ü�Öê, ´ÖÖ»Ö �Ö¸êü¤üß ­Ö �ú¸ü�Öê Æêü ™üÖôû�µÖÖÃÖÖšüß ­Ö×¾Ö­Ö �úÖµÖªÖÓ“Öß †Ö¾Ö¿µÖ�úŸÖÖ
†ÖÆêü.
­Ö×¾Ö­Ö �úÖµÖ¤êü �ú¸ü�µÖÖ´ÖÖ�Ö“Öß ³Öã́ Öß�úÖ :-
 ×�úŸÖß ×¯Ö�êú»Ö ¾Ö �úÖµÖ ³ÖÖ¾ÖÖ­Öê ×¾Ö�êú»Ö µÖÖ“Öß Ø“ÖŸÖÖ ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ­ÖÖ †ÃÖŸÖê, ŸÖß Ø“ÖŸÖÖ ¤ãü¸ü �ú¸ü�µÖÖÃÖÖšüß Æêü ­Ö×¾Ö­Ö
�éúÂÖß �úÖµÖ¤êü �ú¸ü�µÖÖŸÖ †Ö»Öê.
*´ÖÖ±ú�ú �Ö“ÖÖÔŸÖ •ÖÖÃŸÖ ˆŸ¯Ö®Ö ×´ÖôûÖ¾Öê.
* ¿ÖêŸÖß´Ö¬µÖê ˆªÖê•Ö�úÖÓ­Öß ³ÖÖÓ›ü¾Ö»Ö �ÖãÓŸÖ¾ÖÖ¾Öê.
* ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ“Öê ˆŸ¯Ö®Ö ¾ÖÖœüÖ¾Öê.
* ¿ÖêŸÖß �ú¸üÖ¸üÖ­Öê ‡ŸÖ¸üÖÓ­ÖÖ �ú¸üŸÖÖ µÖÖ¾Öß.
* ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ­ÖÖ ×¯Ö�úÖ“Öß µÖÖê�µÖ Ø�ú´ÖŸÖ ×´ÖôûÖ¾Öß.
* ×¯Ö�ú ×¾Ö�Îúß“ÖÖ ¾µÖ¾ÖÆüÖ¸ü ˆ‘Ö›ü ¾Ö �Ö¸üÖ-�Ö¸üÖ ¾ÆüÖ¾ÖÖ.
* ²ÖÖ•ÖÖ¸ü ÃÖ×´ÖŸÖß“µÖÖ •ÖÖ“Ö�ú †™üß �úÖœãü­Ö ™üÖ�ú�µÖÖÃÖÖšüß.
* ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖ»ÖÖ ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»Ö �ãú�ÖÖ»ÖÖÆüß ×¾Ö�ýŸÖÖ µÖÖ¾ÖÖ µÖÖÃÖÖšß ´Öã³ÖÖ ×´Öô�µÖÖÃÖÖšß.
* ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸Ö“Öß ¤ãÃÖ¸ß ¯ÖµÖÖÔµÖß ¾µÖ¾ÖÃ£ÖÖ ŸÖµÖÖ¸ �ý¸�µÖÖÃÖÖšß, ×¾Ö�Îúß �Ö“ÖÔ �ý´Öß ¾ÆüÖ¾ÖÖ.
* ×¯Ö�ý ŸÖµÖÖ¸ —ÖÖ»µÖÖ¾Ö¸ µÖê�ÖÖ¸Ö ŸÖÖê™üÖ �ý´Öß �ý¸ŸÖÖ µÖÖ¾ÖÖ.
*¿ÖêŸÖ´ÖÖ»ÖÖ“Öê ¾µÖ¾ÖÆÖ¸ �ý¸ŸÖÖ­ÖÖ �éúÂÖß ̂ Ÿ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß †Ö×�Ö ̧ Ö•µÖ ÃÖ¸ü�úÖ¸êü µÖÖÓ“ÖÖ †›üÃÖ¸ü ¤ãü̧ ü �ú¸ü�µÖÖÃÖÖšüß
* ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»Ö ¸Ö•µÖÖŸÖ ÃÖ¾ÖÔ ×š�ýÖ�Öß †Ö×�Ö ‹�ýÖ ¸Ö•µÖÖŸÖæ­Ö ¤ãüÃÖ•µÖÖ ¸Ö•µÖÖŸÖ ­Öê¾Öã­Ö �éýÂÖß ˆŸ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß
ÃÖÖê›æ­Ö ‡ŸÖ¸ ²ÖÖ•ÖÖ¸ÖŸÖ ×¾Ö�ýŸÖÖ µÖÖ¾ÖÖ.
* ­Ö×¾Ö­Ö ¸üÖê•Ö�ÖÖ¸ü
* ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»Ö ¯Ö¸¤ê¿ÖÖŸÖ ×¾Ö�ý»ÖÖ •ÖÖ¾ÖÖ
*  �ÖÖê¤Ö´Öê ¾Ö ¿ÖßŸÖ�ÖéÆü ŸÖµÖÖ¸ �ý¸ŸÖÖ µÖÖ¾ÖßŸÖ
* �ÖÖê¤Ö´Öê, ¿ÖßŸÖ�ÖéÆê, ´ÖÖ»ÖÖ“Öß ¯Ö¸¤ê¿Öß ¯ÖÖš¾Ö�Ö †Ö×�Ö ×¾Ö�Ðýß µÖÖŸÖ �ÖÖ•Ö�Öß �ÖãÓŸÖ¾Ö�Öæ�ý ¾ÖÖœÖ¾Öß
 ¾Ö¸üß»Ö †¿ÖÖ �ýÖ¸�ÖÖÃÖÖšß Æê ŸÖß­Ö ­Ö¾Öß­Ö �éýÂÖß �úÖµÖ¤êü �êý»Öê»Öê †ÖÆêŸÖ.
ÃÖÖ¸üÖÓ¿Ö :-

 �ëý¦ ÃÖ¸�ýÖ¸“µÖÖ '‹�ý ¤ê¿Ö ‹�ý ²ÖÖ•ÖÖ¸' ÃÖÓ�ý»¯Ö­Öê­ÖæÃÖÖ¸ ÃÖÓ̄ Öæ�ÖÔ ¿ÖêŸÖß´ÖÖ»Ö ×­ÖµÖ´Ö­Ö´ÖãŒŸÖß ´Öãôê ¾µÖÖ¯ÖÖ¸
ÆÖê‡Ô»Ö ¿ÖêŸÖ�ý¸ß �ÖÐÖÆ�ýÖÓ­ÖÖ ±úÖµÖ¤üÖ ÆüÖê‡Ô»Ö †ÃÖê ¾ÖÖ™ŸÖ †ÃÖ»Öê ŸÖ¸ß, ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸµÖÖÓ“Öê †ÛÃŸÖŸ¾Ö �ýÖµÖ´Ö šê¾Ö�µÖÖÃÖÖšß
†Ö›üŸÖê †Ö×�Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸµÖÖÓ­ÖÖ �ýÂ™ ‘µÖÖ¾Öê »ÖÖ�ÖŸÖß»Ö. †×¬Ö�ý ¿ÖêŸÖ�ý¸ß×³Ö´Öã�Ö ÆüÖê‰ú­Ö ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ­ÖÖ †Ö�ýÝÂÖŸÖ
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�ý¸�µÖÖÃÖÖšß ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸµÖÖÓ­ÖÖ ²ÖÖÓ¬ÖÖ¾Ö¹ý­Ö ¿ÖêŸÖß´ÖÖ»Ö †Ö�Ö�µÖÖÃÖÖšß“Öß µÖÖê•Ö­ÖÖ ˆ³ÖÖ¸Ö¾Öß »ÖÖ�Öê»Ö. ÆÖ �ýÖµÖ¤Ö
¯ÖÐ£Ö´Ö¤¿ÖÔ­Öß �ýÖ�Ö¤Ö¾Ö¸“Ö “ÖÖÓ�Ö»ÖÖ, ×¤ÃÖŸÖ †ÃÖ»ÖÖ ŸÖ¸ß ŸÖÖê “ÖÖÓ�Ö»ÖÖ �ýß ¾ÖÖ‡Ô™ Æê �ýÖô“Ö š¸¾Öê»Ö. ´ÖÖ¡Ö †Ö›üŸµÖÖÓ­ÖÖ
•Öß ÃÖ¾ÖµÖ »ÖÖ�Ö»Öß †ÖÆê �ýß, †Ö¯Ö�Ö —ÖÖê̄ Öæ­Ö ̧ Ö×Æ»ÖÖê ŸÖ¸ß †Ö¯ÖÖê†Ö¯Ö ¿ÖêŸÖß´ÖÖ»Ö �ÖÖôµÖÖ¾Ö¸ µÖê‡Ô»Ö, Æê †ÖŸÖÖ ×¾ÖÃÖ¸Ö¾Öê
»ÖÖ�Öê»Ö, †Ö›ŸÖß“ÖÖ ¾µÖ¾ÖÃÖÖµÖ †Ö×�Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß ×™�ý¾ÖÖµÖ“Öß †ÃÖê»Ö ŸÖ¸ Ã¯Ö¬ÖìŸÖ ˆŸÖ¸Ö¾Öê »ÖÖ�Ö�ÖÖ¸ †ÖÆê.
µÖÖÃÖÖšß ¯Ö×Æ»µÖÖÓ¤Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß´Ö¬Öß»Ö ÃÖêÃÖ“Öê ¤¸ �ý´Öß �ý¸Ö¾Öê »ÖÖ�ÖŸÖß»Ö.

 †ÖŸÖÖ ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß´Ö¬µÖê †Ö�Ö�µÖÖÃÖÖšß �éýÂÖß ˆŸ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ü ÃÖ×´ÖŸÖß»ÖÖ Ã¾ÖŸÖ„“Öß µÖÓ¡Ö�ÖÖ
ˆ³ÖÖ¸Ö¾Öß »ÖÖ�Ö�ÖÖ¸ †ÖÆê. ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ­ÖÖ †Ö�ýÝÂÖŸÖ �ý¸�µÖÖÃÖÖšß ˆ¯ÖÖµÖµÖÖê•Ö­ÖÖ �ý¸Ö¾µÖÖ »ÖÖ�Ö�ÖÖ¸ †ÖÆêŸÖ. ²ÖÖ•ÖÖ¸
ÃÖ×´ÖŸµÖÖÓ́ Ö¬µÖê †­­Ö¬ÖÖ­µÖÖ“µÖÖ �Ö¸ê¤ß ×¾Ö�Ðýß¾Ö¸ ÆüÖê�ÖÖ•µÖÖ ¾µÖ¾ÖÆÖ¸ÖŸÖ ²ÖÖ•ÖÖ¸ ¿Öã»�ý, Æü´ÖÖ»Öß, ŸÖÖê»ÖÖ‡Ô, ´ÖÖ£ÖÖ›üß
�Ö“ÖÔ Æêü ÃÖ¾ÖÔ �Ö“ÖÔ Æêü ¿ÖêŸÖ�ú•µÖÖÓ�ú›ãü­Ö ¾ÖÃÖã»Ö ÆüÖêŸÖ ÆüÖêŸÖê. µÖÖ“ÖÖ ²ÖÖê•ÖÖ �ÖÏÖÆü�úÖÓ¾Ö¸üÆüß ̄ Ö›üŸÖ †ÃÖ»µÖÖ­Öê ¿ÖêŸÖ�ý¸ß †Ö×�Ö
�ÖÐÖÆ�ýÖÓ“Öê ­Öã�ýÃÖÖ­Ö ÆÖêŸÖ ÆÖêŸÖê. µÖÖ ×­Ö�ÖÔµÖÖ´Öãôê ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß“µÖÖ ²ÖÖÆȩ̂  ÆüÖê�ÖÖ•µÖÖ ¾µÖ¾ÖÆüÖ¸üÖŸÖ Æê �Ö“ÖÔ ÆÖê�ÖÖ¸
­ÖÖÆßŸÖ.ŸµÖÖ´Öãôêû ¿ÖêŸÖ�ý¸ß, �ÖÐÖÆ�ý ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß�ý›ê µÖê�ÖÖ¸ ­ÖÖÆßŸÖ. ŸµÖÖ´Öãôêû Æê �Ö“ÖÔ ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß­Öê �ý´Öß �ý¸Ö¾Öê
Ü�ý¾ÖÖ ²ÖÓ¤ �ý¸Ö¾ÖêŸÖ. ̧ Ö•µÖÖŸÖß»Ö �éýÂÖß ̂ Ÿ¯Ö®Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸµÖÖ ́ Ö¬µÖê ̄ Öã̧ êÃÖê �ÖÖê¤Ö´Ö ­ÖÖÆßŸÖ, †ÖÆêŸÖ ŸÖê �ÖÖê¤Ö´Ö ²Ö•µÖÖ“Ö
×š�ýÖ�Öß ³ÖÖ›êü¯Ö™ü¶Ö­Öê ‘Öê¾Öã­Ö ¾µÖÖ¯ÖÖ•µÖÖÓ­Öß ²Öô�ýÖ¾Ö»Öê †ÖÆêŸÖ. ¿ÖËêÖŸÖ�ú•µÖÖÓ­Öê ´ÖÖ»Ö †Ö�Ö»ÖÖ †Ö×�Ö ³ÖÖ¾Ö �ý´Öß
×´ÖôÖ»ÖÖ ´Æü�Öã­Ö ŸÖÖê ÃÖÖšü¾ÖÖ¾ÖÖ †ÃÖÖ ×­Ö�ÖÔµÖ ‘µÖÖ¾ÖµÖÖ“ÖÖ —ÖÖ»µÖÖÃÖ ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖßŸÖ ŸµÖÖÃÖÖšüß �ÖÖê¤Ö´ÖÖ“Öß ÃÖã×¾Ö¬ÖÖ
­ÖÖÆß. ́ Æ�Öæ­Ö †Ö�Ö»Öê»ÖÖ ́ ÖÖ»Ö ŸµÖÖ»ÖÖ ×´Öôêû»Ö ŸµÖÖ Ü�ý´ÖŸÖßŸÖ ªÖ¾ÖÖ »ÖÖ�ÖŸÖÖê, ŸµÖÖÃÖÖšß ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß­Öê �ÖÖê¤Ö´ÖÖ“Öß
ÃÖÓ�µÖÖ ¾ÖÖœ¾Ö�Öê �Ö¸•Öê“Öê †ÖÆê.

 ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß“µÖÖ �Öê¡ÖÖŸÖ ¯Ö¸¾ÖÖ­ÖÖ¬ÖÖ¸�ý ¾µÖÖ¯ÖÖ¸ß †ÃÖŸÖÖŸÖ. ¯Ö¸¾ÖÖ­µÖÖ ×¿Ö¾ÖÖµÖ ²ÖÖê»Öß ²ÖÖê»ÖŸÖÖ µÖêŸÖ
­ÖÖÆß. ²ÖÖê»Öß ²ÖÖê»Ö�ÖÖ•µÖÖ ¾µÖÖ¯ÖÖ•µÖÖÓ“Öê �Ö™ü †ÃÖŸÖÖŸÖ. ŸÖê �ýÖê�ÖŸÖÖ ́ ÖÖ»Ö �ýÖê�Öß ‘µÖÖµÖ“ÖÖ Æê †�ÖÖê¤¸ š¸¾ÖŸÖÖŸÖ šü ü̧»µÖÖ¯ÖÐ́ ÖÖ�Öê
¤æÃÖ¸ê ¾µÖÖ¯ÖÖ¸üß �ý´Öß ²ÖÖê»Öß ²ÖÖê»ÖŸÖÖŸÖ. ŸµÖÖ´Öãôêû �ý´Öß ×�ý´ÖŸÖßŸÖ ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»Ö ªÖ¾ÖÖ »ÖÖ�ÖŸÖÖê. µÖÖ´Ö¬µÖê �éýÂÖß ˆŸ¯Ö®Ö
²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖß­Öê »Ö�Ö ‘ÖÖ»Öã­Ö †ÃÖê ¯ÖÐ�ýÖ¸ ÆüÖê�ÖÖ¸ ­ÖÖÆßŸÖ µÖÖ“Öß �ýÖô•Öß ‘Öê�Öê †Ö¾Ö¿µÖ�ý †ÖÆê, ­ÖÃÖŸÖÖ ¿ÖêŸÖ�ý¸ß
†Ö¯Ö»ÖÖ ¿ÖêŸÖ´ÖÖ»Ö ²ÖÖ•ÖÖ¸ ÃÖ×´ÖŸÖßŸÖ †Ö�Ö�ÖÖ¸ ­ÖÖÆßŸÖ ŸÖÃÖê“Ö �ÖÖ•Ö�Öß �Öê¡ÖÖ“Öß �ÖãÓŸÖ¾Ö�Öæ�ý ¾ÖÖœ×¾Ö�µÖÖÃÖÖšß ¯ÖÖêÂÖ�ý
¾ÖÖŸÖÖ¾Ö¸�Ö ×­Ö´ÖáŸÖß �ú¹ý­Ö ¾µÖÖ¾ÖÃÖÖ×µÖ�ú ¯Ö¬¤üŸÖß­Öê �ÖÖ•Ö�Öß �Öê¡ÖÖ»ÖÖ †Ö�ýÝÂÖŸÖ �ý¸Ö¾Öê »ÖÖ�Öê»Ö.
ÃÖÓ¤³ÖÔ�ÖÐÓ£Ö :-
1) ¤î×­Ö�ý ̄ ÖãœÖ¸ß- 4 ×›ÃÖë²Ö¸ 2020
2) ÃÖ�ýÖô †ò�ÖÏÖê¾Ö­Ö - 8 †ÖòŒ™üÖê²Ö¸ü 2020
3) ÃÖ�ýÖô †ò�ÖÏÖê¾Ö­Ö - 09 †Öò�ÖÃ™üü 2020
4) ÃÖ�ýÖô †ò�ÖÏÖê¾Ö­Ö - 30 ÃÖ¯™ëü²Ö¸üü 2020
5) ¤îü×­Ö�ú ¯Öã�µÖ­Ö�Ö¸üß - 21 ×›üÃÖë²Ö¸ü
6) ¤îü×­Ö�ú ¯ÖãœüÖ¸üß - 04 ×›üÃÖë²Ö¸ü 2020
7) ¤îü×­Ö�ú »ÖÖê�úÃÖ¢ÖÖ - 14 ×›üÃÖë²Ö¸ü 2020
8) ¤îü×­Ö�ú ×¤ü¾µÖ ´Ö¸üÖšüß - 10 ×›üÃÖë²Ö¸ü 2020
9) www.samang.com
10) marathisrushit.com
11) agrostar.com
12) maharashtratimes.com
13) mr.vikaspedia.in
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´ÖÆüÖ¸üÖÂ™ÒüÖŸÖß»Ö †Ó�Ö�Ö¾ÖÖ›üß ÃÖê×¾Ö�úÖÓ“µÖÖ †ÖÙ£Ö�ú ¾Ö ÃÖÖ´ÖÖ×•Ö�ú ÛÃ£Ö×ŸÖ“ÖÖ �úÖµÖÖÔŸ´Ö †ÖœüÖ¾ÖÖ : ÃÖÖŸÖÖ¸üÖ ×•Ö»ÆüÖ

ÃÖã×­ÖŸÖÖ ²Ö­Ö�ú ü̧
ÃÖÓ¿ÖÖê¬Ö�ú  ×¾ÖªÖ£Öá
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ch-,M f}rh; o"kZ vkarjokflrk vkWuykbZu ek/;ekrqu midze o
ifj.kkedkjdrspk vH;kl

MkW- oS'kkyh 'kk- dadkGs
ueZnkckbZ cksM[ks v/;kid egkfo|ky; rsYgkjk vdksyk

lkjka'k %

 O;DrhP;k thouke/;s dqVqac gh izFke 'kkGk vkgs ;k 'kkGsr dkgh o"kkZpk dkyko/kh laLdkjkr xsY;koj

dqaVqqckrqu vki.k 'kkGk vkf.k i;kZ;kus lektkr izosf'kr gksr vlrks vkf.k O;Drh fodklkyk fof'k"V pkyuk izkIr gksr

vlrs dqVaqckuarj 'kkGsP;k  pkyuk izkIr gksr vlrs dqVqack uarj 'kkGsP;k okrkoj.kke/;s O;Drhfodkl gksr vlrkuk

f'k{kd gk egRoiq.kZ vlk nqok vlrks dkj.k 'kkGk gh lektkph ,d NksVh izfrek vlrs v'kk NksV;k lektkyk v/;kf;r

dj.kkjk f'k{kd gk eksBk vk/kkjkLraHk d.kk vlrks vkiY;k ejkBhr Eg.k izpfyr vkgs vMkr ukgh rj iksg&;kr ;s.kkj

dls ;k izek.ks v/;kid gk {kerk cka/kydh vkf.k loZxq.k laiUu fo'ksrK fo"k;d vlsy rj fo|kF;kZph fi<h mRre

vkdkjyh tkbZy ;kr dkgh lansg ulrksp ijarq v'kk fi<hyk ?kMo.kkjk f'k{kd dks.kR;k ek/;ekrqu f'k{k.k ?ksoqu r;kj

>kysyk vkgs ;kpkgh ifj.kke vkiY;k ;s.kk&;k fi<hyk ?kMorkuk fnlqu ;sbZy viqjs Kku gs ?kMhps vlrs rsgh vlR;

ukgh rsOgk vkt 21 O;k 'krdke/;s vki.k ch-,M g inoh izkIr dj.kk&;k ;qodkph ok f'k{k gksoq bfPN.kk&;k r#.kkph

la[;k ekxhy 4 & 5 o"kkZis{kk vf/kd ldkjkRed Lo#i ;k Covid - 19 P;k dkGke/;s ikgko;kl feGkyh vkgs-  ijarq

izos'k {kerk ifjiq.kZ vlqu dsoG gksr ukgh rj R;k vH;kldzekr ,d l{ke f'k{kd r;kj gks.;kl ts izf'k{k.k ns.ks

vko';d vlrs rs ns.ks vko';d vlrs dkj.k dPpk ?kMk dsOgkgh QqVq 'kdrks rsOgk ;k VkGscanhP;k dkGkr ,o<s loZ

izkR;f{kd vkf.k lokZr egRrokps vkarjokflek 20 vkBoMkps izkR;{khd iq.kZ dj.ks v'kD; okVr gksrs ijarq ,d pkaxY;k

eaFkukrqu lqpys dh gs loZ vkWuykbZu ek/;ekrqu iq.kZ dsys rj vkf.k R;k nq"Vhus la'kks/ku dk;Zdsys xsys izR;{k iz;ksx ns[khy

dj.;kr vkyk vkf.k izHkkoh ifj.kkedkjdrk vk<Gqu vkyh vkgs-

1- izLrkouk% izR;{k vuqHkqrh vkf.k ,[kkn;k ckchpk dsoG vkHkkl ;ke/;s fu'phr [kqi eksBk Qjd

vlrks  ch-,M nksu o"khZ; vH;kldzekr varjoklhrk gs izkR;{khd dk;Z ,dq.k 20 vkBoM;kr iq.kZ djk;ps vlrs 'kkGk

laiq.kZi.ks can vkrk gk izR;{k vuqHko fo|kF;kZauk izf{k.kkF;kZauk dlk izkIr d#u n;kok gs eksBs vkOgku gksrs-  rsOgk

vakrjoklhrsr tso<s ch-,M e/;s f}rh; o"kkZRk izos'khr fo|kFkhZ vkgs R;kuk lkscr ?ksmu vkHkklh i/nrhus lq{e v/;kiukr

tls peear xV vlrkr R;kp izek.ks;k fBdk.kh xV r;kj d#u R;kaP;koj gk iz;ksx d#u vkrajoklh;rk izkR;{khr

dk;Z iq.kZ dj.;kr vkys R;krqu ifj.kkedkjd fudky ikgo;kl feGkyk vkgs-

2- la'kks/ku f'k"k Zd %  fc-,M f}rh; o"kZ vkarjoklhuk vkWu ykbZu ek/;ekrqu midze o

  ifj.kkedkjdrspk  vH;kl

3- xjt o egRo % la'kks/kukph xjt gh izkeq[;kus mnHkoysY;k orZeku dkyhu leL;srqu izd"kkZus  tk.kor vlrs

izLrqr la'kks/kukph xjt izkR;{khr d'ks iq.kZ djkos vkf.k Hkkoh f'k{k.k izR;{k vuqHkok iklqu oaphr jkgq u;s ;k fooapusrqu

la'kks/kukph xjt fuek.kZ >kyh- izR;{k vuqHkokf'kok; dks.krsp dkS'kY; laiknu djrk ;sr ukgh ijarq vkHkklh i/nrhus

dk 'kD; >kys rjh dkS'kY; laiknukl lkg;; >kys izf'k{k.kkFkhZ ;k fBdk.kh Kkukiklqu v.kfHkLr jkfgys ukgh gs l'kks/

ku egRo vkgs-

4 lac/khr lkfgR; vk<kos %
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1- dks;acrqj ;ssFkhy 'kkldh; f'k{k.k egkfo|y;kr vlk iz;ksx dj.;kr vkyk-

2- bVuZf'kiph veayctko.kh ,d vkOgk.k MkWDVj ifjtkr pdzqorh ;kapk la'kks/ku ys[k vk<kok ?ks.;kr vkyk-

3-'kkGk can >kY;kus fc-,M- bVZuf'ki yk /kDdk clyk dukZVd e/khy cSxyqj egkfo|ky;krhy fLiuhpk vH;kl d#u

vk<kok ?ks.;kr vkyk-

5- mfn"Vs %

1- fc-,M f}rh; o"kZ vkarjoklh;krk izkR;{khdkapk vH;kl dj.ks-

2 fc-,M vkarjoklhrk vkWuykbZu ek/;ekrqu midze jkcoh.ks-

3- fc-,M vkarjoklhrsP;k vkWuykbZu ek/;ekrqu jkcfo.;kr ;s.;kpk midzekph ifj.kke

         dkjdrk rikl.ks-

6- O;kirh o e;kZnk %

1 izLrqr la'kks/kukr fc-,M f}rh; o"kkZpk 30 fo|kF;kZapk lgHkkx dj.;kr vkyk vkgs-

2- izLrqr la'kks/ku rsYgkjk 'kgjkiqjrs e;kZnrhr vkgs-

7- la'kks/ku dk;Zi/nrh %

izLrqr la'kks/kuklkBh izk;ksfxd i/nrhph fuoM dj.;kr vkyh 2 xV r;kj dj.;kr vkys- fu;ehr xVkl dsoG miyC/

k lkfgR; nsmu vkarjoklh;krk dk;Ziq.kZ djko;kl lkafxrys vkf.k izk;ksfx xVkl vkWuykbZu ek/;ekrqu vkarjoklh;krk

dk;Z dj.;kl lkfaxrys vkf.k R;k uarj R;kP;k v/;kiu dkS'kY;kps lknjhdj.k ?ks.;kr vkys lknjhdj.kkrqu izkIr xq.kkps

vk/kkjs dk;Zfu'phr dj.;kr vkys-

8- vFkZfuoZpu % la'kks/kukrqu izkIr ekfgrhps  lka[;hdh; t  eqY;k}kjs ifjHk.k d#u vFkZfuoZpu  dj.;kr vkys R;k

vk/kkjkoj vkarjoklh;kuk vkWuykbZu ek/;ekrqu ?ks.;kpk midze jkcohY;kus v/;kiu dkS'kY; vkRelkr dj.;kr lkFkZd

Lo#ikr Qjd fnlqu vkyk R;k vk/kkjs iq<hy fu"d"kZ dk<.;kr vkys-

9- fu"d"kZ %

1- fc-,M izf'k{k.kkF;kZapk v/;kiu dkS'kY; lknjhdj.;kr vkRefo'okl fnlqu vkyk-

2 fc-,M izf'k{k.kkr vkWuykbZuek/;ekph ifj.kke dkjdrk izHkkohi.ks dk;Z djrkuk vk<Gqu vkyh-

3 fc-,M izf'k{k.kkF;kZ e/ks vkarjoklhrk izkR;{khr dk;kZckcr ldkjkRed nq"Vhdksu vk<Gqu vkyk-

4  fc-,M izf'k{k.kkF;kZauk izR;{k vuqHkokrqu mf.kok nqj djrk vkY;k-

5 fc-,M izf'k{k.kkF;kZaph vkWuykbZu vkarjoklhrs ckcr vfHk#ph o mRlqQZrrk vk<Gqu vkyh-

6- fc-,M izf'k{k.kkF;kZauk v/;kiu dkS'kY;kpk vkRelkrhdj.kk cjkscj 'kkys; vH;kldzek'kh fuxMhr fofo/k midzekr

jkcforkuk vf/kd vfHk#ph vk<Gqu vkyh-

7 fc-,M izf'k{k.kkF;kZauk vkiY;k e/khy U;qMxaM fHkrh deh dj.;kl la/kh miyC/k >kyh-

8 ukfoU;iq.kZ v/;kiukP;k vuqHkokuos  fc-,M v/;kidkaP;k Kkuke/;s vf/kd Hkj iMyk-

9 fc- ,M izf'k{k.kkF;kZa e/;s f'kLr] fuVusVdsi.kk la;e ;k lkj[;k xq.kakpk fodkl >kysyk vk<Gqu vkyk-

10 fo|kF;kZapk lq{e lerk fodklkl izksRlkgku feGkys-
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•ÖµÖ¯Öæ̧ ü -†¡ÖÖê»Öß ‘Ö¸üÖ�µÖÖ“Öß ̄ Ö Ó̧ü¯Ö¸üÖ ¾Ö ¾ÖÖÃŸÖ¾ÖŸÖÖ µÖÖÓ“ÖÖ †³µÖÖÃÖ
›üÖò. ×¾Ö­ÖÖê¤ü šüÖ�æú¸ü ¤êü´ÖÖ‡Ô

ÃÖÆüÖµµÖ�ú ̄ ÖÏÖ¬µÖÖ¯Ö�ú , ÃÖÓ�ÖßŸÖ ¾Ö ­ÖÖ™Ë µÖ¿ÖÖÃ¡Ö ×¾Ö³ÖÖ�Ö
×¿Ö¾ÖÖ•Öß ×¾ÖªÖ¯Ößšü �úÖê»ÆüÖ¯Öã̧ ü
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Ekfgyk lcyhdj.kkph l|fLFkrh vkf.k vkOgkus

T;ksrh Jhirh tksxnaM
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†Æü´Ö¤ü­Ö�Ö¸ü ×•Ö»ÆüµÖÖŸÖß»Ö ÃÖŸµÖ¿ÖÖê¬Ö�ú ÃÖ´ÖÖ•ÖÖ“Öê ×­Ö¾Ö›ü�ú »Öêœêü ¾Ö ‘Ö™ü­ÖÖ - Ø“ÖŸÖ­Ö

›üÖò. ̄ ÖÖ­Ö�Ö›êü †×­Ö»Ö ̄ ÖÖÓ›æü̧ Óü�Ö
ÁÖß. ×ŸÖ»ÖÖê�ú •Öî­Ö ´ÖÖ¬µÖ. ¾Ö ˆ““Ö ´ÖÖ¬µÖ.×¾Ö¤üµÖÖ.¯ÖÖ£Ö›üá ×•Ö. †.­Ö�Ö¸ü
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Hkkjrkrhy vkfnoklh tekrhP;k yksdla[;spk lekt'kkL=h; vH;kl
     izk- MkW- lat; lqjsokM

lgk- izk/;kid o foHkkx izeq[k]
lekt'kk= foHkkx]

;'koarjko pOgk.k egkofn;ky; vacktksxkbZ- ft- chM-

Hkkjr ns'kkps HkkSxksfyd LFkku mRrj xksyk/kkZr 80-40 rs 37-60 v{kka'kkP;k njE;ku o iwoZ xksyk/kkaZr 68-
70 rs 97-240 ;k js[kka'kkaP;k njE;ku vl.kkÚ;k Hkkjrkps {ks=QG 32]87]263 pkS- fd- eh- vkgs- Hkkjrkph
mRrj&nf{k.k ljkljh ykach 3]214 fd- eh- vkgs Hkkjrkyk 7]517 fd- eh- ykachpk leqnzfdukjk ykHkyk vkgs- caxkyP;k
milkxjkr vaneku o fudksckj csVkapk lewg rlsp vjch leqnzkr y{kíhi csVkapk lewg gs gh Hkkjrkps vfoHkkT; Hkkx
vkgsr- HkkjrkP;k prq%lhek if'pesdMs vjch leqnz vkf.k ikfdLrku] ok;O; o mRrjsdMs vuqdzes ikfdLrku] phu]
frcsV] usikG] Hkwrku] iwosZdMs ckaxyk ns'k E;kuekj¼czEgns'k½ vkf.k caxkypk milkxj] nf{k.ksdMs Jhyadk vkf.k fganh
egklkxj vkgs-

Hkkjrh; vkfnoklh yksdall[;sP;k tkxfrd nf̀"Vdksukrwu vH;kl dsY;kl ̂vkQzhdkuarj Hkkjr ns'k vkfnoklh
yksdla[;sr txkr nqlÚ;k LFkkukoj vkgs*01  ̂ Hkkjrkr vkrki;ZZaar ,dw.k 587 vkfnoklh tekrhph*02 uksan >kyh vlwu
2001 P;k tux.kusuqlkj ns'kkph ,dw.k  yksdla[;k 1]028]737]436 vkgs- o vkfnoklh yksdla[;k 84]326]240
vlwu gs izek.k ,dw.k yksdla[;sP;k 8-2 VDds ,o<s vkgs- 2011 P;k tuxu.ksuqlkj Hkkjrkeè;s ,dw.k yksdla[;k
1]210]193]422 vkgs- R;k yksdla[;sr  vkfnoklhph yksdla[;k 104]281]034 ,o<h vkgs ,dw.k yksdla[;sP;k
VDdsokjhrwu vkfnoklhph yksdla[;sph VDdsokjh 08-61 VDds ,o<h vkgs-

2001 P;k tux.kusuqlkj ns'kkph ,dw.k yksdla[;k 1]028]734]436 vlwu R;k ,dw.k yksdla[;sr vkfnoklh
yksdla[;k 84]326]240 brdh gksrh- ,dw.k yksdla[;sr vkfnoklh yksdla[;sph VDdsokjh 08-2 brdh gksrh- 2011 P;k
tux.kusuqlkj Hkkjrkph ,dw.k yksdal[;k 1]210]193]422 ,o<h vkgs- R;kiSdh vkfnoklh yksdla[;k 104]281]034
vkfnoklh yksdla[;sps ,dw.k yksdla[;sph izek.k 08-61 VDds vkgs- 2001 o 2011 P;k tuxj.kuspk vH;kl dsY;kl
vls y{kkar ;srs dh 2001 rs2011 ;k dkGkr vkfnoklhph yksdla[;k 0-41 VDds brdh ok<yh vlwu lokZf/kd vkfnoklh
yksdla[;sps jkT; Eg.kwu e/; izns'k jkT;kpk izFke dzaekd ykxrks- e/; izns'k jkT;kph vkfnoklh yksdla[;k
15]316]784 vlwu ,dw.k yksdla[;sr vkfnoklh yksdla[;sph VDdsokjh 25-36 brdh vkgs- vkfnoklh yksdla[;sr
egkjk"Vª jkT; nqlÚ;k dzaekdkoj vkgs- 2011 tux.kusuqlkj egkjk"Vª jkT;kph ,dw.k yksdla[;k 112]372]972 brdh
vlwu vkfnoklh yksdla[;k 10]510]213 brdh vkgs- egkjk"Vª jkT;kP;k ,dw.k yksdla[;sr vkfnoklh yksdla[;sph
VDdsokjh 09-35 brdh vkgs-

vuqlwfpr tekrhph lokZf/kd yksdla[;k uS_R; Hkkjrkrhy jkT;kr vkf.k dasnz'kkflr izns'kkr vlwu ukWxkyWM]
es?kky;] v:.kkpy izns'k] y{kfÌi ;sFkhy 80 VDds  gwu vf/kd yksdla[;k vkfnoklh vkgs- ns'kkrhy v/;kZgwu vf/kd
vkfnoklh yksdla[;k gh e/; Hkkjrkr vkgs-

2011 P;k tux.kusuqlkj izkIr >kysY;k yksdla[;sP;k vkdMsokjhuqlkj iatkc] gfj;k.kk] vkf.k fnYyh gs jkT;
vkf.k panhxM] ikafMpsjh ;k dsanz'kkflr izns'kkr vkfnoklh ukghr- ojhy jkT; vkf.k dsanz'kkflr izns'kkpk viokn oxGrk
Hkkjrkrhy loZp jkT;kr vkf.k dsanz'kkflr izns'kkr vkfnoklh yksd vkgsr-
dsanz'kkflr y{kfÌi izns'kkr ,dw.k yksdla[;sP;k 94-86 VDds yksdla[;k vkfnoklh vkgs- rj fe>ksje jkT;krhy ,dw.k
yksdla[;sr vkfnoklh yksdla[;k 82-74 VDds brdh vkgs- ukxkyWM jkT;krhy ,dw.k yksdla[;sr vkfnoklh yksdla[;k
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86-38 VDds brdh vkgs- es?kky; jkT;krhy ,dw.k yksdla[;sr vkfnoklh yksdla[;k 86-22 VDds brdh vkgs-
HkkjrkP;k 2011 P;k tux.kususP;k vH;kl dsY;kl vls vk<Gwu ;srs dh] iq:"kkais{kk fL=;kaph la[;k deh vkgs ß2011
P;k tux.kusuqlkj Hkkjrkph yksdla[;k 1]210]193]422 brdh gksrh ;ke/;s vkfnoklh yksdla[;k 104]281]034
brdh gksrh-iq:"kkph la[;k 52409823 brdh vkgs-  rj fL=;kaph la[;k 51871211 brdh vkgs- 2011 P;k
tux.kusuqlkj HkkjrkP;k ,dw.k yksdla[;sr nj gtkj iq:"kkekxs fL=;kaps izek.k 944 brds vkgs- vkfnoklh yksdla[;sps
nj gtkjh iq:"kkekxs fL=;kaps izek.k 989 brds vkgs-  ß1999 P;k tux.kusuqlkj nj gtkjh iq:"kkaekxs fL=k;kaps
izek.k 997 Þ03 rj ß2001 e/;s gs izek.k 933 gksrsÞ04vkfnoklh lektkr ns[khy brj lektkizek.ks iq:"kkis{kk
fL=;kaph la[;k deh gksr vkgs-
vkfnoklh leqnk; foHkktu vH;kldkaP;k lks;hlkBh vkfne tekrhps fofo/k fud"kkaoj oxhZdj.k dj.;kr vkys vkgs-
1  HkkSxksfyd fud"kkojhy oxhZdj.k %&
v) bZ'kkU; foHkkx (North-Eastern Region) %& ;kr vklke] v:.kkpy izns'k] fe>ksje] ukxkyWM] o f=iqjk ;k
foHkkxkpk lekos'k gksrks- xkjks dqdh] fe>ks] [kklh] eqaMk] lsek] ukxk] fj;kax] fejh] vkikrkuh bR;knh tekrh ;kr ;srkr-
c) fgeky; yxrpk foHkkx (Sub Himalayan Region Region) %& ;k mRrj vkf.k ok;O; Hkkjr] fgekpy izns'k
varZHkwr gksrkr vkf.k R;kr xqtZj] xÏh] Fks:] tkSUlkjh bR;knh tekrh ;srkr-
d) e/; vkf.k iwoZ Hkkjr (Central and East India) %& ;kr ia- caxky] fcgkj] vksfjlk] e/;izns'k vkf.k mRrjizns'k
gs foHkkx ;srkr- ;kr cSaxk] cksMks] tqvkax] dksy] [kksaM] laFkky] mjkWao] gks] eq.Mk] ysipk'k dksjok] fHkYy] vkf.k igkfM;k
bR;knhpk lekos'k gksrks-

M) nf{k.k Hkkjr (South India) %& ;kr rkfeGukMw] dsjG] o vkU/kizns'k gs foHkkx ;srkr- vkf.k VksG]
dksy] dknj] psapw] dks;k] xksaM] pksykuk;dsu] xMck bR;knhpk lekos'k gksrks-
B) if'pe Hkkjr (Western India) %& ;kr jktLFkku] xqtjkr vkf.k egkjk"Vª gs foHkkx ;srkr- ;k e/khy tekrhae/
;s fHkYy] xjkf'k;k] lgkfj;k] xkSaM] dksyke] ij/kku] dksGh] Bkdj] dkVdjh] dkFksMh] okjyh] ikojk] eq.Mk] dksy] [kksaM]
nqcyk] dksad.kk bR;knhpk lekos'k gksrks- 05
v) jkW; ckeZu ;kauh dsysys foHkktu %& jkW; ckeZu ;kauh] ̂ Hkkjrh; vkfnoklh leqnk;kps ikp* foHkkxkr dsys vkgs- rs
foHkktu iq<hyizek.ks-06
1 mRrj iwoZ Hkkjr %& ̂mRrj iwoZ Hkkjr*  ;k Hkkxkr vklke] v#.kkpy izns'k] ukxkyWaM] e.khiwj] f=iwjk ;kpk lekos'k
gksrks-
2  fgekpy {ks= mRRkj & if'pe Hkkjr %& ̂ fgekpy {ks= mRrj & if'pe Hkkjr*  Hkkxkr mRrj izns'kkrhy ioZrh;
{ks=] fgekpy izns'k ] ;kpk lekos'k gksrks-
3 e/; o iwoZ {ks=%& e/; iwoZ {ks= ;k Hkkxkr caxky] fcgkj] vksfjlk] e/;izns'k vka/kz izns'k ;k Hkkxkpk lekos'k ^e/
; o iwoZ {ks=* ;k Hkkxkr gksrks-
4  nf{k.k Hkkjr %& ̂ nf{k.k Hkkjr* ;k Hkkxkr rkehGukMw] dsjG] dukZVd] ;k jkT;kpk lekos'k gksrks-
5if'pe Hkkjr %& ^if'pe Hkkjr* ;k Hkkxkr jktLFkku] xqtjkr] egkjk"Vª ;k jkT;kpk lekos'k gksrks- ;k HkkSxksfyd
{ks=kr olysys vkfnoklh oa'k] Hkk"kk] dqaVqc] fookg] vkfFkZd thoukpk fopkj djrk osxosxGs fnlwu ;srkr- MkW- ch- ,l-
xqgk07 ;kauh Hkkjrkrhy vkfnoklh tekrhps rhu eksB;k HkkSxfyd izns'kkr oxhZdj.k dsys vkgs-
1  mRrj vkf.k mRrj iwoZ Hkkjr (North and North-Eastern Zone)
2 e/; Hkkjr (The Central of the Middle Zone)
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3 nf{k.k Hkkjr (The Southern Zone)
1 mRrj vkf.k mRrj iwoZ Hkkjr (North and North-Eastern Zone) %& gs {ks= mRrsjsdMhy ysg vkf.k f'keyk P;k
iwosZl yq'kkbZ ioZrki;Zr iljysy vkgs- ;k Hkkxkr izkeq[;kus ukxk] dqdh] [kklk] fe>ks] ysipk] [kklh] Fkk#] pdek] vcksj]
fedhj] xkjks] tkSulkjh] HkksfV;k bR;knh vkfnoklh tekrh vkgsr-
2 e/; Hkkjr (The Central of the Middle Zone):- ;k foHkkxkr ueZnk vkf.k xksnkojh ;k un;akP;k lekos'k
dsyk tkrks- ;k Hkkxkr laFkky eqaMk] vksjkWao] gks] [kfj;k] Hkwfe;k] fcjgksj] xkSaM] cSxk] fHkYy] dksGh] dksjdw] okjyh] dksyke]
dkrdjh] dekj] doj ;k dkgh vkfnokh tekrhps okLrO; vlY;kps fnlwu ;srs-3) nf{k.k Hkkjr (The Southern
Zone):- ;k Hkkxkr izkeq[;kus paspw] dksVk] dknj] rksMk] blku] dq#Eck vkf.k vnaeku fudksckj vksaxs] tkjok]
lsUVhusyhl ;k dkgh vkfnoklh tekrh vk<Gwu ;srkr- HkkSxksfyd oxhZdj.kkP;k n`f"Vdksukrwu ,y- ih- fo|kFkhZ ;kauh
vkfnoklh tekrhps pkj {ks=kr foHkktu dsysys vkgs-08 T;kr

v) fgeky;kps {ks= (North and North-Eastern Zone):- ;k {ks=ke/;s tEeq&dkf'ej] fgekpy izns;j]
mRrj izns'kkps rjkbZ {ks= (Fkk#)] vklke (fe>ks] xkjks] [kklh )]es?kky;] ukxkyWM (ukxk)] ef.kiwj (ekvks)] vkf.k
f=iqjk ;kapk lekos'k vlwu ns'kkrhy ,dw.k 11 VDds vkfnoklh tekrhpk lekos'k vkgs-
c) e/; Hkkjr {ks= (The Central of Middle Zone):- ;k {ks=ke/;s if'pe caxky] fcgkj] (laFkky] eqaMk] ÅjkWao]
vkf.k gks )] vksfjlk ([kkasM] vkf.k xksaM)] ;k vkfnoklh tekrhapk lekos'k vlwu ns'kkrhy ,dw.k tekrh'kh R;kps izek.k
57 VDds vkgs-

d) if'pe Hkkjr {ks= (The Western Zone ):- ;k {ks=ke/;s jktLFkku (HkhYy] nqcyk] ?kksfn;k)] vkf.k
egkjk"Vªkrhy (HkhYy] dksGh] egknso dksGh] dksd.kk )] ;kapk lekos'k vlwu ns'kkrhy ,dw.k 25 VDds vkfnoklh
tekrhpk lekos'k vkgs-

M) nf{k.k Hkkjr {ks=(The Southern Zone) %& ;k {ks=ke/;s vka/kz izns'k (xks.M] dks;k] dks.Mk] nksok
)] dukZVd] rkfeGukMw ( b#yk] VksMk )] dsjG ( iqy;u] iuy;u )] vkf.k vaneku fudksckj ;kapk lekos'k vlwu
yxHkx ns'kkrhy ,dw.k vkfnoklh yksdla[;sP;k 07 VDds vkfnoklh tekrhpk lekos'k vkgs-
2)  okaf'kd oxhZdj.k %& (Racial Classification) %& ßHkkjrkrhy vkfnoklh tekrh gs ,dkp oa'kkps ukghr- ;kaP;kr
okaf'kd fHkUurk vk<Gwu ;srs- eaxksykWbM] izksVks&vkWLVksykbZM] fufxzVks ;k rhu oa'kkps yksd vkfnoklh lektkr vk<Grkr-
R;keqGs vkfnoklh tekrhps okaf'kd vk/kkjkoj iq<hy rhu okaf'kd xVkr foHkktu dj.;kr vkys vkgs-
1½ eaxksykbZM (Mangoloid) %& mRrj&iwoksZRrj {ks=kr jkg.kkÚ;k vkfnoklh tekrhr/;s eaxksykbZM okaf'kd rRos
vk<Grkr- ;k tekrh eaxksy oa'kkP;k vkgsr- ;k oa'kkP;k yksdkaph Ropk gh FkksMh fioGlj jaxkph] ljG dsl] piVs
ukd] ykac Mksds] e/;e maph vkf.k v/ksZ m?kMs MksGs vlrkr- gs yksd iwoZ dk'ehj] iwoZ iatkc] fgekpy izns'k] mRrjkapy]
vklke] flfDde bR;knh jkT;kr vk<Grkr- ukxk] fe>ks ;k tekrh eaxksykbZM ;k oa'kkpk vkgsr-
2½ izksVks&vkWLVsªykWbZM (Proto-Australoid) %& e/;orhZ {ks=kr izksVks&vkWLVsªykWbZM oa'kkP;k tekrh vkgsr-
'kjhjkph maph deh] Ropspk dkGk  jax] ykaCk MksGs vkf.k dqjGs dsl gh ;k oa'kkP;k yksdkaph 'kkjhjhd y{k.ks vk<Grkr-
;kf'kok; R;kaP;k ukdkpk vkdkj :an vlrks- vksBkpk vkdkj eksBk vlrks- ;k oa'kkP;k tekrh caxky] >kj[kaM] nf{k.k]
mRrj izns'k] nf{k.k jktLFkku vkf.k e/; Hkkjr ;k izns'kkr vk<Grkr- fHkYy] psapq] dksjdw] eqaMk bR;knh izksVks&
vkWLVsªykbZM  ;k oa'kkP;k vkgsr-
3½ fufxzVks %& fufxzVks oa'kkph 'kkjhjhd y{k.ks  gh fuxzks oa'kkph lkE; n'kZfo.kkjh vkgsr- R;kaph maph deh vlrs-
MksG;kpk vkdkj :an vlrks- Ropspk jax dkGk vlwu dsl dkGs vlrkr- vksBkapk vkdkj eksBk vlwu ckgsjpk Hkkxkyk



Power of Knowledge Peer Review Journal, Volume I, Issue:I  April to June 2021  ISSN 2320-4494 Impact factor 2.7286

226

>qdysys vlrkr- ukdkpk vkdkju :an vlwu ukd iljV vlrs- nf{k.k Hkkjrkrhy dknj] b:yk] ify;ku vkf.k
vaneku csVkojhy vksaxk] tkjok vkf.k lsUVhusyh;k ;k vkfnoklh tekrh fufxzVks oa'kkP;k vkgsrr-Þ09
Hkk"ksP;k  vk/kkjkoj Hkkjrkrhy vkfnoklhaps foHkktu %&
1½ fpuh&frcsfV;u Hkkf"kd tekrh %&  HkkjrkP;k mRrj o bZ'kkU; Hkkxkr jgkr vl.kkÚ;k vkfnaekpk ;k xVkr
lekos'k gksrks- ukxk] dqdh] [kklh] MQGk] fejkeh] fefdj] gs yksd fpuh&frcsVh Hkkf"kd letys tkrkr- frcsVh o cehZ
Hkkf"kd vkf.k l;keh o fpuh Hkkf"kd vls R;kaps nksu miizdkj dsys tkrkr-
2½ vkWfLVªd Hkkf"kd tekrh %&  HkkjrkP;k e/korhZ foHkkxkr jkg.kkÚ;k vkfnekaP;k ;k xVkr lekos'k dsyk tkrks-
dksy] eqaMk] [kklh] fudksckjh] dksjdw] [kfj;k] lojk] xMok ;k tekrhP;k cksyh ;k xVkr eksMrkr- vkWfLVªd Hkk"ksP;k
ifjokjkrhy eqaMk gh cksyh Hkkjrkr cksyyh tkrs-
3½ nzkfoM Hkkf"kd tekrh  %&  HkkjrkP;k nf{k.k foHkkxkrhy vkfnoklh nzkfoMh Hkkf"kd vkgsr- rksMk] dksVk] xksaM]
dksyke] mjkWao o jktegky Mksaxj Hkkxkrhy dkgh tekrh nzkfoMh Hkkf"kd xVkrhy cksyh okijrkr- R;kaP;k rkfeG] rsyxw]
dUUkM] eY;kGe] Hkk"kkaoj nzkfoMh Hkk"kspkp izHkko iMysyk fnlwu ;srks- R;kpcjkscj xksaMkph xksaMh Hkk"kk] da/kkph dqGh
Hkk"kk] mjkWao yksdkaph dqjoh Hkk"kk nzkfoMh Hkk"ksP;k ifjokjr eksMrkr-10
Tkxkrhy brj dks.kR;kgh ns'kkis{kk Hkkjrke/;s vkfnoklhaph yksdla[;k lokZar tkLr vkgs-11 vkfnoklh yksdla[;sP;k
izek.kkr e/;izns'k jkT; izFke dzaekdkoj vlwu egkjk"Vª gk lgkok dzaekdkoj  vkgs-
lanHkZ lwph %
1- MkW- es?kjkt diwjMsfj;k ̂  daoj vkfnoklhaps lkekftd vkf.k lkaLd̀frd thou* Jh lkbZukFk izdk'ku] ukxiwu

i`- 3-
2- MkW- LkkS- 'kSytk nsoxkaodj] MkW- 'k- xks- nsoxkaodj]^vkfnoklh fo'o* vkaun izdk'ku] ukxiwj] tqyS 2001] i`-

06
3- Hkkjrkph tux.kuk 1999-
4- Hkkjrkph tux.kuk 2001-
5- ource: GotRoy Bramum, ̂Tribes and their country Calcatta*] City Book society. PP-

105
6- Guha B.S. Racial Elements in the population.
7- Vidyarthi L.P. ICSSR Surey of /research in sociology and Anthropology. PP - 32.
8- Xkq#ukFk ukMxksMs]^Hkkjrh; vkfnoklh* dkWfUVusVy izdk'ku fot;kuxj iq.ks- i` 15-
9- MkW- vkxykos iznhi] (2001)^ vkfnoklh  lektkps lekt'kkL= * lkbZukFk izdk'ku] ukxiwj] i`- dz- 03-
10- Xkq#ukFk ukMxksMs]^Hkkjrh; vkfnoklh* dkWfUVusVy izdk'ku fot;kuxj iq.ks- i` 333-
11- Xkq#ukFk ukMxksMs]^Hkkjrh; vkfnoklh* dkWfUVusVy izdk'ku fot;kuxj iq.ks- i` 15-
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